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تقرير حالة تعليم اللغة العربية لغة ثانية حول العالم

دولة كندا

رقم الإيداع:
ردمك:

مجمع الملك سلمان العالمي للغة العربية، ١٤٤٦ه

٥٩٩ ص : ٢٤* ١٧ سم

فهرسة مكتبة الملك فهد الوطنية أثناء النشر

 لا يســمح بإعــادة إصــدار هــذا الكتــاب، أو نقلــه في أي شكل أو وســيلة، ســواء أكانــت 

أو  بــالنسخ،  المستنــدات  تصويــر  أنــواع  جميــع  ذلــك  في  بمــا  يدويــة،  أم  إلكترونيــة 

بذلــك. المجمــع  مــن  خطــي  إذن  دون  الاسترجــاع،  أنظمــة  أو  التخزيــن،  أو  التسجيــل 

روسيا الاتحاديّة

هـ ١٤٤٦مجمع الملك سلمان العالمي للغة العربية ، ح

مجمع الملك سلمان العالمي للغة العربية 
تقرير حالة تعليم اللغة العربية لغة ثانية حول العالم -روسيا 

الاتحادية.  /  مجمع الملك سلمان العالمي للغة العربية  .-  الرياض ، 
هـ ١٤٤٦
٦٢) سم.- (التخطيط اللغوي ؛ ١٧*٢٤ ص ؛ ٨٠

الإيداع: ١٤٤٦/١٢٦٥٦رقم
١-٦٥-٨٤٩٨-٦٠٣-٩٧٨ردمك:

الفهرسة الجزء الأسفل مع بطاقة (ملاحظة): لا يتم طباعة
تطبيق ما ورد في نظام الإيداع بشكل  الملك فهد الوطنية تأمل مكتبة

معياري موحد ، و من هنا يتطلب تصوير الجزء الاعلى بالأبعاد 
العنوان الداخلية للكتاب ، كما يجب طباعة نفسها خلف صفحة المقننة
الرقم الدولي المعياري ردمك مرة أخرى على الجزء السفلي الأيسر 

من الغلاف الخلفي الخارجي . 
فور الوطنية فهد الملك في مكتبة العمل نسختين من إيداع و ضرورة
العمل الكترونية من نسخة إيداع إلى بالإضافة طباعته، الانتهاء من

،،،)  CDمخزنة على قرص مدمج ( وشكرا

،ح العربية للغة العالمي سلمان الملك هـ١٤٤٦مجمع

العربية مجمع الملك سلمان العالمي للغة
حول العالم -روسيا  ثانية العربية لغة تعليم اللغة حالة تقرير

العربية  .-  الرياض ،  الاتحادية.  /  مجمع الملك سلمان العالمي للغة
هـ ١٤٤٦
اللغوي ؛ ١٧*٢٤ص ؛ ٨٠ ٦٢)سم.- (التخطيط

١٤٤٦/١٢٦٥٦ رقم الإيداع: 
١-٦٥-٨٤٩٨-٦٠٣-٩٧٨ ردمك: 

الفهرسة الجزء الأسفل مع بطاقة (ملاحظة): لا يتم طباعة
تطبيق ما ورد في نظام الإيداع بشكل  الملك فهد الوطنية تأمل مكتبة

معياري موحد ، و من هنا يتطلب تصوير الجزء الاعلى بالأبعاد 
العنوان الداخلية للكتاب ، كما يجب طباعة نفسها خلف صفحة المقننة
الرقم الدولي المعياري ردمك مرة أخرى على الجزء السفلي الأيسر 

من الغلاف الخلفي الخارجي . 
فور الوطنية فهد الملك في مكتبة العمل نسختين من إيداع و ضرورة
العمل الكترونية من نسخة إيداع إلى بالإضافة طباعته، الانتهاء من

،،،)  CDمخزنة على قرص مدمج ( وشكرا

ــلُ رأيَ الفريــق العلــي، ولا تعكسُ - بالضــرورة - رأي المجمع. الآراء الــواردة في هــذا الكتــاب تمثِّ



تقرير حالة تعليم اللغة العربية لغة ثانية حول العالم

دولة كندا

رقم الإيداع:
ردمك:

مجمع الملك سلمان العالمي للغة العربية، ١٤٤٦ه

٥٩٩ ص : ٢٤* ١٧ سم

فهرسة مكتبة الملك فهد الوطنية أثناء النشر

 لا يســمح بإعــادة إصــدار هــذا الكتــاب، أو نقلــه في أي شكل أو وســيلة، ســواء أكانــت 

أو  بــالنسخ،  المستنــدات  تصويــر  أنــواع  جميــع  ذلــك  في  بمــا  يدويــة،  أم  إلكترونيــة 

بذلــك. المجمــع  مــن  خطــي  إذن  دون  الاسترجــاع،  أنظمــة  أو  التخزيــن،  أو  التسجيــل 

روسيا الاتحاديّة

هـ ١٤٤٦مجمع الملك سلمان العالمي للغة العربية ، ح

مجمع الملك سلمان العالمي للغة العربية 
تقرير حالة تعليم اللغة العربية لغة ثانية حول العالم -روسيا 

الاتحادية.  /  مجمع الملك سلمان العالمي للغة العربية  .-  الرياض ، 
هـ ١٤٤٦
٦٢)  سم.- (التخطيط اللغوي ؛ ١٧*٢٤ ص ؛ ٨٠

١٤٤٦/١٢٦٥٦ رقم الإيداع: 
١-٦٥-٨٤٩٨-٦٠٣-٩٧٨ ردمك: 

(ملاحظة): لا يتم طباعة الجزء الأسفل مع بطاقة الفهرسة
تأمل مكتبة الملك فهد الوطنية تطبيق ما ورد في نظام الإيداع بشكل 

معياري موحد ، و من هنا يتطلب تصوير الجزء الاعلى بالأبعاد 
المقننة نفسها خلف صفحة العنوان الداخلية للكتاب ، كما يجب طباعة 
الرقم الدولي المعياري ردمك مرة أخرى على الجزء السفلي الأيسر 

من الغلاف الخلفي الخارجي . 
و ضرورة إيداع نسختين من العمل في مكتبة الملك فهد الوطنية فور  
الانتهاء من طباعته، بالإضافة إلى إيداع نسخة الكترونية من العمل  

وشكرا ،،،  )  CD مخزنة على قرص مدمج ( 

هـ ١٤٤٦مجمع الملك سلمان العالمي للغة العربية ، ح

مجمع الملك سلمان العالمي للغة العربية 
تقرير حالة تعليم اللغة العربية لغة ثانية حول العالم -روسيا 

الاتحادية.  /  مجمع الملك سلمان العالمي للغة العربية  .-  الرياض ، 
هـ ١٤٤٦
٦٢)  سم.- (التخطيط اللغوي ؛ ١٧*٢٤ ص ؛ ٨٠

١٤٤٦/١٢٦٥٦ رقم الإيداع: 
١-٦٥-٨٤٩٨-٦٠٣-٩٧٨ ردمك: 

(ملاحظة): لا يتم طباعة الجزء الأسفل مع بطاقة الفهرسة
تأمل مكتبة الملك فهد الوطنية تطبيق ما ورد في نظام الإيداع بشكل 

معياري موحد ، و من هنا يتطلب تصوير الجزء الاعلى بالأبعاد 
المقننة نفسها خلف صفحة العنوان الداخلية للكتاب ، كما يجب طباعة 
الرقم الدولي المعياري ردمك مرة أخرى على الجزء السفلي الأيسر 

من الغلاف الخلفي الخارجي . 
و ضرورة إيداع نسختين من العمل في مكتبة الملك فهد الوطنية فور  
الانتهاء من طباعته، بالإضافة إلى إيداع نسخة الكترونية من العمل  

وشكرا ،،،  )  CD مخزنة على قرص مدمج ( 
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فهرس التقرير

9 كلمة مجمع الملك سلمان العالمي للغة العربية

١0 كلمة المدير العام لمنظمة العالم الإسلامي للتربية والعلوم والثقافة )إيسيسكو(

١٢ مقـــدمـــــــــــــة التقريـــــــــــــــر

١٧ جمهورية أذربيجان 
٢0  - نبذة عامة: 

ً
أولا

٢٢ ثانيًا - مؤسسات تعليم اللغة العربية في جمهورية أذربيجان

٢8 ا - متعلمو اللغة العربية لغة ثانية في جمهورية أذربيجان:
ً
ثالث

٤٤ رابعًا - الطاقم التعليمي وبرامج وطرق التدريس في جمهورية أذربيجان 

٥9 خامسًا - الطاقم الإداري في برامج تعليم اللغة العربية لغة ثانية في جمهورية أذربيجان

٧٣ سادسًا - تقارير الزيارات الميدانية

٧٤ سابعًا - حالة تعليم اللغة العربية في جمهورية أذربيجان: خاتمة استدلالية، ورؤى وتوصيات مستقبلية

8٣ جمهورية إندونيسيا 
8٦  - نبذة عامة: 

ً
أولا

8٧ ثانيًا - مؤسسات تعليم اللغة العربية في جمهورية إندونيسيا

9٢ ا - متعلمو اللغة العربية لغة ثانية في جمهورية إندونيسيا:
ً
ثالث

١08 رابعًا - الطاقم التعليمي وبرامج تعليم اللغة العربية في جمهورية إندونيسيا:

١٢٤ خامسًا - الطاقم الإداري في برامج تعليم اللغة العربية لغة ثانية في جمهورية إندونيسيا:

١٣٧ سادسًا - تقارير الزيارات الميدانية:

١٣9 سابعًا - حالة تعليم اللغة العربية في إندونيسيا: خاتمة استدلالية، ورؤى وتوصيات مستقبلية.

١٤٧ جمهورية الصين الشعبية 
١٥0  - نبذة عامة:

ً
أولا

١٥٢ ثانيًا - مؤسسات تعليم اللغة العربية في جمهورية الصين الشعبية

١٥٧ ا - متعلمو اللغة العربية لغة ثانية في جمهورية الصين الشعبية:
ً
ثالث

١٧٢ رابعًا - الطاقم التعليمي وبرامج تعليم اللغة العربية في جمهورية الصين الشعبية 

١88 خامسًا - الطاقم الإداري في برامج تعليم اللغة العربية لغة ثانية في جمهورية الصين الشعبية

٢0٤ سادسًا - تقارير الزيارات الميدانية

٢0٥ سابعًا - حالة تعليم اللغة العربية في جمهورية الصين الشعبية: خاتمة استدلالية، ورؤى وتوصيات مستقبلية
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كلمة مجمع الملك سلمان العالمي للغة العربية

غة 
ُ
 في مشروعات مَجْمَع الملك سلمان العالمي لل

ً
 مركزيَة

ً
رها قضيَة

ْ
ش

َ
غة العربيَة ونَ

ُ
ل تعليم الل ِ

�
يُمث

العربيَة؛ فهي المقصد الذي تتأسَس لبلوغه كثيرٌ من أعماله، والبوابة الكبرى التي تنضوي تحتها برامج 

دة. ِ
متعد�

غة العربيَة حول العالم؛ ظهرت الحاجة إلى وثيقة يُعوَل 
ُ
ومع ازدياد عدد المؤسَسات المعنيَة بتعليم الل

غة العربيَة في هذه المؤسَسات، تقوم على بيانات إحصائيَة دقيقة، 
ُ
عليها في استظهار واقع تعليم الل

ى من المصادر المباشرة؛ للوصول إلى رؤية تفصيليَة دقيقة تكشف مَواطن 
َ

ستق
ُ
ومعلومات ميدانيَة ت

القوة؛ لاستبقائها ومحاكاتها وتعزيزها، وتكشف مواطن الضَعف؛ لمعالجتها وتقويمها.

مها المسوح والمقابلات الميدانيَة؛ أسَس مشروع:  ِ
قد�

ُ
ولإدراك المجمع أهميَة الجوابات البحثيَة التي ت

 حول العالم(، وهو عملٌ علميٌ يقوم على بناء وثيقة لتعليم 
ً

 ثانية
ً

غة العربيَة لغة
ُ
)تقرير حالة تعليم الل

غة العربيَة في ما لا يقل عن ثلاث مئة مركزٍ أو 
ُ
، ويُصدِر ثلاثين تقريرًا عن تعليم الل

ً
 ثانية

ً
العربيَة لغة

قة  ِ
�
 على قارَات العالم؛ سعيًا لملء الفراغات المتعل

ً
 موزَعة

ً
معهدٍ أو قسمٍ لتعليمها، تنتمي إلى ثلاثين دولة

عِدَ هذا التقرير ليكونَ مرجعًا 
ُ
ين بتعليمها، وتوجيهًا لأعمالهم. وقد أ ِ

ا لجهود المعني�
ً

بهذا الجانبِِ، وضبط

ا لمبادرات مهمَة. 
ً
 لمشروعات نافعة، وباعث

ً
، وطليعة

ً
 ثانية

ً
 في ميدان تعليم العربيَة لغة

ً
أصيلا

غة العربيَة، وإطلاق المبادرات الدَاعمة لذلك، ضمن 
ُ
جْمَع بالعمل على تعزيز استخدام الل

َ
ويسعَد الم

ططه وبرامجه العامَة التي تتواءَم مع الجهود السُعوديَة الكبرى في خدمة لغتنا وهُويَتنا العربيَة، 
ُ

خ

وتواكبِ رؤية السُعوديَة ٢030، ويأتي هذا التقرير مصاحبًا لبرامج المجمع الأخرى المتَصلة ببناء 

جان وحلقات  ِ
�
ياسات، والمعايير، التي يعقد لأجلها عديد الل ِ

ة، والتَقارير، والس�
َ
الإستراتيجيَات، والأدل

 -لما تملك من 
ٌ

ه من إيمانه بأنَ لغتنا العربيَة جديرة ِ
�
قاش والنَدوات والمؤتمرات؛ مُنطلقًا في ذلك كل ِ

الن�

دعَم برامجها وخططها التعليميَة بدراسات عميقة، وفحص دقيق.
ُ
تاريخ وعُمق وثراء- بأن ت

وختامًا نَشكر للفريق العلمي جهودَهم في العمل على بناء هذا التَقرير، ويسعد فريق المجمع بتلقي آراء 

الباحثين والخبراء ومقترحاتهم؛ لإثراء التَقرير، وتطويره، وتجويده. 

والله الموفق.

الأمين العام للمجمع 

أ. د. عبد الله بن صالح الوشمي
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فهــرس التقريــــر
٧ كلمة مجمع الملك سلمان العالمي للغة العربية

8 كلمة المدير العام لمنظمة العالم الإسلامي للتربية والعلوم والثقافة )إيسيسكو(

١0 مقدمة التقريـــــر

١٧ البوسنة والهرسك 
٢0  - نبذة عامة 

ً
أولا

٢3 ثانيًا - مؤسسات تعليم اللغة العربية في البوسنة والهرسك

٢٧ ا - متعلمو اللغة العربية لغة ثانية في البوسنة والهرسك:
ً
ثالث

٤3 رابعًا - الطاقم التعليمي وبرامج وطرق التدريس في البوسنة والهرسك 

٦١ خامسًا - الطاقم الإداري في برامج تعليم اللغة العربية لغة ثانية في البوسنة والهرسك

٧٦ سادسًا - تقارير الزيارات الميدانية

٧٧ سابعًا - حالة تعليم اللغة العربية في البوسنة والهرسك:  خاتمة استدلالية، ورؤى وتوصيات مستقبلية

8٧ الجمهورية الإيطالية 
٩0  - نبذة عامة

ً
أولا

٩٢ ثانيًا - مؤسسات تعليم اللغة العربية في جمهورية إيطاليا

٩٧ ا - متعلمو اللغة العربية لغة ثانية في جمهورية إيطاليا
ً
ثالث

١١٢ رابعًا - الطاقم التعليمي وبرامج وطرق التدريس في جمهورية إيطاليا:   

١٢٧ خامسًا - الطاقم الإداري في برامج تعليم اللغة العربية لغة ثانية في جمهورية إيطاليا

١٤0 سادسًا - تقارير الزيارات الميدانية

١٤٢ سابعًا. حالة تعليم اللغة العربية في جمهورية إيطاليا: خاتمة استدلالية، ورؤى وتوصيات مستقبلية

١٤٩ جمهورية ألمانيا الاتحاديّة 
١5٢  -  نبذة عامة 

ً
أولا

١5٤ ثانيًا - مؤسسات تعليم اللغة العربية في ألمانيا 

١5٩ ا - متعلمو اللغة العربية لغة ثانية في ألمانيا:
ً
ثالث

١٧5 رابعًا - الطاقم التعليمي وبرامج وطرق التدريس في ألمانيا

35

١8٩ خامسًا - الطاقم الإداري في برامج تعليم اللغة العربية لغة ثانية في ألمانيا:

٢03 سادسًا - تقارير الزيارات الميدانية 

٢0٤ سابعًا. حالة تعليم اللغة العربية في جمهورية ألمانيا الاتحادية: خاتمة استدلالية، ورؤى وتوصيات مستقبلية. 

٢١3 جمهورية النمسا 
٢١٦  -  نبذة عامة  

ً
أولا

٢١٩ ثانيًا - مؤسسات تعليم اللغة العربية في جمهورية النمسا 

٢٢٤ ا - متعلمو اللغة العربية لغة ثانية في جمهورية النمسا: 
ً
ثالث

٢٤0 رابعًا - الطاقم التعليمي وبرامج تعليم اللغة العربية في جمهورية النمسا

٢5٦ خامسًا - الطاقم الإداري في برامج تعليم اللغة العربية لغة ثانية في جمهورية النمسا:

٢٦٩ سادسًا - تقارير الزيارات الميدانية 

٢٧١ سابعًا: حالة تعليم اللغة العربية في جمهورية النمسا: 

٢8١ روسيا الاتحاديّة 
٢8٤  - نبذة عامة

ً
أولا

٢8٧ ثانيًا - مؤسسات تعليم اللغة العربية في دولة روسيا

٢٩3 ا - متعلمو اللغة العربية لغة ثانية في دولة روسيا:
ً
ثالث

30٧ رابعًا - الطاقم التعليمي وبرامج وطرق التدريس في دولة روسيا   

3٢١ خامسًا - الطاقم الإداري في برامج تعليم اللغة العربية لغة ثانية في دولة روسيا

33٤ سادسًا - تقارير الزيارات الميدانية

33٦ سابعًا: حالة تعليم اللغة العربية في جمهورية روسيــــــا الاتحــــــادية: خاتمــــــة استدلالية، ورؤى وتوصيــــــــــات مستقبلية.

3٤5 مملكة بلجيكا 
3٤8  -  نبذة عامة 

ً
أولا

350 ثانيًا - مؤسسات تعليم اللغة العربية في مملكة بلجيكا

355 ا - متعلمو اللغة العربية لغة ثانية في مملكة بلجيكا: 
ً
ثالث

3٧١ رابعًا - الطاقم التعليمي وبرامج وطرق التدريس في مملكة بلجيكا

388 خامسًا - الطاقم الإداري في برامج تعليم اللغة العربية لغة ثانية في بلجيكا
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كلمة مجمع الملك سلمان العالمي للغة العربية

غة 
ُ
 في مشروعات مَجْمَع الملك سلمان العالمي لل

ً
 مركزيَة

ً
رها قضيَة

ْ
ش

َ
غة العربيَة ونَ

ُ
ل تعليم الل ِ

�
يُمث

العربيَة؛ فهي المقصد الذي تتأسَس لبلوغه كثيرٌ من أعماله، والبوابة الكبرى التي تنضوي تحتها برامج 

دة. ِ
متعد�

غة العربيَة حول العالم؛ ظهرت الحاجة إلى وثيقة يُعوَل 
ُ
ومع ازدياد عدد المؤسَسات المعنيَة بتعليم الل

غة العربيَة في هذه المؤسَسات، تقوم على بيانات إحصائيَة دقيقة، 
ُ
عليها في استظهار واقع تعليم الل

ى من المصادر المباشرة؛ للوصول إلى رؤية تفصيليَة دقيقة تكشف مَواطن 
َ

ستق
ُ
ومعلومات ميدانيَة ت

القوة؛ لاستبقائها ومحاكاتها وتعزيزها، وتكشف مواطن الضَعف؛ لمعالجتها وتقويمها.

مها المسوح والمقابلات الميدانيَة؛ أسَس مشروع:  ِ
قد�

ُ
ولإدراك المجمع أهميَة الجوابات البحثيَة التي ت

 حول العالم(، وهو عملٌ علميٌ يقوم على بناء وثيقة لتعليم 
ً

 ثانية
ً

غة العربيَة لغة
ُ
)تقرير حالة تعليم الل

غة العربيَة في ما لا يقل عن ثلاث مئة مركزٍ أو 
ُ
، ويُصدِر ثلاثين تقريرًا عن تعليم الل

ً
 ثانية

ً
العربيَة لغة

قة  ِ
�
 على قارَات العالم؛ سعيًا لملء الفراغات المتعل

ً
 موزَعة

ً
معهدٍ أو قسمٍ لتعليمها، تنتمي إلى ثلاثين دولة

عِدَ هذا التقرير ليكونَ مرجعًا 
ُ
ين بتعليمها، وتوجيهًا لأعمالهم. وقد أ ِ

ا لجهود المعني�
ً

بهذا الجانبِِ، وضبط

ا لمبادرات مهمَة. 
ً
 لمشروعات نافعة، وباعث

ً
، وطليعة

ً
 ثانية

ً
 في ميدان تعليم العربيَة لغة

ً
أصيلا

غة العربيَة، وإطلاق المبادرات الدَاعمة لذلك، ضمن 
ُ
جْمَع بالعمل على تعزيز استخدام الل

َ
ويسعَد الم

ططه وبرامجه العامَة التي تتواءَم مع الجهود السُعوديَة الكبرى في خدمة لغتنا وهُويَتنا العربيَة، 
ُ

خ

وتواكبِ رؤية السُعوديَة ٢030، ويأتي هذا التقرير مصاحبًا لبرامج المجمع الأخرى المتَصلة ببناء 

جان وحلقات  ِ
�
ياسات، والمعايير، التي يعقد لأجلها عديد الل ِ

ة، والتَقارير، والس�
َ
الإستراتيجيَات، والأدل

 -لما تملك من 
ٌ

ه من إيمانه بأنَ لغتنا العربيَة جديرة ِ
�
قاش والنَدوات والمؤتمرات؛ مُنطلقًا في ذلك كل ِ

الن�

دعَم برامجها وخططها التعليميَة بدراسات عميقة، وفحص دقيق.
ُ
تاريخ وعُمق وثراء- بأن ت

وختامًا نَشكر للفريق العلمي جهودَهم في العمل على بناء هذا التَقرير، ويسعد فريق المجمع بتلقي آراء 

الباحثين والخبراء ومقترحاتهم؛ لإثراء التَقرير، وتطويره، وتجويده. 

والله الموفق.

الأمين العام للمجمع 

أ. د. عبد الله بن صالح الوشمي

4

فهــرس التقريــــر
٧ كلمة مجمع الملك سلمان العالمي للغة العربية

8 كلمة المدير العام لمنظمة العالم الإسلامي للتربية والعلوم والثقافة )إيسيسكو(

١0 مقدمة التقريـــــر

١٧ البوسنة والهرسك 
٢0  - نبذة عامة 

ً
أولا

٢3 ثانيًا - مؤسسات تعليم اللغة العربية في البوسنة والهرسك

٢٧ ا - متعلمو اللغة العربية لغة ثانية في البوسنة والهرسك:
ً
ثالث

٤3 رابعًا - الطاقم التعليمي وبرامج وطرق التدريس في البوسنة والهرسك 

٦١ خامسًا - الطاقم الإداري في برامج تعليم اللغة العربية لغة ثانية في البوسنة والهرسك

٧٦ سادسًا - تقارير الزيارات الميدانية

٧٧ سابعًا - حالة تعليم اللغة العربية في البوسنة والهرسك:  خاتمة استدلالية، ورؤى وتوصيات مستقبلية

8٧ الجمهورية الإيطالية 
٩0  - نبذة عامة

ً
أولا

٩٢ ثانيًا - مؤسسات تعليم اللغة العربية في جمهورية إيطاليا

٩٧ ا - متعلمو اللغة العربية لغة ثانية في جمهورية إيطاليا
ً
ثالث

١١٢ رابعًا - الطاقم التعليمي وبرامج وطرق التدريس في جمهورية إيطاليا:   

١٢٧ خامسًا - الطاقم الإداري في برامج تعليم اللغة العربية لغة ثانية في جمهورية إيطاليا

١٤0 سادسًا - تقارير الزيارات الميدانية

١٤٢ سابعًا. حالة تعليم اللغة العربية في جمهورية إيطاليا: خاتمة استدلالية، ورؤى وتوصيات مستقبلية

١٤٩ جمهورية ألمانيا الاتحاديّة 
١5٢  -  نبذة عامة 

ً
أولا

١5٤ ثانيًا - مؤسسات تعليم اللغة العربية في ألمانيا 

١5٩ ا - متعلمو اللغة العربية لغة ثانية في ألمانيا:
ً
ثالث

١٧5 رابعًا - الطاقم التعليمي وبرامج وطرق التدريس في ألمانيا

5555 4444
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فهرس التقرير

9 كلمة مجمع الملك سلمان العالمي للغة العربية

١0 كلمة المدير العام لمنظمة العالم الإسلامي للتربية والعلوم والثقافة )إيسيسكو(

١٢ مقـــدمـــــــــــــة التقريـــــــــــــــر

١٧ جمهورية أذربيجان 
٢0  - نبذة عامة: 

ً
أولا

٢٢ ثانيًا - مؤسسات تعليم اللغة العربية في جمهورية أذربيجان

٢8 ا - متعلمو اللغة العربية لغة ثانية في جمهورية أذربيجان:
ً
ثالث

٤٤ رابعًا - الطاقم التعليمي وبرامج وطرق التدريس في جمهورية أذربيجان 

٥9 خامسًا - الطاقم الإداري في برامج تعليم اللغة العربية لغة ثانية في جمهورية أذربيجان

٧٣ سادسًا - تقارير الزيارات الميدانية

٧٤ سابعًا - حالة تعليم اللغة العربية في جمهورية أذربيجان: خاتمة استدلالية، ورؤى وتوصيات مستقبلية

8٣ جمهورية إندونيسيا 
8٦  - نبذة عامة: 

ً
أولا

8٧ ثانيًا - مؤسسات تعليم اللغة العربية في جمهورية إندونيسيا

9٢ ا - متعلمو اللغة العربية لغة ثانية في جمهورية إندونيسيا:
ً
ثالث

١08 رابعًا - الطاقم التعليمي وبرامج تعليم اللغة العربية في جمهورية إندونيسيا:

١٢٤ خامسًا - الطاقم الإداري في برامج تعليم اللغة العربية لغة ثانية في جمهورية إندونيسيا:

١٣٧ سادسًا - تقارير الزيارات الميدانية:

١٣9 سابعًا - حالة تعليم اللغة العربية في إندونيسيا: خاتمة استدلالية، ورؤى وتوصيات مستقبلية.

١٤٧ جمهورية الصين الشعبية 
١٥0  - نبذة عامة:

ً
أولا

١٥٢ ثانيًا - مؤسسات تعليم اللغة العربية في جمهورية الصين الشعبية

١٥٧ ا - متعلمو اللغة العربية لغة ثانية في جمهورية الصين الشعبية:
ً
ثالث

١٧٢ رابعًا - الطاقم التعليمي وبرامج تعليم اللغة العربية في جمهورية الصين الشعبية 

١88 خامسًا - الطاقم الإداري في برامج تعليم اللغة العربية لغة ثانية في جمهورية الصين الشعبية

٢0٤ سادسًا - تقارير الزيارات الميدانية

٢0٥ سابعًا - حالة تعليم اللغة العربية في جمهورية الصين الشعبية: خاتمة استدلالية، ورؤى وتوصيات مستقبلية
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كلمة مجمع الملك سلمان العالمي للغة العربية

غة 
ُ
 في مشروعات مَجْمَع الملك سلمان العالمي لل

ً
 مركزيَة

ً
رها قضيَة

ْ
ش

َ
غة العربيَة ونَ

ُ
ل تعليم الل ِ

�
يُمث

العربيَة؛ فهي المقصد الذي تتأسَس لبلوغه كثيرٌ من أعماله، والبوابة الكبرى التي تنضوي تحتها برامج 

دة. ِ
متعد�

غة العربيَة حول العالم؛ ظهرت الحاجة إلى وثيقة يُعوَل 
ُ
ومع ازدياد عدد المؤسَسات المعنيَة بتعليم الل

غة العربيَة في هذه المؤسَسات، تقوم على بيانات إحصائيَة دقيقة، 
ُ
عليها في استظهار واقع تعليم الل

ى من المصادر المباشرة؛ للوصول إلى رؤية تفصيليَة دقيقة تكشف مَواطن 
َ

ستق
ُ
ومعلومات ميدانيَة ت

القوة؛ لاستبقائها ومحاكاتها وتعزيزها، وتكشف مواطن الضَعف؛ لمعالجتها وتقويمها.

مها المسوح والمقابلات الميدانيَة؛ أسَس مشروع:  ِ
قد�

ُ
ولإدراك المجمع أهميَة الجوابات البحثيَة التي ت

 حول العالم(، وهو عملٌ علميٌ يقوم على بناء وثيقة لتعليم 
ً

 ثانية
ً

غة العربيَة لغة
ُ
)تقرير حالة تعليم الل

غة العربيَة في ما لا يقل عن ثلاث مئة مركزٍ أو 
ُ
، ويُصدِر ثلاثين تقريرًا عن تعليم الل

ً
 ثانية

ً
العربيَة لغة

قة  ِ
�
 على قارَات العالم؛ سعيًا لملء الفراغات المتعل

ً
 موزَعة

ً
معهدٍ أو قسمٍ لتعليمها، تنتمي إلى ثلاثين دولة

عِدَ هذا التقرير ليكونَ مرجعًا 
ُ
ين بتعليمها، وتوجيهًا لأعمالهم. وقد أ ِ

ا لجهود المعني�
ً

بهذا الجانبِِ، وضبط

ا لمبادرات مهمَة. 
ً
 لمشروعات نافعة، وباعث

ً
، وطليعة

ً
 ثانية

ً
 في ميدان تعليم العربيَة لغة

ً
أصيلا

غة العربيَة، وإطلاق المبادرات الدَاعمة لذلك، ضمن 
ُ
جْمَع بالعمل على تعزيز استخدام الل

َ
ويسعَد الم

ططه وبرامجه العامَة التي تتواءَم مع الجهود السُعوديَة الكبرى في خدمة لغتنا وهُويَتنا العربيَة، 
ُ

خ

وتواكبِ رؤية السُعوديَة ٢030، ويأتي هذا التقرير مصاحبًا لبرامج المجمع الأخرى المتَصلة ببناء 

جان وحلقات  ِ
�
ياسات، والمعايير، التي يعقد لأجلها عديد الل ِ

ة، والتَقارير، والس�
َ
الإستراتيجيَات، والأدل

 -لما تملك من 
ٌ

ه من إيمانه بأنَ لغتنا العربيَة جديرة ِ
�
قاش والنَدوات والمؤتمرات؛ مُنطلقًا في ذلك كل ِ

الن�

دعَم برامجها وخططها التعليميَة بدراسات عميقة، وفحص دقيق.
ُ
تاريخ وعُمق وثراء- بأن ت

وختامًا نَشكر للفريق العلمي جهودَهم في العمل على بناء هذا التَقرير، ويسعد فريق المجمع بتلقي آراء 

الباحثين والخبراء ومقترحاتهم؛ لإثراء التَقرير، وتطويره، وتجويده. 

والله الموفق.

الأمين العام للمجمع 

أ. د. عبد الله بن صالح الوشمي
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فهــرس التقريــــر
٧ كلمة مجمع الملك سلمان العالمي للغة العربية

8 كلمة المدير العام لمنظمة العالم الإسلامي للتربية والعلوم والثقافة )إيسيسكو(

١0 مقدمة التقريـــــر

١٧ البوسنة والهرسك 
٢0  - نبذة عامة 

ً
أولا

٢3 ثانيًا - مؤسسات تعليم اللغة العربية في البوسنة والهرسك

٢٧ ا - متعلمو اللغة العربية لغة ثانية في البوسنة والهرسك:
ً
ثالث

٤3 رابعًا - الطاقم التعليمي وبرامج وطرق التدريس في البوسنة والهرسك 

٦١ خامسًا - الطاقم الإداري في برامج تعليم اللغة العربية لغة ثانية في البوسنة والهرسك

٧٦ سادسًا - تقارير الزيارات الميدانية

٧٧ سابعًا - حالة تعليم اللغة العربية في البوسنة والهرسك:  خاتمة استدلالية، ورؤى وتوصيات مستقبلية

8٧ الجمهورية الإيطالية 
٩0  - نبذة عامة

ً
أولا

٩٢ ثانيًا - مؤسسات تعليم اللغة العربية في جمهورية إيطاليا

٩٧ ا - متعلمو اللغة العربية لغة ثانية في جمهورية إيطاليا
ً
ثالث

١١٢ رابعًا - الطاقم التعليمي وبرامج وطرق التدريس في جمهورية إيطاليا:   

١٢٧ خامسًا - الطاقم الإداري في برامج تعليم اللغة العربية لغة ثانية في جمهورية إيطاليا

١٤0 سادسًا - تقارير الزيارات الميدانية

١٤٢ سابعًا. حالة تعليم اللغة العربية في جمهورية إيطاليا: خاتمة استدلالية، ورؤى وتوصيات مستقبلية

١٤٩ جمهورية ألمانيا الاتحاديّة 
١5٢  -  نبذة عامة 

ً
أولا

١5٤ ثانيًا - مؤسسات تعليم اللغة العربية في ألمانيا 

١5٩ ا - متعلمو اللغة العربية لغة ثانية في ألمانيا:
ً
ثالث

١٧5 رابعًا - الطاقم التعليمي وبرامج وطرق التدريس في ألمانيا
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١8٩ خامسًا - الطاقم الإداري في برامج تعليم اللغة العربية لغة ثانية في ألمانيا:

٢03 سادسًا - تقارير الزيارات الميدانية 

٢0٤ سابعًا. حالة تعليم اللغة العربية في جمهورية ألمانيا الاتحادية: خاتمة استدلالية، ورؤى وتوصيات مستقبلية. 

٢١3 جمهورية النمسا 
٢١٦  -  نبذة عامة  

ً
أولا

٢١٩ ثانيًا - مؤسسات تعليم اللغة العربية في جمهورية النمسا 

٢٢٤ ا - متعلمو اللغة العربية لغة ثانية في جمهورية النمسا: 
ً
ثالث

٢٤0 رابعًا - الطاقم التعليمي وبرامج تعليم اللغة العربية في جمهورية النمسا

٢5٦ خامسًا - الطاقم الإداري في برامج تعليم اللغة العربية لغة ثانية في جمهورية النمسا:

٢٦٩ سادسًا - تقارير الزيارات الميدانية 

٢٧١ سابعًا: حالة تعليم اللغة العربية في جمهورية النمسا: 

٢8١ روسيا الاتحاديّة 
٢8٤  - نبذة عامة

ً
أولا

٢8٧ ثانيًا - مؤسسات تعليم اللغة العربية في دولة روسيا

٢٩3 ا - متعلمو اللغة العربية لغة ثانية في دولة روسيا:
ً
ثالث

30٧ رابعًا - الطاقم التعليمي وبرامج وطرق التدريس في دولة روسيا   

3٢١ خامسًا - الطاقم الإداري في برامج تعليم اللغة العربية لغة ثانية في دولة روسيا

33٤ سادسًا - تقارير الزيارات الميدانية

33٦ سابعًا: حالة تعليم اللغة العربية في جمهورية روسيــــــا الاتحــــــادية: خاتمــــــة استدلالية، ورؤى وتوصيــــــــــات مستقبلية.

3٤5 مملكة بلجيكا 
3٤8  -  نبذة عامة 

ً
أولا

350 ثانيًا - مؤسسات تعليم اللغة العربية في مملكة بلجيكا

355 ا - متعلمو اللغة العربية لغة ثانية في مملكة بلجيكا: 
ً
ثالث

3٧١ رابعًا - الطاقم التعليمي وبرامج وطرق التدريس في مملكة بلجيكا

388 خامسًا - الطاقم الإداري في برامج تعليم اللغة العربية لغة ثانية في بلجيكا
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كلمة مجمع الملك سلمان العالمي للغة العربية

غة 
ُ
 في مشروعات مَجْمَع الملك سلمان العالمي لل

ً
 مركزيَة

ً
رها قضيَة

ْ
ش

َ
غة العربيَة ونَ

ُ
ل تعليم الل ِ

�
يُمث

العربيَة؛ فهي المقصد الذي تتأسَس لبلوغه كثيرٌ من أعماله، والبوابة الكبرى التي تنضوي تحتها برامج 

دة. ِ
متعد�

غة العربيَة حول العالم؛ ظهرت الحاجة إلى وثيقة يُعوَل 
ُ
ومع ازدياد عدد المؤسَسات المعنيَة بتعليم الل

غة العربيَة في هذه المؤسَسات، تقوم على بيانات إحصائيَة دقيقة، 
ُ
عليها في استظهار واقع تعليم الل

ى من المصادر المباشرة؛ للوصول إلى رؤية تفصيليَة دقيقة تكشف مَواطن 
َ

ستق
ُ
ومعلومات ميدانيَة ت

القوة؛ لاستبقائها ومحاكاتها وتعزيزها، وتكشف مواطن الضَعف؛ لمعالجتها وتقويمها.

مها المسوح والمقابلات الميدانيَة؛ أسَس مشروع:  ِ
قد�

ُ
ولإدراك المجمع أهميَة الجوابات البحثيَة التي ت

 حول العالم(، وهو عملٌ علميٌ يقوم على بناء وثيقة لتعليم 
ً

 ثانية
ً

غة العربيَة لغة
ُ
)تقرير حالة تعليم الل

غة العربيَة في ما لا يقل عن ثلاث مئة مركزٍ أو 
ُ
، ويُصدِر ثلاثين تقريرًا عن تعليم الل

ً
 ثانية

ً
العربيَة لغة

قة  ِ
�
 على قارَات العالم؛ سعيًا لملء الفراغات المتعل

ً
 موزَعة

ً
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ُ
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ً
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ً
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ً
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ً
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ً
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�
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�
قاش والنَدوات والمؤتمرات؛ مُنطلقًا في ذلك كل ِ

الن�

دعَم برامجها وخططها التعليميَة بدراسات عميقة، وفحص دقيق.
ُ
تاريخ وعُمق وثراء- بأن ت

وختامًا نَشكر للفريق العلمي جهودَهم في العمل على بناء هذا التَقرير، ويسعد فريق المجمع بتلقي آراء 

الباحثين والخبراء ومقترحاتهم؛ لإثراء التَقرير، وتطويره، وتجويده. 

والله الموفق.

الأمين العام للمجمع 

أ. د. عبد الله بن صالح الوشمي
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فهــرس التقريــــر
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8 كلمة المدير العام لمنظمة العالم الإسلامي للتربية والعلوم والثقافة )إيسيسكو(

١0 مقدمة التقريـــــر

١٧ البوسنة والهرسك 
٢0  - نبذة عامة 

ً
أولا

٢3 ثانيًا - مؤسسات تعليم اللغة العربية في البوسنة والهرسك

٢٧ ا - متعلمو اللغة العربية لغة ثانية في البوسنة والهرسك:
ً
ثالث

٤3 رابعًا - الطاقم التعليمي وبرامج وطرق التدريس في البوسنة والهرسك 

٦١ خامسًا - الطاقم الإداري في برامج تعليم اللغة العربية لغة ثانية في البوسنة والهرسك

٧٦ سادسًا - تقارير الزيارات الميدانية

٧٧ سابعًا - حالة تعليم اللغة العربية في البوسنة والهرسك:  خاتمة استدلالية، ورؤى وتوصيات مستقبلية

8٧ الجمهورية الإيطالية 
٩0  - نبذة عامة

ً
أولا

٩٢ ثانيًا - مؤسسات تعليم اللغة العربية في جمهورية إيطاليا

٩٧ ا - متعلمو اللغة العربية لغة ثانية في جمهورية إيطاليا
ً
ثالث

١١٢ رابعًا - الطاقم التعليمي وبرامج وطرق التدريس في جمهورية إيطاليا:   

١٢٧ خامسًا - الطاقم الإداري في برامج تعليم اللغة العربية لغة ثانية في جمهورية إيطاليا

١٤0 سادسًا - تقارير الزيارات الميدانية

١٤٢ سابعًا. حالة تعليم اللغة العربية في جمهورية إيطاليا: خاتمة استدلالية، ورؤى وتوصيات مستقبلية

١٤٩ جمهورية ألمانيا الاتحاديّة 
١5٢  -  نبذة عامة 

ً
أولا

١5٤ ثانيًا - مؤسسات تعليم اللغة العربية في ألمانيا 

١5٩ ا - متعلمو اللغة العربية لغة ثانية في ألمانيا:
ً
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١٧5 رابعًا - الطاقم التعليمي وبرامج وطرق التدريس في ألمانيا
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سُس استعمال اللغات وفهْمِها في المجتمعات، وبخاصة في 
ُ
إن التخطيط والسياسة اللغوية من أ

عالمِ اليومِ شديدِ الترابط والاتصال، الذي تتزايد فيه مكانة التكيُف مع الإستراتيجيات اللغوية 

 إلى التعارف، ولا سيما اللغة العربية الرابطة بين نحو 
ً

من أجل الحفاظ على وظيفة اللغات سبيلا

ملياري مسلم يمثلون ربع سكان المعمورة، ونحو نصف مليار عربي ينتمون إلى الوطن العربي، 

ر إطار عملٍ شاملٍ للتخطيط والسياسة اللغوية ضروريًا في الحفاظ على المكانة 
ُ

ومن ثمَ كان توف

الثقافية والحضارية للغة العربية، وتعزيز مكانتها العالمية في آنٍ معًا.

 بقضايا التخطيط 
ُ

وفق هذه الرؤية، وفيما يتعلق بالدول العربية تحديدًا، برزت العناية

والسياسة اللغوية وما تشتمله من إشكالات وحلول في التعريبِ، والتنوع اللغوي، والازدواج 

اللغوي، وتمكين اللغة العربية وتنميتها ونَشرها، وغير ذلك، وما تهدف إليه من تعزيز استعمال 

اللغة العربية في التعليم والإعلام والحوكمة والاقتصاد والسياسة وغيرها، وذلك بمبادرات من 

مثل الترويج للعربية الفصحى الحديثة في السياقات الرسمية، واحترام اللهجات الإقليمية، ودمج 

ة والعلمية، والعناية بالدبلوماسية الثقافية العربية وتأثيرها. اللغة العربية في المجالات التقني�

 إلى نهجٍٍ أكثر 
ً

؛ تفرض حاجة ٍ
 العناية بتلك القضايا باستقراء عام�

َ
ومهما يكن فإن ضرورة

توحيدًا للجهود دوليًا من أجل تعزيز مكانة اللغة العربية على المستوى العالمي، وذلك بمزيد من 

التعاون والتنسيق الدوليين، والاستثمار في التعليم بمراحله، وحضور اللغة العربية في مجالات 

الثقافة والإعلام والدبلوماسية، ويتحقَق ذلك بعملٍ جامعٍ بين الحكومات، والمؤسسات اللغوية، 

والمنظمات الدولية، من أجل إنَشاء إطار عملٍ شامل يُجاوز باللغة العربية حدودَ الوطن العربي 

إلى دولِ العالم قاطبة. 

ولأن سلامة النتائج من سلامة المقدمات؛ انبغى لذلك المسعى التعاونَي الجامع أن يُقدَم له 

برصدٍ شاملٍ مُفصَل لحال اللغة العربية عالميًا، مؤسَس على رؤية منهجية تتناسبِ وما للعربية 

من عراقة وقداسة وغنى، وقد كان، فإن »تقرير حالة تعليم اللغة العربية حول العالم« - 

 إلى مجمع الملك سلمان العالمي 
ً

الذي بين أيدينا - عنيت به المملكة العربية السعودية، موكلا

للغة العربية، وهو مُنجَزٌ نوعيٌ أمكن به الانتقال بالتخطيط والسياسة اللغوية من المستوى 

ا أسمى، ويتوسَل 
ً

الوطني إلى المستوى الدولي، لأنه فاتحة مشروع لغوي أعظم يتضمَن أهداف

بنى التعاونات متعددة الأطراف من أجل إنَشاء منهجٍ 
ُ
أدوات أكفأ، ويتغيَا نتائج أنفذ، بها ست

مُوحَد يلبي احتياجات معلمي اللغة العربية ومتعلميها حول العالم، وهو ما يقود إلى الاستثمار 

في الدبلوماسية بعامة، والدبلوماسية الثقافية العربية بخاصة، والتوسع في الإعلام العربي 

9
39

ه، ومن ثم عقدُ شراكات أقوى بين الدول العربية والشبكات  ِ
ه وخاص� ِ

الرسمي والرقمي عام�

ا تواصليًا يُبرز 
ً

اللغوية العالمية، والمنظمات الدولية، لتعزيز المكانة العالمية للغة العربية وسيط

الثقافة العربية والحضارة العربية الإسلامية.

 تواصُلٍ عالمي، وفيها من القوة والمتانة والمرونة 
ُ

 حياة، ورمزُ هوية، وأداة
ُ

 لغة
َ

إن العربية

والحيوية ما يُؤهلها لأن تصبح ذات تأثير ثقافي واقتصادي واجتماعي وسيا�سي عالمي لا يُضاهى، 

لها، لتحظى اللغة 
َ
ولكن لا بُدَ لذلك من تطوير وعي لغوي يرتقي إلى مستوى تلك المؤهلات ويتمث

. ٍ
العربية بمكانتها المنشودة في العقول والقلوب، فمن يملك اللغة العربية يملك مفتاحًا لخيرٍ جم�

المدير العام لمنظمة العالم الإسلامي للتربية والعلوم والثقافة )إيسيسكو(

د. سالم بن محمد المالكمعالي الدكتور: سالم بن محمد المالك
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َ
ولكن لا بُدَ لذلك من تطوير وعي لغوي يرتقي إلى مستوى تلك المؤهلات ويتمث

. ٍ
العربية بمكانتها المنشودة في العقول والقلوب، فمن يملك اللغة العربية يملك مفتاحًا لخيرٍ جم�

المدير العام لمنظمة العالم الإسلامي للتربية والعلوم والثقافة )إيسيسكو(
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سُس استعمال اللغات وفهْمِها في المجتمعات، وبخاصة في 
ُ
إن التخطيط والسياسة اللغوية من أ

عالمِ اليومِ شديدِ الترابط والاتصال، الذي تتزايد فيه مكانة التكيُف مع الإستراتيجيات اللغوية 

 إلى التعارف، ولا سيما اللغة العربية الرابطة بين نحو 
ً

من أجل الحفاظ على وظيفة اللغات سبيلا

ملياري مسلم يمثلون ربع سكان المعمورة، ونحو نصف مليار عربي ينتمون إلى الوطن العربي، 

ر إطار عملٍ شاملٍ للتخطيط والسياسة اللغوية ضروريًا في الحفاظ على المكانة 
ُ

ومن ثمَ كان توف

الثقافية والحضارية للغة العربية، وتعزيز مكانتها العالمية في آنٍ معًا.

 بقضايا التخطيط 
ُ

وفق هذه الرؤية، وفيما يتعلق بالدول العربية تحديدًا، برزت العناية

والسياسة اللغوية وما تشتمله من إشكالات وحلول في التعريبِ، والتنوع اللغوي، والازدواج 

اللغوي، وتمكين اللغة العربية وتنميتها ونَشرها، وغير ذلك، وما تهدف إليه من تعزيز استعمال 

اللغة العربية في التعليم والإعلام والحوكمة والاقتصاد والسياسة وغيرها، وذلك بمبادرات من 

مثل الترويج للعربية الفصحى الحديثة في السياقات الرسمية، واحترام اللهجات الإقليمية، ودمج 

ة والعلمية، والعناية بالدبلوماسية الثقافية العربية وتأثيرها. اللغة العربية في المجالات التقني�

 إلى نهجٍٍ أكثر 
ً

؛ تفرض حاجة ٍ
 العناية بتلك القضايا باستقراء عام�

َ
ومهما يكن فإن ضرورة

توحيدًا للجهود دوليًا من أجل تعزيز مكانة اللغة العربية على المستوى العالمي، وذلك بمزيد من 

التعاون والتنسيق الدوليين، والاستثمار في التعليم بمراحله، وحضور اللغة العربية في مجالات 

الثقافة والإعلام والدبلوماسية، ويتحقَق ذلك بعملٍ جامعٍ بين الحكومات، والمؤسسات اللغوية، 

والمنظمات الدولية، من أجل إنَشاء إطار عملٍ شامل يُجاوز باللغة العربية حدودَ الوطن العربي 

إلى دولِ العالم قاطبة. 

ولأن سلامة النتائج من سلامة المقدمات؛ انبغى لذلك المسعى التعاونَي الجامع أن يُقدَم له 

برصدٍ شاملٍ مُفصَل لحال اللغة العربية عالميًا، مؤسَس على رؤية منهجية تتناسبِ وما للعربية 

من عراقة وقداسة وغنى، وقد كان، فإن »تقرير حالة تعليم اللغة العربية حول العالم« - 

 إلى مجمع الملك سلمان العالمي 
ً

الذي بين أيدينا - عنيت به المملكة العربية السعودية، موكلا

للغة العربية، وهو مُنجَزٌ نوعيٌ أمكن به الانتقال بالتخطيط والسياسة اللغوية من المستوى 

ا أسمى، ويتوسَل 
ً

الوطني إلى المستوى الدولي، لأنه فاتحة مشروع لغوي أعظم يتضمَن أهداف

بنى التعاونات متعددة الأطراف من أجل إنَشاء منهجٍ 
ُ
أدوات أكفأ، ويتغيَا نتائج أنفذ، بها ست

مُوحَد يلبي احتياجات معلمي اللغة العربية ومتعلميها حول العالم، وهو ما يقود إلى الاستثمار 

في الدبلوماسية بعامة، والدبلوماسية الثقافية العربية بخاصة، والتوسع في الإعلام العربي 

9
39

ه، ومن ثم عقدُ شراكات أقوى بين الدول العربية والشبكات  ِ
ه وخاص� ِ

الرسمي والرقمي عام�

ا تواصليًا يُبرز 
ً

اللغوية العالمية، والمنظمات الدولية، لتعزيز المكانة العالمية للغة العربية وسيط

الثقافة العربية والحضارة العربية الإسلامية.

 تواصُلٍ عالمي، وفيها من القوة والمتانة والمرونة 
ُ

 حياة، ورمزُ هوية، وأداة
ُ

 لغة
َ

إن العربية

والحيوية ما يُؤهلها لأن تصبح ذات تأثير ثقافي واقتصادي واجتماعي وسيا�سي عالمي لا يُضاهى، 

لها، لتحظى اللغة 
َ
ولكن لا بُدَ لذلك من تطوير وعي لغوي يرتقي إلى مستوى تلك المؤهلات ويتمث

. ٍ
العربية بمكانتها المنشودة في العقول والقلوب، فمن يملك اللغة العربية يملك مفتاحًا لخيرٍ جم�

المدير العام لمنظمة العالم الإسلامي للتربية والعلوم والثقافة )إيسيسكو(
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سُس استعمال اللغات وفهْمِها في المجتمعات، وبخاصة في 
ُ
إن التخطيط والسياسة اللغوية من أ

عالمِ اليومِ شديدِ الترابط والاتصال، الذي تتزايد فيه مكانة التكيُف مع الإستراتيجيات اللغوية 

 إلى التعارف، ولا سيما اللغة العربية الرابطة بين نحو 
ً

من أجل الحفاظ على وظيفة اللغات سبيلا

ملياري مسلم يمثلون ربع سكان المعمورة، ونحو نصف مليار عربي ينتمون إلى الوطن العربي، 

ر إطار عملٍ شاملٍ للتخطيط والسياسة اللغوية ضروريًا في الحفاظ على المكانة 
ُ

ومن ثمَ كان توف

الثقافية والحضارية للغة العربية، وتعزيز مكانتها العالمية في آنٍ معًا.

 بقضايا التخطيط 
ُ

وفق هذه الرؤية، وفيما يتعلق بالدول العربية تحديدًا، برزت العناية

والسياسة اللغوية وما تشتمله من إشكالات وحلول في التعريبِ، والتنوع اللغوي، والازدواج 

اللغوي، وتمكين اللغة العربية وتنميتها ونَشرها، وغير ذلك، وما تهدف إليه من تعزيز استعمال 

اللغة العربية في التعليم والإعلام والحوكمة والاقتصاد والسياسة وغيرها، وذلك بمبادرات من 

مثل الترويج للعربية الفصحى الحديثة في السياقات الرسمية، واحترام اللهجات الإقليمية، ودمج 

ة والعلمية، والعناية بالدبلوماسية الثقافية العربية وتأثيرها. اللغة العربية في المجالات التقني�

 إلى نهجٍٍ أكثر 
ً

؛ تفرض حاجة ٍ
 العناية بتلك القضايا باستقراء عام�

َ
ومهما يكن فإن ضرورة

توحيدًا للجهود دوليًا من أجل تعزيز مكانة اللغة العربية على المستوى العالمي، وذلك بمزيد من 

التعاون والتنسيق الدوليين، والاستثمار في التعليم بمراحله، وحضور اللغة العربية في مجالات 

الثقافة والإعلام والدبلوماسية، ويتحقَق ذلك بعملٍ جامعٍ بين الحكومات، والمؤسسات اللغوية، 

والمنظمات الدولية، من أجل إنَشاء إطار عملٍ شامل يُجاوز باللغة العربية حدودَ الوطن العربي 

إلى دولِ العالم قاطبة. 

ولأن سلامة النتائج من سلامة المقدمات؛ انبغى لذلك المسعى التعاونَي الجامع أن يُقدَم له 

برصدٍ شاملٍ مُفصَل لحال اللغة العربية عالميًا، مؤسَس على رؤية منهجية تتناسبِ وما للعربية 

من عراقة وقداسة وغنى، وقد كان، فإن »تقرير حالة تعليم اللغة العربية حول العالم« - 

 إلى مجمع الملك سلمان العالمي 
ً

الذي بين أيدينا - عنيت به المملكة العربية السعودية، موكلا

للغة العربية، وهو مُنجَزٌ نوعيٌ أمكن به الانتقال بالتخطيط والسياسة اللغوية من المستوى 

ا أسمى، ويتوسَل 
ً

الوطني إلى المستوى الدولي، لأنه فاتحة مشروع لغوي أعظم يتضمَن أهداف

بنى التعاونات متعددة الأطراف من أجل إنَشاء منهجٍ 
ُ
أدوات أكفأ، ويتغيَا نتائج أنفذ، بها ست

مُوحَد يلبي احتياجات معلمي اللغة العربية ومتعلميها حول العالم، وهو ما يقود إلى الاستثمار 

في الدبلوماسية بعامة، والدبلوماسية الثقافية العربية بخاصة، والتوسع في الإعلام العربي 
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39

ه، ومن ثم عقدُ شراكات أقوى بين الدول العربية والشبكات  ِ
ه وخاص� ِ

الرسمي والرقمي عام�

ا تواصليًا يُبرز 
ً

اللغوية العالمية، والمنظمات الدولية، لتعزيز المكانة العالمية للغة العربية وسيط

الثقافة العربية والحضارة العربية الإسلامية.

 تواصُلٍ عالمي، وفيها من القوة والمتانة والمرونة 
ُ

 حياة، ورمزُ هوية، وأداة
ُ

 لغة
َ

إن العربية

والحيوية ما يُؤهلها لأن تصبح ذات تأثير ثقافي واقتصادي واجتماعي وسيا�سي عالمي لا يُضاهى، 

لها، لتحظى اللغة 
َ
ولكن لا بُدَ لذلك من تطوير وعي لغوي يرتقي إلى مستوى تلك المؤهلات ويتمث

. ٍ
العربية بمكانتها المنشودة في العقول والقلوب، فمن يملك اللغة العربية يملك مفتاحًا لخيرٍ جم�

المدير العام لمنظمة العالم الإسلامي للتربية والعلوم والثقافة )إيسيسكو(
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مقدمة التقريـــــر

محــــدودًا  الحضــــور  هــــذا  كان  وإنْ  العربيــــة،  للغــــة  مُبكــــرًا  حضــــورًا  الأوروبيــــة  القــــارة  شــــهدت 

الســــادس عشــــر  القــــرن  في منتصــــف  إلى ظهورهــــا  الدراســــات  أشــــارت  فقــــد  بداياتــــه.  في  ومتفاوتًــــا 

سَــــت حينهــــا في بعــــض الجامعــــات لأغــــراض أكاديميــــة ودينيــــة  ِ
المــــيلادي )فــــان مــــول، ٢0١5(. حيــــث دُر�

 في بداياتهــــا بالاهتمــــام 
ً

)العجــــيلي، ٢0١8(. لــــذا، يمكــــن القــــول إن دوافــــع تعلمهــــا في أوروبــــا كانــــت متعلقــــة

هْــــم النصــــوص الدينيــــة والتاريخيــــة والثقافيــــة. ولــــم يكــــن 
َ

بالعلــــوم والمعــــارف العربيــــة، وبالرغبــــة في ف

ــــز على فهــــم  ِ
�

الهــــدف مــــن تعليمهــــا في معظــــم الأحيــــان هــــو التواصــــل مــــع الناطــــقين بهــــا، بــــل كان يُرك

ودراســــة الثقافــــة والحضــــارة العربيــــة )Girard, 2017 فلوجــــل، ١8٦5(. لذلــــك، كان تعليــــم اللغــــة 

العربيــــة يقتصــــر على فئــــة محــــدودة مــــن الأشخــــاص، مثــــل: الأكاديمــــيين، والباحــــثين، ورجــــال الديــــن، 

.)Soliman, 2022; Dickins & Watson, 2013( والدبلوماســــيين، والتجــــار 

ولعبــــت العلاقــــات بين أوروبــــا والعالــــم العربــــي دورًا مهمًــــا في تشــــكيل مســــار تعليــــم اللغــــة العربيــــة 

في القــــارة الأوروبيــــة. فقــــد أدَت الاتفاقيــــات بين الحكومــــة البلجيكيــــة والمغــــرب وتونَــــس إلى تزايــــد 

الاهتمــــام بتعليمهــــا )فــــان مــــول، ٢0١5(. كمــــا أنــــه كان للحكــــم العثمانَــــي في البوســــنة والهرســــك تــــأثيرٌ 

كــــبيرٌ في انتشــــارها، حيــــث كانــــت لغــــة القــــراءة والكتابــــة والتعليــــم )أويكانوفيتــــش، ٢0١٩(. وبعــــد انهيــــار 

ــــم 
ُ
 أدَت إلى زيــــادة الاهتمــــام بتعل

ً
 ودينيــــة

ً
 ثقافيــــة

ً
يوغوسلافيــــا، شــــهدت البوســــنة والهرســــك نهضــــة

اللغــــة العربيــــة )Alibašić, 2014(. أمــــا في إيطاليــــا، فبــــدأ تعليمهــــا بدافــــع مــــن النشــــاط التبــــشيري 

الكاثوليكــــي )Girard, 2017(. وفي ألمانيــــا، فقــــد ازداد الاهتمــــام بتعليمهــــا بسبــــبِ تدفــــق المهاجريــــن 

العــــرب، وازديــــاد الاهتمــــام بالثقافــــة العربيــــة )الناصــــر، ٢0١3(. وفي روســــيا، بــــدأ تعليمهــــا في القــــرن 

 )Al Ammari et al., 2019( الثامــــن عشــــر في مدرســــة للغــــات الشــــرقية في ســــانت بطــــرسبرغ

مدفوعًــــا بالحــــرص على تنميــــة العلاقــــات السياســــية والتجاريــــة مــــع العالــــم العربــــي )ميكولسكــــي، 

٢0١٩(. وفي النمســــا والمملكــــة المتحــــدة، بــــدأ تعليمهــــا في الجامعــــات لأغــــراض أكاديميــــة ودينيــــة بحتــــة 

.)Elmaz, 2020; Soliman, 2022(

ــــا، ويأتــــي هــــذا الانتشــــار مدفوعًــــا 
ً

وفي العصــــر الحديــــث، شــــهد تعليمهــــا في أوروبــــا انتشــــارًا ملحوظ

ترابطــــة. ولعــــلَ أبــــرز هــــذه العوامــــل هــــو تنامــــي أهميــــة العالــــم 
ُ

تنوعــــة والم
ُ

بمجموعــــة مــــن العوامــــل الم

 
ً

أساســــية  
ً

أداة العربيــــة  اللغــــة  أصبحــــت  حيــــث  والاقتصــــادي،  الســــيا�سي  الصعيديــــن  على  العربــــي 

 .)British Council, 2015( المجــــالات  مختلــــف  في  العربيــــة  الــــدول  مــــع  والتعــــاون  للتواصــــل 

ويُضــــاف إلى ذلــــك تدفــــق المهاجريــــن واللاجــــئين مــــن الــــدول العربيــــة إلى أوروبــــا؛ ممــــا أدى إلى زيــــادة 

ــا للتواصــــل معهــــم  مهــ
ُ
ـــة إلى تعل ــادة الحاجـ ــمَ زيــ ــ

َ
ـــة في القــــارة الأوروبيــــة، ومــــن ث عــــدد الناطــــقين بالعربيـ
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وتقديــــم الخدمــــات لهــــم )Eurostat, 2023(. وقــــد أســــهم تدفــــق اللاجــــئين مــــن ســــوريا والعــــراق في 

ــا على سبيــــل  ـــي إيطاليــ ـــة )Galijaš, 2023(. ففـ ـــدول الأوروبيـ ـــا في بعــــض الـ مهـ
ُ
ـــبِ على تعل ـــادة الطلـ زيـ

ــــرت الهجــــرة مــــن الــــدول العربيــــة والإسلاميــــة بــــشكل كــــبير في توسُــــع تعليمهــــا في المــــدارس 
َ
المثــــال، أث

والجامعــــات )Kalati, ٢005(. مــــن جهــــة أخــــرى، لعبــــت العوامــــل الثقافيــــة والدينيــــة دورًا مهمًــــا في 

ـــي إلى  ـــة والتاريــــخ الإسلامـ ـــام بالثقافـ ـــد أدى تزايــــد الاهتمـ ــا. فقـ ـــة في أوروبــ ـــة العربيـ ـــة اللغـ ـــز مكانـ تعزيـ

مهــــا لفَهْــــم التراث الإسلامــــي بــــشكل أفضــــل )Giomi, 2012(. كمــــا لعبــــت 
ُ
زيــــادة الإقبــــال على تعل

 Elmaz,( العولمــــة دورًا محوريًــــا في زيــــادة التواصــــل والتبــــادل الثقــــافي بين أوروبــــا والعالــــم العربــــي

2020(، فــــأدت بدورهــــا إلى توســــيع آفــــاق التعــــاون بينهمــــا في مختلــــف المجــــالات، وهــــو مــــا عــــزَز مــــن 
أداة للتواصــــل والتفاهــــم. وتــــشير بعــــض الدراســــات إلى أن العولمــــة أســــهمت 

َ
مكانــــة اللغــــة العربيــــة ك

في زيــــادة الاهتمــــام بالدراســــات الإسلاميــــة والعربيــــة في الجامعــــات الأوروبيــــة )Elmaz, 2020(. ولا 

يُمكــــن إغفــــال دور المؤسســــات التعليميــــة والثقافيــــة في نَشــــر اللغــــة العربيــــة في أوروبــــا، حيــــث قدَمــــت 

العديــــدُ مــــن الــــدول العربيــــة والإسلاميــــة الدعــــمَ المالي واللوجــــستي لإنَشــــاء مــــدارس ومعاهــــد لتعليمهــــا 

مهــــا مــــن 
ُ
في أوروبــــا )Karic, 2003(. كمــــا أســــهمت المبــــادرات الفرديــــة والجماعيــــة في تــــوفير فــــرص تعل

خلال الــــدورات المســــائية والــــدورات الرســــمية في الجامعــــات )فــــان مــــول، ٢0١5(. وفي ألمانيــــا، سعى 

ــــم 
ُ
نــــادي دعــــم اللغــــة العربيــــة في مدينــــة مونَــــستر، ومدرســــة ابــــن خلــــدون في بــــرلين إلى تــــوفير فــــرص لتعل

اللغــــة العربيــــة )العجــــيلي، ٢0١8(. لــــذا، يمكــــن القــــول إن انتشــــار تعليــــم اللغــــة العربيــــة في أوروبــــا 

في العصــــر الحديــــث هــــو نتــــاج تفاعــــل كــــبير بين عوامــــل سياســــية واقتصاديــــة وثقافيــــة واجتماعيــــة. 

ـــا  ـــا، وتزايــــد الــــوعي بدورهـ ـــة في أوروبـ ـــة العربيـ ـــة اللغـ ــوُع في العوامــــل إلى تنامــــي أهميـ ويرمــــز هــــذا التنــ

كأداة للتواصــــل والتعــــاون مــــع العالــــم العربــــي.

ــــم اللغــــة العربيــــة في أوروبــــا في العصــــر الحاضــــر، فــــإن هــــذا 
ُ
وعلى الرغــــم مــــن الاهتمــــام المتزايــــد بتعل

المســــار لا يخلــــو مــــن التحديــــات. ومــــن أبــــرز هــــذه التحديــــات نقــــص المــــوارد التعليميــــة، ســــواء مــــن حيــــث 

ــا  ــا، ٢0١٩(. كمــ المعلمــــون المؤهلــــون، أو المــــواد التعليميــــة المناســــبة )Van Mol, 2014; رامازاموفــ

ل عائقًــــا أمــــام 
َ

أن تــــركيز التعليــــم على تدريــــس الفــــصحى، وإهمــــال اللهجــــات العربيــــة المتداولــــة شك

تطويــــر مهــــارات التواصــــل الشــــفوي لــــدى المتعلــــمين )فــــان مــــول، ٢0١5(. ويُضــــاف إلى ذلــــك صعوبــــة 

بنيتهــــا  في  كــــبيرًا  ــــا 
ً

اختلاف تختلــــف  حيــــث  الأوروبــــيين،  للمتعلــــمين  بالنســــبة  نفســــها  العربيــــة  اللغــــة 

 Dickins & Watson, ;٢0النحويــــة ونظامهــــا الصوتــــي عــــن اللغــــات الأوروبيــــة )أويكانوفيتــــش، ١٩

2006(. كمــــا أن قلــــة فــــرص ممارســــة اللغــــة الغربيــــة خــــارج الفصــــول الدراســــية، وضعــــف التواصــــل 
Forlot., & Luc�( ــلبًا في تطويــــر الطلاقــــة اللغويــــة ومهــــارات التواصــــل ــــرا ســ

َ
 مــــع الناطــــقين بهــــا، أث

.)chini, 2019
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مقدمة التقريـــــر

محــــدودًا  الحضــــور  هــــذا  كان  وإنْ  العربيــــة،  للغــــة  مُبكــــرًا  حضــــورًا  الأوروبيــــة  القــــارة  شــــهدت 

الســــادس عشــــر  القــــرن  في منتصــــف  إلى ظهورهــــا  الدراســــات  أشــــارت  فقــــد  بداياتــــه.  في  ومتفاوتًــــا 

سَــــت حينهــــا في بعــــض الجامعــــات لأغــــراض أكاديميــــة ودينيــــة  ِ
المــــيلادي )فــــان مــــول، ٢0١5(. حيــــث دُر�

 في بداياتهــــا بالاهتمــــام 
ً

)العجــــيلي، ٢0١8(. لــــذا، يمكــــن القــــول إن دوافــــع تعلمهــــا في أوروبــــا كانــــت متعلقــــة

هْــــم النصــــوص الدينيــــة والتاريخيــــة والثقافيــــة. ولــــم يكــــن 
َ

بالعلــــوم والمعــــارف العربيــــة، وبالرغبــــة في ف

ــــز على فهــــم  ِ
�

الهــــدف مــــن تعليمهــــا في معظــــم الأحيــــان هــــو التواصــــل مــــع الناطــــقين بهــــا، بــــل كان يُرك

ودراســــة الثقافــــة والحضــــارة العربيــــة )Girard, 2017 فلوجــــل، ١8٦5(. لذلــــك، كان تعليــــم اللغــــة 

العربيــــة يقتصــــر على فئــــة محــــدودة مــــن الأشخــــاص، مثــــل: الأكاديمــــيين، والباحــــثين، ورجــــال الديــــن، 

.)Soliman, 2022; Dickins & Watson, 2013( والدبلوماســــيين، والتجــــار 

ولعبــــت العلاقــــات بين أوروبــــا والعالــــم العربــــي دورًا مهمًــــا في تشــــكيل مســــار تعليــــم اللغــــة العربيــــة 

في القــــارة الأوروبيــــة. فقــــد أدَت الاتفاقيــــات بين الحكومــــة البلجيكيــــة والمغــــرب وتونَــــس إلى تزايــــد 

الاهتمــــام بتعليمهــــا )فــــان مــــول، ٢0١5(. كمــــا أنــــه كان للحكــــم العثمانَــــي في البوســــنة والهرســــك تــــأثيرٌ 

كــــبيرٌ في انتشــــارها، حيــــث كانــــت لغــــة القــــراءة والكتابــــة والتعليــــم )أويكانوفيتــــش، ٢0١٩(. وبعــــد انهيــــار 

ــــم 
ُ
 أدَت إلى زيــــادة الاهتمــــام بتعل

ً
 ودينيــــة

ً
 ثقافيــــة

ً
يوغوسلافيــــا، شــــهدت البوســــنة والهرســــك نهضــــة

اللغــــة العربيــــة )Alibašić, 2014(. أمــــا في إيطاليــــا، فبــــدأ تعليمهــــا بدافــــع مــــن النشــــاط التبــــشيري 

الكاثوليكــــي )Girard, 2017(. وفي ألمانيــــا، فقــــد ازداد الاهتمــــام بتعليمهــــا بسبــــبِ تدفــــق المهاجريــــن 

العــــرب، وازديــــاد الاهتمــــام بالثقافــــة العربيــــة )الناصــــر، ٢0١3(. وفي روســــيا، بــــدأ تعليمهــــا في القــــرن 

 )Al Ammari et al., 2019( الثامــــن عشــــر في مدرســــة للغــــات الشــــرقية في ســــانت بطــــرسبرغ

مدفوعًــــا بالحــــرص على تنميــــة العلاقــــات السياســــية والتجاريــــة مــــع العالــــم العربــــي )ميكولسكــــي، 

٢0١٩(. وفي النمســــا والمملكــــة المتحــــدة، بــــدأ تعليمهــــا في الجامعــــات لأغــــراض أكاديميــــة ودينيــــة بحتــــة 

.)Elmaz, 2020; Soliman, 2022(

ــــا، ويأتــــي هــــذا الانتشــــار مدفوعًــــا 
ً

وفي العصــــر الحديــــث، شــــهد تعليمهــــا في أوروبــــا انتشــــارًا ملحوظ

ترابطــــة. ولعــــلَ أبــــرز هــــذه العوامــــل هــــو تنامــــي أهميــــة العالــــم 
ُ

تنوعــــة والم
ُ

بمجموعــــة مــــن العوامــــل الم

 
ً

أساســــية  
ً

أداة العربيــــة  اللغــــة  أصبحــــت  حيــــث  والاقتصــــادي،  الســــيا�سي  الصعيديــــن  على  العربــــي 

 .)British Council, 2015( المجــــالات  مختلــــف  في  العربيــــة  الــــدول  مــــع  والتعــــاون  للتواصــــل 

ويُضــــاف إلى ذلــــك تدفــــق المهاجريــــن واللاجــــئين مــــن الــــدول العربيــــة إلى أوروبــــا؛ ممــــا أدى إلى زيــــادة 

ــا للتواصــــل معهــــم  مهــ
ُ
ـــة إلى تعل ــادة الحاجـ ــمَ زيــ ــ

َ
ـــة في القــــارة الأوروبيــــة، ومــــن ث عــــدد الناطــــقين بالعربيـ
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وتقديــــم الخدمــــات لهــــم )Eurostat, 2023(. وقــــد أســــهم تدفــــق اللاجــــئين مــــن ســــوريا والعــــراق في 

ــا على سبيــــل  ـــي إيطاليــ ـــة )Galijaš, 2023(. ففـ ـــدول الأوروبيـ ـــا في بعــــض الـ مهـ
ُ
ـــبِ على تعل ـــادة الطلـ زيـ

ــــرت الهجــــرة مــــن الــــدول العربيــــة والإسلاميــــة بــــشكل كــــبير في توسُــــع تعليمهــــا في المــــدارس 
َ
المثــــال، أث

والجامعــــات )Kalati, ٢005(. مــــن جهــــة أخــــرى، لعبــــت العوامــــل الثقافيــــة والدينيــــة دورًا مهمًــــا في 

ـــي إلى  ـــة والتاريــــخ الإسلامـ ـــام بالثقافـ ـــد أدى تزايــــد الاهتمـ ــا. فقـ ـــة في أوروبــ ـــة العربيـ ـــة اللغـ ـــز مكانـ تعزيـ

مهــــا لفَهْــــم التراث الإسلامــــي بــــشكل أفضــــل )Giomi, 2012(. كمــــا لعبــــت 
ُ
زيــــادة الإقبــــال على تعل

 Elmaz,( العولمــــة دورًا محوريًــــا في زيــــادة التواصــــل والتبــــادل الثقــــافي بين أوروبــــا والعالــــم العربــــي

2020(، فــــأدت بدورهــــا إلى توســــيع آفــــاق التعــــاون بينهمــــا في مختلــــف المجــــالات، وهــــو مــــا عــــزَز مــــن 
أداة للتواصــــل والتفاهــــم. وتــــشير بعــــض الدراســــات إلى أن العولمــــة أســــهمت 

َ
مكانــــة اللغــــة العربيــــة ك

في زيــــادة الاهتمــــام بالدراســــات الإسلاميــــة والعربيــــة في الجامعــــات الأوروبيــــة )Elmaz, 2020(. ولا 

يُمكــــن إغفــــال دور المؤسســــات التعليميــــة والثقافيــــة في نَشــــر اللغــــة العربيــــة في أوروبــــا، حيــــث قدَمــــت 

العديــــدُ مــــن الــــدول العربيــــة والإسلاميــــة الدعــــمَ المالي واللوجــــستي لإنَشــــاء مــــدارس ومعاهــــد لتعليمهــــا 

مهــــا مــــن 
ُ
في أوروبــــا )Karic, 2003(. كمــــا أســــهمت المبــــادرات الفرديــــة والجماعيــــة في تــــوفير فــــرص تعل

خلال الــــدورات المســــائية والــــدورات الرســــمية في الجامعــــات )فــــان مــــول، ٢0١5(. وفي ألمانيــــا، سعى 

ــــم 
ُ
نــــادي دعــــم اللغــــة العربيــــة في مدينــــة مونَــــستر، ومدرســــة ابــــن خلــــدون في بــــرلين إلى تــــوفير فــــرص لتعل

اللغــــة العربيــــة )العجــــيلي، ٢0١8(. لــــذا، يمكــــن القــــول إن انتشــــار تعليــــم اللغــــة العربيــــة في أوروبــــا 

في العصــــر الحديــــث هــــو نتــــاج تفاعــــل كــــبير بين عوامــــل سياســــية واقتصاديــــة وثقافيــــة واجتماعيــــة. 

ـــا  ـــا، وتزايــــد الــــوعي بدورهـ ـــة في أوروبـ ـــة العربيـ ـــة اللغـ ــوُع في العوامــــل إلى تنامــــي أهميـ ويرمــــز هــــذا التنــ

كأداة للتواصــــل والتعــــاون مــــع العالــــم العربــــي.

ــــم اللغــــة العربيــــة في أوروبــــا في العصــــر الحاضــــر، فــــإن هــــذا 
ُ
وعلى الرغــــم مــــن الاهتمــــام المتزايــــد بتعل

المســــار لا يخلــــو مــــن التحديــــات. ومــــن أبــــرز هــــذه التحديــــات نقــــص المــــوارد التعليميــــة، ســــواء مــــن حيــــث 

ــا  ــا، ٢0١٩(. كمــ المعلمــــون المؤهلــــون، أو المــــواد التعليميــــة المناســــبة )Van Mol, 2014; رامازاموفــ

ل عائقًــــا أمــــام 
َ

أن تــــركيز التعليــــم على تدريــــس الفــــصحى، وإهمــــال اللهجــــات العربيــــة المتداولــــة شك

تطويــــر مهــــارات التواصــــل الشــــفوي لــــدى المتعلــــمين )فــــان مــــول، ٢0١5(. ويُضــــاف إلى ذلــــك صعوبــــة 

بنيتهــــا  في  كــــبيرًا  ــــا 
ً

اختلاف تختلــــف  حيــــث  الأوروبــــيين،  للمتعلــــمين  بالنســــبة  نفســــها  العربيــــة  اللغــــة 

 Dickins & Watson, ;٢0النحويــــة ونظامهــــا الصوتــــي عــــن اللغــــات الأوروبيــــة )أويكانوفيتــــش، ١٩

2006(. كمــــا أن قلــــة فــــرص ممارســــة اللغــــة الغربيــــة خــــارج الفصــــول الدراســــية، وضعــــف التواصــــل 
Forlot., & Luc�( ــلبًا في تطويــــر الطلاقــــة اللغويــــة ومهــــارات التواصــــل ــــرا ســ

َ
 مــــع الناطــــقين بهــــا، أث

.)chini, 2019

9999 8888
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مقدمة التقريـــــر

محــــدودًا  الحضــــور  هــــذا  كان  وإنْ  العربيــــة،  للغــــة  مُبكــــرًا  حضــــورًا  الأوروبيــــة  القــــارة  شــــهدت 

الســــادس عشــــر  القــــرن  في منتصــــف  إلى ظهورهــــا  الدراســــات  أشــــارت  فقــــد  بداياتــــه.  في  ومتفاوتًــــا 

سَــــت حينهــــا في بعــــض الجامعــــات لأغــــراض أكاديميــــة ودينيــــة  ِ
المــــيلادي )فــــان مــــول، ٢0١5(. حيــــث دُر�

 في بداياتهــــا بالاهتمــــام 
ً

)العجــــيلي، ٢0١8(. لــــذا، يمكــــن القــــول إن دوافــــع تعلمهــــا في أوروبــــا كانــــت متعلقــــة

هْــــم النصــــوص الدينيــــة والتاريخيــــة والثقافيــــة. ولــــم يكــــن 
َ

بالعلــــوم والمعــــارف العربيــــة، وبالرغبــــة في ف

ــــز على فهــــم  ِ
�

الهــــدف مــــن تعليمهــــا في معظــــم الأحيــــان هــــو التواصــــل مــــع الناطــــقين بهــــا، بــــل كان يُرك

ودراســــة الثقافــــة والحضــــارة العربيــــة )Girard, 2017 فلوجــــل، ١8٦5(. لذلــــك، كان تعليــــم اللغــــة 

العربيــــة يقتصــــر على فئــــة محــــدودة مــــن الأشخــــاص، مثــــل: الأكاديمــــيين، والباحــــثين، ورجــــال الديــــن، 

.)Soliman, 2022; Dickins & Watson, 2013( والدبلوماســــيين، والتجــــار 

ولعبــــت العلاقــــات بين أوروبــــا والعالــــم العربــــي دورًا مهمًــــا في تشــــكيل مســــار تعليــــم اللغــــة العربيــــة 

في القــــارة الأوروبيــــة. فقــــد أدَت الاتفاقيــــات بين الحكومــــة البلجيكيــــة والمغــــرب وتونَــــس إلى تزايــــد 

الاهتمــــام بتعليمهــــا )فــــان مــــول، ٢0١5(. كمــــا أنــــه كان للحكــــم العثمانَــــي في البوســــنة والهرســــك تــــأثيرٌ 

كــــبيرٌ في انتشــــارها، حيــــث كانــــت لغــــة القــــراءة والكتابــــة والتعليــــم )أويكانوفيتــــش، ٢0١٩(. وبعــــد انهيــــار 

ــــم 
ُ
 أدَت إلى زيــــادة الاهتمــــام بتعل

ً
 ودينيــــة

ً
 ثقافيــــة

ً
يوغوسلافيــــا، شــــهدت البوســــنة والهرســــك نهضــــة

اللغــــة العربيــــة )Alibašić, 2014(. أمــــا في إيطاليــــا، فبــــدأ تعليمهــــا بدافــــع مــــن النشــــاط التبــــشيري 

الكاثوليكــــي )Girard, 2017(. وفي ألمانيــــا، فقــــد ازداد الاهتمــــام بتعليمهــــا بسبــــبِ تدفــــق المهاجريــــن 

العــــرب، وازديــــاد الاهتمــــام بالثقافــــة العربيــــة )الناصــــر، ٢0١3(. وفي روســــيا، بــــدأ تعليمهــــا في القــــرن 

 )Al Ammari et al., 2019( الثامــــن عشــــر في مدرســــة للغــــات الشــــرقية في ســــانت بطــــرسبرغ

مدفوعًــــا بالحــــرص على تنميــــة العلاقــــات السياســــية والتجاريــــة مــــع العالــــم العربــــي )ميكولسكــــي، 

٢0١٩(. وفي النمســــا والمملكــــة المتحــــدة، بــــدأ تعليمهــــا في الجامعــــات لأغــــراض أكاديميــــة ودينيــــة بحتــــة 

.)Elmaz, 2020; Soliman, 2022(

ــــا، ويأتــــي هــــذا الانتشــــار مدفوعًــــا 
ً

وفي العصــــر الحديــــث، شــــهد تعليمهــــا في أوروبــــا انتشــــارًا ملحوظ

ترابطــــة. ولعــــلَ أبــــرز هــــذه العوامــــل هــــو تنامــــي أهميــــة العالــــم 
ُ

تنوعــــة والم
ُ

بمجموعــــة مــــن العوامــــل الم

 
ً

أساســــية  
ً

أداة العربيــــة  اللغــــة  أصبحــــت  حيــــث  والاقتصــــادي،  الســــيا�سي  الصعيديــــن  على  العربــــي 

 .)British Council, 2015( المجــــالات  مختلــــف  في  العربيــــة  الــــدول  مــــع  والتعــــاون  للتواصــــل 

ويُضــــاف إلى ذلــــك تدفــــق المهاجريــــن واللاجــــئين مــــن الــــدول العربيــــة إلى أوروبــــا؛ ممــــا أدى إلى زيــــادة 

ــا للتواصــــل معهــــم  مهــ
ُ
ـــة إلى تعل ــادة الحاجـ ــمَ زيــ ــ

َ
ـــة في القــــارة الأوروبيــــة، ومــــن ث عــــدد الناطــــقين بالعربيـ
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وتقديــــم الخدمــــات لهــــم )Eurostat, 2023(. وقــــد أســــهم تدفــــق اللاجــــئين مــــن ســــوريا والعــــراق في 

ــا على سبيــــل  ـــي إيطاليــ ـــة )Galijaš, 2023(. ففـ ـــدول الأوروبيـ ـــا في بعــــض الـ مهـ
ُ
ـــبِ على تعل ـــادة الطلـ زيـ

ــــرت الهجــــرة مــــن الــــدول العربيــــة والإسلاميــــة بــــشكل كــــبير في توسُــــع تعليمهــــا في المــــدارس 
َ
المثــــال، أث

والجامعــــات )Kalati, ٢005(. مــــن جهــــة أخــــرى، لعبــــت العوامــــل الثقافيــــة والدينيــــة دورًا مهمًــــا في 

ـــي إلى  ـــة والتاريــــخ الإسلامـ ـــام بالثقافـ ـــد أدى تزايــــد الاهتمـ ــا. فقـ ـــة في أوروبــ ـــة العربيـ ـــة اللغـ ـــز مكانـ تعزيـ

مهــــا لفَهْــــم التراث الإسلامــــي بــــشكل أفضــــل )Giomi, 2012(. كمــــا لعبــــت 
ُ
زيــــادة الإقبــــال على تعل

 Elmaz,( العولمــــة دورًا محوريًــــا في زيــــادة التواصــــل والتبــــادل الثقــــافي بين أوروبــــا والعالــــم العربــــي

2020(، فــــأدت بدورهــــا إلى توســــيع آفــــاق التعــــاون بينهمــــا في مختلــــف المجــــالات، وهــــو مــــا عــــزَز مــــن 
أداة للتواصــــل والتفاهــــم. وتــــشير بعــــض الدراســــات إلى أن العولمــــة أســــهمت 

َ
مكانــــة اللغــــة العربيــــة ك

في زيــــادة الاهتمــــام بالدراســــات الإسلاميــــة والعربيــــة في الجامعــــات الأوروبيــــة )Elmaz, 2020(. ولا 

يُمكــــن إغفــــال دور المؤسســــات التعليميــــة والثقافيــــة في نَشــــر اللغــــة العربيــــة في أوروبــــا، حيــــث قدَمــــت 

العديــــدُ مــــن الــــدول العربيــــة والإسلاميــــة الدعــــمَ المالي واللوجــــستي لإنَشــــاء مــــدارس ومعاهــــد لتعليمهــــا 

مهــــا مــــن 
ُ
في أوروبــــا )Karic, 2003(. كمــــا أســــهمت المبــــادرات الفرديــــة والجماعيــــة في تــــوفير فــــرص تعل

خلال الــــدورات المســــائية والــــدورات الرســــمية في الجامعــــات )فــــان مــــول، ٢0١5(. وفي ألمانيــــا، سعى 

ــــم 
ُ
نــــادي دعــــم اللغــــة العربيــــة في مدينــــة مونَــــستر، ومدرســــة ابــــن خلــــدون في بــــرلين إلى تــــوفير فــــرص لتعل

اللغــــة العربيــــة )العجــــيلي، ٢0١8(. لــــذا، يمكــــن القــــول إن انتشــــار تعليــــم اللغــــة العربيــــة في أوروبــــا 

في العصــــر الحديــــث هــــو نتــــاج تفاعــــل كــــبير بين عوامــــل سياســــية واقتصاديــــة وثقافيــــة واجتماعيــــة. 

ـــا  ـــا، وتزايــــد الــــوعي بدورهـ ـــة في أوروبـ ـــة العربيـ ـــة اللغـ ــوُع في العوامــــل إلى تنامــــي أهميـ ويرمــــز هــــذا التنــ

كأداة للتواصــــل والتعــــاون مــــع العالــــم العربــــي.

ــــم اللغــــة العربيــــة في أوروبــــا في العصــــر الحاضــــر، فــــإن هــــذا 
ُ
وعلى الرغــــم مــــن الاهتمــــام المتزايــــد بتعل

المســــار لا يخلــــو مــــن التحديــــات. ومــــن أبــــرز هــــذه التحديــــات نقــــص المــــوارد التعليميــــة، ســــواء مــــن حيــــث 

ــا  ــا، ٢0١٩(. كمــ المعلمــــون المؤهلــــون، أو المــــواد التعليميــــة المناســــبة )Van Mol, 2014; رامازاموفــ

ل عائقًــــا أمــــام 
َ

أن تــــركيز التعليــــم على تدريــــس الفــــصحى، وإهمــــال اللهجــــات العربيــــة المتداولــــة شك

تطويــــر مهــــارات التواصــــل الشــــفوي لــــدى المتعلــــمين )فــــان مــــول، ٢0١5(. ويُضــــاف إلى ذلــــك صعوبــــة 

بنيتهــــا  في  كــــبيرًا  ــــا 
ً

اختلاف تختلــــف  حيــــث  الأوروبــــيين،  للمتعلــــمين  بالنســــبة  نفســــها  العربيــــة  اللغــــة 

 Dickins & Watson, ;٢0النحويــــة ونظامهــــا الصوتــــي عــــن اللغــــات الأوروبيــــة )أويكانوفيتــــش، ١٩

2006(. كمــــا أن قلــــة فــــرص ممارســــة اللغــــة الغربيــــة خــــارج الفصــــول الدراســــية، وضعــــف التواصــــل 
Forlot., & Luc�( ــلبًا في تطويــــر الطلاقــــة اللغويــــة ومهــــارات التواصــــل ــــرا ســ

َ
 مــــع الناطــــقين بهــــا، أث

.)chini, 2019
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مقدمة التقريـــــر

محــــدودًا  الحضــــور  هــــذا  كان  وإنْ  العربيــــة،  للغــــة  مُبكــــرًا  حضــــورًا  الأوروبيــــة  القــــارة  شــــهدت 

الســــادس عشــــر  القــــرن  في منتصــــف  إلى ظهورهــــا  الدراســــات  أشــــارت  فقــــد  بداياتــــه.  في  ومتفاوتًــــا 

سَــــت حينهــــا في بعــــض الجامعــــات لأغــــراض أكاديميــــة ودينيــــة  ِ
المــــيلادي )فــــان مــــول، ٢0١5(. حيــــث دُر�

 في بداياتهــــا بالاهتمــــام 
ً

)العجــــيلي، ٢0١8(. لــــذا، يمكــــن القــــول إن دوافــــع تعلمهــــا في أوروبــــا كانــــت متعلقــــة

هْــــم النصــــوص الدينيــــة والتاريخيــــة والثقافيــــة. ولــــم يكــــن 
َ

بالعلــــوم والمعــــارف العربيــــة، وبالرغبــــة في ف

ــــز على فهــــم  ِ
�

الهــــدف مــــن تعليمهــــا في معظــــم الأحيــــان هــــو التواصــــل مــــع الناطــــقين بهــــا، بــــل كان يُرك

ودراســــة الثقافــــة والحضــــارة العربيــــة )Girard, 2017 فلوجــــل، ١8٦5(. لذلــــك، كان تعليــــم اللغــــة 

العربيــــة يقتصــــر على فئــــة محــــدودة مــــن الأشخــــاص، مثــــل: الأكاديمــــيين، والباحــــثين، ورجــــال الديــــن، 

.)Soliman, 2022; Dickins & Watson, 2013( والدبلوماســــيين، والتجــــار 

ولعبــــت العلاقــــات بين أوروبــــا والعالــــم العربــــي دورًا مهمًــــا في تشــــكيل مســــار تعليــــم اللغــــة العربيــــة 

في القــــارة الأوروبيــــة. فقــــد أدَت الاتفاقيــــات بين الحكومــــة البلجيكيــــة والمغــــرب وتونَــــس إلى تزايــــد 

الاهتمــــام بتعليمهــــا )فــــان مــــول، ٢0١5(. كمــــا أنــــه كان للحكــــم العثمانَــــي في البوســــنة والهرســــك تــــأثيرٌ 

كــــبيرٌ في انتشــــارها، حيــــث كانــــت لغــــة القــــراءة والكتابــــة والتعليــــم )أويكانوفيتــــش، ٢0١٩(. وبعــــد انهيــــار 

ــــم 
ُ
 أدَت إلى زيــــادة الاهتمــــام بتعل

ً
 ودينيــــة

ً
 ثقافيــــة

ً
يوغوسلافيــــا، شــــهدت البوســــنة والهرســــك نهضــــة

اللغــــة العربيــــة )Alibašić, 2014(. أمــــا في إيطاليــــا، فبــــدأ تعليمهــــا بدافــــع مــــن النشــــاط التبــــشيري 

الكاثوليكــــي )Girard, 2017(. وفي ألمانيــــا، فقــــد ازداد الاهتمــــام بتعليمهــــا بسبــــبِ تدفــــق المهاجريــــن 

العــــرب، وازديــــاد الاهتمــــام بالثقافــــة العربيــــة )الناصــــر، ٢0١3(. وفي روســــيا، بــــدأ تعليمهــــا في القــــرن 

 )Al Ammari et al., 2019( الثامــــن عشــــر في مدرســــة للغــــات الشــــرقية في ســــانت بطــــرسبرغ

مدفوعًــــا بالحــــرص على تنميــــة العلاقــــات السياســــية والتجاريــــة مــــع العالــــم العربــــي )ميكولسكــــي، 

٢0١٩(. وفي النمســــا والمملكــــة المتحــــدة، بــــدأ تعليمهــــا في الجامعــــات لأغــــراض أكاديميــــة ودينيــــة بحتــــة 

.)Elmaz, 2020; Soliman, 2022(

ــــا، ويأتــــي هــــذا الانتشــــار مدفوعًــــا 
ً

وفي العصــــر الحديــــث، شــــهد تعليمهــــا في أوروبــــا انتشــــارًا ملحوظ

ترابطــــة. ولعــــلَ أبــــرز هــــذه العوامــــل هــــو تنامــــي أهميــــة العالــــم 
ُ

تنوعــــة والم
ُ

بمجموعــــة مــــن العوامــــل الم

 
ً

أساســــية  
ً

أداة العربيــــة  اللغــــة  أصبحــــت  حيــــث  والاقتصــــادي،  الســــيا�سي  الصعيديــــن  على  العربــــي 

 .)British Council, 2015( المجــــالات  مختلــــف  في  العربيــــة  الــــدول  مــــع  والتعــــاون  للتواصــــل 

ويُضــــاف إلى ذلــــك تدفــــق المهاجريــــن واللاجــــئين مــــن الــــدول العربيــــة إلى أوروبــــا؛ ممــــا أدى إلى زيــــادة 

ــا للتواصــــل معهــــم  مهــ
ُ
ـــة إلى تعل ــادة الحاجـ ــمَ زيــ ــ

َ
ـــة في القــــارة الأوروبيــــة، ومــــن ث عــــدد الناطــــقين بالعربيـ
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وتقديــــم الخدمــــات لهــــم )Eurostat, 2023(. وقــــد أســــهم تدفــــق اللاجــــئين مــــن ســــوريا والعــــراق في 

ــا على سبيــــل  ـــي إيطاليــ ـــة )Galijaš, 2023(. ففـ ـــدول الأوروبيـ ـــا في بعــــض الـ مهـ
ُ
ـــبِ على تعل ـــادة الطلـ زيـ

ــــرت الهجــــرة مــــن الــــدول العربيــــة والإسلاميــــة بــــشكل كــــبير في توسُــــع تعليمهــــا في المــــدارس 
َ
المثــــال، أث

والجامعــــات )Kalati, ٢005(. مــــن جهــــة أخــــرى، لعبــــت العوامــــل الثقافيــــة والدينيــــة دورًا مهمًــــا في 

ـــي إلى  ـــة والتاريــــخ الإسلامـ ـــام بالثقافـ ـــد أدى تزايــــد الاهتمـ ــا. فقـ ـــة في أوروبــ ـــة العربيـ ـــة اللغـ ـــز مكانـ تعزيـ

مهــــا لفَهْــــم التراث الإسلامــــي بــــشكل أفضــــل )Giomi, 2012(. كمــــا لعبــــت 
ُ
زيــــادة الإقبــــال على تعل

 Elmaz,( العولمــــة دورًا محوريًــــا في زيــــادة التواصــــل والتبــــادل الثقــــافي بين أوروبــــا والعالــــم العربــــي

2020(، فــــأدت بدورهــــا إلى توســــيع آفــــاق التعــــاون بينهمــــا في مختلــــف المجــــالات، وهــــو مــــا عــــزَز مــــن 
أداة للتواصــــل والتفاهــــم. وتــــشير بعــــض الدراســــات إلى أن العولمــــة أســــهمت 

َ
مكانــــة اللغــــة العربيــــة ك

في زيــــادة الاهتمــــام بالدراســــات الإسلاميــــة والعربيــــة في الجامعــــات الأوروبيــــة )Elmaz, 2020(. ولا 

يُمكــــن إغفــــال دور المؤسســــات التعليميــــة والثقافيــــة في نَشــــر اللغــــة العربيــــة في أوروبــــا، حيــــث قدَمــــت 

العديــــدُ مــــن الــــدول العربيــــة والإسلاميــــة الدعــــمَ المالي واللوجــــستي لإنَشــــاء مــــدارس ومعاهــــد لتعليمهــــا 

مهــــا مــــن 
ُ
في أوروبــــا )Karic, 2003(. كمــــا أســــهمت المبــــادرات الفرديــــة والجماعيــــة في تــــوفير فــــرص تعل

خلال الــــدورات المســــائية والــــدورات الرســــمية في الجامعــــات )فــــان مــــول، ٢0١5(. وفي ألمانيــــا، سعى 

ــــم 
ُ
نــــادي دعــــم اللغــــة العربيــــة في مدينــــة مونَــــستر، ومدرســــة ابــــن خلــــدون في بــــرلين إلى تــــوفير فــــرص لتعل

اللغــــة العربيــــة )العجــــيلي، ٢0١8(. لــــذا، يمكــــن القــــول إن انتشــــار تعليــــم اللغــــة العربيــــة في أوروبــــا 

في العصــــر الحديــــث هــــو نتــــاج تفاعــــل كــــبير بين عوامــــل سياســــية واقتصاديــــة وثقافيــــة واجتماعيــــة. 

ـــا  ـــا، وتزايــــد الــــوعي بدورهـ ـــة في أوروبـ ـــة العربيـ ـــة اللغـ ــوُع في العوامــــل إلى تنامــــي أهميـ ويرمــــز هــــذا التنــ

كأداة للتواصــــل والتعــــاون مــــع العالــــم العربــــي.

ــــم اللغــــة العربيــــة في أوروبــــا في العصــــر الحاضــــر، فــــإن هــــذا 
ُ
وعلى الرغــــم مــــن الاهتمــــام المتزايــــد بتعل

المســــار لا يخلــــو مــــن التحديــــات. ومــــن أبــــرز هــــذه التحديــــات نقــــص المــــوارد التعليميــــة، ســــواء مــــن حيــــث 

ــا  ــا، ٢0١٩(. كمــ المعلمــــون المؤهلــــون، أو المــــواد التعليميــــة المناســــبة )Van Mol, 2014; رامازاموفــ

ل عائقًــــا أمــــام 
َ

أن تــــركيز التعليــــم على تدريــــس الفــــصحى، وإهمــــال اللهجــــات العربيــــة المتداولــــة شك

تطويــــر مهــــارات التواصــــل الشــــفوي لــــدى المتعلــــمين )فــــان مــــول، ٢0١5(. ويُضــــاف إلى ذلــــك صعوبــــة 

بنيتهــــا  في  كــــبيرًا  ــــا 
ً

اختلاف تختلــــف  حيــــث  الأوروبــــيين،  للمتعلــــمين  بالنســــبة  نفســــها  العربيــــة  اللغــــة 

 Dickins & Watson, ;٢0النحويــــة ونظامهــــا الصوتــــي عــــن اللغــــات الأوروبيــــة )أويكانوفيتــــش، ١٩

2006(. كمــــا أن قلــــة فــــرص ممارســــة اللغــــة الغربيــــة خــــارج الفصــــول الدراســــية، وضعــــف التواصــــل 
Forlot., & Luc�( ــلبًا في تطويــــر الطلاقــــة اللغويــــة ومهــــارات التواصــــل ــــرا ســ

َ
 مــــع الناطــــقين بهــــا، أث

.)chini, 2019

99999999
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ــــل الفروقــــات الثقافيــــة بين أوروبــــا والعالــــم العربــــي تحديًــــا إضافيًــــا أمــــام متعلميهــــا؛ حيــــث  ِ
�
وتمث

 في فهــــم الســــياقات الثقافيــــة المختلفــــة )فــــان مــــول، ٢0١5(. كذلــــك، فــــإن ضعــــف 
ً

يجــــدون صعوبــــة

مهــــا 
ُ
ــــر في دافعيــــة المتعلــــمين واســــتمرارهم في تعل

َ
الــــوعي بأهميتهــــا في بعــــض الــــدول الأوروبيــــة قــــد أث

.)٢0١٩ )ميكولسكــــي، 

مــــن  الكــــثير  في طياتــــه  أوروبــــا يحمــــل  في  تعليمهــــا  فــــإن مســــتقبل  التحديــــات،  هــــذه  مــــن  وبالرغــــم 

وتنامــــي  والاقتصــــادي،  الســــيا�سي  الصعيديــــن  على  العربــــي  العالــــم  أهميــــة  تزايــــد  فمــــع  الفــــرص. 

ــــم اللغــــة 
ُ
ــــع أن يــــزداد الطلــــبِ على تعل

َ
ــافي بين أوروبــــا والعالــــم العربــــي، يُتوق التواصــــل والتبــــادل الثقــ

ــــع؛ وجــــبِ العمــــل على تطويــــر منــــاهجٍ التعليــــم، 
ُ
العربيــــة في الســــنوات القادمــــة. ولتحقيــــق هــــذا التطل

وتــــوفير المــــوارد التعليميــــة المناســــبة، وتدريــــبِ المعلــــمين المؤهــــلين، وتعزيــــز فــــرص ممارســــة اللغــــة 

والتواصــــل مــــع الناطــــقين بهــــا.

ولتقديــــم نظــــرة شــــاملة لحالــــة تعليــــم اللغــــة العربيــــة لغــــة ثانيــــة في قــــارة أوروبــــا، يهــــدف هــــذا التقريــــر 

ــاعَ  ــا الأوضــ ــ
ً

ــا في القــــارة الأوروبيــــة، مُناقِش ــا وتعليمهــ مهــ
ُ
إلى رســــم صــــورة واضحــــة وشــــاملة لواقــــع تعل

هــــذا  يناقــــش  كمــــا  المجــــال.  هــــذا  في  المتاحــــة  والفــــرص  التحديــــات  الضــــوءَ على  ا 
ً

ط ِ
�
ومُســــل  ،

َ
الراهنــــة

 
ً

 مُفــــصَلا
ً

م تحلــــيلا ِ
ــــم اللغــــة العربيــــة في قــــارة أوروبــــا في العصــــر الحاضــــر، ويُقــــد�

ُ
التقريــــر الدوافــــع لتعل

لواقــــع التعليــــم في المؤسســــات التعليميــــة، مــــع التركيز على منــــاهجٍ وطــــرق التدريــــس، ودرجــــة ملاءمتهــــا 

 في 
ً

 ثانيــــة
ً

للاحتياجــــات المختلفــــة للمتعلــــمين. وللارتقــــاء بحالــــة تعليــــم اللغــــة العربيــــة بوصفهــــا لغــــة

القــــارة الأوروبيــــة، يــــسعى هــــذا التقريــــر مــــن خلال مجمــــع الملــــك ســــلمان العالمــــي للغــــة العربيــــة، إلى 

اقتراح إستراتيجيــــات فاعلــــة لتطويــــر التخطيــــط اللغــــوي؛ وذلــــك مــــن خلال الاســــتفادة مــــن التجــــارب 

الناجحــــة في هــــذا المجــــال، وتوظيــــف التقنيــــات الحديثــــة بِــــشكل أمثــــل، وتعزيــــز التعــــاون والتنســــيق 

بين المؤسســــات المعنيــــة بتعليــــم اللغــــة العربيــــة.

 
ً

م إضافــــة ِ
وقــــد ارتكــــزت النتائــــج الــــواردة في هــــذا التقريــــر على منهجيــــة علميــــة دقيقــــة؛ تجعلــــه يُقــــد�

قــــارة  في   
ً

ثانيــــة  
ً

لغــــة بوصفهــــا  العربيــــة  اللغــــة  تعليــــم  موضــــوع  حــــول  المتاحــــة  للدراســــات   
ً

نوعيــــة

مًــــا للباحــــثين في مجــــال تعليمهــــا في هــــذه القــــارة، ويُســــهم في تعزيــــز مكانتهــــا،  ِ
أوروبــــا، ويكــــون مرجعًــــا قي�

ويدعــــم التواصــــلَ بين الشــــعوب والثقافــــات. وقــــد تضمَنــــت منهجيــــة التقريــــر معــــايير لاختيــــار الــــدول 

ــــرق وأدوات جَمْــــع البيانــــات وتحليلهــــا.
ُ

 إلى ط
ً

والمؤسســــات المستهدفــــة، إضافــــة

معايير اختيار الدول المستهدفة في قارة أوروبا:  
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يشمل هذا التقرير سبعَ دول أوروبية، ورُوعي في اختيارها المعايير الآتية:

مؤشــــر التنــــوُع اللغــــوي: وذلــــك لفهــــم التحديــــات التــــي قــــد تواجــــه متعلمــــي اللغــــة العربيــــة فــــي 	 

بيئــــات لغويــــة متعــــددة.

مؤشــــر التنــــوُع العرقــــي: وذلــــك لإلقــــاء الضــــوء علــــى تأثيــــر هــــذا التنــــوُع فــــي عمليــــة تعلُــــم اللغــــة 	 

العربيــــة.

مؤشر التنوُع الديني: وذلك لفهم الدوافع الدينية وراء تعلُم اللغة العربية.	 

وقــــد أســــهمت هــــذه المؤشــــرات في تحقيــــق شــــمولية الدراســــة وتنوعهــــا، مــــع التركيز على اختيــــار 

 لواقــــع تعليــــم اللغــــة العربيــــة في ســــياقات لغويــــة وثقافيــــة ودينيــــة 
ً

 أكثر دقــــة
ً

م تمثــــيلا ِ
قــــد�

ُ
الــــدول التي ت

 للــــدول التي تتــــميَز بــــأعلى مســــتويات التنــــوُع 
ُ

ــــا مــــن ذلــــك، مُنِحــــت الأولويــــة
ً

متعــــددة في القــــارة. وانطلاق

ــــع أن تكــــون التحديــــات المرتبطــــة بتعليــــم اللغــــة العربيــــة أكثر 
َ

في هــــذه المؤشــــرات الثلاثــــة؛ حيــــث يُتوق

 للتواصــــل والتفاعــــل بين 
ً

 فعَالــــة
ً

برز هــــذه الــــدول دور اللغــــة العربيــــة بوصفهــــا أداة
ُ
وضوحًــــا. كمــــا ت

، ويبرز 
ً

 لتقديــــم تحليــــل أكثر عمقًــــا وشــــمولا
ً

لغــــات وثقافــــات وأديــــان مختلفــــة. يتيــــح هــــذا الــــنهجٍ فرصــــة

مكانــــة اللغــــة العربيــــة في ســــياقات متنوعــــة. كمــــا أنــــه يُعــــزز مــــن صياغــــة توصيــــات تســــهم في مواجهــــة 

التحديــــات ودعــــم فــــرص انتشــــار اللغــــة العربيــــة في هــــذه الــــدول.

معايير اختيار المؤسسات التعليمية المستهدفة:

ســــار التقريــــر على منهجيــــة دقيقــــة في اختيــــار المؤسســــات التعليميــــة التي شــــملتها الدراســــة، مستنــــدًا 

ـــارة بكل تحدياتــــه وفرصــــه  ــايير كفلــــت تمثيــــل واقــــع تعليــــم اللغــــة العربيــــة في هــــذه القـ في ذلــــك إلى معــ

المتنوعــــة. فقــــد حرصــــت الدراســــة على تنويــــع العينــــة؛ لتشــــمل الجامعــــات، والمــــدارس، والمراكــــز 

الإسلاميــــة، والمراكــــز المتخصصــــة في تعليــــم اللغــــات؛ بهــــدف مقارنــــة شتى أســــاليبِ التعليــــم، وتحديــــد 

 وفــــق ســــياقات مختلفــــة ومتعــــددة.
ً

أكثرهــــا فاعليــــة

ولتحقيــــق صــــورة شــــاملة ودقيقــــة عــــن هــــذه الســــياقات؛ اعتمــــد التقريــــر في اختيــــار المؤسســــات 

التعليميــــة في الــــدول المستهدفــــة على مجموعــــة مــــن المعــــايير المحــــددة؛ أبرزهــــا: أن يبلــــغ عــــدد طلاب 

المؤسســــة مــــا لا يقــــل عــــن عشــــرة طلاب، مــــع مراعــــاة مــــدة تدريــــس اللغــــة العربيــــة؛ حيــــث اشترط ألا 

ــة التعليميــــة، وإتاحــــة  ـــة العمليــ ـــبوع؛ ويهــــدف هــــذا الشــــرط إلى ضمــــان جديـ ـــن يــــومين في الأسـ ــلَ عـ تقــ

الفرصــــة للــــطلاب لاكتســــاب المهــــارات اللغويــــة بــــشكل فعَــــال.
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ــــل الفروقــــات الثقافيــــة بين أوروبــــا والعالــــم العربــــي تحديًــــا إضافيًــــا أمــــام متعلميهــــا؛ حيــــث  ِ
�
وتمث

 في فهــــم الســــياقات الثقافيــــة المختلفــــة )فــــان مــــول، ٢0١5(. كذلــــك، فــــإن ضعــــف 
ً

يجــــدون صعوبــــة

مهــــا 
ُ
ــــر في دافعيــــة المتعلــــمين واســــتمرارهم في تعل

َ
الــــوعي بأهميتهــــا في بعــــض الــــدول الأوروبيــــة قــــد أث

.)٢0١٩ )ميكولسكــــي، 

مــــن  الكــــثير  في طياتــــه  أوروبــــا يحمــــل  في  تعليمهــــا  فــــإن مســــتقبل  التحديــــات،  هــــذه  مــــن  وبالرغــــم 

وتنامــــي  والاقتصــــادي،  الســــيا�سي  الصعيديــــن  على  العربــــي  العالــــم  أهميــــة  تزايــــد  فمــــع  الفــــرص. 

ــــم اللغــــة 
ُ
ــــع أن يــــزداد الطلــــبِ على تعل

َ
ــافي بين أوروبــــا والعالــــم العربــــي، يُتوق التواصــــل والتبــــادل الثقــ

ــــع؛ وجــــبِ العمــــل على تطويــــر منــــاهجٍ التعليــــم، 
ُ
العربيــــة في الســــنوات القادمــــة. ولتحقيــــق هــــذا التطل

وتــــوفير المــــوارد التعليميــــة المناســــبة، وتدريــــبِ المعلــــمين المؤهــــلين، وتعزيــــز فــــرص ممارســــة اللغــــة 

والتواصــــل مــــع الناطــــقين بهــــا.

ولتقديــــم نظــــرة شــــاملة لحالــــة تعليــــم اللغــــة العربيــــة لغــــة ثانيــــة في قــــارة أوروبــــا، يهــــدف هــــذا التقريــــر 

ــاعَ  ــا الأوضــ ــ
ً

ــا في القــــارة الأوروبيــــة، مُناقِش ــا وتعليمهــ مهــ
ُ
إلى رســــم صــــورة واضحــــة وشــــاملة لواقــــع تعل

هــــذا  يناقــــش  كمــــا  المجــــال.  هــــذا  في  المتاحــــة  والفــــرص  التحديــــات  الضــــوءَ على  ا 
ً

ط ِ
�
ومُســــل  ،

َ
الراهنــــة

 
ً

 مُفــــصَلا
ً

م تحلــــيلا ِ
ــــم اللغــــة العربيــــة في قــــارة أوروبــــا في العصــــر الحاضــــر، ويُقــــد�

ُ
التقريــــر الدوافــــع لتعل

لواقــــع التعليــــم في المؤسســــات التعليميــــة، مــــع التركيز على منــــاهجٍ وطــــرق التدريــــس، ودرجــــة ملاءمتهــــا 

 في 
ً

 ثانيــــة
ً

للاحتياجــــات المختلفــــة للمتعلــــمين. وللارتقــــاء بحالــــة تعليــــم اللغــــة العربيــــة بوصفهــــا لغــــة

القــــارة الأوروبيــــة، يــــسعى هــــذا التقريــــر مــــن خلال مجمــــع الملــــك ســــلمان العالمــــي للغــــة العربيــــة، إلى 

اقتراح إستراتيجيــــات فاعلــــة لتطويــــر التخطيــــط اللغــــوي؛ وذلــــك مــــن خلال الاســــتفادة مــــن التجــــارب 

الناجحــــة في هــــذا المجــــال، وتوظيــــف التقنيــــات الحديثــــة بِــــشكل أمثــــل، وتعزيــــز التعــــاون والتنســــيق 

بين المؤسســــات المعنيــــة بتعليــــم اللغــــة العربيــــة.

 
ً

م إضافــــة ِ
وقــــد ارتكــــزت النتائــــج الــــواردة في هــــذا التقريــــر على منهجيــــة علميــــة دقيقــــة؛ تجعلــــه يُقــــد�

قــــارة  في   
ً

ثانيــــة  
ً

لغــــة بوصفهــــا  العربيــــة  اللغــــة  تعليــــم  موضــــوع  حــــول  المتاحــــة  للدراســــات   
ً

نوعيــــة

مًــــا للباحــــثين في مجــــال تعليمهــــا في هــــذه القــــارة، ويُســــهم في تعزيــــز مكانتهــــا،  ِ
أوروبــــا، ويكــــون مرجعًــــا قي�

ويدعــــم التواصــــلَ بين الشــــعوب والثقافــــات. وقــــد تضمَنــــت منهجيــــة التقريــــر معــــايير لاختيــــار الــــدول 

ــــرق وأدوات جَمْــــع البيانــــات وتحليلهــــا.
ُ

 إلى ط
ً

والمؤسســــات المستهدفــــة، إضافــــة

معايير اختيار الدول المستهدفة في قارة أوروبا:  
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يشمل هذا التقرير سبعَ دول أوروبية، ورُوعي في اختيارها المعايير الآتية:

مؤشــــر التنــــوُع اللغــــوي: وذلــــك لفهــــم التحديــــات التــــي قــــد تواجــــه متعلمــــي اللغــــة العربيــــة فــــي 	 

بيئــــات لغويــــة متعــــددة.

مؤشــــر التنــــوُع العرقــــي: وذلــــك لإلقــــاء الضــــوء علــــى تأثيــــر هــــذا التنــــوُع فــــي عمليــــة تعلُــــم اللغــــة 	 

العربيــــة.

مؤشر التنوُع الديني: وذلك لفهم الدوافع الدينية وراء تعلُم اللغة العربية.	 

وقــــد أســــهمت هــــذه المؤشــــرات في تحقيــــق شــــمولية الدراســــة وتنوعهــــا، مــــع التركيز على اختيــــار 

 لواقــــع تعليــــم اللغــــة العربيــــة في ســــياقات لغويــــة وثقافيــــة ودينيــــة 
ً

 أكثر دقــــة
ً

م تمثــــيلا ِ
قــــد�

ُ
الــــدول التي ت

 للــــدول التي تتــــميَز بــــأعلى مســــتويات التنــــوُع 
ُ

ــــا مــــن ذلــــك، مُنِحــــت الأولويــــة
ً

متعــــددة في القــــارة. وانطلاق

ــــع أن تكــــون التحديــــات المرتبطــــة بتعليــــم اللغــــة العربيــــة أكثر 
َ

في هــــذه المؤشــــرات الثلاثــــة؛ حيــــث يُتوق

 للتواصــــل والتفاعــــل بين 
ً

 فعَالــــة
ً

برز هــــذه الــــدول دور اللغــــة العربيــــة بوصفهــــا أداة
ُ
وضوحًــــا. كمــــا ت

، ويبرز 
ً

 لتقديــــم تحليــــل أكثر عمقًــــا وشــــمولا
ً

لغــــات وثقافــــات وأديــــان مختلفــــة. يتيــــح هــــذا الــــنهجٍ فرصــــة

مكانــــة اللغــــة العربيــــة في ســــياقات متنوعــــة. كمــــا أنــــه يُعــــزز مــــن صياغــــة توصيــــات تســــهم في مواجهــــة 

التحديــــات ودعــــم فــــرص انتشــــار اللغــــة العربيــــة في هــــذه الــــدول.

معايير اختيار المؤسسات التعليمية المستهدفة:

ســــار التقريــــر على منهجيــــة دقيقــــة في اختيــــار المؤسســــات التعليميــــة التي شــــملتها الدراســــة، مستنــــدًا 

ـــارة بكل تحدياتــــه وفرصــــه  ــايير كفلــــت تمثيــــل واقــــع تعليــــم اللغــــة العربيــــة في هــــذه القـ في ذلــــك إلى معــ

المتنوعــــة. فقــــد حرصــــت الدراســــة على تنويــــع العينــــة؛ لتشــــمل الجامعــــات، والمــــدارس، والمراكــــز 

الإسلاميــــة، والمراكــــز المتخصصــــة في تعليــــم اللغــــات؛ بهــــدف مقارنــــة شتى أســــاليبِ التعليــــم، وتحديــــد 

 وفــــق ســــياقات مختلفــــة ومتعــــددة.
ً

أكثرهــــا فاعليــــة

ولتحقيــــق صــــورة شــــاملة ودقيقــــة عــــن هــــذه الســــياقات؛ اعتمــــد التقريــــر في اختيــــار المؤسســــات 

التعليميــــة في الــــدول المستهدفــــة على مجموعــــة مــــن المعــــايير المحــــددة؛ أبرزهــــا: أن يبلــــغ عــــدد طلاب 

المؤسســــة مــــا لا يقــــل عــــن عشــــرة طلاب، مــــع مراعــــاة مــــدة تدريــــس اللغــــة العربيــــة؛ حيــــث اشترط ألا 

ــة التعليميــــة، وإتاحــــة  ـــة العمليــ ـــبوع؛ ويهــــدف هــــذا الشــــرط إلى ضمــــان جديـ ـــن يــــومين في الأسـ ــلَ عـ تقــ

الفرصــــة للــــطلاب لاكتســــاب المهــــارات اللغويــــة بــــشكل فعَــــال.
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ــــل الفروقــــات الثقافيــــة بين أوروبــــا والعالــــم العربــــي تحديًــــا إضافيًــــا أمــــام متعلميهــــا؛ حيــــث  ِ
�
وتمث

 في فهــــم الســــياقات الثقافيــــة المختلفــــة )فــــان مــــول، ٢0١5(. كذلــــك، فــــإن ضعــــف 
ً

يجــــدون صعوبــــة

مهــــا 
ُ
ــــر في دافعيــــة المتعلــــمين واســــتمرارهم في تعل

َ
الــــوعي بأهميتهــــا في بعــــض الــــدول الأوروبيــــة قــــد أث

.)٢0١٩ )ميكولسكــــي، 

مــــن  الكــــثير  في طياتــــه  أوروبــــا يحمــــل  في  تعليمهــــا  فــــإن مســــتقبل  التحديــــات،  هــــذه  مــــن  وبالرغــــم 

وتنامــــي  والاقتصــــادي،  الســــيا�سي  الصعيديــــن  على  العربــــي  العالــــم  أهميــــة  تزايــــد  فمــــع  الفــــرص. 

ــــم اللغــــة 
ُ
ــــع أن يــــزداد الطلــــبِ على تعل

َ
ــافي بين أوروبــــا والعالــــم العربــــي، يُتوق التواصــــل والتبــــادل الثقــ

ــــع؛ وجــــبِ العمــــل على تطويــــر منــــاهجٍ التعليــــم، 
ُ
العربيــــة في الســــنوات القادمــــة. ولتحقيــــق هــــذا التطل

وتــــوفير المــــوارد التعليميــــة المناســــبة، وتدريــــبِ المعلــــمين المؤهــــلين، وتعزيــــز فــــرص ممارســــة اللغــــة 

والتواصــــل مــــع الناطــــقين بهــــا.

ولتقديــــم نظــــرة شــــاملة لحالــــة تعليــــم اللغــــة العربيــــة لغــــة ثانيــــة في قــــارة أوروبــــا، يهــــدف هــــذا التقريــــر 

ــاعَ  ــا الأوضــ ــ
ً

ــا في القــــارة الأوروبيــــة، مُناقِش ــا وتعليمهــ مهــ
ُ
إلى رســــم صــــورة واضحــــة وشــــاملة لواقــــع تعل

هــــذا  يناقــــش  كمــــا  المجــــال.  هــــذا  في  المتاحــــة  والفــــرص  التحديــــات  الضــــوءَ على  ا 
ً

ط ِ
�
ومُســــل  ،

َ
الراهنــــة

 
ً

 مُفــــصَلا
ً

م تحلــــيلا ِ
ــــم اللغــــة العربيــــة في قــــارة أوروبــــا في العصــــر الحاضــــر، ويُقــــد�

ُ
التقريــــر الدوافــــع لتعل

لواقــــع التعليــــم في المؤسســــات التعليميــــة، مــــع التركيز على منــــاهجٍ وطــــرق التدريــــس، ودرجــــة ملاءمتهــــا 

 في 
ً

 ثانيــــة
ً

للاحتياجــــات المختلفــــة للمتعلــــمين. وللارتقــــاء بحالــــة تعليــــم اللغــــة العربيــــة بوصفهــــا لغــــة

القــــارة الأوروبيــــة، يــــسعى هــــذا التقريــــر مــــن خلال مجمــــع الملــــك ســــلمان العالمــــي للغــــة العربيــــة، إلى 

اقتراح إستراتيجيــــات فاعلــــة لتطويــــر التخطيــــط اللغــــوي؛ وذلــــك مــــن خلال الاســــتفادة مــــن التجــــارب 

الناجحــــة في هــــذا المجــــال، وتوظيــــف التقنيــــات الحديثــــة بِــــشكل أمثــــل، وتعزيــــز التعــــاون والتنســــيق 

بين المؤسســــات المعنيــــة بتعليــــم اللغــــة العربيــــة.

 
ً

م إضافــــة ِ
وقــــد ارتكــــزت النتائــــج الــــواردة في هــــذا التقريــــر على منهجيــــة علميــــة دقيقــــة؛ تجعلــــه يُقــــد�

قــــارة  في   
ً

ثانيــــة  
ً

لغــــة بوصفهــــا  العربيــــة  اللغــــة  تعليــــم  موضــــوع  حــــول  المتاحــــة  للدراســــات   
ً

نوعيــــة

مًــــا للباحــــثين في مجــــال تعليمهــــا في هــــذه القــــارة، ويُســــهم في تعزيــــز مكانتهــــا،  ِ
أوروبــــا، ويكــــون مرجعًــــا قي�

ويدعــــم التواصــــلَ بين الشــــعوب والثقافــــات. وقــــد تضمَنــــت منهجيــــة التقريــــر معــــايير لاختيــــار الــــدول 

ــــرق وأدوات جَمْــــع البيانــــات وتحليلهــــا.
ُ

 إلى ط
ً

والمؤسســــات المستهدفــــة، إضافــــة

معايير اختيار الدول المستهدفة في قارة أوروبا:  
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يشمل هذا التقرير سبعَ دول أوروبية، ورُوعي في اختيارها المعايير الآتية:

مؤشــــر التنــــوُع اللغــــوي: وذلــــك لفهــــم التحديــــات التــــي قــــد تواجــــه متعلمــــي اللغــــة العربيــــة فــــي 	 

بيئــــات لغويــــة متعــــددة.

مؤشــــر التنــــوُع العرقــــي: وذلــــك لإلقــــاء الضــــوء علــــى تأثيــــر هــــذا التنــــوُع فــــي عمليــــة تعلُــــم اللغــــة 	 

العربيــــة.

مؤشر التنوُع الديني: وذلك لفهم الدوافع الدينية وراء تعلُم اللغة العربية.	 

وقــــد أســــهمت هــــذه المؤشــــرات في تحقيــــق شــــمولية الدراســــة وتنوعهــــا، مــــع التركيز على اختيــــار 

 لواقــــع تعليــــم اللغــــة العربيــــة في ســــياقات لغويــــة وثقافيــــة ودينيــــة 
ً

 أكثر دقــــة
ً

م تمثــــيلا ِ
قــــد�

ُ
الــــدول التي ت

 للــــدول التي تتــــميَز بــــأعلى مســــتويات التنــــوُع 
ُ

ــــا مــــن ذلــــك، مُنِحــــت الأولويــــة
ً

متعــــددة في القــــارة. وانطلاق

ــــع أن تكــــون التحديــــات المرتبطــــة بتعليــــم اللغــــة العربيــــة أكثر 
َ

في هــــذه المؤشــــرات الثلاثــــة؛ حيــــث يُتوق

 للتواصــــل والتفاعــــل بين 
ً

 فعَالــــة
ً

برز هــــذه الــــدول دور اللغــــة العربيــــة بوصفهــــا أداة
ُ
وضوحًــــا. كمــــا ت

، ويبرز 
ً

 لتقديــــم تحليــــل أكثر عمقًــــا وشــــمولا
ً

لغــــات وثقافــــات وأديــــان مختلفــــة. يتيــــح هــــذا الــــنهجٍ فرصــــة

مكانــــة اللغــــة العربيــــة في ســــياقات متنوعــــة. كمــــا أنــــه يُعــــزز مــــن صياغــــة توصيــــات تســــهم في مواجهــــة 

التحديــــات ودعــــم فــــرص انتشــــار اللغــــة العربيــــة في هــــذه الــــدول.

معايير اختيار المؤسسات التعليمية المستهدفة:

ســــار التقريــــر على منهجيــــة دقيقــــة في اختيــــار المؤسســــات التعليميــــة التي شــــملتها الدراســــة، مستنــــدًا 

ـــارة بكل تحدياتــــه وفرصــــه  ــايير كفلــــت تمثيــــل واقــــع تعليــــم اللغــــة العربيــــة في هــــذه القـ في ذلــــك إلى معــ

المتنوعــــة. فقــــد حرصــــت الدراســــة على تنويــــع العينــــة؛ لتشــــمل الجامعــــات، والمــــدارس، والمراكــــز 

الإسلاميــــة، والمراكــــز المتخصصــــة في تعليــــم اللغــــات؛ بهــــدف مقارنــــة شتى أســــاليبِ التعليــــم، وتحديــــد 

 وفــــق ســــياقات مختلفــــة ومتعــــددة.
ً

أكثرهــــا فاعليــــة

ولتحقيــــق صــــورة شــــاملة ودقيقــــة عــــن هــــذه الســــياقات؛ اعتمــــد التقريــــر في اختيــــار المؤسســــات 

التعليميــــة في الــــدول المستهدفــــة على مجموعــــة مــــن المعــــايير المحــــددة؛ أبرزهــــا: أن يبلــــغ عــــدد طلاب 

المؤسســــة مــــا لا يقــــل عــــن عشــــرة طلاب، مــــع مراعــــاة مــــدة تدريــــس اللغــــة العربيــــة؛ حيــــث اشترط ألا 

ــة التعليميــــة، وإتاحــــة  ـــة العمليــ ـــبوع؛ ويهــــدف هــــذا الشــــرط إلى ضمــــان جديـ ـــن يــــومين في الأسـ ــلَ عـ تقــ

الفرصــــة للــــطلاب لاكتســــاب المهــــارات اللغويــــة بــــشكل فعَــــال.
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ــــل الفروقــــات الثقافيــــة بين أوروبــــا والعالــــم العربــــي تحديًــــا إضافيًــــا أمــــام متعلميهــــا؛ حيــــث  ِ
�
وتمث

 في فهــــم الســــياقات الثقافيــــة المختلفــــة )فــــان مــــول، ٢0١5(. كذلــــك، فــــإن ضعــــف 
ً

يجــــدون صعوبــــة

مهــــا 
ُ
ــــر في دافعيــــة المتعلــــمين واســــتمرارهم في تعل

َ
الــــوعي بأهميتهــــا في بعــــض الــــدول الأوروبيــــة قــــد أث

.)٢0١٩ )ميكولسكــــي، 

مــــن  الكــــثير  في طياتــــه  أوروبــــا يحمــــل  في  تعليمهــــا  فــــإن مســــتقبل  التحديــــات،  هــــذه  مــــن  وبالرغــــم 

وتنامــــي  والاقتصــــادي،  الســــيا�سي  الصعيديــــن  على  العربــــي  العالــــم  أهميــــة  تزايــــد  فمــــع  الفــــرص. 

ــــم اللغــــة 
ُ
ــــع أن يــــزداد الطلــــبِ على تعل

َ
ــافي بين أوروبــــا والعالــــم العربــــي، يُتوق التواصــــل والتبــــادل الثقــ

ــــع؛ وجــــبِ العمــــل على تطويــــر منــــاهجٍ التعليــــم، 
ُ
العربيــــة في الســــنوات القادمــــة. ولتحقيــــق هــــذا التطل

وتــــوفير المــــوارد التعليميــــة المناســــبة، وتدريــــبِ المعلــــمين المؤهــــلين، وتعزيــــز فــــرص ممارســــة اللغــــة 

والتواصــــل مــــع الناطــــقين بهــــا.

ولتقديــــم نظــــرة شــــاملة لحالــــة تعليــــم اللغــــة العربيــــة لغــــة ثانيــــة في قــــارة أوروبــــا، يهــــدف هــــذا التقريــــر 

ــاعَ  ــا الأوضــ ــ
ً

ــا في القــــارة الأوروبيــــة، مُناقِش ــا وتعليمهــ مهــ
ُ
إلى رســــم صــــورة واضحــــة وشــــاملة لواقــــع تعل

هــــذا  يناقــــش  كمــــا  المجــــال.  هــــذا  في  المتاحــــة  والفــــرص  التحديــــات  الضــــوءَ على  ا 
ً

ط ِ
�
ومُســــل  ،

َ
الراهنــــة

 
ً

 مُفــــصَلا
ً

م تحلــــيلا ِ
ــــم اللغــــة العربيــــة في قــــارة أوروبــــا في العصــــر الحاضــــر، ويُقــــد�

ُ
التقريــــر الدوافــــع لتعل

لواقــــع التعليــــم في المؤسســــات التعليميــــة، مــــع التركيز على منــــاهجٍ وطــــرق التدريــــس، ودرجــــة ملاءمتهــــا 

 في 
ً

 ثانيــــة
ً

للاحتياجــــات المختلفــــة للمتعلــــمين. وللارتقــــاء بحالــــة تعليــــم اللغــــة العربيــــة بوصفهــــا لغــــة

القــــارة الأوروبيــــة، يــــسعى هــــذا التقريــــر مــــن خلال مجمــــع الملــــك ســــلمان العالمــــي للغــــة العربيــــة، إلى 

اقتراح إستراتيجيــــات فاعلــــة لتطويــــر التخطيــــط اللغــــوي؛ وذلــــك مــــن خلال الاســــتفادة مــــن التجــــارب 

الناجحــــة في هــــذا المجــــال، وتوظيــــف التقنيــــات الحديثــــة بِــــشكل أمثــــل، وتعزيــــز التعــــاون والتنســــيق 

بين المؤسســــات المعنيــــة بتعليــــم اللغــــة العربيــــة.

 
ً

م إضافــــة ِ
وقــــد ارتكــــزت النتائــــج الــــواردة في هــــذا التقريــــر على منهجيــــة علميــــة دقيقــــة؛ تجعلــــه يُقــــد�

قــــارة  في   
ً

ثانيــــة  
ً

لغــــة بوصفهــــا  العربيــــة  اللغــــة  تعليــــم  موضــــوع  حــــول  المتاحــــة  للدراســــات   
ً

نوعيــــة

مًــــا للباحــــثين في مجــــال تعليمهــــا في هــــذه القــــارة، ويُســــهم في تعزيــــز مكانتهــــا،  ِ
أوروبــــا، ويكــــون مرجعًــــا قي�

ويدعــــم التواصــــلَ بين الشــــعوب والثقافــــات. وقــــد تضمَنــــت منهجيــــة التقريــــر معــــايير لاختيــــار الــــدول 

ــــرق وأدوات جَمْــــع البيانــــات وتحليلهــــا.
ُ

 إلى ط
ً

والمؤسســــات المستهدفــــة، إضافــــة

معايير اختيار الدول المستهدفة في قارة أوروبا:  

313

يشمل هذا التقرير سبعَ دول أوروبية، ورُوعي في اختيارها المعايير الآتية:

مؤشــــر التنــــوُع اللغــــوي: وذلــــك لفهــــم التحديــــات التــــي قــــد تواجــــه متعلمــــي اللغــــة العربيــــة فــــي 	 

بيئــــات لغويــــة متعــــددة.

مؤشــــر التنــــوُع العرقــــي: وذلــــك لإلقــــاء الضــــوء علــــى تأثيــــر هــــذا التنــــوُع فــــي عمليــــة تعلُــــم اللغــــة 	 

العربيــــة.

مؤشر التنوُع الديني: وذلك لفهم الدوافع الدينية وراء تعلُم اللغة العربية.	 

وقــــد أســــهمت هــــذه المؤشــــرات في تحقيــــق شــــمولية الدراســــة وتنوعهــــا، مــــع التركيز على اختيــــار 

 لواقــــع تعليــــم اللغــــة العربيــــة في ســــياقات لغويــــة وثقافيــــة ودينيــــة 
ً

 أكثر دقــــة
ً

م تمثــــيلا ِ
قــــد�

ُ
الــــدول التي ت

 للــــدول التي تتــــميَز بــــأعلى مســــتويات التنــــوُع 
ُ

ــــا مــــن ذلــــك، مُنِحــــت الأولويــــة
ً

متعــــددة في القــــارة. وانطلاق

ــــع أن تكــــون التحديــــات المرتبطــــة بتعليــــم اللغــــة العربيــــة أكثر 
َ

في هــــذه المؤشــــرات الثلاثــــة؛ حيــــث يُتوق

 للتواصــــل والتفاعــــل بين 
ً

 فعَالــــة
ً

برز هــــذه الــــدول دور اللغــــة العربيــــة بوصفهــــا أداة
ُ
وضوحًــــا. كمــــا ت

، ويبرز 
ً

 لتقديــــم تحليــــل أكثر عمقًــــا وشــــمولا
ً

لغــــات وثقافــــات وأديــــان مختلفــــة. يتيــــح هــــذا الــــنهجٍ فرصــــة

مكانــــة اللغــــة العربيــــة في ســــياقات متنوعــــة. كمــــا أنــــه يُعــــزز مــــن صياغــــة توصيــــات تســــهم في مواجهــــة 

التحديــــات ودعــــم فــــرص انتشــــار اللغــــة العربيــــة في هــــذه الــــدول.

معايير اختيار المؤسسات التعليمية المستهدفة:

ســــار التقريــــر على منهجيــــة دقيقــــة في اختيــــار المؤسســــات التعليميــــة التي شــــملتها الدراســــة، مستنــــدًا 

ـــارة بكل تحدياتــــه وفرصــــه  ــايير كفلــــت تمثيــــل واقــــع تعليــــم اللغــــة العربيــــة في هــــذه القـ في ذلــــك إلى معــ

المتنوعــــة. فقــــد حرصــــت الدراســــة على تنويــــع العينــــة؛ لتشــــمل الجامعــــات، والمــــدارس، والمراكــــز 

الإسلاميــــة، والمراكــــز المتخصصــــة في تعليــــم اللغــــات؛ بهــــدف مقارنــــة شتى أســــاليبِ التعليــــم، وتحديــــد 

 وفــــق ســــياقات مختلفــــة ومتعــــددة.
ً

أكثرهــــا فاعليــــة

ولتحقيــــق صــــورة شــــاملة ودقيقــــة عــــن هــــذه الســــياقات؛ اعتمــــد التقريــــر في اختيــــار المؤسســــات 

التعليميــــة في الــــدول المستهدفــــة على مجموعــــة مــــن المعــــايير المحــــددة؛ أبرزهــــا: أن يبلــــغ عــــدد طلاب 

المؤسســــة مــــا لا يقــــل عــــن عشــــرة طلاب، مــــع مراعــــاة مــــدة تدريــــس اللغــــة العربيــــة؛ حيــــث اشترط ألا 

ــة التعليميــــة، وإتاحــــة  ـــة العمليــ ـــبوع؛ ويهــــدف هــــذا الشــــرط إلى ضمــــان جديـ ـــن يــــومين في الأسـ ــلَ عـ تقــ

الفرصــــة للــــطلاب لاكتســــاب المهــــارات اللغويــــة بــــشكل فعَــــال.
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بعــــدت المؤسســــات التي لــــم تنطبــــق عليهــــا الشــــروط. وممــــا هــــو جديــــر 
ُ
وبنــــاءً على هــــذه المعــــايير، است

ــــرت في استبعــــاد بعــــض المؤسســــات، رغــــم تحقيقهــــا لبعــــض 
َ
بالإشــــارة أن هنــــاك عوامــــل أخــــرى أث

هــــذه المعــــايير. وقــــد ارتبطــــت هــــذه العوامــــل بالجوانــــبِ اللوجستيــــة ومــــدى تعــــاون المؤسســــات في تلــــك 

الــــدول مــــع فريــــق جَمْــــع البيانــــات.

ــــزت على مؤشــــرات التنــــوُع اللغــــوي والعــــرقي والــــديني، 
َ

ــــا مــــن المعــــايير الســــابقة، التي رك
ً

وانطلاق

اختــــار التقريــــر ســــبع دول أوروبيــــة موزَعــــة على مختلــــف مناطــــق القــــارة، وهي: بلجــــيكا، والبوســــنة، 

ـــدول  ـــار هــــذه الـ ــــل اختيـ ِ
�
ـــا، والمملكــــة المتحــــدة. ويُمث ــيا، والنمسـ ـــا، وروســ ـــا، وألمانيـ ـــك، وإيطاليـ والهرسـ

 لواقــــع تعليــــم 
ً

تنوُعًــــا ثقافيًــــا ولغويًــــا وجغرافيًــــا غنيًــــا؛ وهــــو مــــا يســــهم في تقديــــم صــــورة أكثر شــــمولية

اللغــــة العربيــــة في هــــذه القــــارة. وممــــا هــــو جديــــر بالذكــــر أن اختيــــار هــــذه الــــدول لــــم يقتصــــر على مــــدى 

تحقيقهــــا للمعــــايير المحــــددة فحســــبِ؛ بــــل تضمَــــن أيضًــــا مراعــــاة بعــــض الجوانــــبِ اللوجستيــــة، ودرجــــة 

بعِــــدت بعــــض الــــدول التي 
ُ
ـــه، است ــاءً عليـ ـــة في كل دولــــة. وبنــ ــا المؤسســــات التعليميـ التعــــاون التي أبدتهــ

بــــدِل بهــــا دول أخــــرى حقَقــــت هــــذه 
ُ
بــــدِ مؤسســــاتها تعاونًــــا، واست

ُ
لــــم تتوافــــر فيهــــا جميــــع المعــــايير، أو لــــم ت

 في المشــــاركة في الدراســــة.
ً

المعــــايير المطلوبــــة، وأبــــدت رغبــــة

مؤسســــة   ٧3 شــــملت  عينــــة  بتحديــــد  المستهدفــــة،  الــــدول  اختيــــار  عقــــبِ  البــــحثي،  الفريــــق  قــــام 

تعليميــــة في 38 مدينــــة موزعــــة على ٧ دول في القــــارة. وبلــــغ عــــدد المشــــاركين في هــــذه الدراســــة ٩٧8 

 إلى ٢0٤ معلــــمين، منهــــم ٧٩ مــــن الذكــــور، 
ً

طالبًــــا، بواقــــع ٤58 مــــن الذكــــور، و5٢0 مــــن الإنــــاث؛ إضافــــة

لــــون إدارات جميــــع المؤسســــات  ِ
�
، يُمث

ً
و١٢5 مــــن الإنــــاث. وقــــد جُمِعــــت البيانــــات مــــن ٧3 مديــــرًا ومديــــرة

المستهدفــــة؛ لتقديــــم تحليــــل شــــامل يبرز مواطــــن القــــوة والتحديــــات التي تواجــــه برامــــج تعليــــم اللغــــة 

ــا. ط الضــــوءَ على الإجــــراءات اللازمــــة لتحــــسين جــــودة التعليــــم فيهــ ِ
�
ــل ـــة، ويُســ العربيـ

رابعًا - آلية جََمْع البيانات:

الــــدول  في  العربيــــة  اللغــــة  تعليــــم  حالــــة  حــــول  البيانــــات  جَمْــــع  في  ــــا 
ً

مختلط منهجًــــا  التقريــــر  اتبــــع 

لــــة في المقــــابلات  ِ
�
لــــة في الاستبانــــات، والكيفيــــة المتمث ِ

�
المستهدفــــة؛ إذ دمــــج بين البيانــــات الكميــــة المتمث

في  درجــــة 
ُ

الم التقريــــر  ــــق منهجيَــــة 
ْ

وَف البيانــــات  مهــــا جامعــــو  ِ
يُقد� التي  الشخصيَــــة وأدوات الملاحظــــة 

وثيقتــــه.

 وبعــــد الانتهــــاء مــــن جَمْــــع البيانــــات، قــــام جامعــــو البيانــــات بتدويــــن تقاريــــر ميدانيــــة عــــن كل مؤسســــة؛ 

وذلــــك لتسجيــــل ملاحظاتهــــم وانطباعاتهــــم حــــول واقــــع تعليــــم اللغــــة العربيــــة فيهــــا. ولكــــي تكــــون هــــذه 
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 في بنائهــــا في جميــــع المؤسســــات؛ وضــــع فريــــق العمــــل عــــددًا مــــن الجوانــــبِ المرتبطــــة 
ً

التقاريــــر متســــقة

بالبنيــــة التحتيــــة للمؤسســــات، ولغــــة التواصــــل والتدريــــس داخلهــــا، والمشــــهد اللغــــوي فيهــــا، والمرافــــق 

 إلى ملحوظــــات أخــــرى. 
ً

والمصــــادر التعليميــــة؛ كــــي يتبعهــــا جامعــــو البيانــــات في كتابــــة التقاريــــر، إضافــــة

ا الضــــوءَ على الخصائــــص الفريــــدة 
ً

ط ِ
�
ويعــــرض هــــذا التقريــــر نتائــــج كل دولــــة بــــشكل مســــتقل، مُســــل

لــــت البيانــــات التي جُمِعــــت مــــن خلال مجموعــــة  ِ
�
لواقــــع تعليــــم اللغــــة العربيــــة في كل منهــــا. وقــــد حُل

تَبعــــة في مجــــال البحــــث العــــلمي؛ وذلــــك لضمــــان دقــــة النتائــــج 
ُ

مــــن الأســــاليبِ والمنــــاهجٍ الإحصائيــــة الم

وموضوعيتهــــا.

 للنتائــــج الرئيســــة التي توصَــــل إليهــــا، بعــــد اســــتعراض تفصــــيلي 
ً

م التقريــــر عرضًــــا شــــاملا ِ
ختامًــــا، يُقــــد�

هْــــم متكامــــل لحالــــة تعليــــم اللغــــة العربيــــة 
َ

لنتائــــج كل دولــــة على حــــدة. ويهــــدف هــــذا العــــرض إلى تــــوفير ف

م  ِ
في أوروبــــا، مــــع التركيز على تحديــــد أبــــرز التحديــــات التي تواجــــه مؤسســــاتها التعليميــــة. كمــــا يُقــــد�

التقريــــر توصيــــات مُوجَهــــة لصــــانَعي السياســــات وأصحــــاب القــــرار، تهــــدف إلى تعزيــــز مكانــــة اللغــــة 

 
ً

 إلى ذلــــك، تتضمَــــن الخاتمــــة النهائيــــة تحلــــيلا
ً

العربيــــة ودعــــم انتشــــارها في القــــارة الأوروبيــــة. إضافــــة

ز مــــن القــــدرة على وَضْــــع خطــــط  ِ
 يغطــــي الــــدول الأوروبيــــة المستهدفــــة؛ وهــــو مــــا يُعــــز�

ً
عامًــــا وشــــاملا

ــار إقلــــيمي أوســــع. تطويريــــة تأخــــذ في الاعتبــــار خصوصيــــات كل دولــــة ضمــــن إطــ
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بعــــدت المؤسســــات التي لــــم تنطبــــق عليهــــا الشــــروط. وممــــا هــــو جديــــر 
ُ
وبنــــاءً على هــــذه المعــــايير، است

ــــرت في استبعــــاد بعــــض المؤسســــات، رغــــم تحقيقهــــا لبعــــض 
َ
بالإشــــارة أن هنــــاك عوامــــل أخــــرى أث

هــــذه المعــــايير. وقــــد ارتبطــــت هــــذه العوامــــل بالجوانــــبِ اللوجستيــــة ومــــدى تعــــاون المؤسســــات في تلــــك 

الــــدول مــــع فريــــق جَمْــــع البيانــــات.

ــــزت على مؤشــــرات التنــــوُع اللغــــوي والعــــرقي والــــديني، 
َ

ــــا مــــن المعــــايير الســــابقة، التي رك
ً

وانطلاق

اختــــار التقريــــر ســــبع دول أوروبيــــة موزَعــــة على مختلــــف مناطــــق القــــارة، وهي: بلجــــيكا، والبوســــنة، 

ـــدول  ـــار هــــذه الـ ــــل اختيـ ِ
�
ـــا، والمملكــــة المتحــــدة. ويُمث ــيا، والنمسـ ـــا، وروســ ـــا، وألمانيـ ـــك، وإيطاليـ والهرسـ

 لواقــــع تعليــــم 
ً

تنوُعًــــا ثقافيًــــا ولغويًــــا وجغرافيًــــا غنيًــــا؛ وهــــو مــــا يســــهم في تقديــــم صــــورة أكثر شــــمولية

اللغــــة العربيــــة في هــــذه القــــارة. وممــــا هــــو جديــــر بالذكــــر أن اختيــــار هــــذه الــــدول لــــم يقتصــــر على مــــدى 

تحقيقهــــا للمعــــايير المحــــددة فحســــبِ؛ بــــل تضمَــــن أيضًــــا مراعــــاة بعــــض الجوانــــبِ اللوجستيــــة، ودرجــــة 

بعِــــدت بعــــض الــــدول التي 
ُ
ـــه، است ــاءً عليـ ـــة في كل دولــــة. وبنــ ــا المؤسســــات التعليميـ التعــــاون التي أبدتهــ

بــــدِل بهــــا دول أخــــرى حقَقــــت هــــذه 
ُ
بــــدِ مؤسســــاتها تعاونًــــا، واست

ُ
لــــم تتوافــــر فيهــــا جميــــع المعــــايير، أو لــــم ت

 في المشــــاركة في الدراســــة.
ً

المعــــايير المطلوبــــة، وأبــــدت رغبــــة

مؤسســــة   ٧3 شــــملت  عينــــة  بتحديــــد  المستهدفــــة،  الــــدول  اختيــــار  عقــــبِ  البــــحثي،  الفريــــق  قــــام 

تعليميــــة في 38 مدينــــة موزعــــة على ٧ دول في القــــارة. وبلــــغ عــــدد المشــــاركين في هــــذه الدراســــة ٩٧8 

 إلى ٢0٤ معلــــمين، منهــــم ٧٩ مــــن الذكــــور، 
ً

طالبًــــا، بواقــــع ٤58 مــــن الذكــــور، و5٢0 مــــن الإنــــاث؛ إضافــــة

لــــون إدارات جميــــع المؤسســــات  ِ
�
، يُمث

ً
و١٢5 مــــن الإنــــاث. وقــــد جُمِعــــت البيانــــات مــــن ٧3 مديــــرًا ومديــــرة

المستهدفــــة؛ لتقديــــم تحليــــل شــــامل يبرز مواطــــن القــــوة والتحديــــات التي تواجــــه برامــــج تعليــــم اللغــــة 

ــا. ط الضــــوءَ على الإجــــراءات اللازمــــة لتحــــسين جــــودة التعليــــم فيهــ ِ
�
ــل ـــة، ويُســ العربيـ

رابعًا - آلية جََمْع البيانات:

الــــدول  في  العربيــــة  اللغــــة  تعليــــم  حالــــة  حــــول  البيانــــات  جَمْــــع  في  ــــا 
ً

مختلط منهجًــــا  التقريــــر  اتبــــع 

لــــة في المقــــابلات  ِ
�
لــــة في الاستبانــــات، والكيفيــــة المتمث ِ

�
المستهدفــــة؛ إذ دمــــج بين البيانــــات الكميــــة المتمث

في  درجــــة 
ُ

الم التقريــــر  ــــق منهجيَــــة 
ْ

وَف البيانــــات  مهــــا جامعــــو  ِ
يُقد� التي  الشخصيَــــة وأدوات الملاحظــــة 

وثيقتــــه.

 وبعــــد الانتهــــاء مــــن جَمْــــع البيانــــات، قــــام جامعــــو البيانــــات بتدويــــن تقاريــــر ميدانيــــة عــــن كل مؤسســــة؛ 

وذلــــك لتسجيــــل ملاحظاتهــــم وانطباعاتهــــم حــــول واقــــع تعليــــم اللغــــة العربيــــة فيهــــا. ولكــــي تكــــون هــــذه 
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 في بنائهــــا في جميــــع المؤسســــات؛ وضــــع فريــــق العمــــل عــــددًا مــــن الجوانــــبِ المرتبطــــة 
ً

التقاريــــر متســــقة

بالبنيــــة التحتيــــة للمؤسســــات، ولغــــة التواصــــل والتدريــــس داخلهــــا، والمشــــهد اللغــــوي فيهــــا، والمرافــــق 

 إلى ملحوظــــات أخــــرى. 
ً

والمصــــادر التعليميــــة؛ كــــي يتبعهــــا جامعــــو البيانــــات في كتابــــة التقاريــــر، إضافــــة

ا الضــــوءَ على الخصائــــص الفريــــدة 
ً

ط ِ
�
ويعــــرض هــــذا التقريــــر نتائــــج كل دولــــة بــــشكل مســــتقل، مُســــل

لــــت البيانــــات التي جُمِعــــت مــــن خلال مجموعــــة  ِ
�
لواقــــع تعليــــم اللغــــة العربيــــة في كل منهــــا. وقــــد حُل

تَبعــــة في مجــــال البحــــث العــــلمي؛ وذلــــك لضمــــان دقــــة النتائــــج 
ُ

مــــن الأســــاليبِ والمنــــاهجٍ الإحصائيــــة الم

وموضوعيتهــــا.

 للنتائــــج الرئيســــة التي توصَــــل إليهــــا، بعــــد اســــتعراض تفصــــيلي 
ً

م التقريــــر عرضًــــا شــــاملا ِ
ختامًــــا، يُقــــد�

هْــــم متكامــــل لحالــــة تعليــــم اللغــــة العربيــــة 
َ

لنتائــــج كل دولــــة على حــــدة. ويهــــدف هــــذا العــــرض إلى تــــوفير ف

م  ِ
في أوروبــــا، مــــع التركيز على تحديــــد أبــــرز التحديــــات التي تواجــــه مؤسســــاتها التعليميــــة. كمــــا يُقــــد�

التقريــــر توصيــــات مُوجَهــــة لصــــانَعي السياســــات وأصحــــاب القــــرار، تهــــدف إلى تعزيــــز مكانــــة اللغــــة 

 
ً

 إلى ذلــــك، تتضمَــــن الخاتمــــة النهائيــــة تحلــــيلا
ً

العربيــــة ودعــــم انتشــــارها في القــــارة الأوروبيــــة. إضافــــة

ز مــــن القــــدرة على وَضْــــع خطــــط  ِ
 يغطــــي الــــدول الأوروبيــــة المستهدفــــة؛ وهــــو مــــا يُعــــز�

ً
عامًــــا وشــــاملا

ــار إقلــــيمي أوســــع. تطويريــــة تأخــــذ في الاعتبــــار خصوصيــــات كل دولــــة ضمــــن إطــ

 

13131313 12121212



14

بعــــدت المؤسســــات التي لــــم تنطبــــق عليهــــا الشــــروط. وممــــا هــــو جديــــر 
ُ
وبنــــاءً على هــــذه المعــــايير، است

ــــرت في استبعــــاد بعــــض المؤسســــات، رغــــم تحقيقهــــا لبعــــض 
َ
بالإشــــارة أن هنــــاك عوامــــل أخــــرى أث

هــــذه المعــــايير. وقــــد ارتبطــــت هــــذه العوامــــل بالجوانــــبِ اللوجستيــــة ومــــدى تعــــاون المؤسســــات في تلــــك 

الــــدول مــــع فريــــق جَمْــــع البيانــــات.

ــــزت على مؤشــــرات التنــــوُع اللغــــوي والعــــرقي والــــديني، 
َ

ــــا مــــن المعــــايير الســــابقة، التي رك
ً

وانطلاق

اختــــار التقريــــر ســــبع دول أوروبيــــة موزَعــــة على مختلــــف مناطــــق القــــارة، وهي: بلجــــيكا، والبوســــنة، 

ـــدول  ـــار هــــذه الـ ــــل اختيـ ِ
�
ـــا، والمملكــــة المتحــــدة. ويُمث ــيا، والنمسـ ـــا، وروســ ـــا، وألمانيـ ـــك، وإيطاليـ والهرسـ

 لواقــــع تعليــــم 
ً

تنوُعًــــا ثقافيًــــا ولغويًــــا وجغرافيًــــا غنيًــــا؛ وهــــو مــــا يســــهم في تقديــــم صــــورة أكثر شــــمولية

اللغــــة العربيــــة في هــــذه القــــارة. وممــــا هــــو جديــــر بالذكــــر أن اختيــــار هــــذه الــــدول لــــم يقتصــــر على مــــدى 

تحقيقهــــا للمعــــايير المحــــددة فحســــبِ؛ بــــل تضمَــــن أيضًــــا مراعــــاة بعــــض الجوانــــبِ اللوجستيــــة، ودرجــــة 

بعِــــدت بعــــض الــــدول التي 
ُ
ـــه، است ــاءً عليـ ـــة في كل دولــــة. وبنــ ــا المؤسســــات التعليميـ التعــــاون التي أبدتهــ

بــــدِل بهــــا دول أخــــرى حقَقــــت هــــذه 
ُ
بــــدِ مؤسســــاتها تعاونًــــا، واست

ُ
لــــم تتوافــــر فيهــــا جميــــع المعــــايير، أو لــــم ت

 في المشــــاركة في الدراســــة.
ً

المعــــايير المطلوبــــة، وأبــــدت رغبــــة

مؤسســــة   ٧3 شــــملت  عينــــة  بتحديــــد  المستهدفــــة،  الــــدول  اختيــــار  عقــــبِ  البــــحثي،  الفريــــق  قــــام 

تعليميــــة في 38 مدينــــة موزعــــة على ٧ دول في القــــارة. وبلــــغ عــــدد المشــــاركين في هــــذه الدراســــة ٩٧8 

 إلى ٢0٤ معلــــمين، منهــــم ٧٩ مــــن الذكــــور، 
ً

طالبًــــا، بواقــــع ٤58 مــــن الذكــــور، و5٢0 مــــن الإنــــاث؛ إضافــــة

لــــون إدارات جميــــع المؤسســــات  ِ
�
، يُمث

ً
و١٢5 مــــن الإنــــاث. وقــــد جُمِعــــت البيانــــات مــــن ٧3 مديــــرًا ومديــــرة

المستهدفــــة؛ لتقديــــم تحليــــل شــــامل يبرز مواطــــن القــــوة والتحديــــات التي تواجــــه برامــــج تعليــــم اللغــــة 

ــا. ط الضــــوءَ على الإجــــراءات اللازمــــة لتحــــسين جــــودة التعليــــم فيهــ ِ
�
ــل ـــة، ويُســ العربيـ

رابعًا - آلية جََمْع البيانات:

الــــدول  في  العربيــــة  اللغــــة  تعليــــم  حالــــة  حــــول  البيانــــات  جَمْــــع  في  ــــا 
ً

مختلط منهجًــــا  التقريــــر  اتبــــع 

لــــة في المقــــابلات  ِ
�
لــــة في الاستبانــــات، والكيفيــــة المتمث ِ

�
المستهدفــــة؛ إذ دمــــج بين البيانــــات الكميــــة المتمث

في  درجــــة 
ُ

الم التقريــــر  ــــق منهجيَــــة 
ْ

وَف البيانــــات  مهــــا جامعــــو  ِ
يُقد� التي  الشخصيَــــة وأدوات الملاحظــــة 

وثيقتــــه.

 وبعــــد الانتهــــاء مــــن جَمْــــع البيانــــات، قــــام جامعــــو البيانــــات بتدويــــن تقاريــــر ميدانيــــة عــــن كل مؤسســــة؛ 

وذلــــك لتسجيــــل ملاحظاتهــــم وانطباعاتهــــم حــــول واقــــع تعليــــم اللغــــة العربيــــة فيهــــا. ولكــــي تكــــون هــــذه 
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 في بنائهــــا في جميــــع المؤسســــات؛ وضــــع فريــــق العمــــل عــــددًا مــــن الجوانــــبِ المرتبطــــة 
ً

التقاريــــر متســــقة

بالبنيــــة التحتيــــة للمؤسســــات، ولغــــة التواصــــل والتدريــــس داخلهــــا، والمشــــهد اللغــــوي فيهــــا، والمرافــــق 

 إلى ملحوظــــات أخــــرى. 
ً

والمصــــادر التعليميــــة؛ كــــي يتبعهــــا جامعــــو البيانــــات في كتابــــة التقاريــــر، إضافــــة

ا الضــــوءَ على الخصائــــص الفريــــدة 
ً

ط ِ
�
ويعــــرض هــــذا التقريــــر نتائــــج كل دولــــة بــــشكل مســــتقل، مُســــل

لــــت البيانــــات التي جُمِعــــت مــــن خلال مجموعــــة  ِ
�
لواقــــع تعليــــم اللغــــة العربيــــة في كل منهــــا. وقــــد حُل

تَبعــــة في مجــــال البحــــث العــــلمي؛ وذلــــك لضمــــان دقــــة النتائــــج 
ُ

مــــن الأســــاليبِ والمنــــاهجٍ الإحصائيــــة الم

وموضوعيتهــــا.

 للنتائــــج الرئيســــة التي توصَــــل إليهــــا، بعــــد اســــتعراض تفصــــيلي 
ً

م التقريــــر عرضًــــا شــــاملا ِ
ختامًــــا، يُقــــد�

هْــــم متكامــــل لحالــــة تعليــــم اللغــــة العربيــــة 
َ

لنتائــــج كل دولــــة على حــــدة. ويهــــدف هــــذا العــــرض إلى تــــوفير ف

م  ِ
في أوروبــــا، مــــع التركيز على تحديــــد أبــــرز التحديــــات التي تواجــــه مؤسســــاتها التعليميــــة. كمــــا يُقــــد�

التقريــــر توصيــــات مُوجَهــــة لصــــانَعي السياســــات وأصحــــاب القــــرار، تهــــدف إلى تعزيــــز مكانــــة اللغــــة 

 
ً

 إلى ذلــــك، تتضمَــــن الخاتمــــة النهائيــــة تحلــــيلا
ً

العربيــــة ودعــــم انتشــــارها في القــــارة الأوروبيــــة. إضافــــة

ز مــــن القــــدرة على وَضْــــع خطــــط  ِ
 يغطــــي الــــدول الأوروبيــــة المستهدفــــة؛ وهــــو مــــا يُعــــز�

ً
عامًــــا وشــــاملا

ــار إقلــــيمي أوســــع. تطويريــــة تأخــــذ في الاعتبــــار خصوصيــــات كل دولــــة ضمــــن إطــ
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بعــــدت المؤسســــات التي لــــم تنطبــــق عليهــــا الشــــروط. وممــــا هــــو جديــــر 
ُ
وبنــــاءً على هــــذه المعــــايير، است

ــــرت في استبعــــاد بعــــض المؤسســــات، رغــــم تحقيقهــــا لبعــــض 
َ
بالإشــــارة أن هنــــاك عوامــــل أخــــرى أث

هــــذه المعــــايير. وقــــد ارتبطــــت هــــذه العوامــــل بالجوانــــبِ اللوجستيــــة ومــــدى تعــــاون المؤسســــات في تلــــك 

الــــدول مــــع فريــــق جَمْــــع البيانــــات.

ــــزت على مؤشــــرات التنــــوُع اللغــــوي والعــــرقي والــــديني، 
َ

ــــا مــــن المعــــايير الســــابقة، التي رك
ً

وانطلاق

اختــــار التقريــــر ســــبع دول أوروبيــــة موزَعــــة على مختلــــف مناطــــق القــــارة، وهي: بلجــــيكا، والبوســــنة، 

ـــدول  ـــار هــــذه الـ ــــل اختيـ ِ
�
ـــا، والمملكــــة المتحــــدة. ويُمث ــيا، والنمسـ ـــا، وروســ ـــا، وألمانيـ ـــك، وإيطاليـ والهرسـ

 لواقــــع تعليــــم 
ً

تنوُعًــــا ثقافيًــــا ولغويًــــا وجغرافيًــــا غنيًــــا؛ وهــــو مــــا يســــهم في تقديــــم صــــورة أكثر شــــمولية

اللغــــة العربيــــة في هــــذه القــــارة. وممــــا هــــو جديــــر بالذكــــر أن اختيــــار هــــذه الــــدول لــــم يقتصــــر على مــــدى 

تحقيقهــــا للمعــــايير المحــــددة فحســــبِ؛ بــــل تضمَــــن أيضًــــا مراعــــاة بعــــض الجوانــــبِ اللوجستيــــة، ودرجــــة 

بعِــــدت بعــــض الــــدول التي 
ُ
ـــه، است ــاءً عليـ ـــة في كل دولــــة. وبنــ ــا المؤسســــات التعليميـ التعــــاون التي أبدتهــ

بــــدِل بهــــا دول أخــــرى حقَقــــت هــــذه 
ُ
بــــدِ مؤسســــاتها تعاونًــــا، واست

ُ
لــــم تتوافــــر فيهــــا جميــــع المعــــايير، أو لــــم ت

 في المشــــاركة في الدراســــة.
ً

المعــــايير المطلوبــــة، وأبــــدت رغبــــة

مؤسســــة   ٧3 شــــملت  عينــــة  بتحديــــد  المستهدفــــة،  الــــدول  اختيــــار  عقــــبِ  البــــحثي،  الفريــــق  قــــام 

تعليميــــة في 38 مدينــــة موزعــــة على ٧ دول في القــــارة. وبلــــغ عــــدد المشــــاركين في هــــذه الدراســــة ٩٧8 

 إلى ٢0٤ معلــــمين، منهــــم ٧٩ مــــن الذكــــور، 
ً

طالبًــــا، بواقــــع ٤58 مــــن الذكــــور، و5٢0 مــــن الإنــــاث؛ إضافــــة

لــــون إدارات جميــــع المؤسســــات  ِ
�
، يُمث

ً
و١٢5 مــــن الإنــــاث. وقــــد جُمِعــــت البيانــــات مــــن ٧3 مديــــرًا ومديــــرة

المستهدفــــة؛ لتقديــــم تحليــــل شــــامل يبرز مواطــــن القــــوة والتحديــــات التي تواجــــه برامــــج تعليــــم اللغــــة 

ــا. ط الضــــوءَ على الإجــــراءات اللازمــــة لتحــــسين جــــودة التعليــــم فيهــ ِ
�
ــل ـــة، ويُســ العربيـ

رابعًا - آلية جََمْع البيانات:

الــــدول  في  العربيــــة  اللغــــة  تعليــــم  حالــــة  حــــول  البيانــــات  جَمْــــع  في  ــــا 
ً

مختلط منهجًــــا  التقريــــر  اتبــــع 

لــــة في المقــــابلات  ِ
�
لــــة في الاستبانــــات، والكيفيــــة المتمث ِ

�
المستهدفــــة؛ إذ دمــــج بين البيانــــات الكميــــة المتمث

في  درجــــة 
ُ

الم التقريــــر  ــــق منهجيَــــة 
ْ

وَف البيانــــات  مهــــا جامعــــو  ِ
يُقد� التي  الشخصيَــــة وأدوات الملاحظــــة 

وثيقتــــه.

 وبعــــد الانتهــــاء مــــن جَمْــــع البيانــــات، قــــام جامعــــو البيانــــات بتدويــــن تقاريــــر ميدانيــــة عــــن كل مؤسســــة؛ 

وذلــــك لتسجيــــل ملاحظاتهــــم وانطباعاتهــــم حــــول واقــــع تعليــــم اللغــــة العربيــــة فيهــــا. ولكــــي تكــــون هــــذه 
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 في بنائهــــا في جميــــع المؤسســــات؛ وضــــع فريــــق العمــــل عــــددًا مــــن الجوانــــبِ المرتبطــــة 
ً

التقاريــــر متســــقة

بالبنيــــة التحتيــــة للمؤسســــات، ولغــــة التواصــــل والتدريــــس داخلهــــا، والمشــــهد اللغــــوي فيهــــا، والمرافــــق 

 إلى ملحوظــــات أخــــرى. 
ً

والمصــــادر التعليميــــة؛ كــــي يتبعهــــا جامعــــو البيانــــات في كتابــــة التقاريــــر، إضافــــة

ا الضــــوءَ على الخصائــــص الفريــــدة 
ً

ط ِ
�
ويعــــرض هــــذا التقريــــر نتائــــج كل دولــــة بــــشكل مســــتقل، مُســــل

لــــت البيانــــات التي جُمِعــــت مــــن خلال مجموعــــة  ِ
�
لواقــــع تعليــــم اللغــــة العربيــــة في كل منهــــا. وقــــد حُل

تَبعــــة في مجــــال البحــــث العــــلمي؛ وذلــــك لضمــــان دقــــة النتائــــج 
ُ

مــــن الأســــاليبِ والمنــــاهجٍ الإحصائيــــة الم

وموضوعيتهــــا.

 للنتائــــج الرئيســــة التي توصَــــل إليهــــا، بعــــد اســــتعراض تفصــــيلي 
ً

م التقريــــر عرضًــــا شــــاملا ِ
ختامًــــا، يُقــــد�

هْــــم متكامــــل لحالــــة تعليــــم اللغــــة العربيــــة 
َ

لنتائــــج كل دولــــة على حــــدة. ويهــــدف هــــذا العــــرض إلى تــــوفير ف

م  ِ
في أوروبــــا، مــــع التركيز على تحديــــد أبــــرز التحديــــات التي تواجــــه مؤسســــاتها التعليميــــة. كمــــا يُقــــد�

التقريــــر توصيــــات مُوجَهــــة لصــــانَعي السياســــات وأصحــــاب القــــرار، تهــــدف إلى تعزيــــز مكانــــة اللغــــة 

 
ً

 إلى ذلــــك، تتضمَــــن الخاتمــــة النهائيــــة تحلــــيلا
ً

العربيــــة ودعــــم انتشــــارها في القــــارة الأوروبيــــة. إضافــــة

ز مــــن القــــدرة على وَضْــــع خطــــط  ِ
 يغطــــي الــــدول الأوروبيــــة المستهدفــــة؛ وهــــو مــــا يُعــــز�

ً
عامًــــا وشــــاملا

ــار إقلــــيمي أوســــع. تطويريــــة تأخــــذ في الاعتبــــار خصوصيــــات كل دولــــة ضمــــن إطــ
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ً

أولاً

عبر  وتمتـــد  وآســـيا(،  أوروبـــا  بين  الواصلـــة  المنطقـــة  )أو  أوراســـيا  شـــمال  الاتحاديـــة  روســـيا  تقـــع 

مســـاحة شاســـعة تبلـــغ أكثر مـــن ١٧ مليـــون كيلـــو مترًا مربعًـــا؛ ممـــا يجعلهـــا أكبر دولـــة في العالـــم مـــن 

حيـــث المســـاحة )Central Intelligence Agency, 2023(. ويبلـــغ عـــدد سكانهـــا نحـــو ١٤٤ مليـــون 

 Central Intelligence( نَســـمة؛ ممـــا يجعلهـــا تاســـع أكبر دولـــة في العالـــم مـــن حيـــث عـــدد الـــسكان

Agency, 2023(. وعاصمتهـــا موسكـــو، وهي المركـــز الســـيا�سي والثقـــافي والاقتصـــادي للـــبلاد.

تتمتـــع روســـيا بتنـــوع اقتصـــادي كـــبير بفضـــل مواردهـــا الطبيعيـــة الهائلـــة، بمـــا في ذلـــك النفـــط والغـــاز 

الطبـــيعي والمعـــادن، بالإضافـــة إلى الصناعـــة والزراعـــة والتكنولوجيـــا. وتعـــد� روســـيا مـــن أحـــد أكبر 

 World Bank,( ري النفـــط والغـــاز في العالـــم؛ ممـــا يجعلهـــا قـــوة اقتصاديـــة مهمـــة ِ
منـــتجي ومصـــد�

.)2023

والمســـيحية الأرثوذكســـية الروســـية هي الديانـــة الأكثر انتشـــارًا في روســـيا، ويَدِيـــن بهـــا نحـــو ٧5% 

مـــن الـــسكان )Pew Research Center, 2017(. وتضـــم� روســـيا أقليـــات دينيـــة أخـــرى، كالمســـلمين 

والبـــوذيين واليهـــود، وهـــذا يعكـــس تنوعهـــا الثقـــافي والـــديني.

Cen� )واللغـــة الروســـية هي اللغـــة الرســـمية في روســـيا، ويتحـــدث بهـــا الغالبيـــة العـــظمى مـــن الـــسكان 

tral Intelligence Agency, 2023(. وهنـــاك إلى جانـــبِ الروســـية أكثر مـــن ١00 لغـــة تنـــتمي إلى 
مختلـــف الأقليـــات العرقيـــة التي تعيـــش في الـــبلاد، ومنهـــا اللغـــة التتاريـــة، والبشـــكيرية، والشيشـــانية، 

والأوكرانيـــة، وهـــذا يعكـــس التنـــوع اللغـــوي في الـــبلاد.

بـــدأ تعليـــم اللغـــة العربيـــة في روســـيا خلال القـــرن الثامـــن عشـــر، وتحديـــدًا في عـــام ١٧0٧، عندمـــا 

أنَشـــأ الإمبراطـــور بطـــرس الأكبر مدرســـة للغـــات الشـــرقية في ســـانت بيطـــرسبرغ، ومـــن بينهـــا اللغـــة 

العربيـــة )Al Ammari et al., 2019(. وكان تعليـــم اللغـــة العربيـــة في تلـــك الـــفترة يقتصـــر على 

فئـــة محـــدودة مـــن النـــاس، مثـــل الدبلوماســـيين والتجـــار والعلمـــاء. وفي القـــرن التاســـع عشـــر، ازداد 

الاهتمـــام باللغـــة العربيـــة في روســـيا نتيجـــة لتوســـع العلاقـــات السياســـية والتجاريـــة المتناميـــة مـــع 

نَشِئـــت أقســـام للغـــة العربيـــة في العديـــد مـــن 
ُ
العالـــم العربـــي، وازدهـــار الدراســـات الاستشـــراقية. فأ

بيطـــرسبرغ  )ميكولسكـــي، ٢0١٩(.  الروســـية، مثـــل جامعـــة موسكـــو، وجامعـــة ســـانت  الجامعـــات 

مـــت جميـــع المؤسســـات التعليميـــة في روســـيا، بمـــا في ذلـــك  ِ
م�
ُ
بعـــد الثـــورة البولشـــيفية عـــام ١٩١٧، أ

س اللغـــة العربيـــة )ميكولسكـــي، ٢0١٩(.  ومـــع ذلـــك، اســـتمر تعليـــم  المـــدارس والجامعـــات التي تـــدر�

اللغـــة العربيـــة في بعـــض الجامعـــات والمعاهـــد المتخصصـــة، وكان يركـــز بـــشكل أســـا�سي على تدريـــبِ 
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والدبلوماســـيين. الفـــوريين  المترجـــمين 

وفي فترة ما بعد الحرب العالمية الثانية، شهد تعليم اللغة العربية في روسيا تراجعًا كبيرًا بسببِ 

التوترات السياسية بين الاتحاد السوفيتي والعالم العربي )ليبيديف، ٢0١٩(.  لكن عاد الاهتمام 

بها تدريجيًا خلال الثمانينيات والتسعينيات من القرن العشرين، وشهد تعليم اللغة العربية 

ا بعد انهيار الاتحاد السوفيتي في عام ١٩٩١ )ميكولسكي، ٢0١٩(.
ً

ا ملحوظ
ً

انتعاش

روســـيا،  في  والجامعـــات  المـــدارس  مـــن  العديـــد  في  العربيـــة  اللغـــة  ـــدرَس 
ُ
ت الحاضـــر،  عصرنـــا  وفي 

م دورات لتعليـــم اللغـــة العربيـــة للكبـــار والأطفـــال.  وكذلـــك في العديـــد مـــن المراكـــز والمعاهـــد التي تقـــد�

وأصبـــح هنـــاك إقبـــال متزايـــد في الســـنوات الأخيرة على تعلـــم اللغـــة العربيـــة في روســـيا نتيجـــة لعـــدة 

عوامـــل، في مقدمتهـــا نمـــو� العلاقـــات السياســـية والاقتصاديـــة وتوسُـــع مجـــالات التعـــاون بين روســـيا 

والـــدول العربيـــة في قطاعـــات كالطاقـــة والتجـــارة والاستثمـــار )Al Ammari et al, 2019(. وصـــار 

ـــرصَ عمـــلٍ واعـــدة في مجـــالات الدبلوماســـية 
ُ

 تتيـــح لأصحابهـــا ف
ً

 تنافســـية
ً

إتقـــان اللغـــة العربيـــة ميزة

والتجـــارة والاقتصـــاد )تكاييـــف، ٢0١٩(.

كمـــا أن لوجـــود جاليـــة عربيـــة كـــبيرة في روســـيا دورًا كـــبيرًا في زيـــادة الاهتمـــام بتعلـــم اللغـــة العربيـــة؛ 

والمهني  الشخ�سي  المســـتويين  على  الجاليـــة  هـــذه  أفـــراد  مـــع  والتفاعـــل  التواصـــل  لتســـهيل  وذلـــك 

)ميكولسكـــي، ٢0١٩(. بالإضافـــة إلى ذلـــك، تجـــذب الـــدول العربيـــة أعـــدادًا متزايـــدة مـــن الســـائحين 

مـــة لإثـــراء تجربـــة الســـفر والتواصـــل مـــع المواطـــنين العـــرب  ـــم اللغـــة العربيـــة أداة قي�
ُ
الـــروس، وتعل

.)٢0١٩ )ميكولسكـــي، 

وفي المجـــال الأكاديمي، يشـــهد الاهتمـــام بالدراســـات الإسلاميـــة والعربيـــة في الجامعـــات الروســـية 

ـــا، وصـــار تعلـــم اللغـــة العربيـــة ضـــرورة بالنســـبة إلى الطلبـــة والباحـــثين الراغـــبين في 
ً

تناميًـــا ملحوظ

دراســـة المصـــادر العربيـــة وإجـــراء البحـــوث الميدانيـــة في الـــدول العربيـــة )تكاييـــف، ٢0١٩(. وللفضـــول 

الثقـــافي أيضًـــا دور في زيـــادة الإقبـــال على تعلـــم اللغـــة العربيـــة؛ حيـــث يبـــدي العديـــد مـــن الـــروس اهتمامًـــا 

بالثقافـــة العربيـــة وتاريخهـــا وحضارتهـــا الغنيـــة، ويـــرون في تعلـــم اللغـــة العربيـــة وســـيلة لتعميـــق فهمهـــم 

لهـــذه الثقافـــة )ميكولسكـــي، ٢0١٩(. أخيرًا، هنـــاك طلـــبِ متزايـــد على المترجـــمين الذيـــن يجيـــدون اللغـــة 

العربيـــة في روســـيا، ســـواء في القطـــاع العـــام أو القطـــاع الخـــاص؛ ممـــا يوفـــر فـــرص عمـــل مجزيـــة 

للمتخصـــصين في هـــذا المجـــال )لييديـــف، ٢0١٩(.

احتياجـــات  لتلبيـــة  بتنوعهـــا  روســـيا  في  العربيـــة  اللغـــة  س  ِ
ـــدر�

ُ
ت التي  التعليميـــة  المؤسســـات  تتـــميز 

 Moscow( المتعلـــمين المختلفـــة. فالجامعـــات الروســـية العريقـــة، مثـــل جامعـــة موسكـــو الحكوميـــة

Saint Petersburg State Uni-( وجامعـــة ســـانت بيطـــرسبرغ الحكوميـــة ،) tate UniversityS
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ً

أولاً

عبر  وتمتـــد  وآســـيا(،  أوروبـــا  بين  الواصلـــة  المنطقـــة  )أو  أوراســـيا  شـــمال  الاتحاديـــة  روســـيا  تقـــع 

مســـاحة شاســـعة تبلـــغ أكثر مـــن ١٧ مليـــون كيلـــو مترًا مربعًـــا؛ ممـــا يجعلهـــا أكبر دولـــة في العالـــم مـــن 

حيـــث المســـاحة )Central Intelligence Agency, 2023(. ويبلـــغ عـــدد سكانهـــا نحـــو ١٤٤ مليـــون 

 Central Intelligence( نَســـمة؛ ممـــا يجعلهـــا تاســـع أكبر دولـــة في العالـــم مـــن حيـــث عـــدد الـــسكان

Agency, 2023(. وعاصمتهـــا موسكـــو، وهي المركـــز الســـيا�سي والثقـــافي والاقتصـــادي للـــبلاد.

تتمتـــع روســـيا بتنـــوع اقتصـــادي كـــبير بفضـــل مواردهـــا الطبيعيـــة الهائلـــة، بمـــا في ذلـــك النفـــط والغـــاز 

الطبـــيعي والمعـــادن، بالإضافـــة إلى الصناعـــة والزراعـــة والتكنولوجيـــا. وتعـــد� روســـيا مـــن أحـــد أكبر 

 World Bank,( ري النفـــط والغـــاز في العالـــم؛ ممـــا يجعلهـــا قـــوة اقتصاديـــة مهمـــة ِ
منـــتجي ومصـــد�

.)2023

والمســـيحية الأرثوذكســـية الروســـية هي الديانـــة الأكثر انتشـــارًا في روســـيا، ويَدِيـــن بهـــا نحـــو ٧5% 

مـــن الـــسكان )Pew Research Center, 2017(. وتضـــم� روســـيا أقليـــات دينيـــة أخـــرى، كالمســـلمين 

والبـــوذيين واليهـــود، وهـــذا يعكـــس تنوعهـــا الثقـــافي والـــديني.

Cen� )واللغـــة الروســـية هي اللغـــة الرســـمية في روســـيا، ويتحـــدث بهـــا الغالبيـــة العـــظمى مـــن الـــسكان 

tral Intelligence Agency, 2023(. وهنـــاك إلى جانـــبِ الروســـية أكثر مـــن ١00 لغـــة تنـــتمي إلى 
مختلـــف الأقليـــات العرقيـــة التي تعيـــش في الـــبلاد، ومنهـــا اللغـــة التتاريـــة، والبشـــكيرية، والشيشـــانية، 

والأوكرانيـــة، وهـــذا يعكـــس التنـــوع اللغـــوي في الـــبلاد.

بـــدأ تعليـــم اللغـــة العربيـــة في روســـيا خلال القـــرن الثامـــن عشـــر، وتحديـــدًا في عـــام ١٧0٧، عندمـــا 

أنَشـــأ الإمبراطـــور بطـــرس الأكبر مدرســـة للغـــات الشـــرقية في ســـانت بيطـــرسبرغ، ومـــن بينهـــا اللغـــة 

العربيـــة )Al Ammari et al., 2019(. وكان تعليـــم اللغـــة العربيـــة في تلـــك الـــفترة يقتصـــر على 

فئـــة محـــدودة مـــن النـــاس، مثـــل الدبلوماســـيين والتجـــار والعلمـــاء. وفي القـــرن التاســـع عشـــر، ازداد 

الاهتمـــام باللغـــة العربيـــة في روســـيا نتيجـــة لتوســـع العلاقـــات السياســـية والتجاريـــة المتناميـــة مـــع 

نَشِئـــت أقســـام للغـــة العربيـــة في العديـــد مـــن 
ُ
العالـــم العربـــي، وازدهـــار الدراســـات الاستشـــراقية. فأ

بيطـــرسبرغ  )ميكولسكـــي، ٢0١٩(.  الروســـية، مثـــل جامعـــة موسكـــو، وجامعـــة ســـانت  الجامعـــات 

مـــت جميـــع المؤسســـات التعليميـــة في روســـيا، بمـــا في ذلـــك  ِ
م�
ُ
بعـــد الثـــورة البولشـــيفية عـــام ١٩١٧، أ

س اللغـــة العربيـــة )ميكولسكـــي، ٢0١٩(.  ومـــع ذلـــك، اســـتمر تعليـــم  المـــدارس والجامعـــات التي تـــدر�

اللغـــة العربيـــة في بعـــض الجامعـــات والمعاهـــد المتخصصـــة، وكان يركـــز بـــشكل أســـا�سي على تدريـــبِ 
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والدبلوماســـيين. الفـــوريين  المترجـــمين 

وفي فترة ما بعد الحرب العالمية الثانية، شهد تعليم اللغة العربية في روسيا تراجعًا كبيرًا بسببِ 

التوترات السياسية بين الاتحاد السوفيتي والعالم العربي )ليبيديف، ٢0١٩(.  لكن عاد الاهتمام 

بها تدريجيًا خلال الثمانينيات والتسعينيات من القرن العشرين، وشهد تعليم اللغة العربية 

ا بعد انهيار الاتحاد السوفيتي في عام ١٩٩١ )ميكولسكي، ٢0١٩(.
ً

ا ملحوظ
ً

انتعاش

روســـيا،  في  والجامعـــات  المـــدارس  مـــن  العديـــد  في  العربيـــة  اللغـــة  ـــدرَس 
ُ
ت الحاضـــر،  عصرنـــا  وفي 

م دورات لتعليـــم اللغـــة العربيـــة للكبـــار والأطفـــال.  وكذلـــك في العديـــد مـــن المراكـــز والمعاهـــد التي تقـــد�

وأصبـــح هنـــاك إقبـــال متزايـــد في الســـنوات الأخيرة على تعلـــم اللغـــة العربيـــة في روســـيا نتيجـــة لعـــدة 

عوامـــل، في مقدمتهـــا نمـــو� العلاقـــات السياســـية والاقتصاديـــة وتوسُـــع مجـــالات التعـــاون بين روســـيا 

والـــدول العربيـــة في قطاعـــات كالطاقـــة والتجـــارة والاستثمـــار )Al Ammari et al, 2019(. وصـــار 

ـــرصَ عمـــلٍ واعـــدة في مجـــالات الدبلوماســـية 
ُ

 تتيـــح لأصحابهـــا ف
ً

 تنافســـية
ً

إتقـــان اللغـــة العربيـــة ميزة

والتجـــارة والاقتصـــاد )تكاييـــف، ٢0١٩(.

كمـــا أن لوجـــود جاليـــة عربيـــة كـــبيرة في روســـيا دورًا كـــبيرًا في زيـــادة الاهتمـــام بتعلـــم اللغـــة العربيـــة؛ 

والمهني  الشخ�سي  المســـتويين  على  الجاليـــة  هـــذه  أفـــراد  مـــع  والتفاعـــل  التواصـــل  لتســـهيل  وذلـــك 

)ميكولسكـــي، ٢0١٩(. بالإضافـــة إلى ذلـــك، تجـــذب الـــدول العربيـــة أعـــدادًا متزايـــدة مـــن الســـائحين 

مـــة لإثـــراء تجربـــة الســـفر والتواصـــل مـــع المواطـــنين العـــرب  ـــم اللغـــة العربيـــة أداة قي�
ُ
الـــروس، وتعل

.)٢0١٩ )ميكولسكـــي، 

وفي المجـــال الأكاديمي، يشـــهد الاهتمـــام بالدراســـات الإسلاميـــة والعربيـــة في الجامعـــات الروســـية 

ـــا، وصـــار تعلـــم اللغـــة العربيـــة ضـــرورة بالنســـبة إلى الطلبـــة والباحـــثين الراغـــبين في 
ً

تناميًـــا ملحوظ

دراســـة المصـــادر العربيـــة وإجـــراء البحـــوث الميدانيـــة في الـــدول العربيـــة )تكاييـــف، ٢0١٩(. وللفضـــول 

الثقـــافي أيضًـــا دور في زيـــادة الإقبـــال على تعلـــم اللغـــة العربيـــة؛ حيـــث يبـــدي العديـــد مـــن الـــروس اهتمامًـــا 

بالثقافـــة العربيـــة وتاريخهـــا وحضارتهـــا الغنيـــة، ويـــرون في تعلـــم اللغـــة العربيـــة وســـيلة لتعميـــق فهمهـــم 

لهـــذه الثقافـــة )ميكولسكـــي، ٢0١٩(. أخيرًا، هنـــاك طلـــبِ متزايـــد على المترجـــمين الذيـــن يجيـــدون اللغـــة 

العربيـــة في روســـيا، ســـواء في القطـــاع العـــام أو القطـــاع الخـــاص؛ ممـــا يوفـــر فـــرص عمـــل مجزيـــة 

للمتخصـــصين في هـــذا المجـــال )لييديـــف، ٢0١٩(.

احتياجـــات  لتلبيـــة  بتنوعهـــا  روســـيا  في  العربيـــة  اللغـــة  س  ِ
ـــدر�

ُ
ت التي  التعليميـــة  المؤسســـات  تتـــميز 

 Moscow( المتعلـــمين المختلفـــة. فالجامعـــات الروســـية العريقـــة، مثـــل جامعـــة موسكـــو الحكوميـــة

Saint Petersburg State Uni-( وجامعـــة ســـانت بيطـــرسبرغ الحكوميـــة ،) tate UniversityS
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ة روسيا الاًتحادي�

 - نبذة عامة
ً

أولاً

عبر  وتمتـــد  وآســـيا(،  أوروبـــا  بين  الواصلـــة  المنطقـــة  )أو  أوراســـيا  شـــمال  الاتحاديـــة  روســـيا  تقـــع 

مســـاحة شاســـعة تبلـــغ أكثر مـــن ١٧ مليـــون كيلـــو مترًا مربعًـــا؛ ممـــا يجعلهـــا أكبر دولـــة في العالـــم مـــن 

حيـــث المســـاحة )Central Intelligence Agency, 2023(. ويبلـــغ عـــدد سكانهـــا نحـــو ١٤٤ مليـــون 

 Central Intelligence( نَســـمة؛ ممـــا يجعلهـــا تاســـع أكبر دولـــة في العالـــم مـــن حيـــث عـــدد الـــسكان

Agency, 2023(. وعاصمتهـــا موسكـــو، وهي المركـــز الســـيا�سي والثقـــافي والاقتصـــادي للـــبلاد.

تتمتـــع روســـيا بتنـــوع اقتصـــادي كـــبير بفضـــل مواردهـــا الطبيعيـــة الهائلـــة، بمـــا في ذلـــك النفـــط والغـــاز 

الطبـــيعي والمعـــادن، بالإضافـــة إلى الصناعـــة والزراعـــة والتكنولوجيـــا. وتعـــد� روســـيا مـــن أحـــد أكبر 

 World Bank,( ري النفـــط والغـــاز في العالـــم؛ ممـــا يجعلهـــا قـــوة اقتصاديـــة مهمـــة ِ
منـــتجي ومصـــد�

.)2023

والمســـيحية الأرثوذكســـية الروســـية هي الديانـــة الأكثر انتشـــارًا في روســـيا، ويَدِيـــن بهـــا نحـــو ٧5% 

مـــن الـــسكان )Pew Research Center, 2017(. وتضـــم� روســـيا أقليـــات دينيـــة أخـــرى، كالمســـلمين 

والبـــوذيين واليهـــود، وهـــذا يعكـــس تنوعهـــا الثقـــافي والـــديني.

Cen� )واللغـــة الروســـية هي اللغـــة الرســـمية في روســـيا، ويتحـــدث بهـــا الغالبيـــة العـــظمى مـــن الـــسكان 

tral Intelligence Agency, 2023(. وهنـــاك إلى جانـــبِ الروســـية أكثر مـــن ١00 لغـــة تنـــتمي إلى 
مختلـــف الأقليـــات العرقيـــة التي تعيـــش في الـــبلاد، ومنهـــا اللغـــة التتاريـــة، والبشـــكيرية، والشيشـــانية، 

والأوكرانيـــة، وهـــذا يعكـــس التنـــوع اللغـــوي في الـــبلاد.

بـــدأ تعليـــم اللغـــة العربيـــة في روســـيا خلال القـــرن الثامـــن عشـــر، وتحديـــدًا في عـــام ١٧0٧، عندمـــا 

أنَشـــأ الإمبراطـــور بطـــرس الأكبر مدرســـة للغـــات الشـــرقية في ســـانت بيطـــرسبرغ، ومـــن بينهـــا اللغـــة 

العربيـــة )Al Ammari et al., 2019(. وكان تعليـــم اللغـــة العربيـــة في تلـــك الـــفترة يقتصـــر على 

فئـــة محـــدودة مـــن النـــاس، مثـــل الدبلوماســـيين والتجـــار والعلمـــاء. وفي القـــرن التاســـع عشـــر، ازداد 

الاهتمـــام باللغـــة العربيـــة في روســـيا نتيجـــة لتوســـع العلاقـــات السياســـية والتجاريـــة المتناميـــة مـــع 

نَشِئـــت أقســـام للغـــة العربيـــة في العديـــد مـــن 
ُ
العالـــم العربـــي، وازدهـــار الدراســـات الاستشـــراقية. فأ

بيطـــرسبرغ  )ميكولسكـــي، ٢0١٩(.  الروســـية، مثـــل جامعـــة موسكـــو، وجامعـــة ســـانت  الجامعـــات 

مـــت جميـــع المؤسســـات التعليميـــة في روســـيا، بمـــا في ذلـــك  ِ
م�
ُ
بعـــد الثـــورة البولشـــيفية عـــام ١٩١٧، أ

س اللغـــة العربيـــة )ميكولسكـــي، ٢0١٩(.  ومـــع ذلـــك، اســـتمر تعليـــم  المـــدارس والجامعـــات التي تـــدر�

اللغـــة العربيـــة في بعـــض الجامعـــات والمعاهـــد المتخصصـــة، وكان يركـــز بـــشكل أســـا�سي على تدريـــبِ 
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والدبلوماســـيين. الفـــوريين  المترجـــمين 

وفي فترة ما بعد الحرب العالمية الثانية، شهد تعليم اللغة العربية في روسيا تراجعًا كبيرًا بسببِ 

التوترات السياسية بين الاتحاد السوفيتي والعالم العربي )ليبيديف، ٢0١٩(.  لكن عاد الاهتمام 

بها تدريجيًا خلال الثمانينيات والتسعينيات من القرن العشرين، وشهد تعليم اللغة العربية 

ا بعد انهيار الاتحاد السوفيتي في عام ١٩٩١ )ميكولسكي، ٢0١٩(.
ً

ا ملحوظ
ً

انتعاش

روســـيا،  في  والجامعـــات  المـــدارس  مـــن  العديـــد  في  العربيـــة  اللغـــة  ـــدرَس 
ُ
ت الحاضـــر،  عصرنـــا  وفي 

م دورات لتعليـــم اللغـــة العربيـــة للكبـــار والأطفـــال.  وكذلـــك في العديـــد مـــن المراكـــز والمعاهـــد التي تقـــد�

وأصبـــح هنـــاك إقبـــال متزايـــد في الســـنوات الأخيرة على تعلـــم اللغـــة العربيـــة في روســـيا نتيجـــة لعـــدة 

عوامـــل، في مقدمتهـــا نمـــو� العلاقـــات السياســـية والاقتصاديـــة وتوسُـــع مجـــالات التعـــاون بين روســـيا 

والـــدول العربيـــة في قطاعـــات كالطاقـــة والتجـــارة والاستثمـــار )Al Ammari et al, 2019(. وصـــار 

ـــرصَ عمـــلٍ واعـــدة في مجـــالات الدبلوماســـية 
ُ

 تتيـــح لأصحابهـــا ف
ً

 تنافســـية
ً

إتقـــان اللغـــة العربيـــة ميزة

والتجـــارة والاقتصـــاد )تكاييـــف، ٢0١٩(.

كمـــا أن لوجـــود جاليـــة عربيـــة كـــبيرة في روســـيا دورًا كـــبيرًا في زيـــادة الاهتمـــام بتعلـــم اللغـــة العربيـــة؛ 

والمهني  الشخ�سي  المســـتويين  على  الجاليـــة  هـــذه  أفـــراد  مـــع  والتفاعـــل  التواصـــل  لتســـهيل  وذلـــك 

)ميكولسكـــي، ٢0١٩(. بالإضافـــة إلى ذلـــك، تجـــذب الـــدول العربيـــة أعـــدادًا متزايـــدة مـــن الســـائحين 

مـــة لإثـــراء تجربـــة الســـفر والتواصـــل مـــع المواطـــنين العـــرب  ـــم اللغـــة العربيـــة أداة قي�
ُ
الـــروس، وتعل

.)٢0١٩ )ميكولسكـــي، 

وفي المجـــال الأكاديمي، يشـــهد الاهتمـــام بالدراســـات الإسلاميـــة والعربيـــة في الجامعـــات الروســـية 

ـــا، وصـــار تعلـــم اللغـــة العربيـــة ضـــرورة بالنســـبة إلى الطلبـــة والباحـــثين الراغـــبين في 
ً

تناميًـــا ملحوظ

دراســـة المصـــادر العربيـــة وإجـــراء البحـــوث الميدانيـــة في الـــدول العربيـــة )تكاييـــف، ٢0١٩(. وللفضـــول 

الثقـــافي أيضًـــا دور في زيـــادة الإقبـــال على تعلـــم اللغـــة العربيـــة؛ حيـــث يبـــدي العديـــد مـــن الـــروس اهتمامًـــا 

بالثقافـــة العربيـــة وتاريخهـــا وحضارتهـــا الغنيـــة، ويـــرون في تعلـــم اللغـــة العربيـــة وســـيلة لتعميـــق فهمهـــم 

لهـــذه الثقافـــة )ميكولسكـــي، ٢0١٩(. أخيرًا، هنـــاك طلـــبِ متزايـــد على المترجـــمين الذيـــن يجيـــدون اللغـــة 

العربيـــة في روســـيا، ســـواء في القطـــاع العـــام أو القطـــاع الخـــاص؛ ممـــا يوفـــر فـــرص عمـــل مجزيـــة 

للمتخصـــصين في هـــذا المجـــال )لييديـــف، ٢0١٩(.

احتياجـــات  لتلبيـــة  بتنوعهـــا  روســـيا  في  العربيـــة  اللغـــة  س  ِ
ـــدر�

ُ
ت التي  التعليميـــة  المؤسســـات  تتـــميز 

 Moscow( المتعلـــمين المختلفـــة. فالجامعـــات الروســـية العريقـــة، مثـــل جامعـــة موسكـــو الحكوميـــة

Saint Petersburg State Uni-( وجامعـــة ســـانت بيطـــرسبرغ الحكوميـــة ،) tate UniversityS
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 - نبذة عامة
ً

أولاً

عبر  وتمتـــد  وآســـيا(،  أوروبـــا  بين  الواصلـــة  المنطقـــة  )أو  أوراســـيا  شـــمال  الاتحاديـــة  روســـيا  تقـــع 

مســـاحة شاســـعة تبلـــغ أكثر مـــن ١٧ مليـــون كيلـــو مترًا مربعًـــا؛ ممـــا يجعلهـــا أكبر دولـــة في العالـــم مـــن 

حيـــث المســـاحة )Central Intelligence Agency, 2023(. ويبلـــغ عـــدد سكانهـــا نحـــو ١٤٤ مليـــون 

 Central Intelligence( نَســـمة؛ ممـــا يجعلهـــا تاســـع أكبر دولـــة في العالـــم مـــن حيـــث عـــدد الـــسكان

Agency, 2023(. وعاصمتهـــا موسكـــو، وهي المركـــز الســـيا�سي والثقـــافي والاقتصـــادي للـــبلاد.

تتمتـــع روســـيا بتنـــوع اقتصـــادي كـــبير بفضـــل مواردهـــا الطبيعيـــة الهائلـــة، بمـــا في ذلـــك النفـــط والغـــاز 

الطبـــيعي والمعـــادن، بالإضافـــة إلى الصناعـــة والزراعـــة والتكنولوجيـــا. وتعـــد� روســـيا مـــن أحـــد أكبر 

 World Bank,( ري النفـــط والغـــاز في العالـــم؛ ممـــا يجعلهـــا قـــوة اقتصاديـــة مهمـــة ِ
منـــتجي ومصـــد�

.)2023

والمســـيحية الأرثوذكســـية الروســـية هي الديانـــة الأكثر انتشـــارًا في روســـيا، ويَدِيـــن بهـــا نحـــو ٧5% 

مـــن الـــسكان )Pew Research Center, 2017(. وتضـــم� روســـيا أقليـــات دينيـــة أخـــرى، كالمســـلمين 

والبـــوذيين واليهـــود، وهـــذا يعكـــس تنوعهـــا الثقـــافي والـــديني.

Cen� )واللغـــة الروســـية هي اللغـــة الرســـمية في روســـيا، ويتحـــدث بهـــا الغالبيـــة العـــظمى مـــن الـــسكان 

tral Intelligence Agency, 2023(. وهنـــاك إلى جانـــبِ الروســـية أكثر مـــن ١00 لغـــة تنـــتمي إلى 
مختلـــف الأقليـــات العرقيـــة التي تعيـــش في الـــبلاد، ومنهـــا اللغـــة التتاريـــة، والبشـــكيرية، والشيشـــانية، 

والأوكرانيـــة، وهـــذا يعكـــس التنـــوع اللغـــوي في الـــبلاد.

بـــدأ تعليـــم اللغـــة العربيـــة في روســـيا خلال القـــرن الثامـــن عشـــر، وتحديـــدًا في عـــام ١٧0٧، عندمـــا 

أنَشـــأ الإمبراطـــور بطـــرس الأكبر مدرســـة للغـــات الشـــرقية في ســـانت بيطـــرسبرغ، ومـــن بينهـــا اللغـــة 

العربيـــة )Al Ammari et al., 2019(. وكان تعليـــم اللغـــة العربيـــة في تلـــك الـــفترة يقتصـــر على 

فئـــة محـــدودة مـــن النـــاس، مثـــل الدبلوماســـيين والتجـــار والعلمـــاء. وفي القـــرن التاســـع عشـــر، ازداد 

الاهتمـــام باللغـــة العربيـــة في روســـيا نتيجـــة لتوســـع العلاقـــات السياســـية والتجاريـــة المتناميـــة مـــع 

نَشِئـــت أقســـام للغـــة العربيـــة في العديـــد مـــن 
ُ
العالـــم العربـــي، وازدهـــار الدراســـات الاستشـــراقية. فأ

بيطـــرسبرغ  )ميكولسكـــي، ٢0١٩(.  الروســـية، مثـــل جامعـــة موسكـــو، وجامعـــة ســـانت  الجامعـــات 

مـــت جميـــع المؤسســـات التعليميـــة في روســـيا، بمـــا في ذلـــك  ِ
م�
ُ
بعـــد الثـــورة البولشـــيفية عـــام ١٩١٧، أ

س اللغـــة العربيـــة )ميكولسكـــي، ٢0١٩(.  ومـــع ذلـــك، اســـتمر تعليـــم  المـــدارس والجامعـــات التي تـــدر�

اللغـــة العربيـــة في بعـــض الجامعـــات والمعاهـــد المتخصصـــة، وكان يركـــز بـــشكل أســـا�سي على تدريـــبِ 
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والدبلوماســـيين. الفـــوريين  المترجـــمين 

وفي فترة ما بعد الحرب العالمية الثانية، شهد تعليم اللغة العربية في روسيا تراجعًا كبيرًا بسببِ 

التوترات السياسية بين الاتحاد السوفيتي والعالم العربي )ليبيديف، ٢0١٩(.  لكن عاد الاهتمام 

بها تدريجيًا خلال الثمانينيات والتسعينيات من القرن العشرين، وشهد تعليم اللغة العربية 

ا بعد انهيار الاتحاد السوفيتي في عام ١٩٩١ )ميكولسكي، ٢0١٩(.
ً

ا ملحوظ
ً

انتعاش

روســـيا،  في  والجامعـــات  المـــدارس  مـــن  العديـــد  في  العربيـــة  اللغـــة  ـــدرَس 
ُ
ت الحاضـــر،  عصرنـــا  وفي 

م دورات لتعليـــم اللغـــة العربيـــة للكبـــار والأطفـــال.  وكذلـــك في العديـــد مـــن المراكـــز والمعاهـــد التي تقـــد�

وأصبـــح هنـــاك إقبـــال متزايـــد في الســـنوات الأخيرة على تعلـــم اللغـــة العربيـــة في روســـيا نتيجـــة لعـــدة 

عوامـــل، في مقدمتهـــا نمـــو� العلاقـــات السياســـية والاقتصاديـــة وتوسُـــع مجـــالات التعـــاون بين روســـيا 

والـــدول العربيـــة في قطاعـــات كالطاقـــة والتجـــارة والاستثمـــار )Al Ammari et al, 2019(. وصـــار 

ـــرصَ عمـــلٍ واعـــدة في مجـــالات الدبلوماســـية 
ُ

 تتيـــح لأصحابهـــا ف
ً

 تنافســـية
ً

إتقـــان اللغـــة العربيـــة ميزة

والتجـــارة والاقتصـــاد )تكاييـــف، ٢0١٩(.

كمـــا أن لوجـــود جاليـــة عربيـــة كـــبيرة في روســـيا دورًا كـــبيرًا في زيـــادة الاهتمـــام بتعلـــم اللغـــة العربيـــة؛ 

والمهني  الشخ�سي  المســـتويين  على  الجاليـــة  هـــذه  أفـــراد  مـــع  والتفاعـــل  التواصـــل  لتســـهيل  وذلـــك 

)ميكولسكـــي، ٢0١٩(. بالإضافـــة إلى ذلـــك، تجـــذب الـــدول العربيـــة أعـــدادًا متزايـــدة مـــن الســـائحين 

مـــة لإثـــراء تجربـــة الســـفر والتواصـــل مـــع المواطـــنين العـــرب  ـــم اللغـــة العربيـــة أداة قي�
ُ
الـــروس، وتعل

.)٢0١٩ )ميكولسكـــي، 

وفي المجـــال الأكاديمي، يشـــهد الاهتمـــام بالدراســـات الإسلاميـــة والعربيـــة في الجامعـــات الروســـية 

ـــا، وصـــار تعلـــم اللغـــة العربيـــة ضـــرورة بالنســـبة إلى الطلبـــة والباحـــثين الراغـــبين في 
ً

تناميًـــا ملحوظ

دراســـة المصـــادر العربيـــة وإجـــراء البحـــوث الميدانيـــة في الـــدول العربيـــة )تكاييـــف، ٢0١٩(. وللفضـــول 

الثقـــافي أيضًـــا دور في زيـــادة الإقبـــال على تعلـــم اللغـــة العربيـــة؛ حيـــث يبـــدي العديـــد مـــن الـــروس اهتمامًـــا 

بالثقافـــة العربيـــة وتاريخهـــا وحضارتهـــا الغنيـــة، ويـــرون في تعلـــم اللغـــة العربيـــة وســـيلة لتعميـــق فهمهـــم 

لهـــذه الثقافـــة )ميكولسكـــي، ٢0١٩(. أخيرًا، هنـــاك طلـــبِ متزايـــد على المترجـــمين الذيـــن يجيـــدون اللغـــة 

العربيـــة في روســـيا، ســـواء في القطـــاع العـــام أو القطـــاع الخـــاص؛ ممـــا يوفـــر فـــرص عمـــل مجزيـــة 

للمتخصـــصين في هـــذا المجـــال )لييديـــف، ٢0١٩(.

احتياجـــات  لتلبيـــة  بتنوعهـــا  روســـيا  في  العربيـــة  اللغـــة  س  ِ
ـــدر�

ُ
ت التي  التعليميـــة  المؤسســـات  تتـــميز 

 Moscow( المتعلـــمين المختلفـــة. فالجامعـــات الروســـية العريقـــة، مثـــل جامعـــة موسكـــو الحكوميـــة

Saint Petersburg State Uni-( وجامعـــة ســـانت بيطـــرسبرغ الحكوميـــة ،) tate UniversityS
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قـــدم برامـــج أكاديميـــة متخصصـــة في اللغـــة العربيـــة وآدابهـــا، تشـــمل دراســـة الفـــصحى 
ُ
versity(، ت

م معهـــد  واللهجـــات العربيـــة المختلفـــة، بالإضافـــة إلى الأدب والتاريـــخ والثقافـــة العربيـــة. كمـــا يقـــد�

 Institute( اللغـــات والآداب الشـــرقية بجامعـــة موسكـــو الحكوميـــة برنامجًـــا متـــميزا في هـــذا المجـــال

of Asian and African Studies at MSU, n.d.(. وأمـــا المعاهـــد والكليـــات المتخصصـــة، مثـــل 
م برامـــج دراســـات عليـــا في اللغـــة العربيـــة وآدابهـــا،  المعهـــد الشـــرقي لأكاديميـــة العلـــوم الروســـية، فتقـــد�

Institute of Oriental Studies of the Rus� )مـــع التركيز على البحـــث العـــلمي في هـــذا المجـــال 

sian Academy of Sciences, n.d.(. وفي المعهـــد الإسلامـــي في موسكـــو، هنـــاك برامـــج لتعليـــم 
اللغـــة العربيـــة والدراســـات الإسلاميـــة للـــدارسين في جميـــع المســـتويات، مـــن المبتـــدئين إلى المتقـــدمين. 

كمـــا تنتشـــر في جميـــع أنحـــاء روســـيا مـــدارس خاصـــة لتعليـــم اللغـــات، مثـــل مدرســـة اللغـــات الشـــرقية، 

 Cultural Representation of the League of( وممثليـــة جامعـــة الـــدول العربيـــة في موسكـــو

Arab States in Moscow(، التي تقـــدم دورات متنوعـــة في اللغـــة العربيـــة، بمـــا في ذلـــك دورات 
للمبتـــدئين والمتقـــدمين، ودورات للأطفـــال، ودورات متخصصـــة في اللغـــة العربيـــة للأعمـــال والســـفر. 

الـــدورات التدريبيـــة المتاحـــة على صفحـــات  إلى ذلـــك، يمكـــن للمتعلـــمين الاســـتفادة مـــن  بالإضافـــة 

الإنترنـــت، مثـــل منصـــة “Madinah Arabic« ومنصـــة »Arabic Online«، اللـــتيْن توفـــران بيئـــة 

تعليميـــة مرنـــة للراغـــبين في تعلـــم اللغـــة العربيـــة عـــن بُعـــد.

وعلى الرغـــم مـــن تنامـــي الاهتمـــام بتعلـــم اللغـــة العربيـــة في روســـيا، فـــإن هـــذا المســـار لا يخلـــو مـــن 

تحديـــات. ومـــن أبرزهـــا، حســـبما ذكـــرت رامازاموفـــا )٢0١٩(، نقـــص المعلـــمين المؤهـــلين وقلـــة المـــوارد 

الروســـية طلبـــة  الجامعـــات  في  العربيـــة  اللغـــة  أقســـام  تقبـــل  ذلـــك،  وإلى جانـــبِ  المتاحـــة.  التعليميـــة 

مســـتواهم الـــدرا�سي ضعيـــف، وتكوينهـــم في العربيـــة الفـــصحى غير مـــتين، وهـــم مـــن ثـــم لا يســـتطيعون 

ينعكـــس ســـلبا على مخرجـــات  ـــا  ـــدا، مم� الدينيـــة والتاريخيـــة والأدبيـــة جي� العربيـــة  النصـــوص  فهـــم 

أقســـام اللغـــة العربيـــة في الجامعـــات الروســـية )ميكولسكـــي، ٢0١٩(. كمـــا يعانَـــي تعليـــم اللغـــة العربيـــة 

في روســـيا مـــن ضعـــف في التخطيـــط التربـــوي؛ حيـــث تغيـــبِ الأهـــداف الواضحـــة لعمليـــة التعليـــم، 

ســـواء بالنســـبة إلى المعلـــمين أو المتعلـــمين؛ ممـــا يؤثـــر ســـلبًا على دافعيـــة الطلبـــة ومســـتوى إنجازهـــم 

ين  ملـــم� غير  العربيـــة  اللغـــة  مـــدر�سي  مـــن  كـــثيرا  فـــإن  ذلـــك،  إلى  بالإضافـــة   .)Krouglov, 2022(

 أجنبيـــة، ولا يحســـنون اســـتخدام وســـائل التعليـــم 
ً

بالطـــرق الحديثـــة والفعالـــة لتدريـــس العربيـــة لغـــة

التقنيـــة المتطـــورة )رامازاموفـــا، ٢0١٩(. ومـــن التحديـــات التي تواجـــه تعلـــم اللغـــة العربيـــة في روســـيا 

أيضـــا، قلـــة الفـــرص المتاحـــة للمتعلـــمين كـــي يمارســـوا اللغـــة مـــع الناطـــقين بالعربيـــة؛ ممـــا يعـــوق تطويـــر 

مهاراتهـــم اللغويـــة والتواصليـــة )تكاييـــف، ٢0١٩(. هـــذا بالإضافـــة إلى نـــدرة برامـــج التعليـــم الذاتـــي 

للغـــة العربيـــة لـــغير الناطـــقين بهـــا؛ ممـــا يجعـــل مـــن الصعـــبِ على الـــدارسين مواصلـــة تعلـــم اللغـــة خـــارج 
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الإطـــار الأكاديمي أو المـــدر�سي )رامازاموفـــا، ٢0١٩(. وبالرغـــم مـــن هـــذه التحديـــات، فـــإن الاهتمـــام 

والجامعـــات  المـــدارس  مـــن  العديـــد  في  وانتشـــارها  الـــرو�سي،  المجتمـــع  في  العربيـــة  باللغـــة  المتزايـــد 

ر ويتجـــاوز  والمراكـــز والمعاهـــد، يوفـــر فرصـــة كـــبيرة أمـــام تعليـــم اللغـــة العربيـــة في روســـيا كـــي يتطـــو�

هـــذه الصعوبـــات )هلال، ٢0٢١(.

وعلى الرغـــم مـــن التاريـــخ الطويـــل لتعليـــم العربيـــة في روســـيا، والاهتمـــام المتزايـــد بهـــا، فإنـــه لا توجـــد 

إحصائيـــات معلومـــة لعـــدد المتحـــدثين بهـــا أو مســـتخدميها في روســـيا. لكـــن يمكـــن القـــول إن أغلـــبِ 

المســـلمين الـــروس الذيـــن يتراوح عددهـــم بين ٢0 و 30 مليـــون مســـلم )المســـتودع الدعـــوي الـــرقمي، 

٢0٢٤( يســـتخدمونها بـــشكل أو بآخـــر في عباداتهـــم وشـــؤونهم الدينيـــة. كمـــا أن قرابـــة العشـــرين مـــن 

اللغـــات المحليـــة في روســـيا تســـتخدم الأبجديـــة العربيـــة بـــشكل أو بآخـــر في نظـــام كتابتهـــا، مثـــل لغـــة 

الــــ Adyghe الأبخازيـــة )مـــن لغـــات شـــمال غـــرب القوقـــاز(، واللغـــة الأذربيجانيـــة الشـــمالية، ولغـــة 

 Eberhard et al.,( وغيرهـــا ،)لغـــة إقليـــم البشـــكير، أو بشكورتســـتان( Bashkortــــ الباشكـــورت

.)2024

وفي هـــذه الدراســـة، نرصـــد أوضـــاع تعليـــم اللغـــة العربيـــة لغـــة ثانيـــة في دولـــة روســـيا مـــن حيـــث 

المؤسســـات القائمة عليها ورســـالتها وأهدافها وبرامجها ومواردها وخصائصها التنظيمية والإدارية 

والماليـــة، كمـــا نرصـــد ظـــروف الطلبـــة ودوافـــع التحاقهـــم ببرامـــج تعليـــم اللغـــة العربيـــة، وآراءهـــم حـــول 

تلـــك البرامـــج، وكذلـــك المـــدرسين العامـــلين في تلـــك البرامـــج ومؤهلاتهـــم وخبراتهـــم في المجـــال، وآراءهـــم 

حـــول طـــرق التدريـــس وظـــروف عملهـــم مـــن النـــواحي الإداريـــة والوظيفيـــة. وتتضمـــن الدراســـة كذلـــك 

في روســـيا، لمعرفـــة تخصصاتهـــم  ثانيـــة  لغـــة  العربيـــة  اللغـــة  تعليـــم  مـــع مديـــري مؤسســـات  وقفـــاتٍ 

الأكاديميـــة ومؤهلاتهـــم وخبراتهـــم في المجـــال، ونَســـتق�سي آراءهـــم حـــول ظـــروف عمـــل مؤسســـاتهم 

مـــن النـــواحي الماليـــة والإداريـــة والتعليميـــة ومختلـــف الجوانـــبِ التي تخـــص تعليـــم اللغـــة العربيـــة في 

 مـــن المقـــابلات الشخصيـــة مـــع عـــدد مـــن الطلبـــة ومـــن 
ٌ

 سلســـلة
َ

روســـيا. هـــذا، وتتخلـــل هـــذه الدراســـة

أعضـــاء الطاقـــميْن التعلـــيمي والإداري، نوقشـــت خلالهـــا جملـــة مـــن القضايـــا والمقترحـــات ذات الصلـــة 

 ٍ
بتعليـــم اللغـــة العربيـــة لغـــة ثانيـــة في روســـيا. وقـــد أجملنـــا نتائـــج تلـــك المقـــابلات الشخصيـــة في نهايـــة كل�

مـــن أقســـام الدراســـة الثلاثـــة، أي فئـــة الطلبـــة والمـــدرسين والإداريين.  

ثانيًا - مؤسسات تعليم اللغة العربية في دولة روسيا

للتعـــرف على مؤسســـات تعليـــم العربيـــة لغـــة ثانيـــة في روســـيا، شـــملت الدراســـة عشـــر مؤسســـات 

وســـياستها  وأهدافهـــا،  المؤسســـة،  رســـالة  حـــول  وتمحـــورت  العربيـــة،  اللغـــة  لتعليـــم  برامـــج  تقـــدم 

اللغويـــة وعـــدد الموظـــفين الإداريين العامـــلين فيهـــا وكذلـــك عـــدد المعلـــمين والطلبـــة.  وركـــزت بعـــض 
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قـــدم برامـــج أكاديميـــة متخصصـــة في اللغـــة العربيـــة وآدابهـــا، تشـــمل دراســـة الفـــصحى 
ُ
versity(، ت

م معهـــد  واللهجـــات العربيـــة المختلفـــة، بالإضافـــة إلى الأدب والتاريـــخ والثقافـــة العربيـــة. كمـــا يقـــد�

 Institute( اللغـــات والآداب الشـــرقية بجامعـــة موسكـــو الحكوميـــة برنامجًـــا متـــميزا في هـــذا المجـــال

of Asian and African Studies at MSU, n.d.(. وأمـــا المعاهـــد والكليـــات المتخصصـــة، مثـــل 
م برامـــج دراســـات عليـــا في اللغـــة العربيـــة وآدابهـــا،  المعهـــد الشـــرقي لأكاديميـــة العلـــوم الروســـية، فتقـــد�

Institute of Oriental Studies of the Rus� )مـــع التركيز على البحـــث العـــلمي في هـــذا المجـــال 

sian Academy of Sciences, n.d.(. وفي المعهـــد الإسلامـــي في موسكـــو، هنـــاك برامـــج لتعليـــم 
اللغـــة العربيـــة والدراســـات الإسلاميـــة للـــدارسين في جميـــع المســـتويات، مـــن المبتـــدئين إلى المتقـــدمين. 

كمـــا تنتشـــر في جميـــع أنحـــاء روســـيا مـــدارس خاصـــة لتعليـــم اللغـــات، مثـــل مدرســـة اللغـــات الشـــرقية، 

 Cultural Representation of the League of( وممثليـــة جامعـــة الـــدول العربيـــة في موسكـــو

Arab States in Moscow(، التي تقـــدم دورات متنوعـــة في اللغـــة العربيـــة، بمـــا في ذلـــك دورات 
للمبتـــدئين والمتقـــدمين، ودورات للأطفـــال، ودورات متخصصـــة في اللغـــة العربيـــة للأعمـــال والســـفر. 

الـــدورات التدريبيـــة المتاحـــة على صفحـــات  إلى ذلـــك، يمكـــن للمتعلـــمين الاســـتفادة مـــن  بالإضافـــة 

الإنترنـــت، مثـــل منصـــة “Madinah Arabic« ومنصـــة »Arabic Online«، اللـــتيْن توفـــران بيئـــة 

تعليميـــة مرنـــة للراغـــبين في تعلـــم اللغـــة العربيـــة عـــن بُعـــد.

وعلى الرغـــم مـــن تنامـــي الاهتمـــام بتعلـــم اللغـــة العربيـــة في روســـيا، فـــإن هـــذا المســـار لا يخلـــو مـــن 

تحديـــات. ومـــن أبرزهـــا، حســـبما ذكـــرت رامازاموفـــا )٢0١٩(، نقـــص المعلـــمين المؤهـــلين وقلـــة المـــوارد 

الروســـية طلبـــة  الجامعـــات  في  العربيـــة  اللغـــة  أقســـام  تقبـــل  ذلـــك،  وإلى جانـــبِ  المتاحـــة.  التعليميـــة 

مســـتواهم الـــدرا�سي ضعيـــف، وتكوينهـــم في العربيـــة الفـــصحى غير مـــتين، وهـــم مـــن ثـــم لا يســـتطيعون 

ينعكـــس ســـلبا على مخرجـــات  ـــا  ـــدا، مم� الدينيـــة والتاريخيـــة والأدبيـــة جي� العربيـــة  النصـــوص  فهـــم 

أقســـام اللغـــة العربيـــة في الجامعـــات الروســـية )ميكولسكـــي، ٢0١٩(. كمـــا يعانَـــي تعليـــم اللغـــة العربيـــة 

في روســـيا مـــن ضعـــف في التخطيـــط التربـــوي؛ حيـــث تغيـــبِ الأهـــداف الواضحـــة لعمليـــة التعليـــم، 

ســـواء بالنســـبة إلى المعلـــمين أو المتعلـــمين؛ ممـــا يؤثـــر ســـلبًا على دافعيـــة الطلبـــة ومســـتوى إنجازهـــم 

ين  ملـــم� غير  العربيـــة  اللغـــة  مـــدر�سي  مـــن  كـــثيرا  فـــإن  ذلـــك،  إلى  بالإضافـــة   .)Krouglov, 2022(

 أجنبيـــة، ولا يحســـنون اســـتخدام وســـائل التعليـــم 
ً

بالطـــرق الحديثـــة والفعالـــة لتدريـــس العربيـــة لغـــة

التقنيـــة المتطـــورة )رامازاموفـــا، ٢0١٩(. ومـــن التحديـــات التي تواجـــه تعلـــم اللغـــة العربيـــة في روســـيا 

أيضـــا، قلـــة الفـــرص المتاحـــة للمتعلـــمين كـــي يمارســـوا اللغـــة مـــع الناطـــقين بالعربيـــة؛ ممـــا يعـــوق تطويـــر 

مهاراتهـــم اللغويـــة والتواصليـــة )تكاييـــف، ٢0١٩(. هـــذا بالإضافـــة إلى نـــدرة برامـــج التعليـــم الذاتـــي 

للغـــة العربيـــة لـــغير الناطـــقين بهـــا؛ ممـــا يجعـــل مـــن الصعـــبِ على الـــدارسين مواصلـــة تعلـــم اللغـــة خـــارج 
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الإطـــار الأكاديمي أو المـــدر�سي )رامازاموفـــا، ٢0١٩(. وبالرغـــم مـــن هـــذه التحديـــات، فـــإن الاهتمـــام 

والجامعـــات  المـــدارس  مـــن  العديـــد  في  وانتشـــارها  الـــرو�سي،  المجتمـــع  في  العربيـــة  باللغـــة  المتزايـــد 

ر ويتجـــاوز  والمراكـــز والمعاهـــد، يوفـــر فرصـــة كـــبيرة أمـــام تعليـــم اللغـــة العربيـــة في روســـيا كـــي يتطـــو�

هـــذه الصعوبـــات )هلال، ٢0٢١(.

وعلى الرغـــم مـــن التاريـــخ الطويـــل لتعليـــم العربيـــة في روســـيا، والاهتمـــام المتزايـــد بهـــا، فإنـــه لا توجـــد 

إحصائيـــات معلومـــة لعـــدد المتحـــدثين بهـــا أو مســـتخدميها في روســـيا. لكـــن يمكـــن القـــول إن أغلـــبِ 

المســـلمين الـــروس الذيـــن يتراوح عددهـــم بين ٢0 و 30 مليـــون مســـلم )المســـتودع الدعـــوي الـــرقمي، 

٢0٢٤( يســـتخدمونها بـــشكل أو بآخـــر في عباداتهـــم وشـــؤونهم الدينيـــة. كمـــا أن قرابـــة العشـــرين مـــن 

اللغـــات المحليـــة في روســـيا تســـتخدم الأبجديـــة العربيـــة بـــشكل أو بآخـــر في نظـــام كتابتهـــا، مثـــل لغـــة 

الــــ Adyghe الأبخازيـــة )مـــن لغـــات شـــمال غـــرب القوقـــاز(، واللغـــة الأذربيجانيـــة الشـــمالية، ولغـــة 

 Eberhard et al.,( وغيرهـــا ،)لغـــة إقليـــم البشـــكير، أو بشكورتســـتان( Bashkortــــ الباشكـــورت

.)2024

وفي هـــذه الدراســـة، نرصـــد أوضـــاع تعليـــم اللغـــة العربيـــة لغـــة ثانيـــة في دولـــة روســـيا مـــن حيـــث 

المؤسســـات القائمة عليها ورســـالتها وأهدافها وبرامجها ومواردها وخصائصها التنظيمية والإدارية 

والماليـــة، كمـــا نرصـــد ظـــروف الطلبـــة ودوافـــع التحاقهـــم ببرامـــج تعليـــم اللغـــة العربيـــة، وآراءهـــم حـــول 

تلـــك البرامـــج، وكذلـــك المـــدرسين العامـــلين في تلـــك البرامـــج ومؤهلاتهـــم وخبراتهـــم في المجـــال، وآراءهـــم 

حـــول طـــرق التدريـــس وظـــروف عملهـــم مـــن النـــواحي الإداريـــة والوظيفيـــة. وتتضمـــن الدراســـة كذلـــك 

في روســـيا، لمعرفـــة تخصصاتهـــم  ثانيـــة  لغـــة  العربيـــة  اللغـــة  تعليـــم  مـــع مديـــري مؤسســـات  وقفـــاتٍ 

الأكاديميـــة ومؤهلاتهـــم وخبراتهـــم في المجـــال، ونَســـتق�سي آراءهـــم حـــول ظـــروف عمـــل مؤسســـاتهم 

مـــن النـــواحي الماليـــة والإداريـــة والتعليميـــة ومختلـــف الجوانـــبِ التي تخـــص تعليـــم اللغـــة العربيـــة في 

 مـــن المقـــابلات الشخصيـــة مـــع عـــدد مـــن الطلبـــة ومـــن 
ٌ

 سلســـلة
َ

روســـيا. هـــذا، وتتخلـــل هـــذه الدراســـة

أعضـــاء الطاقـــميْن التعلـــيمي والإداري، نوقشـــت خلالهـــا جملـــة مـــن القضايـــا والمقترحـــات ذات الصلـــة 

 ٍ
بتعليـــم اللغـــة العربيـــة لغـــة ثانيـــة في روســـيا. وقـــد أجملنـــا نتائـــج تلـــك المقـــابلات الشخصيـــة في نهايـــة كل�

مـــن أقســـام الدراســـة الثلاثـــة، أي فئـــة الطلبـــة والمـــدرسين والإداريين.  

ثانيًا - مؤسسات تعليم اللغة العربية في دولة روسيا

للتعـــرف على مؤسســـات تعليـــم العربيـــة لغـــة ثانيـــة في روســـيا، شـــملت الدراســـة عشـــر مؤسســـات 

وســـياستها  وأهدافهـــا،  المؤسســـة،  رســـالة  حـــول  وتمحـــورت  العربيـــة،  اللغـــة  لتعليـــم  برامـــج  تقـــدم 

اللغويـــة وعـــدد الموظـــفين الإداريين العامـــلين فيهـــا وكذلـــك عـــدد المعلـــمين والطلبـــة.  وركـــزت بعـــض 
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قـــدم برامـــج أكاديميـــة متخصصـــة في اللغـــة العربيـــة وآدابهـــا، تشـــمل دراســـة الفـــصحى 
ُ
versity(، ت

م معهـــد  واللهجـــات العربيـــة المختلفـــة، بالإضافـــة إلى الأدب والتاريـــخ والثقافـــة العربيـــة. كمـــا يقـــد�

 Institute( اللغـــات والآداب الشـــرقية بجامعـــة موسكـــو الحكوميـــة برنامجًـــا متـــميزا في هـــذا المجـــال

of Asian and African Studies at MSU, n.d.(. وأمـــا المعاهـــد والكليـــات المتخصصـــة، مثـــل 
م برامـــج دراســـات عليـــا في اللغـــة العربيـــة وآدابهـــا،  المعهـــد الشـــرقي لأكاديميـــة العلـــوم الروســـية، فتقـــد�

Institute of Oriental Studies of the Rus� )مـــع التركيز على البحـــث العـــلمي في هـــذا المجـــال 

sian Academy of Sciences, n.d.(. وفي المعهـــد الإسلامـــي في موسكـــو، هنـــاك برامـــج لتعليـــم 
اللغـــة العربيـــة والدراســـات الإسلاميـــة للـــدارسين في جميـــع المســـتويات، مـــن المبتـــدئين إلى المتقـــدمين. 

كمـــا تنتشـــر في جميـــع أنحـــاء روســـيا مـــدارس خاصـــة لتعليـــم اللغـــات، مثـــل مدرســـة اللغـــات الشـــرقية، 

 Cultural Representation of the League of( وممثليـــة جامعـــة الـــدول العربيـــة في موسكـــو

Arab States in Moscow(، التي تقـــدم دورات متنوعـــة في اللغـــة العربيـــة، بمـــا في ذلـــك دورات 
للمبتـــدئين والمتقـــدمين، ودورات للأطفـــال، ودورات متخصصـــة في اللغـــة العربيـــة للأعمـــال والســـفر. 

الـــدورات التدريبيـــة المتاحـــة على صفحـــات  إلى ذلـــك، يمكـــن للمتعلـــمين الاســـتفادة مـــن  بالإضافـــة 

الإنترنـــت، مثـــل منصـــة “Madinah Arabic« ومنصـــة »Arabic Online«، اللـــتيْن توفـــران بيئـــة 

تعليميـــة مرنـــة للراغـــبين في تعلـــم اللغـــة العربيـــة عـــن بُعـــد.

وعلى الرغـــم مـــن تنامـــي الاهتمـــام بتعلـــم اللغـــة العربيـــة في روســـيا، فـــإن هـــذا المســـار لا يخلـــو مـــن 

تحديـــات. ومـــن أبرزهـــا، حســـبما ذكـــرت رامازاموفـــا )٢0١٩(، نقـــص المعلـــمين المؤهـــلين وقلـــة المـــوارد 

الروســـية طلبـــة  الجامعـــات  في  العربيـــة  اللغـــة  أقســـام  تقبـــل  ذلـــك،  وإلى جانـــبِ  المتاحـــة.  التعليميـــة 

مســـتواهم الـــدرا�سي ضعيـــف، وتكوينهـــم في العربيـــة الفـــصحى غير مـــتين، وهـــم مـــن ثـــم لا يســـتطيعون 

ينعكـــس ســـلبا على مخرجـــات  ـــا  ـــدا، مم� الدينيـــة والتاريخيـــة والأدبيـــة جي� العربيـــة  النصـــوص  فهـــم 

أقســـام اللغـــة العربيـــة في الجامعـــات الروســـية )ميكولسكـــي، ٢0١٩(. كمـــا يعانَـــي تعليـــم اللغـــة العربيـــة 

في روســـيا مـــن ضعـــف في التخطيـــط التربـــوي؛ حيـــث تغيـــبِ الأهـــداف الواضحـــة لعمليـــة التعليـــم، 

ســـواء بالنســـبة إلى المعلـــمين أو المتعلـــمين؛ ممـــا يؤثـــر ســـلبًا على دافعيـــة الطلبـــة ومســـتوى إنجازهـــم 

ين  ملـــم� غير  العربيـــة  اللغـــة  مـــدر�سي  مـــن  كـــثيرا  فـــإن  ذلـــك،  إلى  بالإضافـــة   .)Krouglov, 2022(

 أجنبيـــة، ولا يحســـنون اســـتخدام وســـائل التعليـــم 
ً

بالطـــرق الحديثـــة والفعالـــة لتدريـــس العربيـــة لغـــة

التقنيـــة المتطـــورة )رامازاموفـــا، ٢0١٩(. ومـــن التحديـــات التي تواجـــه تعلـــم اللغـــة العربيـــة في روســـيا 

أيضـــا، قلـــة الفـــرص المتاحـــة للمتعلـــمين كـــي يمارســـوا اللغـــة مـــع الناطـــقين بالعربيـــة؛ ممـــا يعـــوق تطويـــر 

مهاراتهـــم اللغويـــة والتواصليـــة )تكاييـــف، ٢0١٩(. هـــذا بالإضافـــة إلى نـــدرة برامـــج التعليـــم الذاتـــي 

للغـــة العربيـــة لـــغير الناطـــقين بهـــا؛ ممـــا يجعـــل مـــن الصعـــبِ على الـــدارسين مواصلـــة تعلـــم اللغـــة خـــارج 
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الإطـــار الأكاديمي أو المـــدر�سي )رامازاموفـــا، ٢0١٩(. وبالرغـــم مـــن هـــذه التحديـــات، فـــإن الاهتمـــام 

والجامعـــات  المـــدارس  مـــن  العديـــد  في  وانتشـــارها  الـــرو�سي،  المجتمـــع  في  العربيـــة  باللغـــة  المتزايـــد 

ر ويتجـــاوز  والمراكـــز والمعاهـــد، يوفـــر فرصـــة كـــبيرة أمـــام تعليـــم اللغـــة العربيـــة في روســـيا كـــي يتطـــو�

هـــذه الصعوبـــات )هلال، ٢0٢١(.

وعلى الرغـــم مـــن التاريـــخ الطويـــل لتعليـــم العربيـــة في روســـيا، والاهتمـــام المتزايـــد بهـــا، فإنـــه لا توجـــد 

إحصائيـــات معلومـــة لعـــدد المتحـــدثين بهـــا أو مســـتخدميها في روســـيا. لكـــن يمكـــن القـــول إن أغلـــبِ 

المســـلمين الـــروس الذيـــن يتراوح عددهـــم بين ٢0 و 30 مليـــون مســـلم )المســـتودع الدعـــوي الـــرقمي، 

٢0٢٤( يســـتخدمونها بـــشكل أو بآخـــر في عباداتهـــم وشـــؤونهم الدينيـــة. كمـــا أن قرابـــة العشـــرين مـــن 

اللغـــات المحليـــة في روســـيا تســـتخدم الأبجديـــة العربيـــة بـــشكل أو بآخـــر في نظـــام كتابتهـــا، مثـــل لغـــة 

الــــ Adyghe الأبخازيـــة )مـــن لغـــات شـــمال غـــرب القوقـــاز(، واللغـــة الأذربيجانيـــة الشـــمالية، ولغـــة 

 Eberhard et al.,( وغيرهـــا ،)لغـــة إقليـــم البشـــكير، أو بشكورتســـتان( Bashkortــــ الباشكـــورت

.)2024

وفي هـــذه الدراســـة، نرصـــد أوضـــاع تعليـــم اللغـــة العربيـــة لغـــة ثانيـــة في دولـــة روســـيا مـــن حيـــث 

المؤسســـات القائمة عليها ورســـالتها وأهدافها وبرامجها ومواردها وخصائصها التنظيمية والإدارية 

والماليـــة، كمـــا نرصـــد ظـــروف الطلبـــة ودوافـــع التحاقهـــم ببرامـــج تعليـــم اللغـــة العربيـــة، وآراءهـــم حـــول 

تلـــك البرامـــج، وكذلـــك المـــدرسين العامـــلين في تلـــك البرامـــج ومؤهلاتهـــم وخبراتهـــم في المجـــال، وآراءهـــم 

حـــول طـــرق التدريـــس وظـــروف عملهـــم مـــن النـــواحي الإداريـــة والوظيفيـــة. وتتضمـــن الدراســـة كذلـــك 

في روســـيا، لمعرفـــة تخصصاتهـــم  ثانيـــة  لغـــة  العربيـــة  اللغـــة  تعليـــم  مـــع مديـــري مؤسســـات  وقفـــاتٍ 

الأكاديميـــة ومؤهلاتهـــم وخبراتهـــم في المجـــال، ونَســـتق�سي آراءهـــم حـــول ظـــروف عمـــل مؤسســـاتهم 

مـــن النـــواحي الماليـــة والإداريـــة والتعليميـــة ومختلـــف الجوانـــبِ التي تخـــص تعليـــم اللغـــة العربيـــة في 

 مـــن المقـــابلات الشخصيـــة مـــع عـــدد مـــن الطلبـــة ومـــن 
ٌ

 سلســـلة
َ

روســـيا. هـــذا، وتتخلـــل هـــذه الدراســـة

أعضـــاء الطاقـــميْن التعلـــيمي والإداري، نوقشـــت خلالهـــا جملـــة مـــن القضايـــا والمقترحـــات ذات الصلـــة 

 ٍ
بتعليـــم اللغـــة العربيـــة لغـــة ثانيـــة في روســـيا. وقـــد أجملنـــا نتائـــج تلـــك المقـــابلات الشخصيـــة في نهايـــة كل�

مـــن أقســـام الدراســـة الثلاثـــة، أي فئـــة الطلبـــة والمـــدرسين والإداريين.  

ثانيًا - مؤسسات تعليم اللغة العربية في دولة روسيا

للتعـــرف على مؤسســـات تعليـــم العربيـــة لغـــة ثانيـــة في روســـيا، شـــملت الدراســـة عشـــر مؤسســـات 

وســـياستها  وأهدافهـــا،  المؤسســـة،  رســـالة  حـــول  وتمحـــورت  العربيـــة،  اللغـــة  لتعليـــم  برامـــج  تقـــدم 

اللغويـــة وعـــدد الموظـــفين الإداريين العامـــلين فيهـــا وكذلـــك عـــدد المعلـــمين والطلبـــة.  وركـــزت بعـــض 
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قـــدم برامـــج أكاديميـــة متخصصـــة في اللغـــة العربيـــة وآدابهـــا، تشـــمل دراســـة الفـــصحى 
ُ
versity(، ت

م معهـــد  واللهجـــات العربيـــة المختلفـــة، بالإضافـــة إلى الأدب والتاريـــخ والثقافـــة العربيـــة. كمـــا يقـــد�

 Institute( اللغـــات والآداب الشـــرقية بجامعـــة موسكـــو الحكوميـــة برنامجًـــا متـــميزا في هـــذا المجـــال

of Asian and African Studies at MSU, n.d.(. وأمـــا المعاهـــد والكليـــات المتخصصـــة، مثـــل 
م برامـــج دراســـات عليـــا في اللغـــة العربيـــة وآدابهـــا،  المعهـــد الشـــرقي لأكاديميـــة العلـــوم الروســـية، فتقـــد�

Institute of Oriental Studies of the Rus� )مـــع التركيز على البحـــث العـــلمي في هـــذا المجـــال 

sian Academy of Sciences, n.d.(. وفي المعهـــد الإسلامـــي في موسكـــو، هنـــاك برامـــج لتعليـــم 
اللغـــة العربيـــة والدراســـات الإسلاميـــة للـــدارسين في جميـــع المســـتويات، مـــن المبتـــدئين إلى المتقـــدمين. 

كمـــا تنتشـــر في جميـــع أنحـــاء روســـيا مـــدارس خاصـــة لتعليـــم اللغـــات، مثـــل مدرســـة اللغـــات الشـــرقية، 

 Cultural Representation of the League of( وممثليـــة جامعـــة الـــدول العربيـــة في موسكـــو

Arab States in Moscow(، التي تقـــدم دورات متنوعـــة في اللغـــة العربيـــة، بمـــا في ذلـــك دورات 
للمبتـــدئين والمتقـــدمين، ودورات للأطفـــال، ودورات متخصصـــة في اللغـــة العربيـــة للأعمـــال والســـفر. 

الـــدورات التدريبيـــة المتاحـــة على صفحـــات  إلى ذلـــك، يمكـــن للمتعلـــمين الاســـتفادة مـــن  بالإضافـــة 

الإنترنـــت، مثـــل منصـــة “Madinah Arabic« ومنصـــة »Arabic Online«، اللـــتيْن توفـــران بيئـــة 

تعليميـــة مرنـــة للراغـــبين في تعلـــم اللغـــة العربيـــة عـــن بُعـــد.

وعلى الرغـــم مـــن تنامـــي الاهتمـــام بتعلـــم اللغـــة العربيـــة في روســـيا، فـــإن هـــذا المســـار لا يخلـــو مـــن 

تحديـــات. ومـــن أبرزهـــا، حســـبما ذكـــرت رامازاموفـــا )٢0١٩(، نقـــص المعلـــمين المؤهـــلين وقلـــة المـــوارد 

الروســـية طلبـــة  الجامعـــات  في  العربيـــة  اللغـــة  أقســـام  تقبـــل  ذلـــك،  وإلى جانـــبِ  المتاحـــة.  التعليميـــة 

مســـتواهم الـــدرا�سي ضعيـــف، وتكوينهـــم في العربيـــة الفـــصحى غير مـــتين، وهـــم مـــن ثـــم لا يســـتطيعون 

ينعكـــس ســـلبا على مخرجـــات  ـــا  ـــدا، مم� الدينيـــة والتاريخيـــة والأدبيـــة جي� العربيـــة  النصـــوص  فهـــم 

أقســـام اللغـــة العربيـــة في الجامعـــات الروســـية )ميكولسكـــي، ٢0١٩(. كمـــا يعانَـــي تعليـــم اللغـــة العربيـــة 

في روســـيا مـــن ضعـــف في التخطيـــط التربـــوي؛ حيـــث تغيـــبِ الأهـــداف الواضحـــة لعمليـــة التعليـــم، 

ســـواء بالنســـبة إلى المعلـــمين أو المتعلـــمين؛ ممـــا يؤثـــر ســـلبًا على دافعيـــة الطلبـــة ومســـتوى إنجازهـــم 

ين  ملـــم� غير  العربيـــة  اللغـــة  مـــدر�سي  مـــن  كـــثيرا  فـــإن  ذلـــك،  إلى  بالإضافـــة   .)Krouglov, 2022(

 أجنبيـــة، ولا يحســـنون اســـتخدام وســـائل التعليـــم 
ً

بالطـــرق الحديثـــة والفعالـــة لتدريـــس العربيـــة لغـــة

التقنيـــة المتطـــورة )رامازاموفـــا، ٢0١٩(. ومـــن التحديـــات التي تواجـــه تعلـــم اللغـــة العربيـــة في روســـيا 

أيضـــا، قلـــة الفـــرص المتاحـــة للمتعلـــمين كـــي يمارســـوا اللغـــة مـــع الناطـــقين بالعربيـــة؛ ممـــا يعـــوق تطويـــر 

مهاراتهـــم اللغويـــة والتواصليـــة )تكاييـــف، ٢0١٩(. هـــذا بالإضافـــة إلى نـــدرة برامـــج التعليـــم الذاتـــي 

للغـــة العربيـــة لـــغير الناطـــقين بهـــا؛ ممـــا يجعـــل مـــن الصعـــبِ على الـــدارسين مواصلـــة تعلـــم اللغـــة خـــارج 
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الإطـــار الأكاديمي أو المـــدر�سي )رامازاموفـــا، ٢0١٩(. وبالرغـــم مـــن هـــذه التحديـــات، فـــإن الاهتمـــام 

والجامعـــات  المـــدارس  مـــن  العديـــد  في  وانتشـــارها  الـــرو�سي،  المجتمـــع  في  العربيـــة  باللغـــة  المتزايـــد 

ر ويتجـــاوز  والمراكـــز والمعاهـــد، يوفـــر فرصـــة كـــبيرة أمـــام تعليـــم اللغـــة العربيـــة في روســـيا كـــي يتطـــو�

هـــذه الصعوبـــات )هلال، ٢0٢١(.

وعلى الرغـــم مـــن التاريـــخ الطويـــل لتعليـــم العربيـــة في روســـيا، والاهتمـــام المتزايـــد بهـــا، فإنـــه لا توجـــد 

إحصائيـــات معلومـــة لعـــدد المتحـــدثين بهـــا أو مســـتخدميها في روســـيا. لكـــن يمكـــن القـــول إن أغلـــبِ 

المســـلمين الـــروس الذيـــن يتراوح عددهـــم بين ٢0 و 30 مليـــون مســـلم )المســـتودع الدعـــوي الـــرقمي، 

٢0٢٤( يســـتخدمونها بـــشكل أو بآخـــر في عباداتهـــم وشـــؤونهم الدينيـــة. كمـــا أن قرابـــة العشـــرين مـــن 

اللغـــات المحليـــة في روســـيا تســـتخدم الأبجديـــة العربيـــة بـــشكل أو بآخـــر في نظـــام كتابتهـــا، مثـــل لغـــة 

الــــ Adyghe الأبخازيـــة )مـــن لغـــات شـــمال غـــرب القوقـــاز(، واللغـــة الأذربيجانيـــة الشـــمالية، ولغـــة 

 Eberhard et al.,( وغيرهـــا ،)لغـــة إقليـــم البشـــكير، أو بشكورتســـتان( Bashkortــــ الباشكـــورت

.)2024

وفي هـــذه الدراســـة، نرصـــد أوضـــاع تعليـــم اللغـــة العربيـــة لغـــة ثانيـــة في دولـــة روســـيا مـــن حيـــث 

المؤسســـات القائمة عليها ورســـالتها وأهدافها وبرامجها ومواردها وخصائصها التنظيمية والإدارية 

والماليـــة، كمـــا نرصـــد ظـــروف الطلبـــة ودوافـــع التحاقهـــم ببرامـــج تعليـــم اللغـــة العربيـــة، وآراءهـــم حـــول 

تلـــك البرامـــج، وكذلـــك المـــدرسين العامـــلين في تلـــك البرامـــج ومؤهلاتهـــم وخبراتهـــم في المجـــال، وآراءهـــم 

حـــول طـــرق التدريـــس وظـــروف عملهـــم مـــن النـــواحي الإداريـــة والوظيفيـــة. وتتضمـــن الدراســـة كذلـــك 

في روســـيا، لمعرفـــة تخصصاتهـــم  ثانيـــة  لغـــة  العربيـــة  اللغـــة  تعليـــم  مـــع مديـــري مؤسســـات  وقفـــاتٍ 

الأكاديميـــة ومؤهلاتهـــم وخبراتهـــم في المجـــال، ونَســـتق�سي آراءهـــم حـــول ظـــروف عمـــل مؤسســـاتهم 

مـــن النـــواحي الماليـــة والإداريـــة والتعليميـــة ومختلـــف الجوانـــبِ التي تخـــص تعليـــم اللغـــة العربيـــة في 

 مـــن المقـــابلات الشخصيـــة مـــع عـــدد مـــن الطلبـــة ومـــن 
ٌ

 سلســـلة
َ

روســـيا. هـــذا، وتتخلـــل هـــذه الدراســـة

أعضـــاء الطاقـــميْن التعلـــيمي والإداري، نوقشـــت خلالهـــا جملـــة مـــن القضايـــا والمقترحـــات ذات الصلـــة 

 ٍ
بتعليـــم اللغـــة العربيـــة لغـــة ثانيـــة في روســـيا. وقـــد أجملنـــا نتائـــج تلـــك المقـــابلات الشخصيـــة في نهايـــة كل�

مـــن أقســـام الدراســـة الثلاثـــة، أي فئـــة الطلبـــة والمـــدرسين والإداريين.  

ثانيًا - مؤسسات تعليم اللغة العربية في دولة روسيا

للتعـــرف على مؤسســـات تعليـــم العربيـــة لغـــة ثانيـــة في روســـيا، شـــملت الدراســـة عشـــر مؤسســـات 

وســـياستها  وأهدافهـــا،  المؤسســـة،  رســـالة  حـــول  وتمحـــورت  العربيـــة،  اللغـــة  لتعليـــم  برامـــج  تقـــدم 

اللغويـــة وعـــدد الموظـــفين الإداريين العامـــلين فيهـــا وكذلـــك عـــدد المعلـــمين والطلبـــة.  وركـــزت بعـــض 
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ة روسيا الاًتحادي�

كانـــت  إذا  ومـــا  العربيـــة  اللغـــة  جانـــبِ  إلى  المؤسســـة  في  تـــدرس  التي  الأخـــرى  اللغـــات  على  الأســـئلة 

المؤسســـة معتمَـــدة أم لا. مـــن جهـــة أخـــرى، اتجهـــت الأســـئلة نحـــو توضيـــح مـــا إذا كانـــت هـــذه المؤسســـات 

تمنـــح شـــهادات لطلابهـــا، وهـــل تضـــم معامـــل لغويـــة أو مكتبـــات ومـــا مـــدى غنى تلـــك المكتبـــات بالكتـــبِ 

الهادفـــة ذات الصلـــة..

1. رسالة المؤسسات:

أن  مؤسســـات  ثلاث  أفـــادت  فقـــد  روســـيا.  في  العربيـــة  اللغـــة  تعليـــم  مؤسســـات  رســـائل  تنوعـــت 

رســـالتها تتمحـــور حـــول تعزيـــز اللغـــة والثقافـــة العربيـــة ونَشـــرها في روســـيا. وأفـــادت أربـــع مؤسســـات 

أخـــرى أن رســـالتها تتمثـــل في نَشـــر الديـــن الإسلامـــي، والدعـــوة إلى التعاليـــم الإسلاميـــة الصحيحـــة، 

وإحيـــاء الفقـــه الإسلامـــي محليـــا وتطويـــره. وذكـــرت المؤسســـة الثامنـــة أن رســـالتها ترمـــي إلى تفعيـــل 

التواصـــل الحضـــاري والثقـــافي والمعـــرفي. وذكـــرت المؤسســـة التاســـعة أن رســـالتها تنـــص على توحيـــد 

الأمـــة الروســـية. وأمـــا المؤسســـة العاشـــرة، فأفـــادت أن رســـالتها تهـــدف إلى تثقيـــف الجيـــل الحديـــث 

بالمعرفـــة النافعـــة.

2. أهداف المؤسسات:

تنوعت أهداف مؤسسات تعليم اللغة العربية في روسيا، ويمكن إجمالها حسبِ الآتي:

أ. تأهيل قادة قادرين على جعل العالم مكانًا أفضل.

ب. تأهيل الشخصيات الدينية وتدريبهم بمؤهلات وقدرات عالية.

ج. تعليم اللغة العربية وثقافتها ونَشرها، وإقامة الاحتفالات والمهرجانات الثقافية العربية.

د. تنظيم دورات في الخط العربي.

ه. تطوير دراسات اللاهوت، وتأهيل القادة الإسلاميين.

و. نَشر الكتبِ الإسلامية باللغة الروسية.

3. خصائص مؤسسات تعليم اللغة العربية لغة ثانية في دولة روسيا

تنوعـــت خصائـــص المؤسســـات المستهدفـــة لتعليـــم اللغـــة العربيـــة لغـــة ثانيـــة في روســـيا بين جامعـــات، 

ومراكـــز إسلاميـــة، ومركزيـــن لتعليـــم اللغـــة. وفي الجـــدول )١.٢0( ملخـــص لهـــذه الخصائـــص:
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الجدول 1.20 : برامج اللغة العربية في المؤسسات المستهدفة

 المدة النموذجَية

 لبرنامج اللغة
ً

العربية كاملا

 النظام
 الأكاديمي
 المتبع في
المؤسسة

 المؤهلات أو الدَرجَات

مُها ِ
 العلميَة التي تقد�

 المؤسَسة في برنامج

اللغة العربية

متوسط عدد خريجي 
برنامج اللغة العربية 

سنويًا )خلال السنوات 
الخمس الأخيرة(

 عدد الطلبة
 المسجَلين حاليًا
 في برنامج اللغة

العربية
 الاًعتماد

الأكاديمي

 عام

التأسيس

 المؤسسة

التعليمية

ذكور إناث

أكثر من سنتين فصلي
شهادة إتمام/دبلوم/

بكالوريوس/ماجستير/
دكتوراه

أكثر من 50 طالبًا ٢3 ١٧ معتمدة ١٩٦0 جامعة

أكثر من سنتين فصلي
بكالوريوس/ماجستير/

دكتوراه
أقل من ١0 طلاب ٩ ١٦ معتمدة ١٩٩٤ جامعة

أكثر من سنتين ربع سنوي
دبلوم/بكالوريوس/

ماجستير
أقل من ١0 طلاب ١3 ٧ معتمدة ١٩٩٧ جامعة

أكثر من سنتين فصلي شهادة إتمام أقل من ١0 طلاب ٢8 ٢0 معتمدة ١٩٩٩ جامعة

 أقل من ثلاثة
أشهر

فصلي
بكالوريوس/ماجستير/

دكتوراه
ما بين ٢0-50 طالبًا ١٩ 3٧ معتمدة ٢0١٧ جامعة

أكثر من سنتين شهري شهادة إتمام أقل من ١0 طلاب ١١ ١٤ غير معتمدة ٢0٢0 مركز لغة

 سنة إلى سنتين -
أكثر من سنتين

فصلي شهادة إتمام أقل من ١0 طلاب ١٦ ٢٤ غير معتمدة ٢0٢٢ مركز لغة

 ٦-١٢ شهرًا -
 سنة إلى سنتين -
أكثر من سنتين

شهري شهادة إتمام أكثر من 50 طالبًا ٢00 300 معتمدة ٢005 مركز إسلامي

سنة إلى سنتين فصلي شهادة إتمام ما بين ٢0-50 طالبًا 30 5 غير معتمدة ٢0٢0 مركز إسلامي

سنة إلى سنتين فصلي شهادة إتمام/ دبلوم ما بين ١0 إلى ٢0 طالبًا ٤0 ٢0 معتمدة ٢0١٩ مركز إسلامي

4. الأطر العامة التنظيمية والمؤسسية لتعليم اللغة العربية لغة ثانية في دولة روسيا

بيَنـــت الدراســـة أن مؤسســـات تعليـــم اللغـــة العربيـــة لغـــة ثانيـــة في روســـيا معتمَـــدة بنســـبة .%00٧0، 

وأن عـــدد الطلبـــة الذكـــور المسجـــلين حاليًـــا يتراوح بين ٩ طلاب و٢00 طالـــبِ، فيمـــا يتراوح عـــدد 

برامـــج  مـــن  الخريـــجين  أعـــداد  متوســـط  وأمـــا  طالبـــة.   300 و  طالبـــات   5 بين  المسجلات  الطالبـــات 

اللغـــة العربيـــة خلال الســـنوات الخمـــس الأخيرة، فيقـــل عـــن ١0 خريـــجين في رأي 50% مـــن مديـــري 

المؤسســـات المستهدفـــة بالدراســـة، فيمـــا يـــرى ٢0% منهـــم أنهـــا تتراوح بين ٢0 و50، أو يزيـــد عـــن 50 

خريجـــا.
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ة روسيا الاًتحادي�

كانـــت  إذا  ومـــا  العربيـــة  اللغـــة  جانـــبِ  إلى  المؤسســـة  في  تـــدرس  التي  الأخـــرى  اللغـــات  على  الأســـئلة 

المؤسســـة معتمَـــدة أم لا. مـــن جهـــة أخـــرى، اتجهـــت الأســـئلة نحـــو توضيـــح مـــا إذا كانـــت هـــذه المؤسســـات 

تمنـــح شـــهادات لطلابهـــا، وهـــل تضـــم معامـــل لغويـــة أو مكتبـــات ومـــا مـــدى غنى تلـــك المكتبـــات بالكتـــبِ 

الهادفـــة ذات الصلـــة..

1. رسالة المؤسسات:

أن  مؤسســـات  ثلاث  أفـــادت  فقـــد  روســـيا.  في  العربيـــة  اللغـــة  تعليـــم  مؤسســـات  رســـائل  تنوعـــت 

رســـالتها تتمحـــور حـــول تعزيـــز اللغـــة والثقافـــة العربيـــة ونَشـــرها في روســـيا. وأفـــادت أربـــع مؤسســـات 

أخـــرى أن رســـالتها تتمثـــل في نَشـــر الديـــن الإسلامـــي، والدعـــوة إلى التعاليـــم الإسلاميـــة الصحيحـــة، 

وإحيـــاء الفقـــه الإسلامـــي محليـــا وتطويـــره. وذكـــرت المؤسســـة الثامنـــة أن رســـالتها ترمـــي إلى تفعيـــل 

التواصـــل الحضـــاري والثقـــافي والمعـــرفي. وذكـــرت المؤسســـة التاســـعة أن رســـالتها تنـــص على توحيـــد 

الأمـــة الروســـية. وأمـــا المؤسســـة العاشـــرة، فأفـــادت أن رســـالتها تهـــدف إلى تثقيـــف الجيـــل الحديـــث 

بالمعرفـــة النافعـــة.

2. أهداف المؤسسات:

تنوعت أهداف مؤسسات تعليم اللغة العربية في روسيا، ويمكن إجمالها حسبِ الآتي:

أ. تأهيل قادة قادرين على جعل العالم مكانًا أفضل.

ب. تأهيل الشخصيات الدينية وتدريبهم بمؤهلات وقدرات عالية.

ج. تعليم اللغة العربية وثقافتها ونَشرها، وإقامة الاحتفالات والمهرجانات الثقافية العربية.

د. تنظيم دورات في الخط العربي.

ه. تطوير دراسات اللاهوت، وتأهيل القادة الإسلاميين.

و. نَشر الكتبِ الإسلامية باللغة الروسية.

3. خصائص مؤسسات تعليم اللغة العربية لغة ثانية في دولة روسيا

تنوعـــت خصائـــص المؤسســـات المستهدفـــة لتعليـــم اللغـــة العربيـــة لغـــة ثانيـــة في روســـيا بين جامعـــات، 

ومراكـــز إسلاميـــة، ومركزيـــن لتعليـــم اللغـــة. وفي الجـــدول )١.٢0( ملخـــص لهـــذه الخصائـــص:
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تقرير حالة تعليم اللغة العربية لغة ثانية حول العالم

الجدول 1.20 : برامج اللغة العربية في المؤسسات المستهدفة

 المدة النموذجَية

 لبرنامج اللغة
ً

العربية كاملا

 النظام
 الأكاديمي
 المتبع في
المؤسسة

 المؤهلات أو الدَرجَات

مُها ِ
 العلميَة التي تقد�

 المؤسَسة في برنامج

اللغة العربية

متوسط عدد خريجي 
برنامج اللغة العربية 

سنويًا )خلال السنوات 
الخمس الأخيرة(

 عدد الطلبة
 المسجَلين حاليًا
 في برنامج اللغة

العربية
 الاًعتماد

الأكاديمي

 عام

التأسيس

 المؤسسة

التعليمية

ذكور إناث

أكثر من سنتين فصلي
شهادة إتمام/دبلوم/

بكالوريوس/ماجستير/
دكتوراه

أكثر من 50 طالبًا ٢3 ١٧ معتمدة ١٩٦0 جامعة

أكثر من سنتين فصلي
بكالوريوس/ماجستير/

دكتوراه
أقل من ١0 طلاب ٩ ١٦ معتمدة ١٩٩٤ جامعة

أكثر من سنتين ربع سنوي
دبلوم/بكالوريوس/

ماجستير
أقل من ١0 طلاب ١3 ٧ معتمدة ١٩٩٧ جامعة

أكثر من سنتين فصلي شهادة إتمام أقل من ١0 طلاب ٢8 ٢0 معتمدة ١٩٩٩ جامعة

 أقل من ثلاثة
أشهر

فصلي
بكالوريوس/ماجستير/

دكتوراه
ما بين ٢0-50 طالبًا ١٩ 3٧ معتمدة ٢0١٧ جامعة

أكثر من سنتين شهري شهادة إتمام أقل من ١0 طلاب ١١ ١٤ غير معتمدة ٢0٢0 مركز لغة

 سنة إلى سنتين -
أكثر من سنتين

فصلي شهادة إتمام أقل من ١0 طلاب ١٦ ٢٤ غير معتمدة ٢0٢٢ مركز لغة

 ٦-١٢ شهرًا -
 سنة إلى سنتين -
أكثر من سنتين

شهري شهادة إتمام أكثر من 50 طالبًا ٢00 300 معتمدة ٢005 مركز إسلامي

سنة إلى سنتين فصلي شهادة إتمام ما بين ٢0-50 طالبًا 30 5 غير معتمدة ٢0٢0 مركز إسلامي

سنة إلى سنتين فصلي شهادة إتمام/ دبلوم ما بين ١0 إلى ٢0 طالبًا ٤0 ٢0 معتمدة ٢0١٩ مركز إسلامي

4. الأطر العامة التنظيمية والمؤسسية لتعليم اللغة العربية لغة ثانية في دولة روسيا

بيَنـــت الدراســـة أن مؤسســـات تعليـــم اللغـــة العربيـــة لغـــة ثانيـــة في روســـيا معتمَـــدة بنســـبة .%00٧0، 

وأن عـــدد الطلبـــة الذكـــور المسجـــلين حاليًـــا يتراوح بين ٩ طلاب و٢00 طالـــبِ، فيمـــا يتراوح عـــدد 

برامـــج  مـــن  الخريـــجين  أعـــداد  متوســـط  وأمـــا  طالبـــة.   300 و  طالبـــات   5 بين  المسجلات  الطالبـــات 

اللغـــة العربيـــة خلال الســـنوات الخمـــس الأخيرة، فيقـــل عـــن ١0 خريـــجين في رأي 50% مـــن مديـــري 

المؤسســـات المستهدفـــة بالدراســـة، فيمـــا يـــرى ٢0% منهـــم أنهـــا تتراوح بين ٢0 و50، أو يزيـــد عـــن 50 

خريجـــا.

22222222
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كانـــت  إذا  ومـــا  العربيـــة  اللغـــة  جانـــبِ  إلى  المؤسســـة  في  تـــدرس  التي  الأخـــرى  اللغـــات  على  الأســـئلة 

المؤسســـة معتمَـــدة أم لا. مـــن جهـــة أخـــرى، اتجهـــت الأســـئلة نحـــو توضيـــح مـــا إذا كانـــت هـــذه المؤسســـات 

تمنـــح شـــهادات لطلابهـــا، وهـــل تضـــم معامـــل لغويـــة أو مكتبـــات ومـــا مـــدى غنى تلـــك المكتبـــات بالكتـــبِ 

الهادفـــة ذات الصلـــة..

1. رسالة المؤسسات:

أن  مؤسســـات  ثلاث  أفـــادت  فقـــد  روســـيا.  في  العربيـــة  اللغـــة  تعليـــم  مؤسســـات  رســـائل  تنوعـــت 

رســـالتها تتمحـــور حـــول تعزيـــز اللغـــة والثقافـــة العربيـــة ونَشـــرها في روســـيا. وأفـــادت أربـــع مؤسســـات 

أخـــرى أن رســـالتها تتمثـــل في نَشـــر الديـــن الإسلامـــي، والدعـــوة إلى التعاليـــم الإسلاميـــة الصحيحـــة، 

وإحيـــاء الفقـــه الإسلامـــي محليـــا وتطويـــره. وذكـــرت المؤسســـة الثامنـــة أن رســـالتها ترمـــي إلى تفعيـــل 

التواصـــل الحضـــاري والثقـــافي والمعـــرفي. وذكـــرت المؤسســـة التاســـعة أن رســـالتها تنـــص على توحيـــد 

الأمـــة الروســـية. وأمـــا المؤسســـة العاشـــرة، فأفـــادت أن رســـالتها تهـــدف إلى تثقيـــف الجيـــل الحديـــث 

بالمعرفـــة النافعـــة.

2. أهداف المؤسسات:

تنوعت أهداف مؤسسات تعليم اللغة العربية في روسيا، ويمكن إجمالها حسبِ الآتي:

أ. تأهيل قادة قادرين على جعل العالم مكانًا أفضل.

ب. تأهيل الشخصيات الدينية وتدريبهم بمؤهلات وقدرات عالية.

ج. تعليم اللغة العربية وثقافتها ونَشرها، وإقامة الاحتفالات والمهرجانات الثقافية العربية.

د. تنظيم دورات في الخط العربي.

ه. تطوير دراسات اللاهوت، وتأهيل القادة الإسلاميين.

و. نَشر الكتبِ الإسلامية باللغة الروسية.

3. خصائص مؤسسات تعليم اللغة العربية لغة ثانية في دولة روسيا

تنوعـــت خصائـــص المؤسســـات المستهدفـــة لتعليـــم اللغـــة العربيـــة لغـــة ثانيـــة في روســـيا بين جامعـــات، 

ومراكـــز إسلاميـــة، ومركزيـــن لتعليـــم اللغـــة. وفي الجـــدول )١.٢0( ملخـــص لهـــذه الخصائـــص:
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الجدول 1.20 : برامج اللغة العربية في المؤسسات المستهدفة

 المدة النموذجَية

 لبرنامج اللغة
ً

العربية كاملا

 النظام
 الأكاديمي
 المتبع في
المؤسسة

 المؤهلات أو الدَرجَات

مُها ِ
 العلميَة التي تقد�

 المؤسَسة في برنامج

اللغة العربية

متوسط عدد خريجي 
برنامج اللغة العربية 

سنويًا )خلال السنوات 
الخمس الأخيرة(

 عدد الطلبة
 المسجَلين حاليًا
 في برنامج اللغة

العربية
 الاًعتماد

الأكاديمي

 عام

التأسيس

 المؤسسة

التعليمية

ذكور إناث

أكثر من سنتين فصلي
شهادة إتمام/دبلوم/

بكالوريوس/ماجستير/
دكتوراه

أكثر من 50 طالبًا ٢3 ١٧ معتمدة ١٩٦0 جامعة

أكثر من سنتين فصلي
بكالوريوس/ماجستير/

دكتوراه
أقل من ١0 طلاب ٩ ١٦ معتمدة ١٩٩٤ جامعة

أكثر من سنتين ربع سنوي
دبلوم/بكالوريوس/

ماجستير
أقل من ١0 طلاب ١3 ٧ معتمدة ١٩٩٧ جامعة

أكثر من سنتين فصلي شهادة إتمام أقل من ١0 طلاب ٢8 ٢0 معتمدة ١٩٩٩ جامعة

 أقل من ثلاثة
أشهر

فصلي
بكالوريوس/ماجستير/

دكتوراه
ما بين ٢0-50 طالبًا ١٩ 3٧ معتمدة ٢0١٧ جامعة

أكثر من سنتين شهري شهادة إتمام أقل من ١0 طلاب ١١ ١٤ غير معتمدة ٢0٢0 مركز لغة

 سنة إلى سنتين -
أكثر من سنتين

فصلي شهادة إتمام أقل من ١0 طلاب ١٦ ٢٤ غير معتمدة ٢0٢٢ مركز لغة

 ٦-١٢ شهرًا -
 سنة إلى سنتين -
أكثر من سنتين

شهري شهادة إتمام أكثر من 50 طالبًا ٢00 300 معتمدة ٢005 مركز إسلامي

سنة إلى سنتين فصلي شهادة إتمام ما بين ٢0-50 طالبًا 30 5 غير معتمدة ٢0٢0 مركز إسلامي

سنة إلى سنتين فصلي شهادة إتمام/ دبلوم ما بين ١0 إلى ٢0 طالبًا ٤0 ٢0 معتمدة ٢0١٩ مركز إسلامي

4. الأطر العامة التنظيمية والمؤسسية لتعليم اللغة العربية لغة ثانية في دولة روسيا

بيَنـــت الدراســـة أن مؤسســـات تعليـــم اللغـــة العربيـــة لغـــة ثانيـــة في روســـيا معتمَـــدة بنســـبة .%00٧0، 

وأن عـــدد الطلبـــة الذكـــور المسجـــلين حاليًـــا يتراوح بين ٩ طلاب و٢00 طالـــبِ، فيمـــا يتراوح عـــدد 

برامـــج  مـــن  الخريـــجين  أعـــداد  متوســـط  وأمـــا  طالبـــة.   300 و  طالبـــات   5 بين  المسجلات  الطالبـــات 

اللغـــة العربيـــة خلال الســـنوات الخمـــس الأخيرة، فيقـــل عـــن ١0 خريـــجين في رأي 50% مـــن مديـــري 

المؤسســـات المستهدفـــة بالدراســـة، فيمـــا يـــرى ٢0% منهـــم أنهـــا تتراوح بين ٢0 و50، أو يزيـــد عـــن 50 

خريجـــا.
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كانـــت  إذا  ومـــا  العربيـــة  اللغـــة  جانـــبِ  إلى  المؤسســـة  في  تـــدرس  التي  الأخـــرى  اللغـــات  على  الأســـئلة 

المؤسســـة معتمَـــدة أم لا. مـــن جهـــة أخـــرى، اتجهـــت الأســـئلة نحـــو توضيـــح مـــا إذا كانـــت هـــذه المؤسســـات 

تمنـــح شـــهادات لطلابهـــا، وهـــل تضـــم معامـــل لغويـــة أو مكتبـــات ومـــا مـــدى غنى تلـــك المكتبـــات بالكتـــبِ 

الهادفـــة ذات الصلـــة..

1. رسالة المؤسسات:

أن  مؤسســـات  ثلاث  أفـــادت  فقـــد  روســـيا.  في  العربيـــة  اللغـــة  تعليـــم  مؤسســـات  رســـائل  تنوعـــت 

رســـالتها تتمحـــور حـــول تعزيـــز اللغـــة والثقافـــة العربيـــة ونَشـــرها في روســـيا. وأفـــادت أربـــع مؤسســـات 

أخـــرى أن رســـالتها تتمثـــل في نَشـــر الديـــن الإسلامـــي، والدعـــوة إلى التعاليـــم الإسلاميـــة الصحيحـــة، 

وإحيـــاء الفقـــه الإسلامـــي محليـــا وتطويـــره. وذكـــرت المؤسســـة الثامنـــة أن رســـالتها ترمـــي إلى تفعيـــل 

التواصـــل الحضـــاري والثقـــافي والمعـــرفي. وذكـــرت المؤسســـة التاســـعة أن رســـالتها تنـــص على توحيـــد 

الأمـــة الروســـية. وأمـــا المؤسســـة العاشـــرة، فأفـــادت أن رســـالتها تهـــدف إلى تثقيـــف الجيـــل الحديـــث 

بالمعرفـــة النافعـــة.

2. أهداف المؤسسات:

تنوعت أهداف مؤسسات تعليم اللغة العربية في روسيا، ويمكن إجمالها حسبِ الآتي:

أ. تأهيل قادة قادرين على جعل العالم مكانًا أفضل.

ب. تأهيل الشخصيات الدينية وتدريبهم بمؤهلات وقدرات عالية.

ج. تعليم اللغة العربية وثقافتها ونَشرها، وإقامة الاحتفالات والمهرجانات الثقافية العربية.

د. تنظيم دورات في الخط العربي.

ه. تطوير دراسات اللاهوت، وتأهيل القادة الإسلاميين.

و. نَشر الكتبِ الإسلامية باللغة الروسية.

3. خصائص مؤسسات تعليم اللغة العربية لغة ثانية في دولة روسيا

تنوعـــت خصائـــص المؤسســـات المستهدفـــة لتعليـــم اللغـــة العربيـــة لغـــة ثانيـــة في روســـيا بين جامعـــات، 

ومراكـــز إسلاميـــة، ومركزيـــن لتعليـــم اللغـــة. وفي الجـــدول )١.٢0( ملخـــص لهـــذه الخصائـــص:
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الجدول 1.20 : برامج اللغة العربية في المؤسسات المستهدفة

 المدة النموذجَية

 لبرنامج اللغة
ً

العربية كاملا

 النظام
 الأكاديمي
 المتبع في
المؤسسة

 المؤهلات أو الدَرجَات

مُها ِ
 العلميَة التي تقد�

 المؤسَسة في برنامج

اللغة العربية

متوسط عدد خريجي 
برنامج اللغة العربية 

سنويًا )خلال السنوات 
الخمس الأخيرة(

 عدد الطلبة
 المسجَلين حاليًا
 في برنامج اللغة

العربية
 الاًعتماد

الأكاديمي

 عام

التأسيس

 المؤسسة

التعليمية

ذكور إناث

أكثر من سنتين فصلي
شهادة إتمام/دبلوم/

بكالوريوس/ماجستير/
دكتوراه

أكثر من 50 طالبًا ٢3 ١٧ معتمدة ١٩٦0 جامعة

أكثر من سنتين فصلي
بكالوريوس/ماجستير/

دكتوراه
أقل من ١0 طلاب ٩ ١٦ معتمدة ١٩٩٤ جامعة

أكثر من سنتين ربع سنوي
دبلوم/بكالوريوس/

ماجستير
أقل من ١0 طلاب ١3 ٧ معتمدة ١٩٩٧ جامعة

أكثر من سنتين فصلي شهادة إتمام أقل من ١0 طلاب ٢8 ٢0 معتمدة ١٩٩٩ جامعة

 أقل من ثلاثة
أشهر

فصلي
بكالوريوس/ماجستير/

دكتوراه
ما بين ٢0-50 طالبًا ١٩ 3٧ معتمدة ٢0١٧ جامعة

أكثر من سنتين شهري شهادة إتمام أقل من ١0 طلاب ١١ ١٤ غير معتمدة ٢0٢0 مركز لغة

 سنة إلى سنتين -
أكثر من سنتين

فصلي شهادة إتمام أقل من ١0 طلاب ١٦ ٢٤ غير معتمدة ٢0٢٢ مركز لغة

 ٦-١٢ شهرًا -
 سنة إلى سنتين -
أكثر من سنتين

شهري شهادة إتمام أكثر من 50 طالبًا ٢00 300 معتمدة ٢005 مركز إسلامي

سنة إلى سنتين فصلي شهادة إتمام ما بين ٢0-50 طالبًا 30 5 غير معتمدة ٢0٢0 مركز إسلامي

سنة إلى سنتين فصلي شهادة إتمام/ دبلوم ما بين ١0 إلى ٢0 طالبًا ٤0 ٢0 معتمدة ٢0١٩ مركز إسلامي

4. الأطر العامة التنظيمية والمؤسسية لتعليم اللغة العربية لغة ثانية في دولة روسيا

بيَنـــت الدراســـة أن مؤسســـات تعليـــم اللغـــة العربيـــة لغـــة ثانيـــة في روســـيا معتمَـــدة بنســـبة .%00٧0، 

وأن عـــدد الطلبـــة الذكـــور المسجـــلين حاليًـــا يتراوح بين ٩ طلاب و٢00 طالـــبِ، فيمـــا يتراوح عـــدد 

برامـــج  مـــن  الخريـــجين  أعـــداد  متوســـط  وأمـــا  طالبـــة.   300 و  طالبـــات   5 بين  المسجلات  الطالبـــات 

اللغـــة العربيـــة خلال الســـنوات الخمـــس الأخيرة، فيقـــل عـــن ١0 خريـــجين في رأي 50% مـــن مديـــري 

المؤسســـات المستهدفـــة بالدراســـة، فيمـــا يـــرى ٢0% منهـــم أنهـــا تتراوح بين ٢0 و50، أو يزيـــد عـــن 50 

خريجـــا.

23232323
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مـــن  فيـــتضح  العربيـــة،  اللغـــة  برنامـــج  في  المؤسَســـات  تلـــك  تمنحهـــا  التي  العلميَـــة  الدَرجـــات  وأمـــا 

الدراســـة أن ٧0% مـــن المؤسســـات تمنـــح شـــهادة إنهـــاء للبرنامـــج، و ٤0% منهـــا تمنـــح شـــهادة بكالوريـــوس 

أو الماجســـتير، فيمـــا تتمنـــح 30% منهـــا درجـــة الدكتـــوراه. وتتبـــع ٧0% مـــن المؤسســـات النظـــام الأكاديمي 

الفـــصلي، فيمـــا تتبـــع ٢0%  منهـــا النظـــام الشـــهري. وتســـتمر المـــدة النموذجيـــة لبرنامـــج اللغـــة العربيـــة 

لأكثر مـــن سنـــتين في ٧0% مـــن المؤسســـات، فيمـــا تتراوح بين ســـنة إلى سنـــتين في 30% مـــن المؤسســـات.

ٍ ما. فقد أفادت ســـبع من المؤسســـات 
وتتبع المؤسســـات المستهدفة سياســـات لغوية متقاربة إلى حد�

التدريـــس  في  والعربيـــة  الروســـية  اللغـــتين  اســـتخدام  على  تنـــص  اللغويـــة  ســـياستها  أن  المستهدفـــة 

والتواصـــل داخـــل المؤسســـة. وأفـــادت إحـــدى المؤسســـات أن ســـياستها اللغويـــة تســـمح باســـتخدام 

اللغـــات الســـت المعتمـــدة في منظمـــة الأمـــم المتحـــدة في التواصـــل داخـــل المؤسســـة، على أن تكـــون اللغـــة 

العربيـــة هي لغـــة التدريـــس. وذكـــرت مؤسســـة أخـــرى أنهـــا تعتمـــد في ســـياستها اللغويـــة ثلاث لغـــات 

في التدريـــس والتواصـــل، وهي الروســـية والإنجليزيـــة والعربيـــة. وأمـــا المؤسســـة العاشـــرة، فتنـــص 

ســـياستها اللغويـــة على اســـتخدام الروســـية للتواصـــل داخـــل المؤسســـة وتدريـــس طلبـــة المســـتويات 

الأوليـــة، واســـتخدام اللغـــة العربيـــة في تدريـــس طلبـــة المســـتويات المتقدمـــة.

بعـــض  في  معتمَـــد  العربيـــة  اللغـــة  في  الطلبـــة  تحديـــد مســـتوى  اختبـــار  أن  الدراســـة  أظهـــرت  كمـــا 

:)٢.٢0( الجـــدول  في  يظهـــر  مثلمـــا  متنوعـــة  وأســـاليبِ  بطـــرق  ويتـــم  المستهدفـــة،  المؤسســـات 

الجدول 2.20: اختبارات تحديد المستوى في المؤسسات المستهدفة

عدد المؤسسات التي تستخدمه بطريقة ورقية

٤

لا يقيس الاختبار جميع المهاراتيقيس الاختبار جميع المهارات

-٤

عدد المؤسسات التي تستخدمه بواسطة الحاسبِ الآلي

٦

لا يقيس الاختبار جميع المهاراتيقيس الاختبار جميع المهارات

٦-

عدد المؤسسات التي لا تستخدمه

-
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 ونظـــرت الدراســـة كذلـــك في مواصفـــات تلـــك المؤسســـات مـــن حيـــث مـــدى توافـــر المعامـــل اللغويـــة 
ومعامـــل الحاســـبِ الآلي والمكتبـــات والوســـائل التعليميـــة فيهـــا مـــن عدمـــه، وفي الجـــدول )3.٢0( بيـــان 

للنتائـــج:

الجدول 3.20: المرافق التعليمية في المؤسسات المستهدفة

الإجَمالي الإجَابة
السؤال

لاً نعم

١0 ٩ ١ هل يتوفر معمل لغوي في هذه المؤسسة؟

١0 5 5 هل يتوفر معمل للحاسبِ الآلي في هذه المؤسسة؟

١0 ٢ 8 هل تتوفر مكتبة في هذه المؤسسة؟

١0 0 ١0 هل الوسائل التعليمية متوفرة في هذه المؤسسة؟

حيـــث يتـــبيَن أن ٩0% مـــن مؤسســـات تعليـــم العربيـــة لغـــة ثانيـــة في روســـيا ليـــس فيهـــا معمـــل لغـــوي، 

وأن 50 % منهـــا لا توجـــد فيهـــا معامـــل الحاســـبِ الآلي، وهنـــاك مكتبـــات في 80% مـــن تلـــك المؤسســـات، 

فيمـــا تتوافـــر الوســـائل التعليميـــة في جميعهـــا.

وتناولـــت الدراســـة كذلـــك الكتـــبِ التعليميـــة التي تقررهـــا تلـــك المؤسســـات في برامـــج تعليـــم اللغـــة 

العربيـــة، وفي الـــشكل )١.٢0( بيـــان بالنتائـــج:
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مـــن  فيـــتضح  العربيـــة،  اللغـــة  برنامـــج  في  المؤسَســـات  تلـــك  تمنحهـــا  التي  العلميَـــة  الدَرجـــات  وأمـــا 

الدراســـة أن ٧0% مـــن المؤسســـات تمنـــح شـــهادة إنهـــاء للبرنامـــج، و ٤0% منهـــا تمنـــح شـــهادة بكالوريـــوس 

أو الماجســـتير، فيمـــا تتمنـــح 30% منهـــا درجـــة الدكتـــوراه. وتتبـــع ٧0% مـــن المؤسســـات النظـــام الأكاديمي 

الفـــصلي، فيمـــا تتبـــع ٢0%  منهـــا النظـــام الشـــهري. وتســـتمر المـــدة النموذجيـــة لبرنامـــج اللغـــة العربيـــة 

لأكثر مـــن سنـــتين في ٧0% مـــن المؤسســـات، فيمـــا تتراوح بين ســـنة إلى سنـــتين في 30% مـــن المؤسســـات.

ٍ ما. فقد أفادت ســـبع من المؤسســـات 
وتتبع المؤسســـات المستهدفة سياســـات لغوية متقاربة إلى حد�

التدريـــس  في  والعربيـــة  الروســـية  اللغـــتين  اســـتخدام  على  تنـــص  اللغويـــة  ســـياستها  أن  المستهدفـــة 

والتواصـــل داخـــل المؤسســـة. وأفـــادت إحـــدى المؤسســـات أن ســـياستها اللغويـــة تســـمح باســـتخدام 

اللغـــات الســـت المعتمـــدة في منظمـــة الأمـــم المتحـــدة في التواصـــل داخـــل المؤسســـة، على أن تكـــون اللغـــة 

العربيـــة هي لغـــة التدريـــس. وذكـــرت مؤسســـة أخـــرى أنهـــا تعتمـــد في ســـياستها اللغويـــة ثلاث لغـــات 

في التدريـــس والتواصـــل، وهي الروســـية والإنجليزيـــة والعربيـــة. وأمـــا المؤسســـة العاشـــرة، فتنـــص 

ســـياستها اللغويـــة على اســـتخدام الروســـية للتواصـــل داخـــل المؤسســـة وتدريـــس طلبـــة المســـتويات 

الأوليـــة، واســـتخدام اللغـــة العربيـــة في تدريـــس طلبـــة المســـتويات المتقدمـــة.

بعـــض  في  معتمَـــد  العربيـــة  اللغـــة  في  الطلبـــة  تحديـــد مســـتوى  اختبـــار  أن  الدراســـة  أظهـــرت  كمـــا 

:)٢.٢0( الجـــدول  في  يظهـــر  مثلمـــا  متنوعـــة  وأســـاليبِ  بطـــرق  ويتـــم  المستهدفـــة،  المؤسســـات 

الجدول 2.20: اختبارات تحديد المستوى في المؤسسات المستهدفة

عدد المؤسسات التي تستخدمه بطريقة ورقية

٤

لا يقيس الاختبار جميع المهاراتيقيس الاختبار جميع المهارات

-٤

عدد المؤسسات التي تستخدمه بواسطة الحاسبِ الآلي

٦

لا يقيس الاختبار جميع المهاراتيقيس الاختبار جميع المهارات

٦-

عدد المؤسسات التي لا تستخدمه

-
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تقرير حالة تعليم اللغة العربية لغة ثانية حول العالم

 ونظـــرت الدراســـة كذلـــك في مواصفـــات تلـــك المؤسســـات مـــن حيـــث مـــدى توافـــر المعامـــل اللغويـــة 
ومعامـــل الحاســـبِ الآلي والمكتبـــات والوســـائل التعليميـــة فيهـــا مـــن عدمـــه، وفي الجـــدول )3.٢0( بيـــان 

للنتائـــج:

الجدول 3.20: المرافق التعليمية في المؤسسات المستهدفة

الإجَمالي الإجَابة
السؤال

لاً نعم

١0 ٩ ١ هل يتوفر معمل لغوي في هذه المؤسسة؟

١0 5 5 هل يتوفر معمل للحاسبِ الآلي في هذه المؤسسة؟

١0 ٢ 8 هل تتوفر مكتبة في هذه المؤسسة؟

١0 0 ١0 هل الوسائل التعليمية متوفرة في هذه المؤسسة؟

حيـــث يتـــبيَن أن ٩0% مـــن مؤسســـات تعليـــم العربيـــة لغـــة ثانيـــة في روســـيا ليـــس فيهـــا معمـــل لغـــوي، 

وأن 50 % منهـــا لا توجـــد فيهـــا معامـــل الحاســـبِ الآلي، وهنـــاك مكتبـــات في 80% مـــن تلـــك المؤسســـات، 

فيمـــا تتوافـــر الوســـائل التعليميـــة في جميعهـــا.

وتناولـــت الدراســـة كذلـــك الكتـــبِ التعليميـــة التي تقررهـــا تلـــك المؤسســـات في برامـــج تعليـــم اللغـــة 

العربيـــة، وفي الـــشكل )١.٢0( بيـــان بالنتائـــج:
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مـــن  فيـــتضح  العربيـــة،  اللغـــة  برنامـــج  في  المؤسَســـات  تلـــك  تمنحهـــا  التي  العلميَـــة  الدَرجـــات  وأمـــا 

الدراســـة أن ٧0% مـــن المؤسســـات تمنـــح شـــهادة إنهـــاء للبرنامـــج، و ٤0% منهـــا تمنـــح شـــهادة بكالوريـــوس 

أو الماجســـتير، فيمـــا تتمنـــح 30% منهـــا درجـــة الدكتـــوراه. وتتبـــع ٧0% مـــن المؤسســـات النظـــام الأكاديمي 

الفـــصلي، فيمـــا تتبـــع ٢0%  منهـــا النظـــام الشـــهري. وتســـتمر المـــدة النموذجيـــة لبرنامـــج اللغـــة العربيـــة 

لأكثر مـــن سنـــتين في ٧0% مـــن المؤسســـات، فيمـــا تتراوح بين ســـنة إلى سنـــتين في 30% مـــن المؤسســـات.

ٍ ما. فقد أفادت ســـبع من المؤسســـات 
وتتبع المؤسســـات المستهدفة سياســـات لغوية متقاربة إلى حد�

التدريـــس  في  والعربيـــة  الروســـية  اللغـــتين  اســـتخدام  على  تنـــص  اللغويـــة  ســـياستها  أن  المستهدفـــة 

والتواصـــل داخـــل المؤسســـة. وأفـــادت إحـــدى المؤسســـات أن ســـياستها اللغويـــة تســـمح باســـتخدام 

اللغـــات الســـت المعتمـــدة في منظمـــة الأمـــم المتحـــدة في التواصـــل داخـــل المؤسســـة، على أن تكـــون اللغـــة 

العربيـــة هي لغـــة التدريـــس. وذكـــرت مؤسســـة أخـــرى أنهـــا تعتمـــد في ســـياستها اللغويـــة ثلاث لغـــات 

في التدريـــس والتواصـــل، وهي الروســـية والإنجليزيـــة والعربيـــة. وأمـــا المؤسســـة العاشـــرة، فتنـــص 

ســـياستها اللغويـــة على اســـتخدام الروســـية للتواصـــل داخـــل المؤسســـة وتدريـــس طلبـــة المســـتويات 

الأوليـــة، واســـتخدام اللغـــة العربيـــة في تدريـــس طلبـــة المســـتويات المتقدمـــة.

بعـــض  في  معتمَـــد  العربيـــة  اللغـــة  في  الطلبـــة  تحديـــد مســـتوى  اختبـــار  أن  الدراســـة  أظهـــرت  كمـــا 

:)٢.٢0( الجـــدول  في  يظهـــر  مثلمـــا  متنوعـــة  وأســـاليبِ  بطـــرق  ويتـــم  المستهدفـــة،  المؤسســـات 

الجدول 2.20: اختبارات تحديد المستوى في المؤسسات المستهدفة

عدد المؤسسات التي تستخدمه بطريقة ورقية

٤

لا يقيس الاختبار جميع المهاراتيقيس الاختبار جميع المهارات

-٤

عدد المؤسسات التي تستخدمه بواسطة الحاسبِ الآلي

٦

لا يقيس الاختبار جميع المهاراتيقيس الاختبار جميع المهارات

٦-

عدد المؤسسات التي لا تستخدمه

-

291
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 ونظـــرت الدراســـة كذلـــك في مواصفـــات تلـــك المؤسســـات مـــن حيـــث مـــدى توافـــر المعامـــل اللغويـــة 
ومعامـــل الحاســـبِ الآلي والمكتبـــات والوســـائل التعليميـــة فيهـــا مـــن عدمـــه، وفي الجـــدول )3.٢0( بيـــان 

للنتائـــج:

الجدول 3.20: المرافق التعليمية في المؤسسات المستهدفة

الإجَمالي الإجَابة
السؤال

لاً نعم

١0 ٩ ١ هل يتوفر معمل لغوي في هذه المؤسسة؟

١0 5 5 هل يتوفر معمل للحاسبِ الآلي في هذه المؤسسة؟

١0 ٢ 8 هل تتوفر مكتبة في هذه المؤسسة؟

١0 0 ١0 هل الوسائل التعليمية متوفرة في هذه المؤسسة؟

حيـــث يتـــبيَن أن ٩0% مـــن مؤسســـات تعليـــم العربيـــة لغـــة ثانيـــة في روســـيا ليـــس فيهـــا معمـــل لغـــوي، 

وأن 50 % منهـــا لا توجـــد فيهـــا معامـــل الحاســـبِ الآلي، وهنـــاك مكتبـــات في 80% مـــن تلـــك المؤسســـات، 

فيمـــا تتوافـــر الوســـائل التعليميـــة في جميعهـــا.

وتناولـــت الدراســـة كذلـــك الكتـــبِ التعليميـــة التي تقررهـــا تلـــك المؤسســـات في برامـــج تعليـــم اللغـــة 

العربيـــة، وفي الـــشكل )١.٢0( بيـــان بالنتائـــج:
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مـــن  فيـــتضح  العربيـــة،  اللغـــة  برنامـــج  في  المؤسَســـات  تلـــك  تمنحهـــا  التي  العلميَـــة  الدَرجـــات  وأمـــا 

الدراســـة أن ٧0% مـــن المؤسســـات تمنـــح شـــهادة إنهـــاء للبرنامـــج، و ٤0% منهـــا تمنـــح شـــهادة بكالوريـــوس 

أو الماجســـتير، فيمـــا تتمنـــح 30% منهـــا درجـــة الدكتـــوراه. وتتبـــع ٧0% مـــن المؤسســـات النظـــام الأكاديمي 

الفـــصلي، فيمـــا تتبـــع ٢0%  منهـــا النظـــام الشـــهري. وتســـتمر المـــدة النموذجيـــة لبرنامـــج اللغـــة العربيـــة 

لأكثر مـــن سنـــتين في ٧0% مـــن المؤسســـات، فيمـــا تتراوح بين ســـنة إلى سنـــتين في 30% مـــن المؤسســـات.

ٍ ما. فقد أفادت ســـبع من المؤسســـات 
وتتبع المؤسســـات المستهدفة سياســـات لغوية متقاربة إلى حد�

التدريـــس  في  والعربيـــة  الروســـية  اللغـــتين  اســـتخدام  على  تنـــص  اللغويـــة  ســـياستها  أن  المستهدفـــة 

والتواصـــل داخـــل المؤسســـة. وأفـــادت إحـــدى المؤسســـات أن ســـياستها اللغويـــة تســـمح باســـتخدام 

اللغـــات الســـت المعتمـــدة في منظمـــة الأمـــم المتحـــدة في التواصـــل داخـــل المؤسســـة، على أن تكـــون اللغـــة 

العربيـــة هي لغـــة التدريـــس. وذكـــرت مؤسســـة أخـــرى أنهـــا تعتمـــد في ســـياستها اللغويـــة ثلاث لغـــات 

في التدريـــس والتواصـــل، وهي الروســـية والإنجليزيـــة والعربيـــة. وأمـــا المؤسســـة العاشـــرة، فتنـــص 

ســـياستها اللغويـــة على اســـتخدام الروســـية للتواصـــل داخـــل المؤسســـة وتدريـــس طلبـــة المســـتويات 

الأوليـــة، واســـتخدام اللغـــة العربيـــة في تدريـــس طلبـــة المســـتويات المتقدمـــة.

بعـــض  في  معتمَـــد  العربيـــة  اللغـــة  في  الطلبـــة  تحديـــد مســـتوى  اختبـــار  أن  الدراســـة  أظهـــرت  كمـــا 

:)٢.٢0( الجـــدول  في  يظهـــر  مثلمـــا  متنوعـــة  وأســـاليبِ  بطـــرق  ويتـــم  المستهدفـــة،  المؤسســـات 

الجدول 2.20: اختبارات تحديد المستوى في المؤسسات المستهدفة

عدد المؤسسات التي تستخدمه بطريقة ورقية

٤

لا يقيس الاختبار جميع المهاراتيقيس الاختبار جميع المهارات

-٤

عدد المؤسسات التي تستخدمه بواسطة الحاسبِ الآلي

٦

لا يقيس الاختبار جميع المهاراتيقيس الاختبار جميع المهارات

٦-

عدد المؤسسات التي لا تستخدمه

-
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تقرير حالة تعليم اللغة العربية لغة ثانية حول العالم

 ونظـــرت الدراســـة كذلـــك في مواصفـــات تلـــك المؤسســـات مـــن حيـــث مـــدى توافـــر المعامـــل اللغويـــة 
ومعامـــل الحاســـبِ الآلي والمكتبـــات والوســـائل التعليميـــة فيهـــا مـــن عدمـــه، وفي الجـــدول )3.٢0( بيـــان 

للنتائـــج:

الجدول 3.20: المرافق التعليمية في المؤسسات المستهدفة

الإجَمالي الإجَابة
السؤال

لاً نعم

١0 ٩ ١ هل يتوفر معمل لغوي في هذه المؤسسة؟

١0 5 5 هل يتوفر معمل للحاسبِ الآلي في هذه المؤسسة؟

١0 ٢ 8 هل تتوفر مكتبة في هذه المؤسسة؟

١0 0 ١0 هل الوسائل التعليمية متوفرة في هذه المؤسسة؟

حيـــث يتـــبيَن أن ٩0% مـــن مؤسســـات تعليـــم العربيـــة لغـــة ثانيـــة في روســـيا ليـــس فيهـــا معمـــل لغـــوي، 

وأن 50 % منهـــا لا توجـــد فيهـــا معامـــل الحاســـبِ الآلي، وهنـــاك مكتبـــات في 80% مـــن تلـــك المؤسســـات، 

فيمـــا تتوافـــر الوســـائل التعليميـــة في جميعهـــا.

وتناولـــت الدراســـة كذلـــك الكتـــبِ التعليميـــة التي تقررهـــا تلـــك المؤسســـات في برامـــج تعليـــم اللغـــة 

العربيـــة، وفي الـــشكل )١.٢0( بيـــان بالنتائـــج:
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ة المقررة في المؤسسات المستهدفة الشكل 1.20: السلاسل والكتبِ التعليمي�

٠ ١٠٥ ١٥

اللغة العربية لغير الناطقين بها

الكتاب في تعليم اللغة العربية

المعلم الثانَي

اقرأ القرآن الكريم

كنوز

العربية للحياة

العربية جسر للثقافة الإسلامية

سلسلة جامعة إفريقيا العالمية لتعليم اللغة العربية لغير الناطقين بها
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جامعـــة آل البيـــت«، وسلســـلة »جامعـــة أم القـــرى لتعليـــم اللغـــة العربيـــة للناطـــقين بغيرهـــا«، بنســـبة 

متســـاوية قدرهـــا ٦.٩0% لكل منهـــا. وتبقـــى هنـــاك كتـــبِ أخـــرى نَســـبة اســـتخدامها ضئيلـــة جـــدًا وقدرهـــا 
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ا - متعلمو اللغة العربية لغة ثانية في دولة روسيا:
ً
ثالث

بلــغ عــدد طلبــة اللغــة العربيــة المشــاركين في هــذه الدراســة ١٦٦ طالبًــا وطالبــة مــن عــدة معاهــد 

اللغــة العربيــة في روســيا. ومؤسســات تقــدم برامــج مخصصــة لتعليــم 

1. خصائصهم الديموغرافية والديمولغوية 

رصــدت هــذه الدراســة مختلــف الخصائــص الديموغرافيــة والديمولغويــة للطلبــة المنخــرطين في 

مؤسســات تعليــم العربيــة لغــة ثانيــة في روســيا، وعددهــم ١٦٦ طالبًــا وطالبــة، وفي الجــدول التــالي 

بيــان بتلــك الخصائــص:  

الجدول 4.20: خصائص الطلبة المشاركين في المؤسسات المستهدفة

% 5٦.0٢ ٩3 ذكر

٤3.٩8 %الجَّنس ٧3 أنثى

% ١00 ١٦٦ الإجَمالي

% 0.٦0 ١ أقل من ١0 أعوام

الفئات العمرية

% ١0.٢٤ ١٧ من ١0 إلى ١٤ عامًا

%١0.8١ ٤8 من ١5 إلى ١٩ عامًا

% ٤0.3٦ ٦٧ من ٢0 إلى ٢٤ عامًا

% 3٧.٩5 ٦3 أكثر من ٢٤ عامًا

% ١00 ١٦٦ الإجَمالي

 % 3.0١ 5 الابتدائية

المرحلة الدراسية

% ٩.0٤ ١5 المتوسطة

% ١3.8٦ ٢3 الثانوية

% ٤8.80 8١ المرحلة الجامعية )البكالوريوس(

% ١0.٢٤ ١٧ دراسات عليا

% ١5.0٦ ٢5 لا يدرس

% ١00 ١٦٦ الإجَمالي

% 8٤.٩٤ ١٤١ روسيا

الجَّنسية

% ٦.٦3 ١١ طاجيكستان

% 5.٤٢ ٩ أوزباكستان

% ١.8١ 3 قيرغيزستان

% 0.٦0 ١ أستراليا

% 0.٦0 ١ مصر

% ١00 ١٦٦ الإجَمالي
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% ١0.٢٤ ١٧ دراسات عليا

% ١5.0٦ ٢5 لا يدرس

% ١00 ١٦٦ الإجَمالي

% 8٤.٩٤ ١٤١ روسيا

الجَّنسية

% ٦.٦3 ١١ طاجيكستان

% 5.٤٢ ٩ أوزباكستان

% ١.8١ 3 قيرغيزستان

% 0.٦0 ١ أستراليا

% 0.٦0 ١ مصر

% ١00 ١٦٦ الإجَمالي
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ة المقررة في المؤسسات المستهدفة الشكل 1.20: السلاسل والكتبِ التعليمي�

٠ ١٠٥ ١٥

اللغة العربية لغير الناطقين بها

الكتاب في تعليم اللغة العربية

المعلم الثانَي

اقرأ القرآن الكريم

كنوز

العربية للحياة

العربية جسر للثقافة الإسلامية

سلسلة جامعة إفريقيا العالمية لتعليم اللغة العربية لغير الناطقين بها

تعلموا العربية

ً
 وسهلا

ً
سلسلة أهلا

الطريق إلى العربية

سلسلة جامعة آل البيت لتعليم اللغة العربية للناطقين بغيرها

سلسلة أم القرى لتعليم اللغة العربية لغير الناطقين بها

الكتبِ المدرسية المحلية

مفتاح العربية 

سلسلة جامعة الإمام محمد بن سعود لتعليم اللغة العربية لغير الناطقين بها

التكلم 

تعلم العربية

العربية بين يدي أولادنا

العربية بين يديك

%3.٤5

%3.٤5

%3.٤5

%3.٤5

%3.٤5

%3.٤5

%3.٤5

%3.٤5

%3.٤5

%3.٤5

%3.٤5

%٦.٩0

%٦.٩0

%٦.٩0

%٦.٩0

%١٧.٢٤

%٢0.٦٩

%٢0.٦٩

%٢٤.١٤

%٤٤.83

ن نتائـــج الدراســـة أن أكثر الكتـــبِ اســـتخدامًا هـــو كتـــاب »العربيـــة بين  ووفقًـــا للـــشكل )١.٢0(، تـــبي�

يديـــك«؛ وذلـــك بنســـبة ٤٤.83%، يليـــه كتـــاب »العربيـــة بين يـــدي أولادنـــا«، بنســـبة ٢٤.١٤%، ثـــم كتـــاب 

»تعلـــم العربيـــة«، وكتـــاب »التكلـــم«، بنســـبة متســـاوية قدرهـــا ٢0.٦٩% لكل منهمـــا، وتليهمـــا »سلســـلة 

جامعـــة الإمـــام محمـــد بـــن ســـعود لتعليـــم اللغـــة العربيـــة لـــغير الناطـــقين بهـــا«؛ وذلـــك بنســـبة ١٧.٢٤%. 

ومـــن الكتـــبِ المســـتخدمة كذلـــك كتـــاب »مفتـــاح العربيـــة«، و«الكتـــبِ المدرســـية المحليـــة«، و« سلســـلة 

جامعـــة آل البيـــت«، وسلســـلة »جامعـــة أم القـــرى لتعليـــم اللغـــة العربيـــة للناطـــقين بغيرهـــا«، بنســـبة 

متســـاوية قدرهـــا ٦.٩0% لكل منهـــا. وتبقـــى هنـــاك كتـــبِ أخـــرى نَســـبة اســـتخدامها ضئيلـــة جـــدًا وقدرهـــا 

.%3.٤5

293

تقرير حالة تعليم اللغة العربية لغة ثانية حول العالم

ا - متعلمو اللغة العربية لغة ثانية في دولة روسيا:
ً
ثالث

بلــغ عــدد طلبــة اللغــة العربيــة المشــاركين في هــذه الدراســة ١٦٦ طالبًــا وطالبــة مــن عــدة معاهــد 

اللغــة العربيــة في روســيا. ومؤسســات تقــدم برامــج مخصصــة لتعليــم 

1. خصائصهم الديموغرافية والديمولغوية 

رصــدت هــذه الدراســة مختلــف الخصائــص الديموغرافيــة والديمولغويــة للطلبــة المنخــرطين في 

مؤسســات تعليــم العربيــة لغــة ثانيــة في روســيا، وعددهــم ١٦٦ طالبًــا وطالبــة، وفي الجــدول التــالي 

بيــان بتلــك الخصائــص:  

الجدول 4.20: خصائص الطلبة المشاركين في المؤسسات المستهدفة

% 5٦.0٢ ٩3 ذكر

٤3.٩8 %الجَّنس ٧3 أنثى

% ١00 ١٦٦ الإجَمالي

% 0.٦0 ١ أقل من ١0 أعوام

الفئات العمرية

% ١0.٢٤ ١٧ من ١0 إلى ١٤ عامًا

%١0.8١ ٤8 من ١5 إلى ١٩ عامًا

% ٤0.3٦ ٦٧ من ٢0 إلى ٢٤ عامًا

% 3٧.٩5 ٦3 أكثر من ٢٤ عامًا

% ١00 ١٦٦ الإجَمالي

 % 3.0١ 5 الابتدائية

المرحلة الدراسية

% ٩.0٤ ١5 المتوسطة

% ١3.8٦ ٢3 الثانوية

% ٤8.80 8١ المرحلة الجامعية )البكالوريوس(

% ١0.٢٤ ١٧ دراسات عليا

% ١5.0٦ ٢5 لا يدرس

% ١00 ١٦٦ الإجَمالي

% 8٤.٩٤ ١٤١ روسيا

الجَّنسية

% ٦.٦3 ١١ طاجيكستان

% 5.٤٢ ٩ أوزباكستان

% ١.8١ 3 قيرغيزستان

% 0.٦0 ١ أستراليا

% 0.٦0 ١ مصر

% ١00 ١٦٦ الإجَمالي
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ة روسيا الاًتحادي�

% ٧3.٤٩ ١٢٢ روسيا

البلاد الأصلية

% ٩.0٤ ١5 أوزباكستان

% ٧.٢3 ١٢ طاجيكستان

% ١.8١ 3 قيرغيزستان

% ١.8١ 3 الشيشان

% ١.8١ 3 الصين

% ١.8١ 3 أذربيجان

% 0.٦0 ١ كينِيا

% 0.٦0 ١ أفغانَستان

% 0.٦0 ١ مصر

% 0.٦0 ١ أرمينيا

% 0.٦0 ١ كازاخستان

% ١00 ١٦٦ الإجَمالي

% ٤٢.٧٧ ٧١ اللغة الروسية

اللغة الأولى

% ١0.8٤ ١8 اللغة الأوزبكية

% ٧.83 ١3 اللغة التتارية

% ٧.٢3 ١٢ اللغة الشيشانية

% 5.٤٢ ٩ اللغة الطاجيكية

% ٤.٢٢ ٧ اللغة الإنَغوشية

% ٤.٢٢ ٧ اللغة الآفارية

% 3.0١ 5 اللغة الروسية والتتارية

% ١.8١ 3 اللغة القيرغيزية

% ١.٢0 ٢ اللغة التَبَاسَرَانِيَة

% ١.٢0 ٢ اللغة الأذربيجانية

% ١.٢0 ٢ اللغة الروسية والأذربيجانية

% ١.٢0 ٢ اللغة الدرغينية

% ١.٢0 ٢ اللغة الروسية والأوزبكية

% 0.٦0 ١ اللغة العربية

% 0.٦0 ١ اللغة الليزغينية

% 0.٦0 ١ اللغة البشكيرية

% 0.٦0 ١ اللغة الروسية والتركية

% 0.٦0 ١ اللغة الروسية والتتارية والبشكيرية

% 0.٦0 ١ اللغة الروسية والطاجيكية

% 0.٦0 ١ اللغة الفارسية

% 0.٦0 ١ اللغة الروسية واللغة الإنَغوشية

% 0.٦0 ١ اللغة الكازاخستانية

% 0.٦0 ١ اللغة الروسية والأفغانية

% 0.٦0 ١ اللغة الإنجليزية

% ١00 ١٦٦ الإجَمالي
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% 50.٦0 8٤ اللغة الروسية

اللغة المستخدمة في المنزل

% 5.٤٢ ٩ اللغة الروسية والتتارية

% ٤.٢٢ ٧ اللغة الروسية والشيشانية

% ٤.٢٢ ٧ اللغة الأوزبكية

% 3.٦١ ٦ اللغة الطاجيكية

% 3.0١ 5 اللغة الروسية والأوزبكية

% ٢.٤١ ٤ اللغة الروسية والطاجيكية

% ٢.٤١ ٤ اللغة الإنَغوشية

% ٢.٤١ ٤ اللغة الآفارية

% ١.8١ 3 اللغة الشيشانية

% ١.8١ 3 اللغة التتارية

% ١.٢0 ٢ اللغة الروسية والأذربيجانية

% ١.٢0 ٢ اللغة الروسية والإنَغوشية

% ١.٢0 ٢ اللغة الروسية والقيرغيزية والأوزبكية

% ١.٢0 ٢ اللغة الروسية والآفارية

% ١.٢0 ٢ اللغة القيرغيزية

% ١.٢0 ٢ اللغة الروسية والدرغينية

% 0.٦0 ١ اللغة العربية والإنجليزية

% 0.٦0 ١ اللغة الروسية والليزغينية

% 0.٦0 ١ اللغة الروسية والفارسية

% 0.٦0 ١ اللغة الروسية والإنجليزية والإنَغوشية

% 0.٦0 ١ اللغة الأوزبكية والروسية والعربية

% 0.٦0 ١ اللغة الروسية والعربية

% 0.٦0 ١ اللغة الفارسية

% 0.٦0 ١ اللغة الروسية والإنجليزية والعربية والصينية

% 0.٦0 ١ اللغة الفارسية والأفغانية

% 0.٦0 ١ اللغة الروسية والآفارية والعربية

% 0.٦0 ١ اللغة الروسية والشيشانية والإنَغوشية

% 0.٦0 ١ اللغة الروسية والأذربيجانية والرومانية والتركية

% 0.٦0 ١ اللغة الروسية والإنجليزية والعربية

% 0.٦0 ١ اللغة الروسية والإنجليزية

% 0.٦0 ١ اللغة الروسية والطاجيكية والأوزبكية

% 0.٦0 ١ اللغة الروسية والأرمينية

% 0.٦0 ١ اللغة الروسية و التَبَاسَرَانِيَة

% 0.٦0 ١ اللغة الروسية والتركية والإنجليزية

% ١00 ١٦٦ الإجَمالي

فبالنظـــر إلى خصائـــص الطلبـــة المشـــاركين في المؤسســـات المستهدفـــة كمـــا تظهـــر في الجـــدول )٤.٢0(، 

فقـــد توزعـــوا إلى خمـــس فئـــات عمريـــة كان النصيـــبِ الأكبر منهـــا لفئـــة الشـــباب مـــن ٢0 إلى ٢٤ عامـــا؛ 

ثـــم فئـــة الفتيـــان  وذلـــك بنســـبة ٤0.3٦%، تليهـــا فئـــة الشـــباب لأكثر مـــن ٢٤ عامًـــا بنســـبة %3٧.٩5، 
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ة روسيا الاًتحادي�

% ٧3.٤٩ ١٢٢ روسيا

البلاد الأصلية

% ٩.0٤ ١5 أوزباكستان

% ٧.٢3 ١٢ طاجيكستان

% ١.8١ 3 قيرغيزستان

% ١.8١ 3 الشيشان

% ١.8١ 3 الصين

% ١.8١ 3 أذربيجان

% 0.٦0 ١ كينِيا

% 0.٦0 ١ أفغانَستان

% 0.٦0 ١ مصر

% 0.٦0 ١ أرمينيا

% 0.٦0 ١ كازاخستان

% ١00 ١٦٦ الإجَمالي

% ٤٢.٧٧ ٧١ اللغة الروسية

اللغة الأولى

% ١0.8٤ ١8 اللغة الأوزبكية

% ٧.83 ١3 اللغة التتارية

% ٧.٢3 ١٢ اللغة الشيشانية

% 5.٤٢ ٩ اللغة الطاجيكية

% ٤.٢٢ ٧ اللغة الإنَغوشية

% ٤.٢٢ ٧ اللغة الآفارية

% 3.0١ 5 اللغة الروسية والتتارية

% ١.8١ 3 اللغة القيرغيزية

% ١.٢0 ٢ اللغة التَبَاسَرَانِيَة

% ١.٢0 ٢ اللغة الأذربيجانية

% ١.٢0 ٢ اللغة الروسية والأذربيجانية

% ١.٢0 ٢ اللغة الدرغينية

% ١.٢0 ٢ اللغة الروسية والأوزبكية

% 0.٦0 ١ اللغة العربية

% 0.٦0 ١ اللغة الليزغينية

% 0.٦0 ١ اللغة البشكيرية

% 0.٦0 ١ اللغة الروسية والتركية

% 0.٦0 ١ اللغة الروسية والتتارية والبشكيرية

% 0.٦0 ١ اللغة الروسية والطاجيكية

% 0.٦0 ١ اللغة الفارسية

% 0.٦0 ١ اللغة الروسية واللغة الإنَغوشية

% 0.٦0 ١ اللغة الكازاخستانية

% 0.٦0 ١ اللغة الروسية والأفغانية

% 0.٦0 ١ اللغة الإنجليزية

% ١00 ١٦٦ الإجَمالي

295

تقرير حالة تعليم اللغة العربية لغة ثانية حول العالم

% 50.٦0 8٤ اللغة الروسية

اللغة المستخدمة في المنزل

% 5.٤٢ ٩ اللغة الروسية والتتارية

% ٤.٢٢ ٧ اللغة الروسية والشيشانية

% ٤.٢٢ ٧ اللغة الأوزبكية

% 3.٦١ ٦ اللغة الطاجيكية

% 3.0١ 5 اللغة الروسية والأوزبكية

% ٢.٤١ ٤ اللغة الروسية والطاجيكية

% ٢.٤١ ٤ اللغة الإنَغوشية

% ٢.٤١ ٤ اللغة الآفارية

% ١.8١ 3 اللغة الشيشانية

% ١.8١ 3 اللغة التتارية

% ١.٢0 ٢ اللغة الروسية والأذربيجانية

% ١.٢0 ٢ اللغة الروسية والإنَغوشية

% ١.٢0 ٢ اللغة الروسية والقيرغيزية والأوزبكية

% ١.٢0 ٢ اللغة الروسية والآفارية

% ١.٢0 ٢ اللغة القيرغيزية

% ١.٢0 ٢ اللغة الروسية والدرغينية

% 0.٦0 ١ اللغة العربية والإنجليزية

% 0.٦0 ١ اللغة الروسية والليزغينية

% 0.٦0 ١ اللغة الروسية والفارسية

% 0.٦0 ١ اللغة الروسية والإنجليزية والإنَغوشية

% 0.٦0 ١ اللغة الأوزبكية والروسية والعربية

% 0.٦0 ١ اللغة الروسية والعربية

% 0.٦0 ١ اللغة الفارسية

% 0.٦0 ١ اللغة الروسية والإنجليزية والعربية والصينية

% 0.٦0 ١ اللغة الفارسية والأفغانية

% 0.٦0 ١ اللغة الروسية والآفارية والعربية

% 0.٦0 ١ اللغة الروسية والشيشانية والإنَغوشية

% 0.٦0 ١ اللغة الروسية والأذربيجانية والرومانية والتركية

% 0.٦0 ١ اللغة الروسية والإنجليزية والعربية

% 0.٦0 ١ اللغة الروسية والإنجليزية

% 0.٦0 ١ اللغة الروسية والطاجيكية والأوزبكية

% 0.٦0 ١ اللغة الروسية والأرمينية

% 0.٦0 ١ اللغة الروسية و التَبَاسَرَانِيَة

% 0.٦0 ١ اللغة الروسية والتركية والإنجليزية

% ١00 ١٦٦ الإجَمالي

فبالنظـــر إلى خصائـــص الطلبـــة المشـــاركين في المؤسســـات المستهدفـــة كمـــا تظهـــر في الجـــدول )٤.٢0(، 

فقـــد توزعـــوا إلى خمـــس فئـــات عمريـــة كان النصيـــبِ الأكبر منهـــا لفئـــة الشـــباب مـــن ٢0 إلى ٢٤ عامـــا؛ 

ثـــم فئـــة الفتيـــان  وذلـــك بنســـبة ٤0.3٦%، تليهـــا فئـــة الشـــباب لأكثر مـــن ٢٤ عامًـــا بنســـبة %3٧.٩5، 
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ة روسيا الاًتحادي�

% ٧3.٤٩ ١٢٢ روسيا

البلاد الأصلية

% ٩.0٤ ١5 أوزباكستان

% ٧.٢3 ١٢ طاجيكستان

% ١.8١ 3 قيرغيزستان

% ١.8١ 3 الشيشان

% ١.8١ 3 الصين

% ١.8١ 3 أذربيجان

% 0.٦0 ١ كينِيا

% 0.٦0 ١ أفغانَستان

% 0.٦0 ١ مصر

% 0.٦0 ١ أرمينيا

% 0.٦0 ١ كازاخستان

% ١00 ١٦٦ الإجَمالي

% ٤٢.٧٧ ٧١ اللغة الروسية

اللغة الأولى

% ١0.8٤ ١8 اللغة الأوزبكية

% ٧.83 ١3 اللغة التتارية

% ٧.٢3 ١٢ اللغة الشيشانية

% 5.٤٢ ٩ اللغة الطاجيكية

% ٤.٢٢ ٧ اللغة الإنَغوشية

% ٤.٢٢ ٧ اللغة الآفارية

% 3.0١ 5 اللغة الروسية والتتارية

% ١.8١ 3 اللغة القيرغيزية

% ١.٢0 ٢ اللغة التَبَاسَرَانِيَة

% ١.٢0 ٢ اللغة الأذربيجانية

% ١.٢0 ٢ اللغة الروسية والأذربيجانية

% ١.٢0 ٢ اللغة الدرغينية

% ١.٢0 ٢ اللغة الروسية والأوزبكية

% 0.٦0 ١ اللغة العربية

% 0.٦0 ١ اللغة الليزغينية

% 0.٦0 ١ اللغة البشكيرية

% 0.٦0 ١ اللغة الروسية والتركية

% 0.٦0 ١ اللغة الروسية والتتارية والبشكيرية

% 0.٦0 ١ اللغة الروسية والطاجيكية

% 0.٦0 ١ اللغة الفارسية

% 0.٦0 ١ اللغة الروسية واللغة الإنَغوشية

% 0.٦0 ١ اللغة الكازاخستانية

% 0.٦0 ١ اللغة الروسية والأفغانية

% 0.٦0 ١ اللغة الإنجليزية

% ١00 ١٦٦ الإجَمالي
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% 50.٦0 8٤ اللغة الروسية

اللغة المستخدمة في المنزل

% 5.٤٢ ٩ اللغة الروسية والتتارية

% ٤.٢٢ ٧ اللغة الروسية والشيشانية

% ٤.٢٢ ٧ اللغة الأوزبكية

% 3.٦١ ٦ اللغة الطاجيكية

% 3.0١ 5 اللغة الروسية والأوزبكية

% ٢.٤١ ٤ اللغة الروسية والطاجيكية

% ٢.٤١ ٤ اللغة الإنَغوشية

% ٢.٤١ ٤ اللغة الآفارية

% ١.8١ 3 اللغة الشيشانية

% ١.8١ 3 اللغة التتارية

% ١.٢0 ٢ اللغة الروسية والأذربيجانية

% ١.٢0 ٢ اللغة الروسية والإنَغوشية

% ١.٢0 ٢ اللغة الروسية والقيرغيزية والأوزبكية

% ١.٢0 ٢ اللغة الروسية والآفارية

% ١.٢0 ٢ اللغة القيرغيزية

% ١.٢0 ٢ اللغة الروسية والدرغينية

% 0.٦0 ١ اللغة العربية والإنجليزية

% 0.٦0 ١ اللغة الروسية والليزغينية

% 0.٦0 ١ اللغة الروسية والفارسية

% 0.٦0 ١ اللغة الروسية والإنجليزية والإنَغوشية

% 0.٦0 ١ اللغة الأوزبكية والروسية والعربية

% 0.٦0 ١ اللغة الروسية والعربية

% 0.٦0 ١ اللغة الفارسية

% 0.٦0 ١ اللغة الروسية والإنجليزية والعربية والصينية

% 0.٦0 ١ اللغة الفارسية والأفغانية

% 0.٦0 ١ اللغة الروسية والآفارية والعربية

% 0.٦0 ١ اللغة الروسية والشيشانية والإنَغوشية

% 0.٦0 ١ اللغة الروسية والأذربيجانية والرومانية والتركية

% 0.٦0 ١ اللغة الروسية والإنجليزية والعربية

% 0.٦0 ١ اللغة الروسية والإنجليزية

% 0.٦0 ١ اللغة الروسية والطاجيكية والأوزبكية

% 0.٦0 ١ اللغة الروسية والأرمينية

% 0.٦0 ١ اللغة الروسية و التَبَاسَرَانِيَة

% 0.٦0 ١ اللغة الروسية والتركية والإنجليزية

% ١00 ١٦٦ الإجَمالي

فبالنظـــر إلى خصائـــص الطلبـــة المشـــاركين في المؤسســـات المستهدفـــة كمـــا تظهـــر في الجـــدول )٤.٢0(، 

فقـــد توزعـــوا إلى خمـــس فئـــات عمريـــة كان النصيـــبِ الأكبر منهـــا لفئـــة الشـــباب مـــن ٢0 إلى ٢٤ عامـــا؛ 

ثـــم فئـــة الفتيـــان  وذلـــك بنســـبة ٤0.3٦%، تليهـــا فئـــة الشـــباب لأكثر مـــن ٢٤ عامًـــا بنســـبة %3٧.٩5، 
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فبالنظـــر إلى خصائـــص الطلبـــة المشـــاركين في المؤسســـات المستهدفـــة كمـــا تظهـــر في الجـــدول )٤.٢0(، 

فقـــد توزعـــوا إلى خمـــس فئـــات عمريـــة كان النصيـــبِ الأكبر منهـــا لفئـــة الشـــباب مـــن ٢0 إلى ٢٤ عامـــا؛ 

ثـــم فئـــة الفتيـــان  وذلـــك بنســـبة ٤0.3٦%، تليهـــا فئـــة الشـــباب لأكثر مـــن ٢٤ عامًـــا بنســـبة %3٧.٩5، 
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ة روسيا الاًتحادي�

والفتيـــات مـــن ١5 إلى ١٩ عامًـــا بنســـبة ١0.8٤% مـــن مجمـــوع المشـــاركين.  وكانـــت المشـــاركة الـــكبرى 

للـــطلاب الذكـــور؛ وذلـــك بنســـبة 5٦.0٢%، مقارنـــة بنســـبة الطالبـــات التي بلغـــت ٤3.٩8%. كمـــا أن 

لـــوا الأغلبيـــة بنســـبة ٤8.80%، مقارنـــة بطلبـــة المرحلـــة الثانويـــة 
�
طلاب وطالبـــات المرحلـــة الجامعيـــة مث

لـــوا ١3.8٦% مـــن مجمـــوع الطلبـــة المشـــاركين.
�
الذيـــن مث

اختلفـــت  وإن  الروســـية،  الجنســـية  يحملـــون  منهـــم   %8٤.٩٤ أن  المشـــاركين  إجابـــات  مـــن  يـــتضح 

البلـــدان الأصليـــة لنســـبة منهـــم؛ حيـــث إن ٧3.٤٩% منهـــم مـــن أصـــول روســـية. وأفـــاد ٤٢.٧٧% مـــن 

الطلبـــة المشـــار كين أن اللغـــة الروســـية هي لغتهـــم الأولى، ويتحـــدث بهـــا 50.٦0% منهـــم مـــع عائلاتهـــم.

%٦.0٢ %٧5.٩0%8.٤3%٩.٦٤

أكبر من ١5 
سنة

ما بين ١0- 
١5 سنة

ما بين ٦ – 
١0 سنوات

أقل من ٦ 
سنوات

حيـــث يتـــبيَن أن ٧5.٩0% مـــن الطلبـــة المشـــاركين بـــدؤوا بتعلـــم اللغـــة العربيـــة وقـــد تجـــاوزوا ١5 ســـنة 

مـــن عمرهـــم، تليهـــم فئـــة الذيـــن تتراوح أعمارهـــم  مـــا بين ٦ و ١0 ســـنوات، بنســـبة ٩.٦٤%، فالذيـــن 

تتراوح أعمارهـــم مـــا بين ١0 و ١5 ســـنة، بنســـبة 8.٤3%،  ثـــم فئـــة الذيـــن هـــم دون السادســـة مـــن 

عمرهـــم، بنســـبة 0٢.٦%.

 وقـــد التحـــق هـــؤلاء الطلبـــة ببرامـــج تعليـــم اللغـــة العربيـــة بنـــاءً على معلومـــات حصلـــوا عليهـــا بطـــرق 

وكيفيـــات مختلفـــة، مثلمـــا يظهـــر في الـــشكل )٢0.3(:

البحث على الإنترنت توصيات من الأصدقاء 

أو العائلة

وسائل التواصل المؤسسة التعليمية

الاجتماعي
المسجد

%36.75%10.84%1.81 %28.92%21.69

م اللغة العربية 
�
الشكل 2.20: سن الدارسين عند بداية تعل

الشكل 3.20: وسيلة معرفة الدارسين ببرامج اللغة العربيَة الملتحقين بها حاليًا
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تفاوتـــت ردود الطلبـــة حـــول كيفيـــة علمهـــم لأول مـــرة ببرامـــج اللغـــة العربيـــة التي التحقـــوا بهـــا، لكـــن 

جهـــود المؤسســـة التعليميـــة جـــاءت في الصـــدارة، بنســـبة 3٦.٧5%، ثـــم توصيـــات الأصدقـــاء أو العائلـــة 

الاجتمـــاعي،  التواصـــل  وســـائل  وعبر   ،%٢١.٦٩ بنســـبة  الإنترنـــت،  عبر  فالبحـــث   ،%٢8.٩٢ بنســـبة 

بنســـبة ١0.8٤%.

النسبة المئوية عدد الطلاب الإجابة

% 3٩.١٦ ٦5 مجانَي

% ٦0.8٤ ١0١ مدفوع

% ١00 ١٦٦ الإجمالي

وتظهر الدراسة أن برامج تعليم اللغة العربية في روسيا هي بمقابل مدفوع بالنسبة إلى ٦0.8٤% 

من الطلبة، وهي مجانية بالنسبة إلى 3٩.١٦% منهم. 

الجدول  6.20 : مشاركة الدارسين في برامج التبادل الطلابي والانَغماس اللغوي

النسبة المئوية عدد الطلاب الإجابة

% 8٦.١٤ ١٤3 لا

% ١3.8٦ ٢3 نَعم

% ١00 ١٦٦ الإجمالي

ن إجابـــات الطلبـــة المشـــاركين أن 8٦.١٤% منهـــم لـــم يســـبق لهـــم أن شـــاركوا في برامـــج انَغمـــاس  وتـــبي�

لغـــوي أو تبـــادل طلابـــي، في مقابـــل ١3.8٦% منهـــم ســـبق لهـــم أن شـــاركوا في مثـــل تلـــك البرامـــج.

م اللغة العربية: 
�
2. دوافعهم لتعل

واتجهـــت الدراســـة كذلـــك إلى استكشـــاف دوافـــع الطلبـــة إلى دراســـة اللغـــة العربيـــة، وفي الـــشكل 

)٤.٢0( تفصيـــل هـــذه النتائـــج:

الجدول 5.20 : البرامج المجانيَة والمدفوعة في المؤسسات المستهدفة
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والفتيـــات مـــن ١5 إلى ١٩ عامًـــا بنســـبة ١0.8٤% مـــن مجمـــوع المشـــاركين.  وكانـــت المشـــاركة الـــكبرى 

للـــطلاب الذكـــور؛ وذلـــك بنســـبة 5٦.0٢%، مقارنـــة بنســـبة الطالبـــات التي بلغـــت ٤3.٩8%. كمـــا أن 

لـــوا الأغلبيـــة بنســـبة ٤8.80%، مقارنـــة بطلبـــة المرحلـــة الثانويـــة 
�
طلاب وطالبـــات المرحلـــة الجامعيـــة مث

لـــوا ١3.8٦% مـــن مجمـــوع الطلبـــة المشـــاركين.
�
الذيـــن مث

اختلفـــت  وإن  الروســـية،  الجنســـية  يحملـــون  منهـــم   %8٤.٩٤ أن  المشـــاركين  إجابـــات  مـــن  يـــتضح 

البلـــدان الأصليـــة لنســـبة منهـــم؛ حيـــث إن ٧3.٤٩% منهـــم مـــن أصـــول روســـية. وأفـــاد ٤٢.٧٧% مـــن 

الطلبـــة المشـــار كين أن اللغـــة الروســـية هي لغتهـــم الأولى، ويتحـــدث بهـــا 50.٦0% منهـــم مـــع عائلاتهـــم.

%٦.0٢ %٧5.٩0%8.٤3%٩.٦٤

أكبر من ١5 
سنة

ما بين ١0- 
١5 سنة

ما بين ٦ – 
١0 سنوات

أقل من ٦ 
سنوات

حيـــث يتـــبيَن أن ٧5.٩0% مـــن الطلبـــة المشـــاركين بـــدؤوا بتعلـــم اللغـــة العربيـــة وقـــد تجـــاوزوا ١5 ســـنة 

مـــن عمرهـــم، تليهـــم فئـــة الذيـــن تتراوح أعمارهـــم  مـــا بين ٦ و ١0 ســـنوات، بنســـبة ٩.٦٤%، فالذيـــن 

تتراوح أعمارهـــم مـــا بين ١0 و ١5 ســـنة، بنســـبة 8.٤3%،  ثـــم فئـــة الذيـــن هـــم دون السادســـة مـــن 

عمرهـــم، بنســـبة 0٢.٦%.

 وقـــد التحـــق هـــؤلاء الطلبـــة ببرامـــج تعليـــم اللغـــة العربيـــة بنـــاءً على معلومـــات حصلـــوا عليهـــا بطـــرق 

وكيفيـــات مختلفـــة، مثلمـــا يظهـــر في الـــشكل )٢0.3(:

البحث على الإنترنت توصيات من الأصدقاء 

أو العائلة

وسائل التواصل المؤسسة التعليمية

الاجتماعي
المسجد

%36.75%10.84%1.81 %28.92%21.69

م اللغة العربية 
�
الشكل 2.20: سن الدارسين عند بداية تعل

الشكل 3.20: وسيلة معرفة الدارسين ببرامج اللغة العربيَة الملتحقين بها حاليًا
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تقرير حالة تعليم اللغة العربية لغة ثانية حول العالم

تفاوتـــت ردود الطلبـــة حـــول كيفيـــة علمهـــم لأول مـــرة ببرامـــج اللغـــة العربيـــة التي التحقـــوا بهـــا، لكـــن 

جهـــود المؤسســـة التعليميـــة جـــاءت في الصـــدارة، بنســـبة 3٦.٧5%، ثـــم توصيـــات الأصدقـــاء أو العائلـــة 

الاجتمـــاعي،  التواصـــل  وســـائل  وعبر   ،%٢١.٦٩ بنســـبة  الإنترنـــت،  عبر  فالبحـــث   ،%٢8.٩٢ بنســـبة 

بنســـبة ١0.8٤%.

النسبة المئوية عدد الطلاب الإجابة

% 3٩.١٦ ٦5 مجانَي

% ٦0.8٤ ١0١ مدفوع

% ١00 ١٦٦ الإجمالي

وتظهر الدراسة أن برامج تعليم اللغة العربية في روسيا هي بمقابل مدفوع بالنسبة إلى ٦0.8٤% 

من الطلبة، وهي مجانية بالنسبة إلى 3٩.١٦% منهم. 

الجدول  6.20 : مشاركة الدارسين في برامج التبادل الطلابي والانَغماس اللغوي

النسبة المئوية عدد الطلاب الإجابة

% 8٦.١٤ ١٤3 لا

% ١3.8٦ ٢3 نَعم

% ١00 ١٦٦ الإجمالي

ن إجابـــات الطلبـــة المشـــاركين أن 8٦.١٤% منهـــم لـــم يســـبق لهـــم أن شـــاركوا في برامـــج انَغمـــاس  وتـــبي�

لغـــوي أو تبـــادل طلابـــي، في مقابـــل ١3.8٦% منهـــم ســـبق لهـــم أن شـــاركوا في مثـــل تلـــك البرامـــج.

م اللغة العربية: 
�
2. دوافعهم لتعل

واتجهـــت الدراســـة كذلـــك إلى استكشـــاف دوافـــع الطلبـــة إلى دراســـة اللغـــة العربيـــة، وفي الـــشكل 

)٤.٢0( تفصيـــل هـــذه النتائـــج:

الجدول 5.20 : البرامج المجانيَة والمدفوعة في المؤسسات المستهدفة
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جهـــود المؤسســـة التعليميـــة جـــاءت في الصـــدارة، بنســـبة 3٦.٧5%، ثـــم توصيـــات الأصدقـــاء أو العائلـــة 

الاجتمـــاعي،  التواصـــل  وســـائل  وعبر   ،%٢١.٦٩ بنســـبة  الإنترنـــت،  عبر  فالبحـــث   ،%٢8.٩٢ بنســـبة 

بنســـبة ١0.8٤%.

النسبة المئوية عدد الطلاب الإجابة

% 3٩.١٦ ٦5 مجانَي

% ٦0.8٤ ١0١ مدفوع

% ١00 ١٦٦ الإجمالي

وتظهر الدراسة أن برامج تعليم اللغة العربية في روسيا هي بمقابل مدفوع بالنسبة إلى ٦0.8٤% 

من الطلبة، وهي مجانية بالنسبة إلى 3٩.١٦% منهم. 

الجدول  6.20 : مشاركة الدارسين في برامج التبادل الطلابي والانَغماس اللغوي

النسبة المئوية عدد الطلاب الإجابة

% 8٦.١٤ ١٤3 لا

% ١3.8٦ ٢3 نَعم

% ١00 ١٦٦ الإجمالي

ن إجابـــات الطلبـــة المشـــاركين أن 8٦.١٤% منهـــم لـــم يســـبق لهـــم أن شـــاركوا في برامـــج انَغمـــاس  وتـــبي�

لغـــوي أو تبـــادل طلابـــي، في مقابـــل ١3.8٦% منهـــم ســـبق لهـــم أن شـــاركوا في مثـــل تلـــك البرامـــج.

م اللغة العربية: 
�
2. دوافعهم لتعل

واتجهـــت الدراســـة كذلـــك إلى استكشـــاف دوافـــع الطلبـــة إلى دراســـة اللغـــة العربيـــة، وفي الـــشكل 

)٤.٢0( تفصيـــل هـــذه النتائـــج:

الجدول 5.20 : البرامج المجانيَة والمدفوعة في المؤسسات المستهدفة

31313131
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الشكل 4.20: دوافع الدارسين لتعل

%٦5.٦٦

متطلبِ أكاديمي )ضمن برنامج درا�سي(

القبول/التقديم على الجامعة

متطلبِ مهني )مهنتك تتطلبِ معرفة باللغة العربية(

الرغبة في العمل في دولة ناطقة باللغة العربية

الرغبة في السفر إلى دولة ناطقة باللغة العربية

الإثراء الشخ�سي )اهتمامات شخصية(

الاهتمام بالثقافة العربية

أسباب دينية

%٢١.٦٩

%3٩.٧٦

%٢٧.٧١

%5٤.٢٢

%5٩.٦٤

%١٦.8٧

%١8.٦٧

مثلمـــا يظهـــر في الـــشكل )٤.٢0(، فقـــد تفـــاوت الطلبـــة المشـــاركون في تحديـــد دوافعهـــم لدراســـة اللغـــة 

العربيـــة، لكـــن عامـــل الديـــن جـــاء في المقدمـــة، بنســـبة ٦5.٦٦%، ثـــم الاهتمـــام بالثقافـــة العربيـــة، بنســـبة 

5٩.٦٤%، فدوافـــع الإثـــراء الشخ�سي، بنســـبة 5٤.٢٢%، والرغبـــة في الســـفر إلى دولـــة عربيـــة، بنســـبة 

3٩.٧٦%، تليهـــا الرغبـــة في الســـفر للعمـــل في إحـــدى الـــدول العربيـــة، بنســـبة ٢٧.٧١%، ثـــم الحاجـــة 

لدراســـة اللغـــة العربيـــة كمتطلـــبِ مهني، بنســـبة ٢١.٦٩%، فالحاجـــة إلى التقديـــم على الجامعـــة، بنســـبة 

١8.٦٧%، ودراســـة العربيـــة كمتطلـــبِ أكاديمي، بنســـبة 8٧.١٦%.

ومـــن خلال خمســـة أســـئلة محـــدَدة، رصـــدت الدراســـة آراء الطلبـــة المشـــاركين بشـــأن محـــاور أهميـــة 

اللغـــة العربيـــة في حياتهـــم الأكاديميـــة والعمليـــة، وفي الجـــدول رقـــم )٧.٢0( تلخيـــص لتلـــك النتائـــج 
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ة بشد�
١٩.٧8 % 85.١8 0.٧8 0.٦ ٤.٢٦ ١٦٦ 0 ٤ ١٧ ٧٧ ٦8 للغة العربيَة دور مهم� في 

تعزيز التفاهم الثقافي.
1

% ١00 % 0.00 % ٢.٤١ % ١0.٢٤ % ٤٦.3٩ % ٤0.٩٦

أوافق ١٧.0٢ % 8٢.١٧ 0.٧٩ 0.٦3 ٤.١١ ١٦٦ 0 ٢ 33 ٧٦ 55 يتزايد الطلبِ على مهارات 
اللغة العربيَة في سوق 

العمل.
2

% ١00 % 0.00 % ١.٢0 % ١٩.88 % ٤5.٧8 % 33.١3

أوافق ١٢.8٩ % 80.٤8 0.٩٧ 0.٩٤ ٤.0٢ ١٦٦ ١ ٧ ٤١ 55 ٦٢ عزز مهاراتي في اللغة 
ُ
ت

العربيَة من تطوري 
الوظيفي.

3
% ١00 % 0.٦0 % ٤.٢٢ % ٢٤.٧0 % 33.١3 % 3٧.35
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تقرير حالة تعليم اللغة العربية لغة ثانية حول العالم

أوافق ١١.٧١ % ٧٩.5٢ ١.0٢ ١.03 3.٩8 ١٦٦ ٢ ١0 3٧ 58 5٩ يعد إتقان اللغة العربيَة 
أحد الأمور الأساسية 

مة في مجال دراستي  ِ
والقي�

أو مهنتي.

4
% ١00 % ١.٢0 % ٦.0٢ % ٢٢.٢٩ % 3٤.٩٤ % 35.5٤

أوافق ٧.١ % ٧٦.٩٩ ١.٤٦ ٢.١3 3.85 ١٦٦ ١8 ١٦ ١٧ 3٧ ٧8 يُعتبر الدين من الدوافع 
الرئيسة التي تحفزنَي 
لتعلم اللغة العربية.

5
% ١00 % ١0.8٤ % ٩.٦٤ % ١0.٢٤ % ٢٢.٢٩ % ٤٦.٩٩

فعـــن أهميـــة اللغـــة العربيـــة على الصعيـــد الثقـــافي، لقيـــت الإجابـــة )أوافـــق( أعلى نَســـبة بين إجابـــات 

فالإجابـــة   ،%٤0.٩٦ بنســـبة  بشـــدة(  )أوافـــق  الإجابـــة  تليهـــا   ،%٤٦.3٩ وقدرهـــا  المشـــاركين،  الطلبـــة 

)محايـــد( بنســـبة ١0.٢٤%. وقـــد بلـــغ الـــوزن النـــسبي للســـؤال 85.١8%، بمتوســـط حســـابي يســـاوي 

٤.٢٦، وانحـــراف معيـــاري قـــدره 0.٧8، وكان الاتجـــاه الســـائد للعينـــة هـــو »الموافقـــة بشـــدة«؛ ممـــا 

يـــدل على أهميـــة اللغـــة العربيـــة بالنســـبة إلى الطلبـــة المشـــاركين في تعزيـــز التفاهـــم الثقـــافي.

وفيمـــا يتعلـــق بتعلـــم اللغـــة العربيـــة وأهميتـــه في ســـوق العمـــل، لقيـــت الإجابـــة )أوافـــق( أعلى نَســـبة 

بين إجابـــات الطلبـــة المشـــاركين، وبلغـــت ٤5.٧8%، تليهـــا الإجابـــة )أوافـــق بشـــدة( بنســـبة ١3.%33، 

فالإجابـــة )محايـــد( بنســـبة ١٩.88%. وقـــد بلـــغ الـــوزن النـــسبي للســـؤال 8٢.١٧%، بمتوســـط حســـابي 

يســـاوي ٤.١١، وانحـــراف معيـــاري قـــدره 0.٧٩، وكان الاتجـــاه الســـائد للعينـــة هـــو »الموافقـــة«؛ ممـــا 

يـــدل على أن الطلـــبِ على مهـــارات اللغـــة العربيـــة متزايـــد في ســـوق العمـــل في روســـيا مـــن وجهـــة نظـــر 

الطلبـــة المشـــاركين.

وأمـــا عـــن أهميـــة تعلـــم اللغـــة العربيـــة في الجانـــبِ الوظيفـــي، فقـــد لقيـــت الإجابـــة )أوافـــق بشـــدة( 

أعلى نَســـبة بين الإجابـــات، وبلغـــت 3٧.35%، تليهـــا الإجابـــة )أوافـــق( بنســـبة 33.١3%، ثـــم الإجابـــة 

)محايـــد( بنســـبة ٢٤.٧0%.. وبلـــغ الـــوزن النـــسبي للســـؤال 80.٤8%، بمتوســـط حســـابي يســـاوي 0٢.٤، 

وانحـــراف معيـــاري قـــدره 0.٩٧، وكان الاتجـــاه الســـائد للعينـــة هـــو »الموافقـــة«.

وفيمـــا يخـــص أهميـــة اللغـــة العربيـــة في المجـــال الـــدرا�سي والمهني، لقيـــت الإجابـــة )أوافـــق بشـــدة( أعلى 

نَســـبة بين الإجابـــات، وبلغـــت 35.5٤%، تليهـــا الإجابـــة )أوافـــق( بنســـبة 3٤.٩٤%، ثـــم الإجابـــة )محايـــد( 

 ،3.٩8 يســـاوي  حســـابي  بمتوســـط   ،%٧٩.5٢ للســـؤال  النـــسبي  الـــوزن  بلـــغ  وقـــد   .%٢٢.٢٩ بنســـبة 

وانحـــراف معيـــاري قـــدره ١.0٢، وكان الاتجـــاه الســـائد للعينـــة هـــو »الموافقـــة«؛ ممـــا يـــدل أهميـــة اللغـــة 

العربيـــة في نظـــر الطلبـــة المشـــاركين في مجـــال الدراســـة والمهنـــة.

ـــم اللغـــة العربيـــة، لقيـــت الإجابـــة )أوافـــق بشـــدة( أعلى نَســـبة بين 
ُ
وعـــن أهميـــة الديـــن كدافـــع لتعل

الإجابـــات، وبلغـــت ٤٦.٩٩%، تليهـــا الإجابـــة )أوافـــق( بنســـبة ٢٢.٢٩%، فالإجابـــة )لا أوافـــق بشـــدة(، 

بنســـبة قدرهـــا ١0.8٤%. وبلـــغ الـــوزن النـــسبي للســـؤال ٧٦.٩٩%، بمتوســـط حســـابي يســـاوي 3.85، 
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%٦5.٦٦

متطلبِ أكاديمي )ضمن برنامج درا�سي(

القبول/التقديم على الجامعة

متطلبِ مهني )مهنتك تتطلبِ معرفة باللغة العربية(

الرغبة في العمل في دولة ناطقة باللغة العربية

الرغبة في السفر إلى دولة ناطقة باللغة العربية

الإثراء الشخ�سي )اهتمامات شخصية(

الاهتمام بالثقافة العربية

أسباب دينية

%٢١.٦٩

%3٩.٧٦

%٢٧.٧١

%5٤.٢٢

%5٩.٦٤

%١٦.8٧

%١8.٦٧

مثلمـــا يظهـــر في الـــشكل )٤.٢0(، فقـــد تفـــاوت الطلبـــة المشـــاركون في تحديـــد دوافعهـــم لدراســـة اللغـــة 

العربيـــة، لكـــن عامـــل الديـــن جـــاء في المقدمـــة، بنســـبة ٦5.٦٦%، ثـــم الاهتمـــام بالثقافـــة العربيـــة، بنســـبة 

5٩.٦٤%، فدوافـــع الإثـــراء الشخ�سي، بنســـبة 5٤.٢٢%، والرغبـــة في الســـفر إلى دولـــة عربيـــة، بنســـبة 

3٩.٧٦%، تليهـــا الرغبـــة في الســـفر للعمـــل في إحـــدى الـــدول العربيـــة، بنســـبة ٢٧.٧١%، ثـــم الحاجـــة 

لدراســـة اللغـــة العربيـــة كمتطلـــبِ مهني، بنســـبة ٢١.٦٩%، فالحاجـــة إلى التقديـــم على الجامعـــة، بنســـبة 

١8.٦٧%، ودراســـة العربيـــة كمتطلـــبِ أكاديمي، بنســـبة 8٧.١٦%.

ومـــن خلال خمســـة أســـئلة محـــدَدة، رصـــدت الدراســـة آراء الطلبـــة المشـــاركين بشـــأن محـــاور أهميـــة 

اللغـــة العربيـــة في حياتهـــم الأكاديميـــة والعمليـــة، وفي الجـــدول رقـــم )٧.٢0( تلخيـــص لتلـــك النتائـــج 
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١٩.٧8 % 85.١8 0.٧8 0.٦ ٤.٢٦ ١٦٦ 0 ٤ ١٧ ٧٧ ٦8 للغة العربيَة دور مهم� في 

تعزيز التفاهم الثقافي.
1

% ١00 % 0.00 % ٢.٤١ % ١0.٢٤ % ٤٦.3٩ % ٤0.٩٦

أوافق ١٧.0٢ % 8٢.١٧ 0.٧٩ 0.٦3 ٤.١١ ١٦٦ 0 ٢ 33 ٧٦ 55 يتزايد الطلبِ على مهارات 
اللغة العربيَة في سوق 

العمل.
2

% ١00 % 0.00 % ١.٢0 % ١٩.88 % ٤5.٧8 % 33.١3

أوافق ١٢.8٩ % 80.٤8 0.٩٧ 0.٩٤ ٤.0٢ ١٦٦ ١ ٧ ٤١ 55 ٦٢ عزز مهاراتي في اللغة 
ُ
ت

العربيَة من تطوري 
الوظيفي.

3
% ١00 % 0.٦0 % ٤.٢٢ % ٢٤.٧0 % 33.١3 % 3٧.35
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أوافق ١١.٧١ % ٧٩.5٢ ١.0٢ ١.03 3.٩8 ١٦٦ ٢ ١0 3٧ 58 5٩ يعد إتقان اللغة العربيَة 
أحد الأمور الأساسية 

مة في مجال دراستي  ِ
والقي�

أو مهنتي.

4
% ١00 % ١.٢0 % ٦.0٢ % ٢٢.٢٩ % 3٤.٩٤ % 35.5٤

أوافق ٧.١ % ٧٦.٩٩ ١.٤٦ ٢.١3 3.85 ١٦٦ ١8 ١٦ ١٧ 3٧ ٧8 يُعتبر الدين من الدوافع 
الرئيسة التي تحفزنَي 
لتعلم اللغة العربية.

5
% ١00 % ١0.8٤ % ٩.٦٤ % ١0.٢٤ % ٢٢.٢٩ % ٤٦.٩٩

فعـــن أهميـــة اللغـــة العربيـــة على الصعيـــد الثقـــافي، لقيـــت الإجابـــة )أوافـــق( أعلى نَســـبة بين إجابـــات 

فالإجابـــة   ،%٤0.٩٦ بنســـبة  بشـــدة(  )أوافـــق  الإجابـــة  تليهـــا   ،%٤٦.3٩ وقدرهـــا  المشـــاركين،  الطلبـــة 

)محايـــد( بنســـبة ١0.٢٤%. وقـــد بلـــغ الـــوزن النـــسبي للســـؤال 85.١8%، بمتوســـط حســـابي يســـاوي 

٤.٢٦، وانحـــراف معيـــاري قـــدره 0.٧8، وكان الاتجـــاه الســـائد للعينـــة هـــو »الموافقـــة بشـــدة«؛ ممـــا 

يـــدل على أهميـــة اللغـــة العربيـــة بالنســـبة إلى الطلبـــة المشـــاركين في تعزيـــز التفاهـــم الثقـــافي.

وفيمـــا يتعلـــق بتعلـــم اللغـــة العربيـــة وأهميتـــه في ســـوق العمـــل، لقيـــت الإجابـــة )أوافـــق( أعلى نَســـبة 

بين إجابـــات الطلبـــة المشـــاركين، وبلغـــت ٤5.٧8%، تليهـــا الإجابـــة )أوافـــق بشـــدة( بنســـبة ١3.%33، 

فالإجابـــة )محايـــد( بنســـبة ١٩.88%. وقـــد بلـــغ الـــوزن النـــسبي للســـؤال 8٢.١٧%، بمتوســـط حســـابي 

يســـاوي ٤.١١، وانحـــراف معيـــاري قـــدره 0.٧٩، وكان الاتجـــاه الســـائد للعينـــة هـــو »الموافقـــة«؛ ممـــا 

يـــدل على أن الطلـــبِ على مهـــارات اللغـــة العربيـــة متزايـــد في ســـوق العمـــل في روســـيا مـــن وجهـــة نظـــر 

الطلبـــة المشـــاركين.

وأمـــا عـــن أهميـــة تعلـــم اللغـــة العربيـــة في الجانـــبِ الوظيفـــي، فقـــد لقيـــت الإجابـــة )أوافـــق بشـــدة( 

أعلى نَســـبة بين الإجابـــات، وبلغـــت 3٧.35%، تليهـــا الإجابـــة )أوافـــق( بنســـبة 33.١3%، ثـــم الإجابـــة 

)محايـــد( بنســـبة ٢٤.٧0%.. وبلـــغ الـــوزن النـــسبي للســـؤال 80.٤8%، بمتوســـط حســـابي يســـاوي 0٢.٤، 

وانحـــراف معيـــاري قـــدره 0.٩٧، وكان الاتجـــاه الســـائد للعينـــة هـــو »الموافقـــة«.

وفيمـــا يخـــص أهميـــة اللغـــة العربيـــة في المجـــال الـــدرا�سي والمهني، لقيـــت الإجابـــة )أوافـــق بشـــدة( أعلى 

نَســـبة بين الإجابـــات، وبلغـــت 35.5٤%، تليهـــا الإجابـــة )أوافـــق( بنســـبة 3٤.٩٤%، ثـــم الإجابـــة )محايـــد( 

 ،3.٩8 يســـاوي  حســـابي  بمتوســـط   ،%٧٩.5٢ للســـؤال  النـــسبي  الـــوزن  بلـــغ  وقـــد   .%٢٢.٢٩ بنســـبة 

وانحـــراف معيـــاري قـــدره ١.0٢، وكان الاتجـــاه الســـائد للعينـــة هـــو »الموافقـــة«؛ ممـــا يـــدل أهميـــة اللغـــة 

العربيـــة في نظـــر الطلبـــة المشـــاركين في مجـــال الدراســـة والمهنـــة.

ـــم اللغـــة العربيـــة، لقيـــت الإجابـــة )أوافـــق بشـــدة( أعلى نَســـبة بين 
ُ
وعـــن أهميـــة الديـــن كدافـــع لتعل

الإجابـــات، وبلغـــت ٤٦.٩٩%، تليهـــا الإجابـــة )أوافـــق( بنســـبة ٢٢.٢٩%، فالإجابـــة )لا أوافـــق بشـــدة(، 

بنســـبة قدرهـــا ١0.8٤%. وبلـــغ الـــوزن النـــسبي للســـؤال ٧٦.٩٩%، بمتوســـط حســـابي يســـاوي 3.85، 

32323232
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ة روسيا الاًتحادي�

٠ ٦٠ ٨٠ ١٢٠١٠٠٤٠٢٠

ة  م اللغة العربي�
�
الشكل 4.20: دوافع الدارسين لتعل

%٦5.٦٦

متطلبِ أكاديمي )ضمن برنامج درا�سي(

القبول/التقديم على الجامعة

متطلبِ مهني )مهنتك تتطلبِ معرفة باللغة العربية(

الرغبة في العمل في دولة ناطقة باللغة العربية

الرغبة في السفر إلى دولة ناطقة باللغة العربية

الإثراء الشخ�سي )اهتمامات شخصية(

الاهتمام بالثقافة العربية

أسباب دينية

%٢١.٦٩

%3٩.٧٦

%٢٧.٧١

%5٤.٢٢

%5٩.٦٤

%١٦.8٧

%١8.٦٧

مثلمـــا يظهـــر في الـــشكل )٤.٢0(، فقـــد تفـــاوت الطلبـــة المشـــاركون في تحديـــد دوافعهـــم لدراســـة اللغـــة 

العربيـــة، لكـــن عامـــل الديـــن جـــاء في المقدمـــة، بنســـبة ٦5.٦٦%، ثـــم الاهتمـــام بالثقافـــة العربيـــة، بنســـبة 

5٩.٦٤%، فدوافـــع الإثـــراء الشخ�سي، بنســـبة 5٤.٢٢%، والرغبـــة في الســـفر إلى دولـــة عربيـــة، بنســـبة 

3٩.٧٦%، تليهـــا الرغبـــة في الســـفر للعمـــل في إحـــدى الـــدول العربيـــة، بنســـبة ٢٧.٧١%، ثـــم الحاجـــة 

لدراســـة اللغـــة العربيـــة كمتطلـــبِ مهني، بنســـبة ٢١.٦٩%، فالحاجـــة إلى التقديـــم على الجامعـــة، بنســـبة 

١8.٦٧%، ودراســـة العربيـــة كمتطلـــبِ أكاديمي، بنســـبة 8٧.١٦%.

ومـــن خلال خمســـة أســـئلة محـــدَدة، رصـــدت الدراســـة آراء الطلبـــة المشـــاركين بشـــأن محـــاور أهميـــة 

اللغـــة العربيـــة في حياتهـــم الأكاديميـــة والعمليـــة، وفي الجـــدول رقـــم )٧.٢0( تلخيـــص لتلـــك النتائـــج 
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�
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ة بشد�
١٩.٧8 % 85.١8 0.٧8 0.٦ ٤.٢٦ ١٦٦ 0 ٤ ١٧ ٧٧ ٦8 للغة العربيَة دور مهم� في 

تعزيز التفاهم الثقافي.
1

% ١00 % 0.00 % ٢.٤١ % ١0.٢٤ % ٤٦.3٩ % ٤0.٩٦

أوافق ١٧.0٢ % 8٢.١٧ 0.٧٩ 0.٦3 ٤.١١ ١٦٦ 0 ٢ 33 ٧٦ 55 يتزايد الطلبِ على مهارات 
اللغة العربيَة في سوق 

العمل.
2

% ١00 % 0.00 % ١.٢0 % ١٩.88 % ٤5.٧8 % 33.١3

أوافق ١٢.8٩ % 80.٤8 0.٩٧ 0.٩٤ ٤.0٢ ١٦٦ ١ ٧ ٤١ 55 ٦٢ عزز مهاراتي في اللغة 
ُ
ت

العربيَة من تطوري 
الوظيفي.

3
% ١00 % 0.٦0 % ٤.٢٢ % ٢٤.٧0 % 33.١3 % 3٧.35
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أوافق ١١.٧١ % ٧٩.5٢ ١.0٢ ١.03 3.٩8 ١٦٦ ٢ ١0 3٧ 58 5٩ يعد إتقان اللغة العربيَة 
أحد الأمور الأساسية 

مة في مجال دراستي  ِ
والقي�

أو مهنتي.

4
% ١00 % ١.٢0 % ٦.0٢ % ٢٢.٢٩ % 3٤.٩٤ % 35.5٤

أوافق ٧.١ % ٧٦.٩٩ ١.٤٦ ٢.١3 3.85 ١٦٦ ١8 ١٦ ١٧ 3٧ ٧8 يُعتبر الدين من الدوافع 
الرئيسة التي تحفزنَي 
لتعلم اللغة العربية.

5
% ١00 % ١0.8٤ % ٩.٦٤ % ١0.٢٤ % ٢٢.٢٩ % ٤٦.٩٩

فعـــن أهميـــة اللغـــة العربيـــة على الصعيـــد الثقـــافي، لقيـــت الإجابـــة )أوافـــق( أعلى نَســـبة بين إجابـــات 

فالإجابـــة   ،%٤0.٩٦ بنســـبة  بشـــدة(  )أوافـــق  الإجابـــة  تليهـــا   ،%٤٦.3٩ وقدرهـــا  المشـــاركين،  الطلبـــة 

)محايـــد( بنســـبة ١0.٢٤%. وقـــد بلـــغ الـــوزن النـــسبي للســـؤال 85.١8%، بمتوســـط حســـابي يســـاوي 

٤.٢٦، وانحـــراف معيـــاري قـــدره 0.٧8، وكان الاتجـــاه الســـائد للعينـــة هـــو »الموافقـــة بشـــدة«؛ ممـــا 

يـــدل على أهميـــة اللغـــة العربيـــة بالنســـبة إلى الطلبـــة المشـــاركين في تعزيـــز التفاهـــم الثقـــافي.

وفيمـــا يتعلـــق بتعلـــم اللغـــة العربيـــة وأهميتـــه في ســـوق العمـــل، لقيـــت الإجابـــة )أوافـــق( أعلى نَســـبة 

بين إجابـــات الطلبـــة المشـــاركين، وبلغـــت ٤5.٧8%، تليهـــا الإجابـــة )أوافـــق بشـــدة( بنســـبة ١3.%33، 

فالإجابـــة )محايـــد( بنســـبة ١٩.88%. وقـــد بلـــغ الـــوزن النـــسبي للســـؤال 8٢.١٧%، بمتوســـط حســـابي 

يســـاوي ٤.١١، وانحـــراف معيـــاري قـــدره 0.٧٩، وكان الاتجـــاه الســـائد للعينـــة هـــو »الموافقـــة«؛ ممـــا 

يـــدل على أن الطلـــبِ على مهـــارات اللغـــة العربيـــة متزايـــد في ســـوق العمـــل في روســـيا مـــن وجهـــة نظـــر 

الطلبـــة المشـــاركين.

وأمـــا عـــن أهميـــة تعلـــم اللغـــة العربيـــة في الجانـــبِ الوظيفـــي، فقـــد لقيـــت الإجابـــة )أوافـــق بشـــدة( 

أعلى نَســـبة بين الإجابـــات، وبلغـــت 3٧.35%، تليهـــا الإجابـــة )أوافـــق( بنســـبة 33.١3%، ثـــم الإجابـــة 

)محايـــد( بنســـبة ٢٤.٧0%.. وبلـــغ الـــوزن النـــسبي للســـؤال 80.٤8%، بمتوســـط حســـابي يســـاوي 0٢.٤، 

وانحـــراف معيـــاري قـــدره 0.٩٧، وكان الاتجـــاه الســـائد للعينـــة هـــو »الموافقـــة«.

وفيمـــا يخـــص أهميـــة اللغـــة العربيـــة في المجـــال الـــدرا�سي والمهني، لقيـــت الإجابـــة )أوافـــق بشـــدة( أعلى 

نَســـبة بين الإجابـــات، وبلغـــت 35.5٤%، تليهـــا الإجابـــة )أوافـــق( بنســـبة 3٤.٩٤%، ثـــم الإجابـــة )محايـــد( 

 ،3.٩8 يســـاوي  حســـابي  بمتوســـط   ،%٧٩.5٢ للســـؤال  النـــسبي  الـــوزن  بلـــغ  وقـــد   .%٢٢.٢٩ بنســـبة 

وانحـــراف معيـــاري قـــدره ١.0٢، وكان الاتجـــاه الســـائد للعينـــة هـــو »الموافقـــة«؛ ممـــا يـــدل أهميـــة اللغـــة 

العربيـــة في نظـــر الطلبـــة المشـــاركين في مجـــال الدراســـة والمهنـــة.

ـــم اللغـــة العربيـــة، لقيـــت الإجابـــة )أوافـــق بشـــدة( أعلى نَســـبة بين 
ُ
وعـــن أهميـــة الديـــن كدافـــع لتعل

الإجابـــات، وبلغـــت ٤٦.٩٩%، تليهـــا الإجابـــة )أوافـــق( بنســـبة ٢٢.٢٩%، فالإجابـــة )لا أوافـــق بشـــدة(، 

بنســـبة قدرهـــا ١0.8٤%. وبلـــغ الـــوزن النـــسبي للســـؤال ٧٦.٩٩%، بمتوســـط حســـابي يســـاوي 3.85، 
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٠ ٦٠ ٨٠ ١٢٠١٠٠٤٠٢٠

ة  م اللغة العربي�
�
الشكل 4.20: دوافع الدارسين لتعل

%٦5.٦٦

متطلبِ أكاديمي )ضمن برنامج درا�سي(

القبول/التقديم على الجامعة

متطلبِ مهني )مهنتك تتطلبِ معرفة باللغة العربية(

الرغبة في العمل في دولة ناطقة باللغة العربية

الرغبة في السفر إلى دولة ناطقة باللغة العربية

الإثراء الشخ�سي )اهتمامات شخصية(

الاهتمام بالثقافة العربية

أسباب دينية

%٢١.٦٩

%3٩.٧٦

%٢٧.٧١

%5٤.٢٢

%5٩.٦٤

%١٦.8٧

%١8.٦٧

مثلمـــا يظهـــر في الـــشكل )٤.٢0(، فقـــد تفـــاوت الطلبـــة المشـــاركون في تحديـــد دوافعهـــم لدراســـة اللغـــة 

العربيـــة، لكـــن عامـــل الديـــن جـــاء في المقدمـــة، بنســـبة ٦5.٦٦%، ثـــم الاهتمـــام بالثقافـــة العربيـــة، بنســـبة 

5٩.٦٤%، فدوافـــع الإثـــراء الشخ�سي، بنســـبة 5٤.٢٢%، والرغبـــة في الســـفر إلى دولـــة عربيـــة، بنســـبة 

3٩.٧٦%، تليهـــا الرغبـــة في الســـفر للعمـــل في إحـــدى الـــدول العربيـــة، بنســـبة ٢٧.٧١%، ثـــم الحاجـــة 

لدراســـة اللغـــة العربيـــة كمتطلـــبِ مهني، بنســـبة ٢١.٦٩%، فالحاجـــة إلى التقديـــم على الجامعـــة، بنســـبة 

١8.٦٧%، ودراســـة العربيـــة كمتطلـــبِ أكاديمي، بنســـبة 8٧.١٦%.

ومـــن خلال خمســـة أســـئلة محـــدَدة، رصـــدت الدراســـة آراء الطلبـــة المشـــاركين بشـــأن محـــاور أهميـــة 

اللغـــة العربيـــة في حياتهـــم الأكاديميـــة والعمليـــة، وفي الجـــدول رقـــم )٧.٢0( تلخيـــص لتلـــك النتائـــج 

 تنازليًـــا حســـبِ الـــوزن النـــسبي لكل ســـؤال:
ً

مرتَبـــة

م اللغة العربية  
�
ة تعل الجدول 7.20: تصورات الدارسين حول أهمي�
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السؤال م

 أوافق

ة بشد�
١٩.٧8 % 85.١8 0.٧8 0.٦ ٤.٢٦ ١٦٦ 0 ٤ ١٧ ٧٧ ٦8 للغة العربيَة دور مهم� في 

تعزيز التفاهم الثقافي.
1

% ١00 % 0.00 % ٢.٤١ % ١0.٢٤ % ٤٦.3٩ % ٤0.٩٦

أوافق ١٧.0٢ % 8٢.١٧ 0.٧٩ 0.٦3 ٤.١١ ١٦٦ 0 ٢ 33 ٧٦ 55 يتزايد الطلبِ على مهارات 
اللغة العربيَة في سوق 

العمل.
2

% ١00 % 0.00 % ١.٢0 % ١٩.88 % ٤5.٧8 % 33.١3

أوافق ١٢.8٩ % 80.٤8 0.٩٧ 0.٩٤ ٤.0٢ ١٦٦ ١ ٧ ٤١ 55 ٦٢ عزز مهاراتي في اللغة 
ُ
ت

العربيَة من تطوري 
الوظيفي.

3
% ١00 % 0.٦0 % ٤.٢٢ % ٢٤.٧0 % 33.١3 % 3٧.35

299

تقرير حالة تعليم اللغة العربية لغة ثانية حول العالم

أوافق ١١.٧١ % ٧٩.5٢ ١.0٢ ١.03 3.٩8 ١٦٦ ٢ ١0 3٧ 58 5٩ يعد إتقان اللغة العربيَة 
أحد الأمور الأساسية 

مة في مجال دراستي  ِ
والقي�

أو مهنتي.

4
% ١00 % ١.٢0 % ٦.0٢ % ٢٢.٢٩ % 3٤.٩٤ % 35.5٤

أوافق ٧.١ % ٧٦.٩٩ ١.٤٦ ٢.١3 3.85 ١٦٦ ١8 ١٦ ١٧ 3٧ ٧8 يُعتبر الدين من الدوافع 
الرئيسة التي تحفزنَي 
لتعلم اللغة العربية.

5
% ١00 % ١0.8٤ % ٩.٦٤ % ١0.٢٤ % ٢٢.٢٩ % ٤٦.٩٩

فعـــن أهميـــة اللغـــة العربيـــة على الصعيـــد الثقـــافي، لقيـــت الإجابـــة )أوافـــق( أعلى نَســـبة بين إجابـــات 

فالإجابـــة   ،%٤0.٩٦ بنســـبة  بشـــدة(  )أوافـــق  الإجابـــة  تليهـــا   ،%٤٦.3٩ وقدرهـــا  المشـــاركين،  الطلبـــة 

)محايـــد( بنســـبة ١0.٢٤%. وقـــد بلـــغ الـــوزن النـــسبي للســـؤال 85.١8%، بمتوســـط حســـابي يســـاوي 

٤.٢٦، وانحـــراف معيـــاري قـــدره 0.٧8، وكان الاتجـــاه الســـائد للعينـــة هـــو »الموافقـــة بشـــدة«؛ ممـــا 

يـــدل على أهميـــة اللغـــة العربيـــة بالنســـبة إلى الطلبـــة المشـــاركين في تعزيـــز التفاهـــم الثقـــافي.

وفيمـــا يتعلـــق بتعلـــم اللغـــة العربيـــة وأهميتـــه في ســـوق العمـــل، لقيـــت الإجابـــة )أوافـــق( أعلى نَســـبة 

بين إجابـــات الطلبـــة المشـــاركين، وبلغـــت ٤5.٧8%، تليهـــا الإجابـــة )أوافـــق بشـــدة( بنســـبة ١3.%33، 

فالإجابـــة )محايـــد( بنســـبة ١٩.88%. وقـــد بلـــغ الـــوزن النـــسبي للســـؤال 8٢.١٧%، بمتوســـط حســـابي 

يســـاوي ٤.١١، وانحـــراف معيـــاري قـــدره 0.٧٩، وكان الاتجـــاه الســـائد للعينـــة هـــو »الموافقـــة«؛ ممـــا 

يـــدل على أن الطلـــبِ على مهـــارات اللغـــة العربيـــة متزايـــد في ســـوق العمـــل في روســـيا مـــن وجهـــة نظـــر 

الطلبـــة المشـــاركين.

وأمـــا عـــن أهميـــة تعلـــم اللغـــة العربيـــة في الجانـــبِ الوظيفـــي، فقـــد لقيـــت الإجابـــة )أوافـــق بشـــدة( 

أعلى نَســـبة بين الإجابـــات، وبلغـــت 3٧.35%، تليهـــا الإجابـــة )أوافـــق( بنســـبة 33.١3%، ثـــم الإجابـــة 

)محايـــد( بنســـبة ٢٤.٧0%.. وبلـــغ الـــوزن النـــسبي للســـؤال 80.٤8%، بمتوســـط حســـابي يســـاوي 0٢.٤، 

وانحـــراف معيـــاري قـــدره 0.٩٧، وكان الاتجـــاه الســـائد للعينـــة هـــو »الموافقـــة«.

وفيمـــا يخـــص أهميـــة اللغـــة العربيـــة في المجـــال الـــدرا�سي والمهني، لقيـــت الإجابـــة )أوافـــق بشـــدة( أعلى 

نَســـبة بين الإجابـــات، وبلغـــت 35.5٤%، تليهـــا الإجابـــة )أوافـــق( بنســـبة 3٤.٩٤%، ثـــم الإجابـــة )محايـــد( 

 ،3.٩8 يســـاوي  حســـابي  بمتوســـط   ،%٧٩.5٢ للســـؤال  النـــسبي  الـــوزن  بلـــغ  وقـــد   .%٢٢.٢٩ بنســـبة 

وانحـــراف معيـــاري قـــدره ١.0٢، وكان الاتجـــاه الســـائد للعينـــة هـــو »الموافقـــة«؛ ممـــا يـــدل أهميـــة اللغـــة 

العربيـــة في نظـــر الطلبـــة المشـــاركين في مجـــال الدراســـة والمهنـــة.

ـــم اللغـــة العربيـــة، لقيـــت الإجابـــة )أوافـــق بشـــدة( أعلى نَســـبة بين 
ُ
وعـــن أهميـــة الديـــن كدافـــع لتعل

الإجابـــات، وبلغـــت ٤٦.٩٩%، تليهـــا الإجابـــة )أوافـــق( بنســـبة ٢٢.٢٩%، فالإجابـــة )لا أوافـــق بشـــدة(، 

بنســـبة قدرهـــا ١0.8٤%. وبلـــغ الـــوزن النـــسبي للســـؤال ٧٦.٩٩%، بمتوســـط حســـابي يســـاوي 3.85، 

33333333
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وانحـــراف معيـــاري قـــدره ١.٤٦، وكان الاتجـــاه الســـائد للعينـــة هـــو »الموافقـــة«؛ ممـــا يـــدل على أهميـــة 

الديـــن كعامـــل محفـــز لتعلـــم اللغـــة العربيـــة في روســـيا في نظـــر الطلبـــة المشـــاركين.

3. برامج اللغة العربية في نظر الطلبة    

يلخـــص الجـــدول رقـــم )8.٢0( آراء الطلبـــة حـــول برامـــج اللغـــة العربيـــة في روســـيا؛ وذلـــك مـــن خلال 

 تتعلـــق بتفاصيـــل تلـــك البرامـــج. وتـــبين النتائـــج المرتبـــة تنازليـــا حســـبِ الـــوزن النـــسبي لكل 
ً

١٦ ســـؤالا

ســـؤال مـــدى رضـــا الطلبـــة عـــن برامـــج اللغـــة العربيـــة المقدَمـــة لهـــم، مـــن حيـــث دور المعلـــمين وتناســـبِ 

المـــنهجٍ الـــدرا�سي مـــع أهدافهـــم ومســـتواهم الـــدرا�سي، وكذلـــك مـــدى رضاهـــم عـــن خدمـــات الدعـــم 

والبيئـــة التعليميـــة المتاحـــة لهـــم في المؤسســـة التعليميـــة لتعلـــم اللغـــة العربيـــة:
الجدول  8.20: اتجاهات الدارسين تجاه برامج اللغة العربية

نة
عي

 ال
اه

ج
ات

t-
te

st

بة
س

لن
ا

ف
را

ح
لاًن

ا

ن
باي

لت
ا

ط
س

تو
الم

لي
ما

جَ
إ

دًا
جَ

ضٍ 
را

ر 
غي

ضٍ
را

ر 
غي

يد
حا

م

ضٍ
را

دًا
جَ

ضٍ 
را

السؤال م

راضٍ جدًا ٢5.05 % ٩0.3٦ 0.٧٤ 0.55 ٤.5٢ ١٦٦ ١ 0 ١٤ ٤8 ١03 تواصل المعلمين وتوفرهم 
لمساعدة الطلبة مناسبِ.

1
% ١00 % 0.٦0 % 0.00 % 8.٤3 % ٢8.٩٢ % ٦٢.05

راضٍ جدًا ٢3.٢٧ % 88.8 0.٧5 0.5٧ ٤.٤٤ ١٦٦ ١ ١ ١3 ٦0 ٩١ راضٍ تماما عن كفاءة 
مدر�سي اللغة العربية في 

البرنامج.
2

% ١00 % 0.٦0 % 0.٦0 % ٧.83 % 3٦.١٤ % 5٤.8٢

راضٍ جدًا ٢0.٤3 % 8٧.5٩ 0.8٢ 0.٦8 ٤.38 ١٦٦ ٢ ١ ١٦ ٦0 8٧ يشجع المعلمون الطلبة 
على المشاركة والاندماج 
مع زملائهم داخل الفصل.

3
% ١00 % ١.٢0 % 0.٦0 % ٩.٦٤ % 3٦.١٤ % 5٢.٤١

راضٍ جدًا ١٩.٩٩ % 8٦.٢٧ 0.8 0.٦٤ ٤.3١ ١٦٦ ١ ٢ ١8 ٦8 ٧٧ التعليقات التي يقدمها المعلم 
حول كفاءتي اللغويَة وتقدُمِي 

بنَاءَة.
٤

% ١00 % 0.٦0 % ١.٢0 % ١0.8٤ % ٤0.٩٦ % ٤٦.3٩

راضٍ ١٦.١٤ % 83.١3 0.8٧ 0.٧٦ ٤.١٦ ١٦٦ ٢ 3 ٢5 ٧3 ٦3 أنا راضٍ تماما عن بيئة 
، بما في ذلك  را�سي� ِ

الفصل الد�
الأدوات والتكنولوجيا.

5
% ١00 % ١.٢0 % ١.8١ % ١5.0٦ % ٤3.٩8 % 3٧.٩5

راضٍ ١5.٢٦ % 8٢.٤١ 0.٩ 0.8 ٤.١٢ ١٦٦ 5 0 ٢١ 8٤ 5٦ المرافق العامَة في المؤسسة 
التعليمية مناسبة وملائمة.

٦
% ١00 % 3.0١ % 0.00 % ١٢.٦5 % 50.٦0 % 33.٧3

راضٍ ١5.03 % 8٢.05 0.8٩ 0.8 ٤.١ ١٦٦ ٢ ٦ ٢٢ ٧٩ 5٧ تصميم المنهجٍ ومحتواه 
مناسبِ ويطور من مستوى 

الطلاب.
٧

% ١00 % ١.٢0 % 3.٦١ % ١3.٢5 % ٤٧.5٩ % 3٤.3٤

راضٍ ١5.٩ % 8١.5٧ 0.83 0.٦8 ٤.08 ١٦٦ 3 ٢ ٢١ ٩3 ٤٧ الموارد التي توفرها المؤسسة 
التعليمية تلبي جميع 
احتياجاتي التعليمية.

8
% ١00 % ١.8١ % ١.٢0 % ١٢.٦5 % 5٦.0٢ % ٢8.3١
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راضٍ ١٤.3٤ % 80.٧٢ 0.88 0.٧8 ٤.0٤ ١٦٦ ٤ ١ ٢8 85 ٤8 القيمة التي يضيفها برنامج 
اللغة العربية مقارنة 
بالرسوم مناسبة جدا.

٩
% ١00 % ٢.٤١ % 0.٦0 % ١٦.8٧ % 5١.٢0 % ٢8.٩٢

راضٍ ١3.8١ %80.٤8 0.٩ 0.8٢ ٤.0٢ ١٦٦ ٤ 5 ٢0 ٩١ ٤٦ يتوافق المنهجٍ مع أهدافي من 
م اللغة العربية.

�
تعل

١0
 %١00 % ٢.٤١ % 3.0١ % ١٢.05 % 5٤.8٢ % ٢٧.٧١

راضٍ ١١.٤٤ % ٧8.0٧ 0.٩٦ 0.٩3 3.٩ ١٦٦ 5 ٦ 30 8٤ ٤١ خدمات الدعم التي توفرها 
المؤسسة التعليمية للطلاب 

كافية.
١١

% ١00 % 3.0١ % 3.٦١ % ١8.0٧ % 50.٦0 % ٢٤.٧0

راضٍ ١٢.08 % ٧٦.٧5 0.85 0.٧٢ 3.8٤ ١٦٦ ١ ٦ ٤5 8١ 33 برنامج اللغة العربية يعرفني 
بثقافة الدول والشعوب 

الناطقة بها.
١٢

% ١00 % 0.٦0 % 3.٦١ % ٢٧.١١ % ٤8.80 % ١٩.88

راضٍ ١١.٧٤ % ٧٦.٦3 0.8٦ 0.٧5 3.83 ١٦٦ ١ ٦ ٤8 ٧٦ 35 توجد دروس دعم ومتابعة 
للطلاب الذين يواجهون 

م.
�
صعوبات في التعل

١3
% ١00 % 0.٦0 % 3.٦١ % ٢8.٩٢ % ٤5.٧8 % ٢١.08

راضٍ 8.٩3 % ٧3.8٦ 0.٩5 0.8٩ 3.٦٩ ١٦٦ ٤ 8 5٢ ٧3 ٢٩ توجد أنَشطة غير صفية 
تدعم تعلمي للغة العربية.

١٤
% ١00 % ٢.٤١ % ٤.8٢ % 3١.33 % ٤3.٩8 % ١٧.٤٧

راضٍ ٦.٢5 % ٧0.٧٢ ١.05 ١.١ 3.5٤ ١٦٦ ٤ ١8 ٦0 53 3١ توجد فرص للتطبيق العملي 
للمهارات اللغويَة )مثل معامل 

لمهارات اللغة(.
١5

% ١00 % ٢.٤١ % ١0.8٤ % 3٦.١٤ % 3١.٩3 % ١8.٦٧

محايد 3.5 % ٦٦.8٧ ١.٢ ١.٤3 3.3٤ ١٦٦ ١١ ٢٦ 53 ٤٧ ٢٩ أشعر بأنني على دراية كافية 
بالمنح الدراسيَة أو برامج 
المساعدات الماليَة المتاحة 

لتعليم اللغة العربيَة.

١٦
% ١00 % ٦.٦3 % ١5.٦٦ % 3١.٩3 % ٢8.3١ % ١٧.٤٧

فأمـــا عـــن مـــدى رضاهـــم عـــن تواصـــل المعلـــمين وتوفرهـــم للمســـاعدة في برامـــج تعليـــم اللغـــة العربيـــة، 

سجلـــت الإجابـــة )راضٍ جـــدًا( أعلى نَســـبة بين إجابـــات الطلبـــة المشـــاركين، وبلغـــت ٦٢.05%، تليهـــا 

الإجابـــة )راضٍ( بنســـبة ٢8.٩٢%. ويـــتضح مـــن خلال الجـــدول رقـــم )8.٢0( أن الـــوزن النـــسبي للســـؤال 

يعـــادل ٩0.3٦%، بمتوســـط حســـابي يســـاوي ٤.5٢، وانحـــراف معيـــاري قـــدره 0.٧٤. وكان الاتجـــاه 

الســـائد للعينـــة هـــو »راضٍ جـــدًا«؛ ممـــا يـــدل على رضـــا الطلبـــة المشـــاركين الكـــبير عـــن تواصـــل المعلـــمين 

ودورهـــم في برامـــج اللغـــة العربيـــة في روســـيا.

وفيمـــا يتعلـــق بمـــدى رضاهـــم عـــن كفـــاءة المـــدرسين العامـــلين في البرنامـــج، سجلـــت الإجابـــة »راضٍ 

جـــدًا« أعلى نَســـبة بين الإجابـــات وقدرهـــا 5٤.8٢%، تليهـــا الإجابـــة »راضٍ« بنســـبة 3٦.١٤%. ويـــتضح 

يعـــادل 88.80%، بمتوســـط حســـابي  النـــسبي للســـؤال  الـــوزن  مـــن خلال الجـــدول رقـــم )8.٢0( أن 

يســـاوي ٤.٤٤، وانحـــراف معيـــاري قـــدره 0.٧5، وكان الاتجـــاه الســـائد للعينـــة »راضٍ جـــدًا«؛ ممـــا يـــدل 

ممـــا يـــدل على رضـــا الطلبـــة المشـــاركين الكـــبير عـــن كفـــاءة مدرسيهـــم في برامـــج اللغـــة العربيـــة في روســـيا.
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ة روسيا الاًتحادي�

وانحـــراف معيـــاري قـــدره ١.٤٦، وكان الاتجـــاه الســـائد للعينـــة هـــو »الموافقـــة«؛ ممـــا يـــدل على أهميـــة 

الديـــن كعامـــل محفـــز لتعلـــم اللغـــة العربيـــة في روســـيا في نظـــر الطلبـــة المشـــاركين.

3. برامج اللغة العربية في نظر الطلبة    

يلخـــص الجـــدول رقـــم )8.٢0( آراء الطلبـــة حـــول برامـــج اللغـــة العربيـــة في روســـيا؛ وذلـــك مـــن خلال 

 تتعلـــق بتفاصيـــل تلـــك البرامـــج. وتـــبين النتائـــج المرتبـــة تنازليـــا حســـبِ الـــوزن النـــسبي لكل 
ً

١٦ ســـؤالا

ســـؤال مـــدى رضـــا الطلبـــة عـــن برامـــج اللغـــة العربيـــة المقدَمـــة لهـــم، مـــن حيـــث دور المعلـــمين وتناســـبِ 

المـــنهجٍ الـــدرا�سي مـــع أهدافهـــم ومســـتواهم الـــدرا�سي، وكذلـــك مـــدى رضاهـــم عـــن خدمـــات الدعـــم 

والبيئـــة التعليميـــة المتاحـــة لهـــم في المؤسســـة التعليميـــة لتعلـــم اللغـــة العربيـــة:
الجدول  8.20: اتجاهات الدارسين تجاه برامج اللغة العربية
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راضٍ جدًا ٢5.05 % ٩0.3٦ 0.٧٤ 0.55 ٤.5٢ ١٦٦ ١ 0 ١٤ ٤8 ١03 تواصل المعلمين وتوفرهم 
لمساعدة الطلبة مناسبِ.

1
% ١00 % 0.٦0 % 0.00 % 8.٤3 % ٢8.٩٢ % ٦٢.05

راضٍ جدًا ٢3.٢٧ % 88.8 0.٧5 0.5٧ ٤.٤٤ ١٦٦ ١ ١ ١3 ٦0 ٩١ راضٍ تماما عن كفاءة 
مدر�سي اللغة العربية في 

البرنامج.
2

% ١00 % 0.٦0 % 0.٦0 % ٧.83 % 3٦.١٤ % 5٤.8٢

راضٍ جدًا ٢0.٤3 % 8٧.5٩ 0.8٢ 0.٦8 ٤.38 ١٦٦ ٢ ١ ١٦ ٦0 8٧ يشجع المعلمون الطلبة 
على المشاركة والاندماج 
مع زملائهم داخل الفصل.

3
% ١00 % ١.٢0 % 0.٦0 % ٩.٦٤ % 3٦.١٤ % 5٢.٤١

راضٍ جدًا ١٩.٩٩ % 8٦.٢٧ 0.8 0.٦٤ ٤.3١ ١٦٦ ١ ٢ ١8 ٦8 ٧٧ التعليقات التي يقدمها المعلم 
حول كفاءتي اللغويَة وتقدُمِي 

بنَاءَة.
٤

% ١00 % 0.٦0 % ١.٢0 % ١0.8٤ % ٤0.٩٦ % ٤٦.3٩

راضٍ ١٦.١٤ % 83.١3 0.8٧ 0.٧٦ ٤.١٦ ١٦٦ ٢ 3 ٢5 ٧3 ٦3 أنا راضٍ تماما عن بيئة 
، بما في ذلك  را�سي� ِ

الفصل الد�
الأدوات والتكنولوجيا.

5
% ١00 % ١.٢0 % ١.8١ % ١5.0٦ % ٤3.٩8 % 3٧.٩5

راضٍ ١5.٢٦ % 8٢.٤١ 0.٩ 0.8 ٤.١٢ ١٦٦ 5 0 ٢١ 8٤ 5٦ المرافق العامَة في المؤسسة 
التعليمية مناسبة وملائمة.

٦
% ١00 % 3.0١ % 0.00 % ١٢.٦5 % 50.٦0 % 33.٧3

راضٍ ١5.03 % 8٢.05 0.8٩ 0.8 ٤.١ ١٦٦ ٢ ٦ ٢٢ ٧٩ 5٧ تصميم المنهجٍ ومحتواه 
مناسبِ ويطور من مستوى 

الطلاب.
٧

% ١00 % ١.٢0 % 3.٦١ % ١3.٢5 % ٤٧.5٩ % 3٤.3٤

راضٍ ١5.٩ % 8١.5٧ 0.83 0.٦8 ٤.08 ١٦٦ 3 ٢ ٢١ ٩3 ٤٧ الموارد التي توفرها المؤسسة 
التعليمية تلبي جميع 
احتياجاتي التعليمية.

8
% ١00 % ١.8١ % ١.٢0 % ١٢.٦5 % 5٦.0٢ % ٢8.3١
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راضٍ ١٤.3٤ % 80.٧٢ 0.88 0.٧8 ٤.0٤ ١٦٦ ٤ ١ ٢8 85 ٤8 القيمة التي يضيفها برنامج 
اللغة العربية مقارنة 
بالرسوم مناسبة جدا.

٩
% ١00 % ٢.٤١ % 0.٦0 % ١٦.8٧ % 5١.٢0 % ٢8.٩٢

راضٍ ١3.8١ %80.٤8 0.٩ 0.8٢ ٤.0٢ ١٦٦ ٤ 5 ٢0 ٩١ ٤٦ يتوافق المنهجٍ مع أهدافي من 
م اللغة العربية.

�
تعل

١0
 %١00 % ٢.٤١ % 3.0١ % ١٢.05 % 5٤.8٢ % ٢٧.٧١

راضٍ ١١.٤٤ % ٧8.0٧ 0.٩٦ 0.٩3 3.٩ ١٦٦ 5 ٦ 30 8٤ ٤١ خدمات الدعم التي توفرها 
المؤسسة التعليمية للطلاب 

كافية.
١١

% ١00 % 3.0١ % 3.٦١ % ١8.0٧ % 50.٦0 % ٢٤.٧0

راضٍ ١٢.08 % ٧٦.٧5 0.85 0.٧٢ 3.8٤ ١٦٦ ١ ٦ ٤5 8١ 33 برنامج اللغة العربية يعرفني 
بثقافة الدول والشعوب 

الناطقة بها.
١٢

% ١00 % 0.٦0 % 3.٦١ % ٢٧.١١ % ٤8.80 % ١٩.88

راضٍ ١١.٧٤ % ٧٦.٦3 0.8٦ 0.٧5 3.83 ١٦٦ ١ ٦ ٤8 ٧٦ 35 توجد دروس دعم ومتابعة 
للطلاب الذين يواجهون 

م.
�
صعوبات في التعل

١3
% ١00 % 0.٦0 % 3.٦١ % ٢8.٩٢ % ٤5.٧8 % ٢١.08

راضٍ 8.٩3 % ٧3.8٦ 0.٩5 0.8٩ 3.٦٩ ١٦٦ ٤ 8 5٢ ٧3 ٢٩ توجد أنَشطة غير صفية 
تدعم تعلمي للغة العربية.

١٤
% ١00 % ٢.٤١ % ٤.8٢ % 3١.33 % ٤3.٩8 % ١٧.٤٧

راضٍ ٦.٢5 % ٧0.٧٢ ١.05 ١.١ 3.5٤ ١٦٦ ٤ ١8 ٦0 53 3١ توجد فرص للتطبيق العملي 
للمهارات اللغويَة )مثل معامل 

لمهارات اللغة(.
١5

% ١00 % ٢.٤١ % ١0.8٤ % 3٦.١٤ % 3١.٩3 % ١8.٦٧

محايد 3.5 % ٦٦.8٧ ١.٢ ١.٤3 3.3٤ ١٦٦ ١١ ٢٦ 53 ٤٧ ٢٩ أشعر بأنني على دراية كافية 
بالمنح الدراسيَة أو برامج 
المساعدات الماليَة المتاحة 

لتعليم اللغة العربيَة.

١٦
% ١00 % ٦.٦3 % ١5.٦٦ % 3١.٩3 % ٢8.3١ % ١٧.٤٧

فأمـــا عـــن مـــدى رضاهـــم عـــن تواصـــل المعلـــمين وتوفرهـــم للمســـاعدة في برامـــج تعليـــم اللغـــة العربيـــة، 

سجلـــت الإجابـــة )راضٍ جـــدًا( أعلى نَســـبة بين إجابـــات الطلبـــة المشـــاركين، وبلغـــت ٦٢.05%، تليهـــا 

الإجابـــة )راضٍ( بنســـبة ٢8.٩٢%. ويـــتضح مـــن خلال الجـــدول رقـــم )8.٢0( أن الـــوزن النـــسبي للســـؤال 

يعـــادل ٩0.3٦%، بمتوســـط حســـابي يســـاوي ٤.5٢، وانحـــراف معيـــاري قـــدره 0.٧٤. وكان الاتجـــاه 

الســـائد للعينـــة هـــو »راضٍ جـــدًا«؛ ممـــا يـــدل على رضـــا الطلبـــة المشـــاركين الكـــبير عـــن تواصـــل المعلـــمين 

ودورهـــم في برامـــج اللغـــة العربيـــة في روســـيا.

وفيمـــا يتعلـــق بمـــدى رضاهـــم عـــن كفـــاءة المـــدرسين العامـــلين في البرنامـــج، سجلـــت الإجابـــة »راضٍ 

جـــدًا« أعلى نَســـبة بين الإجابـــات وقدرهـــا 5٤.8٢%، تليهـــا الإجابـــة »راضٍ« بنســـبة 3٦.١٤%. ويـــتضح 

يعـــادل 88.80%، بمتوســـط حســـابي  النـــسبي للســـؤال  الـــوزن  مـــن خلال الجـــدول رقـــم )8.٢0( أن 

يســـاوي ٤.٤٤، وانحـــراف معيـــاري قـــدره 0.٧5، وكان الاتجـــاه الســـائد للعينـــة »راضٍ جـــدًا«؛ ممـــا يـــدل 

ممـــا يـــدل على رضـــا الطلبـــة المشـــاركين الكـــبير عـــن كفـــاءة مدرسيهـــم في برامـــج اللغـــة العربيـــة في روســـيا.

34343434
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وانحـــراف معيـــاري قـــدره ١.٤٦، وكان الاتجـــاه الســـائد للعينـــة هـــو »الموافقـــة«؛ ممـــا يـــدل على أهميـــة 

الديـــن كعامـــل محفـــز لتعلـــم اللغـــة العربيـــة في روســـيا في نظـــر الطلبـــة المشـــاركين.

3. برامج اللغة العربية في نظر الطلبة    

يلخـــص الجـــدول رقـــم )8.٢0( آراء الطلبـــة حـــول برامـــج اللغـــة العربيـــة في روســـيا؛ وذلـــك مـــن خلال 

 تتعلـــق بتفاصيـــل تلـــك البرامـــج. وتـــبين النتائـــج المرتبـــة تنازليـــا حســـبِ الـــوزن النـــسبي لكل 
ً

١٦ ســـؤالا

ســـؤال مـــدى رضـــا الطلبـــة عـــن برامـــج اللغـــة العربيـــة المقدَمـــة لهـــم، مـــن حيـــث دور المعلـــمين وتناســـبِ 

المـــنهجٍ الـــدرا�سي مـــع أهدافهـــم ومســـتواهم الـــدرا�سي، وكذلـــك مـــدى رضاهـــم عـــن خدمـــات الدعـــم 

والبيئـــة التعليميـــة المتاحـــة لهـــم في المؤسســـة التعليميـــة لتعلـــم اللغـــة العربيـــة:
الجدول  8.20: اتجاهات الدارسين تجاه برامج اللغة العربية
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السؤال م

راضٍ جدًا ٢5.05 % ٩0.3٦ 0.٧٤ 0.55 ٤.5٢ ١٦٦ ١ 0 ١٤ ٤8 ١03 تواصل المعلمين وتوفرهم 
لمساعدة الطلبة مناسبِ.

1
% ١00 % 0.٦0 % 0.00 % 8.٤3 % ٢8.٩٢ % ٦٢.05

راضٍ جدًا ٢3.٢٧ % 88.8 0.٧5 0.5٧ ٤.٤٤ ١٦٦ ١ ١ ١3 ٦0 ٩١ راضٍ تماما عن كفاءة 
مدر�سي اللغة العربية في 

البرنامج.
2

% ١00 % 0.٦0 % 0.٦0 % ٧.83 % 3٦.١٤ % 5٤.8٢

راضٍ جدًا ٢0.٤3 % 8٧.5٩ 0.8٢ 0.٦8 ٤.38 ١٦٦ ٢ ١ ١٦ ٦0 8٧ يشجع المعلمون الطلبة 
على المشاركة والاندماج 
مع زملائهم داخل الفصل.

3
% ١00 % ١.٢0 % 0.٦0 % ٩.٦٤ % 3٦.١٤ % 5٢.٤١

راضٍ جدًا ١٩.٩٩ % 8٦.٢٧ 0.8 0.٦٤ ٤.3١ ١٦٦ ١ ٢ ١8 ٦8 ٧٧ التعليقات التي يقدمها المعلم 
حول كفاءتي اللغويَة وتقدُمِي 

بنَاءَة.
٤

% ١00 % 0.٦0 % ١.٢0 % ١0.8٤ % ٤0.٩٦ % ٤٦.3٩

راضٍ ١٦.١٤ % 83.١3 0.8٧ 0.٧٦ ٤.١٦ ١٦٦ ٢ 3 ٢5 ٧3 ٦3 أنا راضٍ تماما عن بيئة 
، بما في ذلك  را�سي� ِ

الفصل الد�
الأدوات والتكنولوجيا.

5
% ١00 % ١.٢0 % ١.8١ % ١5.0٦ % ٤3.٩8 % 3٧.٩5

راضٍ ١5.٢٦ % 8٢.٤١ 0.٩ 0.8 ٤.١٢ ١٦٦ 5 0 ٢١ 8٤ 5٦ المرافق العامَة في المؤسسة 
التعليمية مناسبة وملائمة.

٦
% ١00 % 3.0١ % 0.00 % ١٢.٦5 % 50.٦0 % 33.٧3

راضٍ ١5.03 % 8٢.05 0.8٩ 0.8 ٤.١ ١٦٦ ٢ ٦ ٢٢ ٧٩ 5٧ تصميم المنهجٍ ومحتواه 
مناسبِ ويطور من مستوى 

الطلاب.
٧

% ١00 % ١.٢0 % 3.٦١ % ١3.٢5 % ٤٧.5٩ % 3٤.3٤

راضٍ ١5.٩ % 8١.5٧ 0.83 0.٦8 ٤.08 ١٦٦ 3 ٢ ٢١ ٩3 ٤٧ الموارد التي توفرها المؤسسة 
التعليمية تلبي جميع 
احتياجاتي التعليمية.

8
% ١00 % ١.8١ % ١.٢0 % ١٢.٦5 % 5٦.0٢ % ٢8.3١
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راضٍ ١٤.3٤ % 80.٧٢ 0.88 0.٧8 ٤.0٤ ١٦٦ ٤ ١ ٢8 85 ٤8 القيمة التي يضيفها برنامج 
اللغة العربية مقارنة 
بالرسوم مناسبة جدا.

٩
% ١00 % ٢.٤١ % 0.٦0 % ١٦.8٧ % 5١.٢0 % ٢8.٩٢

راضٍ ١3.8١ %80.٤8 0.٩ 0.8٢ ٤.0٢ ١٦٦ ٤ 5 ٢0 ٩١ ٤٦ يتوافق المنهجٍ مع أهدافي من 
م اللغة العربية.

�
تعل

١0
 %١00 % ٢.٤١ % 3.0١ % ١٢.05 % 5٤.8٢ % ٢٧.٧١

راضٍ ١١.٤٤ % ٧8.0٧ 0.٩٦ 0.٩3 3.٩ ١٦٦ 5 ٦ 30 8٤ ٤١ خدمات الدعم التي توفرها 
المؤسسة التعليمية للطلاب 

كافية.
١١

% ١00 % 3.0١ % 3.٦١ % ١8.0٧ % 50.٦0 % ٢٤.٧0

راضٍ ١٢.08 % ٧٦.٧5 0.85 0.٧٢ 3.8٤ ١٦٦ ١ ٦ ٤5 8١ 33 برنامج اللغة العربية يعرفني 
بثقافة الدول والشعوب 

الناطقة بها.
١٢

% ١00 % 0.٦0 % 3.٦١ % ٢٧.١١ % ٤8.80 % ١٩.88

راضٍ ١١.٧٤ % ٧٦.٦3 0.8٦ 0.٧5 3.83 ١٦٦ ١ ٦ ٤8 ٧٦ 35 توجد دروس دعم ومتابعة 
للطلاب الذين يواجهون 

م.
�
صعوبات في التعل

١3
% ١00 % 0.٦0 % 3.٦١ % ٢8.٩٢ % ٤5.٧8 % ٢١.08

راضٍ 8.٩3 % ٧3.8٦ 0.٩5 0.8٩ 3.٦٩ ١٦٦ ٤ 8 5٢ ٧3 ٢٩ توجد أنَشطة غير صفية 
تدعم تعلمي للغة العربية.

١٤
% ١00 % ٢.٤١ % ٤.8٢ % 3١.33 % ٤3.٩8 % ١٧.٤٧

راضٍ ٦.٢5 % ٧0.٧٢ ١.05 ١.١ 3.5٤ ١٦٦ ٤ ١8 ٦0 53 3١ توجد فرص للتطبيق العملي 
للمهارات اللغويَة )مثل معامل 

لمهارات اللغة(.
١5

% ١00 % ٢.٤١ % ١0.8٤ % 3٦.١٤ % 3١.٩3 % ١8.٦٧

محايد 3.5 % ٦٦.8٧ ١.٢ ١.٤3 3.3٤ ١٦٦ ١١ ٢٦ 53 ٤٧ ٢٩ أشعر بأنني على دراية كافية 
بالمنح الدراسيَة أو برامج 
المساعدات الماليَة المتاحة 

لتعليم اللغة العربيَة.

١٦
% ١00 % ٦.٦3 % ١5.٦٦ % 3١.٩3 % ٢8.3١ % ١٧.٤٧

فأمـــا عـــن مـــدى رضاهـــم عـــن تواصـــل المعلـــمين وتوفرهـــم للمســـاعدة في برامـــج تعليـــم اللغـــة العربيـــة، 

سجلـــت الإجابـــة )راضٍ جـــدًا( أعلى نَســـبة بين إجابـــات الطلبـــة المشـــاركين، وبلغـــت ٦٢.05%، تليهـــا 

الإجابـــة )راضٍ( بنســـبة ٢8.٩٢%. ويـــتضح مـــن خلال الجـــدول رقـــم )8.٢0( أن الـــوزن النـــسبي للســـؤال 

يعـــادل ٩0.3٦%، بمتوســـط حســـابي يســـاوي ٤.5٢، وانحـــراف معيـــاري قـــدره 0.٧٤. وكان الاتجـــاه 

الســـائد للعينـــة هـــو »راضٍ جـــدًا«؛ ممـــا يـــدل على رضـــا الطلبـــة المشـــاركين الكـــبير عـــن تواصـــل المعلـــمين 

ودورهـــم في برامـــج اللغـــة العربيـــة في روســـيا.

وفيمـــا يتعلـــق بمـــدى رضاهـــم عـــن كفـــاءة المـــدرسين العامـــلين في البرنامـــج، سجلـــت الإجابـــة »راضٍ 

جـــدًا« أعلى نَســـبة بين الإجابـــات وقدرهـــا 5٤.8٢%، تليهـــا الإجابـــة »راضٍ« بنســـبة 3٦.١٤%. ويـــتضح 

يعـــادل 88.80%، بمتوســـط حســـابي  النـــسبي للســـؤال  الـــوزن  مـــن خلال الجـــدول رقـــم )8.٢0( أن 

يســـاوي ٤.٤٤، وانحـــراف معيـــاري قـــدره 0.٧5، وكان الاتجـــاه الســـائد للعينـــة »راضٍ جـــدًا«؛ ممـــا يـــدل 

ممـــا يـــدل على رضـــا الطلبـــة المشـــاركين الكـــبير عـــن كفـــاءة مدرسيهـــم في برامـــج اللغـــة العربيـــة في روســـيا.
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وانحـــراف معيـــاري قـــدره ١.٤٦، وكان الاتجـــاه الســـائد للعينـــة هـــو »الموافقـــة«؛ ممـــا يـــدل على أهميـــة 

الديـــن كعامـــل محفـــز لتعلـــم اللغـــة العربيـــة في روســـيا في نظـــر الطلبـــة المشـــاركين.

3. برامج اللغة العربية في نظر الطلبة    

يلخـــص الجـــدول رقـــم )8.٢0( آراء الطلبـــة حـــول برامـــج اللغـــة العربيـــة في روســـيا؛ وذلـــك مـــن خلال 

 تتعلـــق بتفاصيـــل تلـــك البرامـــج. وتـــبين النتائـــج المرتبـــة تنازليـــا حســـبِ الـــوزن النـــسبي لكل 
ً

١٦ ســـؤالا

ســـؤال مـــدى رضـــا الطلبـــة عـــن برامـــج اللغـــة العربيـــة المقدَمـــة لهـــم، مـــن حيـــث دور المعلـــمين وتناســـبِ 

المـــنهجٍ الـــدرا�سي مـــع أهدافهـــم ومســـتواهم الـــدرا�سي، وكذلـــك مـــدى رضاهـــم عـــن خدمـــات الدعـــم 

والبيئـــة التعليميـــة المتاحـــة لهـــم في المؤسســـة التعليميـــة لتعلـــم اللغـــة العربيـــة:
الجدول  8.20: اتجاهات الدارسين تجاه برامج اللغة العربية
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السؤال م

راضٍ جدًا ٢5.05 % ٩0.3٦ 0.٧٤ 0.55 ٤.5٢ ١٦٦ ١ 0 ١٤ ٤8 ١03 تواصل المعلمين وتوفرهم 
لمساعدة الطلبة مناسبِ.

1
% ١00 % 0.٦0 % 0.00 % 8.٤3 % ٢8.٩٢ % ٦٢.05

راضٍ جدًا ٢3.٢٧ % 88.8 0.٧5 0.5٧ ٤.٤٤ ١٦٦ ١ ١ ١3 ٦0 ٩١ راضٍ تماما عن كفاءة 
مدر�سي اللغة العربية في 

البرنامج.
2

% ١00 % 0.٦0 % 0.٦0 % ٧.83 % 3٦.١٤ % 5٤.8٢

راضٍ جدًا ٢0.٤3 % 8٧.5٩ 0.8٢ 0.٦8 ٤.38 ١٦٦ ٢ ١ ١٦ ٦0 8٧ يشجع المعلمون الطلبة 
على المشاركة والاندماج 
مع زملائهم داخل الفصل.

3
% ١00 % ١.٢0 % 0.٦0 % ٩.٦٤ % 3٦.١٤ % 5٢.٤١

راضٍ جدًا ١٩.٩٩ % 8٦.٢٧ 0.8 0.٦٤ ٤.3١ ١٦٦ ١ ٢ ١8 ٦8 ٧٧ التعليقات التي يقدمها المعلم 
حول كفاءتي اللغويَة وتقدُمِي 

بنَاءَة.
٤

% ١00 % 0.٦0 % ١.٢0 % ١0.8٤ % ٤0.٩٦ % ٤٦.3٩

راضٍ ١٦.١٤ % 83.١3 0.8٧ 0.٧٦ ٤.١٦ ١٦٦ ٢ 3 ٢5 ٧3 ٦3 أنا راضٍ تماما عن بيئة 
، بما في ذلك  را�سي� ِ

الفصل الد�
الأدوات والتكنولوجيا.

5
% ١00 % ١.٢0 % ١.8١ % ١5.0٦ % ٤3.٩8 % 3٧.٩5

راضٍ ١5.٢٦ % 8٢.٤١ 0.٩ 0.8 ٤.١٢ ١٦٦ 5 0 ٢١ 8٤ 5٦ المرافق العامَة في المؤسسة 
التعليمية مناسبة وملائمة.

٦
% ١00 % 3.0١ % 0.00 % ١٢.٦5 % 50.٦0 % 33.٧3

راضٍ ١5.03 % 8٢.05 0.8٩ 0.8 ٤.١ ١٦٦ ٢ ٦ ٢٢ ٧٩ 5٧ تصميم المنهجٍ ومحتواه 
مناسبِ ويطور من مستوى 

الطلاب.
٧

% ١00 % ١.٢0 % 3.٦١ % ١3.٢5 % ٤٧.5٩ % 3٤.3٤

راضٍ ١5.٩ % 8١.5٧ 0.83 0.٦8 ٤.08 ١٦٦ 3 ٢ ٢١ ٩3 ٤٧ الموارد التي توفرها المؤسسة 
التعليمية تلبي جميع 
احتياجاتي التعليمية.

8
% ١00 % ١.8١ % ١.٢0 % ١٢.٦5 % 5٦.0٢ % ٢8.3١
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راضٍ ١٤.3٤ % 80.٧٢ 0.88 0.٧8 ٤.0٤ ١٦٦ ٤ ١ ٢8 85 ٤8 القيمة التي يضيفها برنامج 
اللغة العربية مقارنة 
بالرسوم مناسبة جدا.

٩
% ١00 % ٢.٤١ % 0.٦0 % ١٦.8٧ % 5١.٢0 % ٢8.٩٢

راضٍ ١3.8١ %80.٤8 0.٩ 0.8٢ ٤.0٢ ١٦٦ ٤ 5 ٢0 ٩١ ٤٦ يتوافق المنهجٍ مع أهدافي من 
م اللغة العربية.

�
تعل

١0
 %١00 % ٢.٤١ % 3.0١ % ١٢.05 % 5٤.8٢ % ٢٧.٧١

راضٍ ١١.٤٤ % ٧8.0٧ 0.٩٦ 0.٩3 3.٩ ١٦٦ 5 ٦ 30 8٤ ٤١ خدمات الدعم التي توفرها 
المؤسسة التعليمية للطلاب 

كافية.
١١

% ١00 % 3.0١ % 3.٦١ % ١8.0٧ % 50.٦0 % ٢٤.٧0

راضٍ ١٢.08 % ٧٦.٧5 0.85 0.٧٢ 3.8٤ ١٦٦ ١ ٦ ٤5 8١ 33 برنامج اللغة العربية يعرفني 
بثقافة الدول والشعوب 

الناطقة بها.
١٢

% ١00 % 0.٦0 % 3.٦١ % ٢٧.١١ % ٤8.80 % ١٩.88

راضٍ ١١.٧٤ % ٧٦.٦3 0.8٦ 0.٧5 3.83 ١٦٦ ١ ٦ ٤8 ٧٦ 35 توجد دروس دعم ومتابعة 
للطلاب الذين يواجهون 

م.
�
صعوبات في التعل

١3
% ١00 % 0.٦0 % 3.٦١ % ٢8.٩٢ % ٤5.٧8 % ٢١.08

راضٍ 8.٩3 % ٧3.8٦ 0.٩5 0.8٩ 3.٦٩ ١٦٦ ٤ 8 5٢ ٧3 ٢٩ توجد أنَشطة غير صفية 
تدعم تعلمي للغة العربية.

١٤
% ١00 % ٢.٤١ % ٤.8٢ % 3١.33 % ٤3.٩8 % ١٧.٤٧

راضٍ ٦.٢5 % ٧0.٧٢ ١.05 ١.١ 3.5٤ ١٦٦ ٤ ١8 ٦0 53 3١ توجد فرص للتطبيق العملي 
للمهارات اللغويَة )مثل معامل 

لمهارات اللغة(.
١5

% ١00 % ٢.٤١ % ١0.8٤ % 3٦.١٤ % 3١.٩3 % ١8.٦٧

محايد 3.5 % ٦٦.8٧ ١.٢ ١.٤3 3.3٤ ١٦٦ ١١ ٢٦ 53 ٤٧ ٢٩ أشعر بأنني على دراية كافية 
بالمنح الدراسيَة أو برامج 
المساعدات الماليَة المتاحة 

لتعليم اللغة العربيَة.

١٦
% ١00 % ٦.٦3 % ١5.٦٦ % 3١.٩3 % ٢8.3١ % ١٧.٤٧

فأمـــا عـــن مـــدى رضاهـــم عـــن تواصـــل المعلـــمين وتوفرهـــم للمســـاعدة في برامـــج تعليـــم اللغـــة العربيـــة، 

سجلـــت الإجابـــة )راضٍ جـــدًا( أعلى نَســـبة بين إجابـــات الطلبـــة المشـــاركين، وبلغـــت ٦٢.05%، تليهـــا 

الإجابـــة )راضٍ( بنســـبة ٢8.٩٢%. ويـــتضح مـــن خلال الجـــدول رقـــم )8.٢0( أن الـــوزن النـــسبي للســـؤال 

يعـــادل ٩0.3٦%، بمتوســـط حســـابي يســـاوي ٤.5٢، وانحـــراف معيـــاري قـــدره 0.٧٤. وكان الاتجـــاه 

الســـائد للعينـــة هـــو »راضٍ جـــدًا«؛ ممـــا يـــدل على رضـــا الطلبـــة المشـــاركين الكـــبير عـــن تواصـــل المعلـــمين 

ودورهـــم في برامـــج اللغـــة العربيـــة في روســـيا.

وفيمـــا يتعلـــق بمـــدى رضاهـــم عـــن كفـــاءة المـــدرسين العامـــلين في البرنامـــج، سجلـــت الإجابـــة »راضٍ 

جـــدًا« أعلى نَســـبة بين الإجابـــات وقدرهـــا 5٤.8٢%، تليهـــا الإجابـــة »راضٍ« بنســـبة 3٦.١٤%. ويـــتضح 

يعـــادل 88.80%، بمتوســـط حســـابي  النـــسبي للســـؤال  الـــوزن  مـــن خلال الجـــدول رقـــم )8.٢0( أن 

يســـاوي ٤.٤٤، وانحـــراف معيـــاري قـــدره 0.٧5، وكان الاتجـــاه الســـائد للعينـــة »راضٍ جـــدًا«؛ ممـــا يـــدل 

ممـــا يـــدل على رضـــا الطلبـــة المشـــاركين الكـــبير عـــن كفـــاءة مدرسيهـــم في برامـــج اللغـــة العربيـــة في روســـيا.

35353535
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مـــع  والاندمـــاج  للمشـــاركة  المعلـــمين  مـــن  يلقونـــه  الـــذي  التشجيـــع  عـــن  رضاهـــم  مـــدى  عـــن  وأمـــا 

بين  نَســـبة  أعلى  جـــدًا(  )راضٍ  الإجابـــة  سجلـــت  فقـــد  العربيـــة،  اللغـــة  دراســـة  فصـــول  في  زملائهـــم 

إجابـــات الطلبـــة المشـــاركين، وبلغـــت 5٢.٤١%، تليهـــا الإجابـــة »راضٍ« بنســـبة 3٦.١٤%. ويـــتضح مـــن 

خلال الجـــدول رقـــم )8.٢0( أن الـــوزن النـــسبي للســـؤال يعـــادل 8٧.5٩%، بمتوســـط حســـابي يســـاوي 

٤.38، وانحـــراف معيـــاري قـــدره 0.8٢، وكان الاتجـــاه الســـائد للعينـــة هـــو »راضٍ جـــدًا«؛ ممـــا يـــدل على 

ــا الطلبـــة المشـــاركين الشـــديد عـــن دور المعلـــمين وتشجيعهـــم في برامـــج اللغـــة العربيـــة في روســـيا. رضـ

وبخصـــوص رأيهـــم في تعليقـــات معلميهـــم على كفاءتهـــم اللغويـــة ومـــدى إســـهامها في تقـــدم مســـتواهم، 

سجلـــت الإجابـــة »راضٍ جـــدا« أعلى نَســـبة بين الإجابـــات وقدرهـــا ٤٦.3٩%، تليهـــا الإجابـــة »راضٍ« 

بنســـبة ٤0.٩٦%، ثـــم الإجابـــة »محايـــد« بنســـبة ١0.8٤%. ويـــتضح مـــن خلال الجـــدول رقـــم )8.٢0( أن 

الـــوزن النـــسبي للســـؤال يعـــادل 8٦.٢٧%، بمتوســـط حســـابي يســـاوي ٤.3١، وانحـــراف معيـــاري قـــدره 

0.8، وكان الاتجـــاه الســـائد للعينـــة هـــو »راضٍ جـــدًا«؛ ممـــا يـــدل على رضـــا الطلبـــة المشـــاركين الشـــديد 

عـــن تعليقـــات معلميهـــم حـــول كفاءتهـــم اللغويـــة وتقدمهـــم في برنامـــج تعليـــم اللغـــة العربيـــة في روســـيا.

وأمـــا عـــن مـــدى رضـــا الطلبـــة المشـــاركين عـــن بيئـــة الفصـــل الـــدرا�سي، سجلـــت الإجابـــة »راضٍ« أعلى 

ثـــم الإجابـــة  نَســـبة بين الإجابـــات وقدرهـــا ٤3.٩8%، تليهـــا الإجابـــة »راضٍ جـــدًا« بنســـبة %3٧.٩5، 

»محايـــد« بنســـبة ١5.0٦%. ويـــتضح مـــن خلال الجـــدول رقـــم)8.٢0( أن الـــوزن النـــسبي للســـؤال يعـــادل 

83.١3%، بمتوســـط حســـابي يســـاوي ٤.١٦، وانحـــراف معيـــاري قـــدره 0.8٧، وكان الاتجـــاه الســـائد 

للعينـــة هـــو »الرضـــا«؛ ممـــا يـــدل على رضـــا الطلبـــة المشـــاركين عمومًـــا عـــن بيئـــة الفصـــل الـــدرا�سي في 

مؤسســـات تعليـــم العربيـــة في روســـيا، بمـــا في ذلـــك الأدوات والتكنولوجيـــا.

وفيمـــا يخـــص رأيهـــم في المرافـــق العامـــة المتوفـــرة في المؤسســـة التعليميـــة التي يرتادونهـــا، سجلـــت 

الإجابـــة »راضٍ« أعلى نَســـبة بين الإجابـــات وقدرهـــا 50.٦0%، تليهـــا الإجابـــة »راضٍ جـــدًا« بنســـبة 

33.٧3%، ثـــم الإجابـــة »محايـــد« بنســـبة ١٢.٦5%. ويـــتضح مـــن خلال الجـــدول رقـــم )8.٢0( أن الـــوزن 

النـــسبي للســـؤال يعـــادل 8٢.٤١%، بمتوســـط حســـابي يســـاوي ٤.١٢، وانحـــراف معيـــاري قـــدره ٩.0، 

عـــن  المشـــاركين عمومًـــا  الطلبـــة  يـــدل على رضـــا  ممـــا  »الرضـــا«؛  هـــو  للعينـــة  الســـائد  الاتجـــاه  وكان 

المرافـــق العامـــة في المؤسســـة التعليميـــة في روســـيا.

وفيمـــا يخـــص مـــدى رضاهـــم عـــن تصميـــم المـــنهجٍ ومحتـــواه ودرجـــة إســـهامه في تطويـــر مســـتواهم، 

سجلـــت الإجابـــة »راضٍ« أعلى نَســـبة بين الإجابـــات وبلغـــت ٤٧.5٩%، تليهـــا الإجابـــة »راضٍ جـــدًا« بنســـبة 

3٤.3٤%، فالإجابـــة »محايـــد« بنســـبة ١3.٢5%. ويـــتضح مـــن خلال الجـــدول رقـــم )8.٢0( أن الـــوزن 

النـــسبي للســـؤال يعـــادل 8٢.05%، بمتوســـط حســـابي يســـاوي ٤.١، وانحـــراف معيـــاري قـــدره 0.8٩، 
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وكان الاتجـــاه الســـائد للعينـــة هـــو »الرضـــا«؛ ممـــا يـــدل� على رضـــا الطلبـــة المشـــاركين عمومًـــا عـــن تصميـــم 

بعـــة في برامـــج اللغـــة العربيـــة ومحتواهـــا في روســـيا. المنـــاهجٍ المت�

وأمـــا عـــن رأيهـــم في المـــوارد التي توفرهـــا المؤسســـة ومـــدى تلبيتهـــا لاحتياجاتهـــم التعليميـــة، فقـــد 

سجلـــت الإجابـــة »راضٍ« أعلى نَســـبة بين الإجابـــات وقدرهـــا 5٦.0٢%، تليهـــا الإجابـــة »راضٍ جـــدًا« 

بنســـبة ٢8.3١%، ثـــم الإجابـــة »محايـــد« بنســـبة ١٢.٦5%. ويـــتضح مـــن خلال الجـــدول رقـــم )8.٢0( أن 

الـــوزن النـــسبي للســـؤال يعـــادل 8١.5٧%، بمتوســـط حســـابي يســـاوي ٤.08، وانحـــراف معيـــاري قـــدره 

0.83. وكان الاتجـــاه الســـائد للعينـــة هـــو »الرضـــا«؛ ممـــا يـــدل على رضـــا الطلبـــة المشـــاركين عمومًـــا عـــن 

المـــوارد التي توفرهـــا المؤسســـة التعليميـــة في روســـيا.

وأمـــا عـــن مـــدى رضاهـــم عـــن القيمـــة التي يضيفهـــا البرنامـــج إليهـــم مقارنـــة بالرســـوم التي يدفعونهـــا، 

سجلـــت الإجابـــة »راضٍ« أعلى نَســـبة بين الإجابـــات وقدرهـــا 5١.٢0%، تليهـــا الإجابـــة »راضٍ جـــدًا« 

بنســـبة ٢8.٩٢%، ثـــم الإجابـــة »محايـــد« بنســـبة ١٦.8٧%. ويـــتضح مـــن خلال الجـــدول رقـــم )8.٢0( أن 

الـــوزن النـــسبي للســـؤال يعـــادل 80.٧٢%، بمتوســـط حســـابي يســـاوي ٤.0٤، وانحـــراف معيـــاري قـــدره 

0.88، وكان الاتجـــاه الســـائد للعينـــة هـــو »الرضـــا«؛ ممـــا يـــدل على رضـــا الطلبـــة المشـــاركين عمومًـــا عـــن 

القيمـــة المعرفيـــة لبرامـــج اللغـــة العربيـــة في روســـيا، مقارنـــة بالرســـوم التي يدفعونهـــا.

وفيمـــا يخـــص مـــنهجٍ التدريـــس ومـــدى توافقـــه مـــع أهدافهـــم مـــن دراســـة اللغـــة العربيـــة، سجلـــت 

بنســـبة  جـــدًا(  )راضٍ  الإجابـــة  تليهـــا   ،%5٤.8٢ وبلغـــت  الإجابـــات،  بين  نَســـبة  أعلى  )راضٍ(  الإجابـــة 

٢٧.٧١%، فالإجابـــة )محايـــد( بنســـبة ١٢.05%. ويـــتضح مـــن خلال الجـــدول رقـــم )8.٢0( أن الـــوزن 

النـــسبي للســـؤال يعـــادل 80.٤8%، بمتوســـط حســـابي يســـاوي ٤.0٢، وانحـــراف معيـــاري قـــدره 0.0٩، 

عـــن  المشـــاركين عمومًـــا  الطلبـــة  يـــدل على رضـــا  ممـــا  »الرضـــا«؛  هـــو  للعينـــة  الســـائد  الاتجـــاه  وكان 

المنـــاهجٍ المتبعـــة في تدريـــس اللغـــة العربيـــة في روســـيا وتوافقهـــا مـــع أهدافهـــم.

وعـــن رأيهـــم في مـــدى كفايـــة خدمـــات الدعـــم التي توفرهـــا المؤسســـة التعليميـــة لطلبـــة البرنامـــج، 

سجلـــت الإجابـــة »راضٍ« أعلى نَســـبة بين الإجابـــات، وقدرهـــا 50.٦0%، تليهـــا الإجابـــة »راضٍ جـــدًا« 

بنســـبة ٢٤.٧0%، ثـــم الإجابـــة »محايـــد« بنســـبة ١8.0٧%. ويظهـــر مـــن خلال الجـــدول رقـــم )8.٢0( أن 

الـــوزن النـــسبي للســـؤال يعـــادل ٧8.0٧%، بمتوســـط حســـابي يســـاوي 3.٩، وانحـــراف معيـــاري قـــدره 

0.٩٦، وكان الاتجـــاه الســـائد للعينـــة هـــو »الرضـــا«؛ ممـــا يـــدل على رضـــا الطلبـــة المشـــاركين عمومًـــا عـــن 

خدمـــات الدعـــم التي توفرهـــا لهـــم المؤسســـة التعليميـــة في روســـيا.

وأمـــا عـــن رأيهـــم في برنامـــج اللغـــة العربيـــة ومـــدى إســـهامه في التعريـــف بثقافـــة الـــدول والشـــعوب 

تليهـــا  الإجابـــات، وقدرهـــا ٤8.80%،  بين  نَســـبة  أعلى  »راضٍ«  الإجابـــة  بالعربيـــة، سجلـــت  الناطقـــة 
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مـــع  والاندمـــاج  للمشـــاركة  المعلـــمين  مـــن  يلقونـــه  الـــذي  التشجيـــع  عـــن  رضاهـــم  مـــدى  عـــن  وأمـــا 

بين  نَســـبة  أعلى  جـــدًا(  )راضٍ  الإجابـــة  سجلـــت  فقـــد  العربيـــة،  اللغـــة  دراســـة  فصـــول  في  زملائهـــم 

إجابـــات الطلبـــة المشـــاركين، وبلغـــت 5٢.٤١%، تليهـــا الإجابـــة »راضٍ« بنســـبة 3٦.١٤%. ويـــتضح مـــن 

خلال الجـــدول رقـــم )8.٢0( أن الـــوزن النـــسبي للســـؤال يعـــادل 8٧.5٩%، بمتوســـط حســـابي يســـاوي 

٤.38، وانحـــراف معيـــاري قـــدره 0.8٢، وكان الاتجـــاه الســـائد للعينـــة هـــو »راضٍ جـــدًا«؛ ممـــا يـــدل على 

ــا الطلبـــة المشـــاركين الشـــديد عـــن دور المعلـــمين وتشجيعهـــم في برامـــج اللغـــة العربيـــة في روســـيا. رضـ

وبخصـــوص رأيهـــم في تعليقـــات معلميهـــم على كفاءتهـــم اللغويـــة ومـــدى إســـهامها في تقـــدم مســـتواهم، 

سجلـــت الإجابـــة »راضٍ جـــدا« أعلى نَســـبة بين الإجابـــات وقدرهـــا ٤٦.3٩%، تليهـــا الإجابـــة »راضٍ« 

بنســـبة ٤0.٩٦%، ثـــم الإجابـــة »محايـــد« بنســـبة ١0.8٤%. ويـــتضح مـــن خلال الجـــدول رقـــم )8.٢0( أن 

الـــوزن النـــسبي للســـؤال يعـــادل 8٦.٢٧%، بمتوســـط حســـابي يســـاوي ٤.3١، وانحـــراف معيـــاري قـــدره 

0.8، وكان الاتجـــاه الســـائد للعينـــة هـــو »راضٍ جـــدًا«؛ ممـــا يـــدل على رضـــا الطلبـــة المشـــاركين الشـــديد 

عـــن تعليقـــات معلميهـــم حـــول كفاءتهـــم اللغويـــة وتقدمهـــم في برنامـــج تعليـــم اللغـــة العربيـــة في روســـيا.

وأمـــا عـــن مـــدى رضـــا الطلبـــة المشـــاركين عـــن بيئـــة الفصـــل الـــدرا�سي، سجلـــت الإجابـــة »راضٍ« أعلى 

ثـــم الإجابـــة  نَســـبة بين الإجابـــات وقدرهـــا ٤3.٩8%، تليهـــا الإجابـــة »راضٍ جـــدًا« بنســـبة %3٧.٩5، 

»محايـــد« بنســـبة ١5.0٦%. ويـــتضح مـــن خلال الجـــدول رقـــم)8.٢0( أن الـــوزن النـــسبي للســـؤال يعـــادل 

83.١3%، بمتوســـط حســـابي يســـاوي ٤.١٦، وانحـــراف معيـــاري قـــدره 0.8٧، وكان الاتجـــاه الســـائد 

للعينـــة هـــو »الرضـــا«؛ ممـــا يـــدل على رضـــا الطلبـــة المشـــاركين عمومًـــا عـــن بيئـــة الفصـــل الـــدرا�سي في 

مؤسســـات تعليـــم العربيـــة في روســـيا، بمـــا في ذلـــك الأدوات والتكنولوجيـــا.

وفيمـــا يخـــص رأيهـــم في المرافـــق العامـــة المتوفـــرة في المؤسســـة التعليميـــة التي يرتادونهـــا، سجلـــت 

الإجابـــة »راضٍ« أعلى نَســـبة بين الإجابـــات وقدرهـــا 50.٦0%، تليهـــا الإجابـــة »راضٍ جـــدًا« بنســـبة 

33.٧3%، ثـــم الإجابـــة »محايـــد« بنســـبة ١٢.٦5%. ويـــتضح مـــن خلال الجـــدول رقـــم )8.٢0( أن الـــوزن 

النـــسبي للســـؤال يعـــادل 8٢.٤١%، بمتوســـط حســـابي يســـاوي ٤.١٢، وانحـــراف معيـــاري قـــدره ٩.0، 

عـــن  المشـــاركين عمومًـــا  الطلبـــة  يـــدل على رضـــا  ممـــا  »الرضـــا«؛  هـــو  للعينـــة  الســـائد  الاتجـــاه  وكان 

المرافـــق العامـــة في المؤسســـة التعليميـــة في روســـيا.

وفيمـــا يخـــص مـــدى رضاهـــم عـــن تصميـــم المـــنهجٍ ومحتـــواه ودرجـــة إســـهامه في تطويـــر مســـتواهم، 

سجلـــت الإجابـــة »راضٍ« أعلى نَســـبة بين الإجابـــات وبلغـــت ٤٧.5٩%، تليهـــا الإجابـــة »راضٍ جـــدًا« بنســـبة 

3٤.3٤%، فالإجابـــة »محايـــد« بنســـبة ١3.٢5%. ويـــتضح مـــن خلال الجـــدول رقـــم )8.٢0( أن الـــوزن 

النـــسبي للســـؤال يعـــادل 8٢.05%، بمتوســـط حســـابي يســـاوي ٤.١، وانحـــراف معيـــاري قـــدره 0.8٩، 
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وكان الاتجـــاه الســـائد للعينـــة هـــو »الرضـــا«؛ ممـــا يـــدل� على رضـــا الطلبـــة المشـــاركين عمومًـــا عـــن تصميـــم 

بعـــة في برامـــج اللغـــة العربيـــة ومحتواهـــا في روســـيا. المنـــاهجٍ المت�

وأمـــا عـــن رأيهـــم في المـــوارد التي توفرهـــا المؤسســـة ومـــدى تلبيتهـــا لاحتياجاتهـــم التعليميـــة، فقـــد 

سجلـــت الإجابـــة »راضٍ« أعلى نَســـبة بين الإجابـــات وقدرهـــا 5٦.0٢%، تليهـــا الإجابـــة »راضٍ جـــدًا« 

بنســـبة ٢8.3١%، ثـــم الإجابـــة »محايـــد« بنســـبة ١٢.٦5%. ويـــتضح مـــن خلال الجـــدول رقـــم )8.٢0( أن 

الـــوزن النـــسبي للســـؤال يعـــادل 8١.5٧%، بمتوســـط حســـابي يســـاوي ٤.08، وانحـــراف معيـــاري قـــدره 

0.83. وكان الاتجـــاه الســـائد للعينـــة هـــو »الرضـــا«؛ ممـــا يـــدل على رضـــا الطلبـــة المشـــاركين عمومًـــا عـــن 

المـــوارد التي توفرهـــا المؤسســـة التعليميـــة في روســـيا.

وأمـــا عـــن مـــدى رضاهـــم عـــن القيمـــة التي يضيفهـــا البرنامـــج إليهـــم مقارنـــة بالرســـوم التي يدفعونهـــا، 

سجلـــت الإجابـــة »راضٍ« أعلى نَســـبة بين الإجابـــات وقدرهـــا 5١.٢0%، تليهـــا الإجابـــة »راضٍ جـــدًا« 

بنســـبة ٢8.٩٢%، ثـــم الإجابـــة »محايـــد« بنســـبة ١٦.8٧%. ويـــتضح مـــن خلال الجـــدول رقـــم )8.٢0( أن 

الـــوزن النـــسبي للســـؤال يعـــادل 80.٧٢%، بمتوســـط حســـابي يســـاوي ٤.0٤، وانحـــراف معيـــاري قـــدره 

0.88، وكان الاتجـــاه الســـائد للعينـــة هـــو »الرضـــا«؛ ممـــا يـــدل على رضـــا الطلبـــة المشـــاركين عمومًـــا عـــن 

القيمـــة المعرفيـــة لبرامـــج اللغـــة العربيـــة في روســـيا، مقارنـــة بالرســـوم التي يدفعونهـــا.

وفيمـــا يخـــص مـــنهجٍ التدريـــس ومـــدى توافقـــه مـــع أهدافهـــم مـــن دراســـة اللغـــة العربيـــة، سجلـــت 

بنســـبة  جـــدًا(  )راضٍ  الإجابـــة  تليهـــا   ،%5٤.8٢ وبلغـــت  الإجابـــات،  بين  نَســـبة  أعلى  )راضٍ(  الإجابـــة 

٢٧.٧١%، فالإجابـــة )محايـــد( بنســـبة ١٢.05%. ويـــتضح مـــن خلال الجـــدول رقـــم )8.٢0( أن الـــوزن 

النـــسبي للســـؤال يعـــادل 80.٤8%، بمتوســـط حســـابي يســـاوي ٤.0٢، وانحـــراف معيـــاري قـــدره 0.0٩، 

عـــن  المشـــاركين عمومًـــا  الطلبـــة  يـــدل على رضـــا  ممـــا  »الرضـــا«؛  هـــو  للعينـــة  الســـائد  الاتجـــاه  وكان 

المنـــاهجٍ المتبعـــة في تدريـــس اللغـــة العربيـــة في روســـيا وتوافقهـــا مـــع أهدافهـــم.

وعـــن رأيهـــم في مـــدى كفايـــة خدمـــات الدعـــم التي توفرهـــا المؤسســـة التعليميـــة لطلبـــة البرنامـــج، 

سجلـــت الإجابـــة »راضٍ« أعلى نَســـبة بين الإجابـــات، وقدرهـــا 50.٦0%، تليهـــا الإجابـــة »راضٍ جـــدًا« 

بنســـبة ٢٤.٧0%، ثـــم الإجابـــة »محايـــد« بنســـبة ١8.0٧%. ويظهـــر مـــن خلال الجـــدول رقـــم )8.٢0( أن 

الـــوزن النـــسبي للســـؤال يعـــادل ٧8.0٧%، بمتوســـط حســـابي يســـاوي 3.٩، وانحـــراف معيـــاري قـــدره 

0.٩٦، وكان الاتجـــاه الســـائد للعينـــة هـــو »الرضـــا«؛ ممـــا يـــدل على رضـــا الطلبـــة المشـــاركين عمومًـــا عـــن 

خدمـــات الدعـــم التي توفرهـــا لهـــم المؤسســـة التعليميـــة في روســـيا.

وأمـــا عـــن رأيهـــم في برنامـــج اللغـــة العربيـــة ومـــدى إســـهامه في التعريـــف بثقافـــة الـــدول والشـــعوب 

تليهـــا  الإجابـــات، وقدرهـــا ٤8.80%،  بين  نَســـبة  أعلى  »راضٍ«  الإجابـــة  بالعربيـــة، سجلـــت  الناطقـــة 
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مـــع  والاندمـــاج  للمشـــاركة  المعلـــمين  مـــن  يلقونـــه  الـــذي  التشجيـــع  عـــن  رضاهـــم  مـــدى  عـــن  وأمـــا 

بين  نَســـبة  أعلى  جـــدًا(  )راضٍ  الإجابـــة  سجلـــت  فقـــد  العربيـــة،  اللغـــة  دراســـة  فصـــول  في  زملائهـــم 

إجابـــات الطلبـــة المشـــاركين، وبلغـــت 5٢.٤١%، تليهـــا الإجابـــة »راضٍ« بنســـبة 3٦.١٤%. ويـــتضح مـــن 

خلال الجـــدول رقـــم )8.٢0( أن الـــوزن النـــسبي للســـؤال يعـــادل 8٧.5٩%، بمتوســـط حســـابي يســـاوي 

٤.38، وانحـــراف معيـــاري قـــدره 0.8٢، وكان الاتجـــاه الســـائد للعينـــة هـــو »راضٍ جـــدًا«؛ ممـــا يـــدل على 

ــا الطلبـــة المشـــاركين الشـــديد عـــن دور المعلـــمين وتشجيعهـــم في برامـــج اللغـــة العربيـــة في روســـيا. رضـ

وبخصـــوص رأيهـــم في تعليقـــات معلميهـــم على كفاءتهـــم اللغويـــة ومـــدى إســـهامها في تقـــدم مســـتواهم، 

سجلـــت الإجابـــة »راضٍ جـــدا« أعلى نَســـبة بين الإجابـــات وقدرهـــا ٤٦.3٩%، تليهـــا الإجابـــة »راضٍ« 

بنســـبة ٤0.٩٦%، ثـــم الإجابـــة »محايـــد« بنســـبة ١0.8٤%. ويـــتضح مـــن خلال الجـــدول رقـــم )8.٢0( أن 

الـــوزن النـــسبي للســـؤال يعـــادل 8٦.٢٧%، بمتوســـط حســـابي يســـاوي ٤.3١، وانحـــراف معيـــاري قـــدره 

0.8، وكان الاتجـــاه الســـائد للعينـــة هـــو »راضٍ جـــدًا«؛ ممـــا يـــدل على رضـــا الطلبـــة المشـــاركين الشـــديد 

عـــن تعليقـــات معلميهـــم حـــول كفاءتهـــم اللغويـــة وتقدمهـــم في برنامـــج تعليـــم اللغـــة العربيـــة في روســـيا.

وأمـــا عـــن مـــدى رضـــا الطلبـــة المشـــاركين عـــن بيئـــة الفصـــل الـــدرا�سي، سجلـــت الإجابـــة »راضٍ« أعلى 

ثـــم الإجابـــة  نَســـبة بين الإجابـــات وقدرهـــا ٤3.٩8%، تليهـــا الإجابـــة »راضٍ جـــدًا« بنســـبة %3٧.٩5، 

»محايـــد« بنســـبة ١5.0٦%. ويـــتضح مـــن خلال الجـــدول رقـــم)8.٢0( أن الـــوزن النـــسبي للســـؤال يعـــادل 

83.١3%، بمتوســـط حســـابي يســـاوي ٤.١٦، وانحـــراف معيـــاري قـــدره 0.8٧، وكان الاتجـــاه الســـائد 

للعينـــة هـــو »الرضـــا«؛ ممـــا يـــدل على رضـــا الطلبـــة المشـــاركين عمومًـــا عـــن بيئـــة الفصـــل الـــدرا�سي في 

مؤسســـات تعليـــم العربيـــة في روســـيا، بمـــا في ذلـــك الأدوات والتكنولوجيـــا.

وفيمـــا يخـــص رأيهـــم في المرافـــق العامـــة المتوفـــرة في المؤسســـة التعليميـــة التي يرتادونهـــا، سجلـــت 

الإجابـــة »راضٍ« أعلى نَســـبة بين الإجابـــات وقدرهـــا 50.٦0%، تليهـــا الإجابـــة »راضٍ جـــدًا« بنســـبة 

33.٧3%، ثـــم الإجابـــة »محايـــد« بنســـبة ١٢.٦5%. ويـــتضح مـــن خلال الجـــدول رقـــم )8.٢0( أن الـــوزن 

النـــسبي للســـؤال يعـــادل 8٢.٤١%، بمتوســـط حســـابي يســـاوي ٤.١٢، وانحـــراف معيـــاري قـــدره ٩.0، 

عـــن  المشـــاركين عمومًـــا  الطلبـــة  يـــدل على رضـــا  ممـــا  »الرضـــا«؛  هـــو  للعينـــة  الســـائد  الاتجـــاه  وكان 

المرافـــق العامـــة في المؤسســـة التعليميـــة في روســـيا.

وفيمـــا يخـــص مـــدى رضاهـــم عـــن تصميـــم المـــنهجٍ ومحتـــواه ودرجـــة إســـهامه في تطويـــر مســـتواهم، 

سجلـــت الإجابـــة »راضٍ« أعلى نَســـبة بين الإجابـــات وبلغـــت ٤٧.5٩%، تليهـــا الإجابـــة »راضٍ جـــدًا« بنســـبة 

3٤.3٤%، فالإجابـــة »محايـــد« بنســـبة ١3.٢5%. ويـــتضح مـــن خلال الجـــدول رقـــم )8.٢0( أن الـــوزن 

النـــسبي للســـؤال يعـــادل 8٢.05%، بمتوســـط حســـابي يســـاوي ٤.١، وانحـــراف معيـــاري قـــدره 0.8٩، 
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وكان الاتجـــاه الســـائد للعينـــة هـــو »الرضـــا«؛ ممـــا يـــدل� على رضـــا الطلبـــة المشـــاركين عمومًـــا عـــن تصميـــم 

بعـــة في برامـــج اللغـــة العربيـــة ومحتواهـــا في روســـيا. المنـــاهجٍ المت�

وأمـــا عـــن رأيهـــم في المـــوارد التي توفرهـــا المؤسســـة ومـــدى تلبيتهـــا لاحتياجاتهـــم التعليميـــة، فقـــد 

سجلـــت الإجابـــة »راضٍ« أعلى نَســـبة بين الإجابـــات وقدرهـــا 5٦.0٢%، تليهـــا الإجابـــة »راضٍ جـــدًا« 

بنســـبة ٢8.3١%، ثـــم الإجابـــة »محايـــد« بنســـبة ١٢.٦5%. ويـــتضح مـــن خلال الجـــدول رقـــم )8.٢0( أن 

الـــوزن النـــسبي للســـؤال يعـــادل 8١.5٧%، بمتوســـط حســـابي يســـاوي ٤.08، وانحـــراف معيـــاري قـــدره 

0.83. وكان الاتجـــاه الســـائد للعينـــة هـــو »الرضـــا«؛ ممـــا يـــدل على رضـــا الطلبـــة المشـــاركين عمومًـــا عـــن 

المـــوارد التي توفرهـــا المؤسســـة التعليميـــة في روســـيا.

وأمـــا عـــن مـــدى رضاهـــم عـــن القيمـــة التي يضيفهـــا البرنامـــج إليهـــم مقارنـــة بالرســـوم التي يدفعونهـــا، 

سجلـــت الإجابـــة »راضٍ« أعلى نَســـبة بين الإجابـــات وقدرهـــا 5١.٢0%، تليهـــا الإجابـــة »راضٍ جـــدًا« 

بنســـبة ٢8.٩٢%، ثـــم الإجابـــة »محايـــد« بنســـبة ١٦.8٧%. ويـــتضح مـــن خلال الجـــدول رقـــم )8.٢0( أن 

الـــوزن النـــسبي للســـؤال يعـــادل 80.٧٢%، بمتوســـط حســـابي يســـاوي ٤.0٤، وانحـــراف معيـــاري قـــدره 

0.88، وكان الاتجـــاه الســـائد للعينـــة هـــو »الرضـــا«؛ ممـــا يـــدل على رضـــا الطلبـــة المشـــاركين عمومًـــا عـــن 

القيمـــة المعرفيـــة لبرامـــج اللغـــة العربيـــة في روســـيا، مقارنـــة بالرســـوم التي يدفعونهـــا.

وفيمـــا يخـــص مـــنهجٍ التدريـــس ومـــدى توافقـــه مـــع أهدافهـــم مـــن دراســـة اللغـــة العربيـــة، سجلـــت 

بنســـبة  جـــدًا(  )راضٍ  الإجابـــة  تليهـــا   ،%5٤.8٢ وبلغـــت  الإجابـــات،  بين  نَســـبة  أعلى  )راضٍ(  الإجابـــة 

٢٧.٧١%، فالإجابـــة )محايـــد( بنســـبة ١٢.05%. ويـــتضح مـــن خلال الجـــدول رقـــم )8.٢0( أن الـــوزن 

النـــسبي للســـؤال يعـــادل 80.٤8%، بمتوســـط حســـابي يســـاوي ٤.0٢، وانحـــراف معيـــاري قـــدره 0.0٩، 

عـــن  المشـــاركين عمومًـــا  الطلبـــة  يـــدل على رضـــا  ممـــا  »الرضـــا«؛  هـــو  للعينـــة  الســـائد  الاتجـــاه  وكان 

المنـــاهجٍ المتبعـــة في تدريـــس اللغـــة العربيـــة في روســـيا وتوافقهـــا مـــع أهدافهـــم.

وعـــن رأيهـــم في مـــدى كفايـــة خدمـــات الدعـــم التي توفرهـــا المؤسســـة التعليميـــة لطلبـــة البرنامـــج، 

سجلـــت الإجابـــة »راضٍ« أعلى نَســـبة بين الإجابـــات، وقدرهـــا 50.٦0%، تليهـــا الإجابـــة »راضٍ جـــدًا« 

بنســـبة ٢٤.٧0%، ثـــم الإجابـــة »محايـــد« بنســـبة ١8.0٧%. ويظهـــر مـــن خلال الجـــدول رقـــم )8.٢0( أن 

الـــوزن النـــسبي للســـؤال يعـــادل ٧8.0٧%، بمتوســـط حســـابي يســـاوي 3.٩، وانحـــراف معيـــاري قـــدره 

0.٩٦، وكان الاتجـــاه الســـائد للعينـــة هـــو »الرضـــا«؛ ممـــا يـــدل على رضـــا الطلبـــة المشـــاركين عمومًـــا عـــن 

خدمـــات الدعـــم التي توفرهـــا لهـــم المؤسســـة التعليميـــة في روســـيا.

وأمـــا عـــن رأيهـــم في برنامـــج اللغـــة العربيـــة ومـــدى إســـهامه في التعريـــف بثقافـــة الـــدول والشـــعوب 

تليهـــا  الإجابـــات، وقدرهـــا ٤8.80%،  بين  نَســـبة  أعلى  »راضٍ«  الإجابـــة  بالعربيـــة، سجلـــت  الناطقـــة 
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مـــع  والاندمـــاج  للمشـــاركة  المعلـــمين  مـــن  يلقونـــه  الـــذي  التشجيـــع  عـــن  رضاهـــم  مـــدى  عـــن  وأمـــا 

بين  نَســـبة  أعلى  جـــدًا(  )راضٍ  الإجابـــة  سجلـــت  فقـــد  العربيـــة،  اللغـــة  دراســـة  فصـــول  في  زملائهـــم 

إجابـــات الطلبـــة المشـــاركين، وبلغـــت 5٢.٤١%، تليهـــا الإجابـــة »راضٍ« بنســـبة 3٦.١٤%. ويـــتضح مـــن 

خلال الجـــدول رقـــم )8.٢0( أن الـــوزن النـــسبي للســـؤال يعـــادل 8٧.5٩%، بمتوســـط حســـابي يســـاوي 

٤.38، وانحـــراف معيـــاري قـــدره 0.8٢، وكان الاتجـــاه الســـائد للعينـــة هـــو »راضٍ جـــدًا«؛ ممـــا يـــدل على 

ــا الطلبـــة المشـــاركين الشـــديد عـــن دور المعلـــمين وتشجيعهـــم في برامـــج اللغـــة العربيـــة في روســـيا. رضـ

وبخصـــوص رأيهـــم في تعليقـــات معلميهـــم على كفاءتهـــم اللغويـــة ومـــدى إســـهامها في تقـــدم مســـتواهم، 

سجلـــت الإجابـــة »راضٍ جـــدا« أعلى نَســـبة بين الإجابـــات وقدرهـــا ٤٦.3٩%، تليهـــا الإجابـــة »راضٍ« 

بنســـبة ٤0.٩٦%، ثـــم الإجابـــة »محايـــد« بنســـبة ١0.8٤%. ويـــتضح مـــن خلال الجـــدول رقـــم )8.٢0( أن 

الـــوزن النـــسبي للســـؤال يعـــادل 8٦.٢٧%، بمتوســـط حســـابي يســـاوي ٤.3١، وانحـــراف معيـــاري قـــدره 

0.8، وكان الاتجـــاه الســـائد للعينـــة هـــو »راضٍ جـــدًا«؛ ممـــا يـــدل على رضـــا الطلبـــة المشـــاركين الشـــديد 

عـــن تعليقـــات معلميهـــم حـــول كفاءتهـــم اللغويـــة وتقدمهـــم في برنامـــج تعليـــم اللغـــة العربيـــة في روســـيا.

وأمـــا عـــن مـــدى رضـــا الطلبـــة المشـــاركين عـــن بيئـــة الفصـــل الـــدرا�سي، سجلـــت الإجابـــة »راضٍ« أعلى 

ثـــم الإجابـــة  نَســـبة بين الإجابـــات وقدرهـــا ٤3.٩8%، تليهـــا الإجابـــة »راضٍ جـــدًا« بنســـبة %3٧.٩5، 

»محايـــد« بنســـبة ١5.0٦%. ويـــتضح مـــن خلال الجـــدول رقـــم)8.٢0( أن الـــوزن النـــسبي للســـؤال يعـــادل 

83.١3%، بمتوســـط حســـابي يســـاوي ٤.١٦، وانحـــراف معيـــاري قـــدره 0.8٧، وكان الاتجـــاه الســـائد 

للعينـــة هـــو »الرضـــا«؛ ممـــا يـــدل على رضـــا الطلبـــة المشـــاركين عمومًـــا عـــن بيئـــة الفصـــل الـــدرا�سي في 

مؤسســـات تعليـــم العربيـــة في روســـيا، بمـــا في ذلـــك الأدوات والتكنولوجيـــا.

وفيمـــا يخـــص رأيهـــم في المرافـــق العامـــة المتوفـــرة في المؤسســـة التعليميـــة التي يرتادونهـــا، سجلـــت 

الإجابـــة »راضٍ« أعلى نَســـبة بين الإجابـــات وقدرهـــا 50.٦0%، تليهـــا الإجابـــة »راضٍ جـــدًا« بنســـبة 

33.٧3%، ثـــم الإجابـــة »محايـــد« بنســـبة ١٢.٦5%. ويـــتضح مـــن خلال الجـــدول رقـــم )8.٢0( أن الـــوزن 

النـــسبي للســـؤال يعـــادل 8٢.٤١%، بمتوســـط حســـابي يســـاوي ٤.١٢، وانحـــراف معيـــاري قـــدره ٩.0، 

عـــن  المشـــاركين عمومًـــا  الطلبـــة  يـــدل على رضـــا  ممـــا  »الرضـــا«؛  هـــو  للعينـــة  الســـائد  الاتجـــاه  وكان 

المرافـــق العامـــة في المؤسســـة التعليميـــة في روســـيا.

وفيمـــا يخـــص مـــدى رضاهـــم عـــن تصميـــم المـــنهجٍ ومحتـــواه ودرجـــة إســـهامه في تطويـــر مســـتواهم، 

سجلـــت الإجابـــة »راضٍ« أعلى نَســـبة بين الإجابـــات وبلغـــت ٤٧.5٩%، تليهـــا الإجابـــة »راضٍ جـــدًا« بنســـبة 

3٤.3٤%، فالإجابـــة »محايـــد« بنســـبة ١3.٢5%. ويـــتضح مـــن خلال الجـــدول رقـــم )8.٢0( أن الـــوزن 

النـــسبي للســـؤال يعـــادل 8٢.05%، بمتوســـط حســـابي يســـاوي ٤.١، وانحـــراف معيـــاري قـــدره 0.8٩، 
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وكان الاتجـــاه الســـائد للعينـــة هـــو »الرضـــا«؛ ممـــا يـــدل� على رضـــا الطلبـــة المشـــاركين عمومًـــا عـــن تصميـــم 

بعـــة في برامـــج اللغـــة العربيـــة ومحتواهـــا في روســـيا. المنـــاهجٍ المت�

وأمـــا عـــن رأيهـــم في المـــوارد التي توفرهـــا المؤسســـة ومـــدى تلبيتهـــا لاحتياجاتهـــم التعليميـــة، فقـــد 

سجلـــت الإجابـــة »راضٍ« أعلى نَســـبة بين الإجابـــات وقدرهـــا 5٦.0٢%، تليهـــا الإجابـــة »راضٍ جـــدًا« 

بنســـبة ٢8.3١%، ثـــم الإجابـــة »محايـــد« بنســـبة ١٢.٦5%. ويـــتضح مـــن خلال الجـــدول رقـــم )8.٢0( أن 

الـــوزن النـــسبي للســـؤال يعـــادل 8١.5٧%، بمتوســـط حســـابي يســـاوي ٤.08، وانحـــراف معيـــاري قـــدره 

0.83. وكان الاتجـــاه الســـائد للعينـــة هـــو »الرضـــا«؛ ممـــا يـــدل على رضـــا الطلبـــة المشـــاركين عمومًـــا عـــن 

المـــوارد التي توفرهـــا المؤسســـة التعليميـــة في روســـيا.

وأمـــا عـــن مـــدى رضاهـــم عـــن القيمـــة التي يضيفهـــا البرنامـــج إليهـــم مقارنـــة بالرســـوم التي يدفعونهـــا، 

سجلـــت الإجابـــة »راضٍ« أعلى نَســـبة بين الإجابـــات وقدرهـــا 5١.٢0%، تليهـــا الإجابـــة »راضٍ جـــدًا« 

بنســـبة ٢8.٩٢%، ثـــم الإجابـــة »محايـــد« بنســـبة ١٦.8٧%. ويـــتضح مـــن خلال الجـــدول رقـــم )8.٢0( أن 

الـــوزن النـــسبي للســـؤال يعـــادل 80.٧٢%، بمتوســـط حســـابي يســـاوي ٤.0٤، وانحـــراف معيـــاري قـــدره 

0.88، وكان الاتجـــاه الســـائد للعينـــة هـــو »الرضـــا«؛ ممـــا يـــدل على رضـــا الطلبـــة المشـــاركين عمومًـــا عـــن 

القيمـــة المعرفيـــة لبرامـــج اللغـــة العربيـــة في روســـيا، مقارنـــة بالرســـوم التي يدفعونهـــا.

وفيمـــا يخـــص مـــنهجٍ التدريـــس ومـــدى توافقـــه مـــع أهدافهـــم مـــن دراســـة اللغـــة العربيـــة، سجلـــت 

بنســـبة  جـــدًا(  )راضٍ  الإجابـــة  تليهـــا   ،%5٤.8٢ وبلغـــت  الإجابـــات،  بين  نَســـبة  أعلى  )راضٍ(  الإجابـــة 

٢٧.٧١%، فالإجابـــة )محايـــد( بنســـبة ١٢.05%. ويـــتضح مـــن خلال الجـــدول رقـــم )8.٢0( أن الـــوزن 

النـــسبي للســـؤال يعـــادل 80.٤8%، بمتوســـط حســـابي يســـاوي ٤.0٢، وانحـــراف معيـــاري قـــدره 0.0٩، 

عـــن  المشـــاركين عمومًـــا  الطلبـــة  يـــدل على رضـــا  ممـــا  »الرضـــا«؛  هـــو  للعينـــة  الســـائد  الاتجـــاه  وكان 

المنـــاهجٍ المتبعـــة في تدريـــس اللغـــة العربيـــة في روســـيا وتوافقهـــا مـــع أهدافهـــم.

وعـــن رأيهـــم في مـــدى كفايـــة خدمـــات الدعـــم التي توفرهـــا المؤسســـة التعليميـــة لطلبـــة البرنامـــج، 

سجلـــت الإجابـــة »راضٍ« أعلى نَســـبة بين الإجابـــات، وقدرهـــا 50.٦0%، تليهـــا الإجابـــة »راضٍ جـــدًا« 

بنســـبة ٢٤.٧0%، ثـــم الإجابـــة »محايـــد« بنســـبة ١8.0٧%. ويظهـــر مـــن خلال الجـــدول رقـــم )8.٢0( أن 

الـــوزن النـــسبي للســـؤال يعـــادل ٧8.0٧%، بمتوســـط حســـابي يســـاوي 3.٩، وانحـــراف معيـــاري قـــدره 

0.٩٦، وكان الاتجـــاه الســـائد للعينـــة هـــو »الرضـــا«؛ ممـــا يـــدل على رضـــا الطلبـــة المشـــاركين عمومًـــا عـــن 

خدمـــات الدعـــم التي توفرهـــا لهـــم المؤسســـة التعليميـــة في روســـيا.

وأمـــا عـــن رأيهـــم في برنامـــج اللغـــة العربيـــة ومـــدى إســـهامه في التعريـــف بثقافـــة الـــدول والشـــعوب 

تليهـــا  الإجابـــات، وقدرهـــا ٤8.80%،  بين  نَســـبة  أعلى  »راضٍ«  الإجابـــة  بالعربيـــة، سجلـــت  الناطقـــة 
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خلال  مـــن  ويـــتضح   .%١٩.88 بنســـبة  جـــدًا«  »راضٍ  فالإجابـــة   ،%٢٧.١١ بنســـبة  »محايـــد«  الإجابـــة 

الجـــدول رقـــم )8.٢0( أن الـــوزن النـــسبي للســـؤال يعـــادل ٧٦.٧5%، بمتوســـط حســـابي يســـاوي 3.8٤، 

وانحـــراف معيـــاري قـــدره 0.85، وكان الاتجـــاه الســـائد للعينـــة هـــو »الرضـــا«؛ ممـــا يـــدل على رضـــا 

الطلبـــة المشـــاركين عمومًـــا عـــن برامـــج اللغـــة العربيـــة في روســـيا ومـــدى إســـهامها في تعريفهـــم بثقافـــة 

الشـــعوب العربيـــة.

وعـــن رأيهـــم في مـــدى وجـــود دروس دعـــم ومتابعـــة للطلبـــة الذيـــن يواجهـــون صعوبـــات في التعلـــم، 

سجلـــت الإجابـــة »راضٍ« أعلى نَســـبة بين الإجابـــات وقدرهـــا ٤5.٧8%، تليهـــا الإجابـــة »محايـــد« بنســـبة 

٢8.٩٢%، ثـــم الإجابـــة »راضٍ جـــدًا« بنســـبة ٢١.08%. ويـــتضح مـــن خلال الجـــدول رقـــم )8.٢0( أن 

الـــوزن النـــسبي للســـؤال يعـــادل ٧٦.٦3%، بمتوســـط حســـابي يســـاوي 3.83، وانحـــراف معيـــاري قـــدره 

0.8٦، وكان الاتجـــاه الســـائد للعينـــة هـــو »الرضـــا«؛ ممـــا يـــدل على أن الطلبـــة المشـــاركين راضـــون 

ــا بشـــأن دروس الدعـــم والمتابعـــة للطلبـــة الذيـــن يواجهـــون صعوبـــات في التعلـــم عمومًـ

وعـــن مـــدى رضاهـــم عـــن الأنَشـــطة غير الصفيـــة المتاحـــة ومـــا إذا كانـــت تدعـــم تعلمهـــم للغـــة العربيـــة، 

سجلـــت الإجابـــة »راضٍ« أعلى نَســـبة بين الإجابـــات، وقدرهـــا ٤3.٩8%، تليهـــا الإجابـــة »محايـــد« بنســـبة 

3١.33%، ثم الإجابة »راضٍ جدًا« بنسبة ١٧.٤٧%.  ويتضح من خلال الجدول رقم )8.٢0( أن الوزن 

النـــسبي للســـؤال يعـــادل ٧3.8٦%، بمتوســـط حســـابي يســـاوي 3.٦٩، وانحـــراف معيـــاري قـــدره ٩5.0، 

وكان الاتجـــاه الســـائد في هـــذه العينـــة هـــو »الرضـــا«؛ ممـــا يـــدل على أن الطلبـــة المشـــاركين راضـــون عمومًـــا 

بشـــأن الأنَشـــطة غير الصفيـــة التي تدعـــم برنامـــج تعليـــم اللغـــة العربيـــة في روســـيا.

وفيمـــا يخـــص رأيهـــم حـــول مـــدى وجـــود فـــرص للتطبيـــق العـــملي للمهـــارات اللغويـــة التي يكتســـبونها 

خلال دراستهـــم في برنامـــج اللغـــة العربيـــة، سجلـــت الإجابـــة »محايـــد« أعلى نَســـبة بين الإجابـــات، وقدرهـــا 

3٦.١٤%، تليهـــا الإجابـــة »راضٍ« بنســـبة 3١.٩3%، ثـــم الإجابـــة »راضٍ جـــدًا« بنســـبة ١8.٦٧%.  ويـــتضح 

مـــن خلال الجـــدول رقـــم )8.٢0( أن الـــوزن النـــسبي للســـؤال يعـــادل ٧0.٧٢%، بمتوســـط حســـابي يســـاوي 

3.5٤، وانحـــراف معيـــاري قـــدره ١.05، وكان الاتجـــاه الســـائد للعينـــة هـــو »الرضـــا«؛ ممـــا يـــدل على رضـــا 

الطلبـــة المشـــاركين عـــن الفـــرص المتاحـــة لهـــم للتطبيـــق العـــملي للمهـــارات اللغويـــة.

ـــم اللغـــة 
�
ووعـــن مـــدى علمهـــم بوجـــود منـــح دراســـية أو برامـــج مســـاعدات ماليـــة متاحـــة لهـــم لتعل

العربيـــة، سجلـــت الإجابـــة »محايـــد« أعلى نَســـبة بين الإجابـــات، وقدرهـــا 3١.٩3%، تليهـــا الإجابـــة »راضٍ« 

بنســـبة ٢8.3١%، ثـــم الإجابـــة »راضٍ جـــدًا« بنســـبة ١٧.٤٧%. ويـــتضح مـــن خلال الجـــدول رقـــم )٢0.8( 

أن الوزن النسبي للســـؤال يعادل ٦٦.8٧%، بمتوســـط حســـابي يســـاوي 3.3٤، وانحراف معياري قدره 

١.0٢، وكان الاتجـــاه الســـائد للعينـــة هـــو »الحيـــاد«؛ ممـــا يـــدل على أن لـــدى الطلبـــة المشـــاركين موقفًـــا 
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محايـــدا بشـــأن المنـــح الدراســـيَة أو برامـــج المســـاعدات الماليَـــة المتاحـــة لتعلـــم اللغـــة العربيَـــة في روســـيا.      

  4. اللغة العربية في الحياة اليومية للطلبة:

اتجهـــت الأســـئلة في هـــذا القســـم مـــن الدراســـة إلى معرفـــة مـــدى ســـهولة وصـــول الطلبـــة، وهـــم في 

أماكـــن ســـكناهم، إلى الصحـــف والمجلات ووســـائل الإعلام وخدمـــات الإنترنـــت بمختلـــف إمكانياتهـــا، 

ـــم اللغـــة العربيـــة، وفي الجـــدول )٩.٢0( بيـــان بالأســـئلة 
�
باللغـــة العربيـــة، وبمـــا يـــلبي احتياجاتهـــم مـــن تعل

رحـــت عليهـــم في هـــذا الشـــأن، والإجابـــات التي تـــم� رصدُهـــا:
ُ

التي ط

 إجَمالي

المشاركين
لاً نعم السؤال م

١٤٩ 3٤ ١١5
هل المحتوى التعليمي على الإنترنت يلبّي حاجَاتك؟ 1

% ١00 % ٢٢.8٢ % ٧٧.١8

١٤٩ ١0 ١3٩  هل يمكنك الوصُول إلى المحتوى باللغة العربيَة على منصَات الإنترنت )مواقع الويب،

خدمات البث، وما إلى ذلك( حيث تسكنُ؟
2

% ١00 % ٦.٧١ % ٩3.٢٩

١٤٩ ١3٢ ١٧
نُ؟

ُ
هل توجَد صُُحُف باللغة العربيَة متاحة بسهُولة حيث تسْك 3

% ١00 % 88.5٩ % ١١.٤١

١٤٩ ٩٦ 53
هل من السهل الوصُول إلى القنوات التلفزيونيَة الناطقة باللغة العربيَة حيث تسكنُ؟ 4

% ١00 % ٦٤.٤3 % 35.5٧

١٤٩ ١٢١ ٢8
هل من السَهل الوصُول إلى محطات الرَاديو باللغة العربيَة في موقعك؟ 5

% ١00 % 8١.٢١ % ١8.٧٩

غوي للدارسين
ُ
الجدول 9.20 : توفر المحتوى الل

ففيمـــا يخـــص رأيهـــم بشـــأن المحتـــوى التعلـــيمي على الإنترنـــت ومـــا إذا كان يـــلبي حاجاتهـــم، سجلـــت 

الإجابـــة )نَعـــم( أعلى نَســـبة بين إجابـــات الطلبـــة المشـــاركين وقدرهـــا ٧٧.١8%، في حين رأى البقيـــة، 

أي مـــا نَسبتـــه ٢٢.8٢%، أن المحتـــوى التعلـــيمي على الإنترنـــت لا يـــلبي حاجاتهـــم. وعـــن مـــدى إمكانيـــة 

البـــث،  الويـــبِ، وخدمـــات  الإنترنـــت ومواقـــع  العربيَـــة على منصَـــات  باللغـــة  المحتـــوى  إلى  الوصُـــول 

ومـــا إلى ذلـــك، رأى ٩3.٢٩% مـــن الطلبـــة المشـــاركين أن ذلـــك متيســـر لهـــم بســـهولة حيـــث يقيمـــون، 

في حين أجـــاب البقيـــة، أي مـــا نَسبتـــه ٦.٧١%، بـــأن ذلـــك غير ممكـــن بالنســـبة إليهـــم. وأمـــا عـــن مـــدى 

وجـــود صحـــف باللغـــة العربيـــة متاحـــة لهـــم بســـهولة، فقـــد أجـــاب 88.5٩% مـــن الطلبـــة المشـــاركين بـــأن 

الصحـــف باللغـــة العربيـــة غير متاحـــة بســـهولة حيـــث يســـكنون، في حين أجـــاب البقيـــة، أي مـــا نَسبتـــه 

١١.٤١%، بأنهـــا متاحـــة لهـــم بســـهولة حيـــث يســـكنون.

وفيمـــا يتعلـــق بســـهولة الوصـــول إلى القنـــوات التلفزيونيَـــة الناطقـــة باللغـــة العربيَـــة حيـــث يســـكنون، 

أجـــاب ٦٤.٤3% مـــن الطلبـــة المشـــاركين بـــأن تلـــك القنـــوات غير متاحـــة لهـــم بســـهولة حيـــث يســـكنون، 

في حين رأى 35.5٧% منهـــم، أن الوصُـــول إليهـــا متـــاح لهـــم بســـهولة حيـــث يســـكنون. وأمـــا عـــن مـــدى 
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خلال  مـــن  ويـــتضح   .%١٩.88 بنســـبة  جـــدًا«  »راضٍ  فالإجابـــة   ،%٢٧.١١ بنســـبة  »محايـــد«  الإجابـــة 

الجـــدول رقـــم )8.٢0( أن الـــوزن النـــسبي للســـؤال يعـــادل ٧٦.٧5%، بمتوســـط حســـابي يســـاوي 3.8٤، 

وانحـــراف معيـــاري قـــدره 0.85، وكان الاتجـــاه الســـائد للعينـــة هـــو »الرضـــا«؛ ممـــا يـــدل على رضـــا 

الطلبـــة المشـــاركين عمومًـــا عـــن برامـــج اللغـــة العربيـــة في روســـيا ومـــدى إســـهامها في تعريفهـــم بثقافـــة 

الشـــعوب العربيـــة.

وعـــن رأيهـــم في مـــدى وجـــود دروس دعـــم ومتابعـــة للطلبـــة الذيـــن يواجهـــون صعوبـــات في التعلـــم، 

سجلـــت الإجابـــة »راضٍ« أعلى نَســـبة بين الإجابـــات وقدرهـــا ٤5.٧8%، تليهـــا الإجابـــة »محايـــد« بنســـبة 

٢8.٩٢%، ثـــم الإجابـــة »راضٍ جـــدًا« بنســـبة ٢١.08%. ويـــتضح مـــن خلال الجـــدول رقـــم )8.٢0( أن 

الـــوزن النـــسبي للســـؤال يعـــادل ٧٦.٦3%، بمتوســـط حســـابي يســـاوي 3.83، وانحـــراف معيـــاري قـــدره 

0.8٦، وكان الاتجـــاه الســـائد للعينـــة هـــو »الرضـــا«؛ ممـــا يـــدل على أن الطلبـــة المشـــاركين راضـــون 

ــا بشـــأن دروس الدعـــم والمتابعـــة للطلبـــة الذيـــن يواجهـــون صعوبـــات في التعلـــم عمومًـ

وعـــن مـــدى رضاهـــم عـــن الأنَشـــطة غير الصفيـــة المتاحـــة ومـــا إذا كانـــت تدعـــم تعلمهـــم للغـــة العربيـــة، 

سجلـــت الإجابـــة »راضٍ« أعلى نَســـبة بين الإجابـــات، وقدرهـــا ٤3.٩8%، تليهـــا الإجابـــة »محايـــد« بنســـبة 

3١.33%، ثم الإجابة »راضٍ جدًا« بنسبة ١٧.٤٧%.  ويتضح من خلال الجدول رقم )8.٢0( أن الوزن 

النـــسبي للســـؤال يعـــادل ٧3.8٦%، بمتوســـط حســـابي يســـاوي 3.٦٩، وانحـــراف معيـــاري قـــدره ٩5.0، 

وكان الاتجـــاه الســـائد في هـــذه العينـــة هـــو »الرضـــا«؛ ممـــا يـــدل على أن الطلبـــة المشـــاركين راضـــون عمومًـــا 

بشـــأن الأنَشـــطة غير الصفيـــة التي تدعـــم برنامـــج تعليـــم اللغـــة العربيـــة في روســـيا.

وفيمـــا يخـــص رأيهـــم حـــول مـــدى وجـــود فـــرص للتطبيـــق العـــملي للمهـــارات اللغويـــة التي يكتســـبونها 

خلال دراستهـــم في برنامـــج اللغـــة العربيـــة، سجلـــت الإجابـــة »محايـــد« أعلى نَســـبة بين الإجابـــات، وقدرهـــا 

3٦.١٤%، تليهـــا الإجابـــة »راضٍ« بنســـبة 3١.٩3%، ثـــم الإجابـــة »راضٍ جـــدًا« بنســـبة ١8.٦٧%.  ويـــتضح 

مـــن خلال الجـــدول رقـــم )8.٢0( أن الـــوزن النـــسبي للســـؤال يعـــادل ٧0.٧٢%، بمتوســـط حســـابي يســـاوي 

3.5٤، وانحـــراف معيـــاري قـــدره ١.05، وكان الاتجـــاه الســـائد للعينـــة هـــو »الرضـــا«؛ ممـــا يـــدل على رضـــا 

الطلبـــة المشـــاركين عـــن الفـــرص المتاحـــة لهـــم للتطبيـــق العـــملي للمهـــارات اللغويـــة.

ـــم اللغـــة 
�
ووعـــن مـــدى علمهـــم بوجـــود منـــح دراســـية أو برامـــج مســـاعدات ماليـــة متاحـــة لهـــم لتعل

العربيـــة، سجلـــت الإجابـــة »محايـــد« أعلى نَســـبة بين الإجابـــات، وقدرهـــا 3١.٩3%، تليهـــا الإجابـــة »راضٍ« 

بنســـبة ٢8.3١%، ثـــم الإجابـــة »راضٍ جـــدًا« بنســـبة ١٧.٤٧%. ويـــتضح مـــن خلال الجـــدول رقـــم )٢0.8( 

أن الوزن النسبي للســـؤال يعادل ٦٦.8٧%، بمتوســـط حســـابي يســـاوي 3.3٤، وانحراف معياري قدره 

١.0٢، وكان الاتجـــاه الســـائد للعينـــة هـــو »الحيـــاد«؛ ممـــا يـــدل على أن لـــدى الطلبـــة المشـــاركين موقفًـــا 
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محايـــدا بشـــأن المنـــح الدراســـيَة أو برامـــج المســـاعدات الماليَـــة المتاحـــة لتعلـــم اللغـــة العربيَـــة في روســـيا.      

  4. اللغة العربية في الحياة اليومية للطلبة:

اتجهـــت الأســـئلة في هـــذا القســـم مـــن الدراســـة إلى معرفـــة مـــدى ســـهولة وصـــول الطلبـــة، وهـــم في 

أماكـــن ســـكناهم، إلى الصحـــف والمجلات ووســـائل الإعلام وخدمـــات الإنترنـــت بمختلـــف إمكانياتهـــا، 

ـــم اللغـــة العربيـــة، وفي الجـــدول )٩.٢0( بيـــان بالأســـئلة 
�
باللغـــة العربيـــة، وبمـــا يـــلبي احتياجاتهـــم مـــن تعل

رحـــت عليهـــم في هـــذا الشـــأن، والإجابـــات التي تـــم� رصدُهـــا:
ُ

التي ط

 إجَمالي

المشاركين
لاً نعم السؤال م

١٤٩ 3٤ ١١5
هل المحتوى التعليمي على الإنترنت يلبّي حاجَاتك؟ 1

% ١00 % ٢٢.8٢ % ٧٧.١8

١٤٩ ١0 ١3٩  هل يمكنك الوصُول إلى المحتوى باللغة العربيَة على منصَات الإنترنت )مواقع الويب،

خدمات البث، وما إلى ذلك( حيث تسكنُ؟
2

% ١00 % ٦.٧١ % ٩3.٢٩

١٤٩ ١3٢ ١٧
نُ؟

ُ
هل توجَد صُُحُف باللغة العربيَة متاحة بسهُولة حيث تسْك 3

% ١00 % 88.5٩ % ١١.٤١

١٤٩ ٩٦ 53
هل من السهل الوصُول إلى القنوات التلفزيونيَة الناطقة باللغة العربيَة حيث تسكنُ؟ 4

% ١00 % ٦٤.٤3 % 35.5٧

١٤٩ ١٢١ ٢8
هل من السَهل الوصُول إلى محطات الرَاديو باللغة العربيَة في موقعك؟ 5

% ١00 % 8١.٢١ % ١8.٧٩

غوي للدارسين
ُ
الجدول 9.20 : توفر المحتوى الل

ففيمـــا يخـــص رأيهـــم بشـــأن المحتـــوى التعلـــيمي على الإنترنـــت ومـــا إذا كان يـــلبي حاجاتهـــم، سجلـــت 

الإجابـــة )نَعـــم( أعلى نَســـبة بين إجابـــات الطلبـــة المشـــاركين وقدرهـــا ٧٧.١8%، في حين رأى البقيـــة، 

أي مـــا نَسبتـــه ٢٢.8٢%، أن المحتـــوى التعلـــيمي على الإنترنـــت لا يـــلبي حاجاتهـــم. وعـــن مـــدى إمكانيـــة 

البـــث،  الويـــبِ، وخدمـــات  الإنترنـــت ومواقـــع  العربيَـــة على منصَـــات  باللغـــة  المحتـــوى  إلى  الوصُـــول 

ومـــا إلى ذلـــك، رأى ٩3.٢٩% مـــن الطلبـــة المشـــاركين أن ذلـــك متيســـر لهـــم بســـهولة حيـــث يقيمـــون، 

في حين أجـــاب البقيـــة، أي مـــا نَسبتـــه ٦.٧١%، بـــأن ذلـــك غير ممكـــن بالنســـبة إليهـــم. وأمـــا عـــن مـــدى 

وجـــود صحـــف باللغـــة العربيـــة متاحـــة لهـــم بســـهولة، فقـــد أجـــاب 88.5٩% مـــن الطلبـــة المشـــاركين بـــأن 

الصحـــف باللغـــة العربيـــة غير متاحـــة بســـهولة حيـــث يســـكنون، في حين أجـــاب البقيـــة، أي مـــا نَسبتـــه 

١١.٤١%، بأنهـــا متاحـــة لهـــم بســـهولة حيـــث يســـكنون.

وفيمـــا يتعلـــق بســـهولة الوصـــول إلى القنـــوات التلفزيونيَـــة الناطقـــة باللغـــة العربيَـــة حيـــث يســـكنون، 

أجـــاب ٦٤.٤3% مـــن الطلبـــة المشـــاركين بـــأن تلـــك القنـــوات غير متاحـــة لهـــم بســـهولة حيـــث يســـكنون، 

في حين رأى 35.5٧% منهـــم، أن الوصُـــول إليهـــا متـــاح لهـــم بســـهولة حيـــث يســـكنون. وأمـــا عـــن مـــدى 

38383838
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ة روسيا الاًتحادي�

خلال  مـــن  ويـــتضح   .%١٩.88 بنســـبة  جـــدًا«  »راضٍ  فالإجابـــة   ،%٢٧.١١ بنســـبة  »محايـــد«  الإجابـــة 

الجـــدول رقـــم )8.٢0( أن الـــوزن النـــسبي للســـؤال يعـــادل ٧٦.٧5%، بمتوســـط حســـابي يســـاوي 3.8٤، 

وانحـــراف معيـــاري قـــدره 0.85، وكان الاتجـــاه الســـائد للعينـــة هـــو »الرضـــا«؛ ممـــا يـــدل على رضـــا 

الطلبـــة المشـــاركين عمومًـــا عـــن برامـــج اللغـــة العربيـــة في روســـيا ومـــدى إســـهامها في تعريفهـــم بثقافـــة 

الشـــعوب العربيـــة.

وعـــن رأيهـــم في مـــدى وجـــود دروس دعـــم ومتابعـــة للطلبـــة الذيـــن يواجهـــون صعوبـــات في التعلـــم، 

سجلـــت الإجابـــة »راضٍ« أعلى نَســـبة بين الإجابـــات وقدرهـــا ٤5.٧8%، تليهـــا الإجابـــة »محايـــد« بنســـبة 

٢8.٩٢%، ثـــم الإجابـــة »راضٍ جـــدًا« بنســـبة ٢١.08%. ويـــتضح مـــن خلال الجـــدول رقـــم )8.٢0( أن 

الـــوزن النـــسبي للســـؤال يعـــادل ٧٦.٦3%، بمتوســـط حســـابي يســـاوي 3.83، وانحـــراف معيـــاري قـــدره 

0.8٦، وكان الاتجـــاه الســـائد للعينـــة هـــو »الرضـــا«؛ ممـــا يـــدل على أن الطلبـــة المشـــاركين راضـــون 

ــا بشـــأن دروس الدعـــم والمتابعـــة للطلبـــة الذيـــن يواجهـــون صعوبـــات في التعلـــم عمومًـ

وعـــن مـــدى رضاهـــم عـــن الأنَشـــطة غير الصفيـــة المتاحـــة ومـــا إذا كانـــت تدعـــم تعلمهـــم للغـــة العربيـــة، 

سجلـــت الإجابـــة »راضٍ« أعلى نَســـبة بين الإجابـــات، وقدرهـــا ٤3.٩8%، تليهـــا الإجابـــة »محايـــد« بنســـبة 

3١.33%، ثم الإجابة »راضٍ جدًا« بنسبة ١٧.٤٧%.  ويتضح من خلال الجدول رقم )8.٢0( أن الوزن 

النـــسبي للســـؤال يعـــادل ٧3.8٦%، بمتوســـط حســـابي يســـاوي 3.٦٩، وانحـــراف معيـــاري قـــدره ٩5.0، 

وكان الاتجـــاه الســـائد في هـــذه العينـــة هـــو »الرضـــا«؛ ممـــا يـــدل على أن الطلبـــة المشـــاركين راضـــون عمومًـــا 

بشـــأن الأنَشـــطة غير الصفيـــة التي تدعـــم برنامـــج تعليـــم اللغـــة العربيـــة في روســـيا.

وفيمـــا يخـــص رأيهـــم حـــول مـــدى وجـــود فـــرص للتطبيـــق العـــملي للمهـــارات اللغويـــة التي يكتســـبونها 

خلال دراستهـــم في برنامـــج اللغـــة العربيـــة، سجلـــت الإجابـــة »محايـــد« أعلى نَســـبة بين الإجابـــات، وقدرهـــا 

3٦.١٤%، تليهـــا الإجابـــة »راضٍ« بنســـبة 3١.٩3%، ثـــم الإجابـــة »راضٍ جـــدًا« بنســـبة ١8.٦٧%.  ويـــتضح 

مـــن خلال الجـــدول رقـــم )8.٢0( أن الـــوزن النـــسبي للســـؤال يعـــادل ٧0.٧٢%، بمتوســـط حســـابي يســـاوي 

3.5٤، وانحـــراف معيـــاري قـــدره ١.05، وكان الاتجـــاه الســـائد للعينـــة هـــو »الرضـــا«؛ ممـــا يـــدل على رضـــا 

الطلبـــة المشـــاركين عـــن الفـــرص المتاحـــة لهـــم للتطبيـــق العـــملي للمهـــارات اللغويـــة.

ـــم اللغـــة 
�
ووعـــن مـــدى علمهـــم بوجـــود منـــح دراســـية أو برامـــج مســـاعدات ماليـــة متاحـــة لهـــم لتعل

العربيـــة، سجلـــت الإجابـــة »محايـــد« أعلى نَســـبة بين الإجابـــات، وقدرهـــا 3١.٩3%، تليهـــا الإجابـــة »راضٍ« 

بنســـبة ٢8.3١%، ثـــم الإجابـــة »راضٍ جـــدًا« بنســـبة ١٧.٤٧%. ويـــتضح مـــن خلال الجـــدول رقـــم )٢0.8( 

أن الوزن النسبي للســـؤال يعادل ٦٦.8٧%، بمتوســـط حســـابي يســـاوي 3.3٤، وانحراف معياري قدره 

١.0٢، وكان الاتجـــاه الســـائد للعينـــة هـــو »الحيـــاد«؛ ممـــا يـــدل على أن لـــدى الطلبـــة المشـــاركين موقفًـــا 
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محايـــدا بشـــأن المنـــح الدراســـيَة أو برامـــج المســـاعدات الماليَـــة المتاحـــة لتعلـــم اللغـــة العربيَـــة في روســـيا.      

  4. اللغة العربية في الحياة اليومية للطلبة:

اتجهـــت الأســـئلة في هـــذا القســـم مـــن الدراســـة إلى معرفـــة مـــدى ســـهولة وصـــول الطلبـــة، وهـــم في 

أماكـــن ســـكناهم، إلى الصحـــف والمجلات ووســـائل الإعلام وخدمـــات الإنترنـــت بمختلـــف إمكانياتهـــا، 

ـــم اللغـــة العربيـــة، وفي الجـــدول )٩.٢0( بيـــان بالأســـئلة 
�
باللغـــة العربيـــة، وبمـــا يـــلبي احتياجاتهـــم مـــن تعل

رحـــت عليهـــم في هـــذا الشـــأن، والإجابـــات التي تـــم� رصدُهـــا:
ُ

التي ط

 إجَمالي

المشاركين
لاً نعم السؤال م

١٤٩ 3٤ ١١5
هل المحتوى التعليمي على الإنترنت يلبّي حاجَاتك؟ 1

% ١00 % ٢٢.8٢ % ٧٧.١8

١٤٩ ١0 ١3٩  هل يمكنك الوصُول إلى المحتوى باللغة العربيَة على منصَات الإنترنت )مواقع الويب،

خدمات البث، وما إلى ذلك( حيث تسكنُ؟
2

% ١00 % ٦.٧١ % ٩3.٢٩

١٤٩ ١3٢ ١٧
نُ؟

ُ
هل توجَد صُُحُف باللغة العربيَة متاحة بسهُولة حيث تسْك 3

% ١00 % 88.5٩ % ١١.٤١

١٤٩ ٩٦ 53
هل من السهل الوصُول إلى القنوات التلفزيونيَة الناطقة باللغة العربيَة حيث تسكنُ؟ 4

% ١00 % ٦٤.٤3 % 35.5٧

١٤٩ ١٢١ ٢8
هل من السَهل الوصُول إلى محطات الرَاديو باللغة العربيَة في موقعك؟ 5

% ١00 % 8١.٢١ % ١8.٧٩

غوي للدارسين
ُ
الجدول 9.20 : توفر المحتوى الل

ففيمـــا يخـــص رأيهـــم بشـــأن المحتـــوى التعلـــيمي على الإنترنـــت ومـــا إذا كان يـــلبي حاجاتهـــم، سجلـــت 

الإجابـــة )نَعـــم( أعلى نَســـبة بين إجابـــات الطلبـــة المشـــاركين وقدرهـــا ٧٧.١8%، في حين رأى البقيـــة، 

أي مـــا نَسبتـــه ٢٢.8٢%، أن المحتـــوى التعلـــيمي على الإنترنـــت لا يـــلبي حاجاتهـــم. وعـــن مـــدى إمكانيـــة 

البـــث،  الويـــبِ، وخدمـــات  الإنترنـــت ومواقـــع  العربيَـــة على منصَـــات  باللغـــة  المحتـــوى  إلى  الوصُـــول 

ومـــا إلى ذلـــك، رأى ٩3.٢٩% مـــن الطلبـــة المشـــاركين أن ذلـــك متيســـر لهـــم بســـهولة حيـــث يقيمـــون، 

في حين أجـــاب البقيـــة، أي مـــا نَسبتـــه ٦.٧١%، بـــأن ذلـــك غير ممكـــن بالنســـبة إليهـــم. وأمـــا عـــن مـــدى 

وجـــود صحـــف باللغـــة العربيـــة متاحـــة لهـــم بســـهولة، فقـــد أجـــاب 88.5٩% مـــن الطلبـــة المشـــاركين بـــأن 

الصحـــف باللغـــة العربيـــة غير متاحـــة بســـهولة حيـــث يســـكنون، في حين أجـــاب البقيـــة، أي مـــا نَسبتـــه 

١١.٤١%، بأنهـــا متاحـــة لهـــم بســـهولة حيـــث يســـكنون.

وفيمـــا يتعلـــق بســـهولة الوصـــول إلى القنـــوات التلفزيونيَـــة الناطقـــة باللغـــة العربيَـــة حيـــث يســـكنون، 

أجـــاب ٦٤.٤3% مـــن الطلبـــة المشـــاركين بـــأن تلـــك القنـــوات غير متاحـــة لهـــم بســـهولة حيـــث يســـكنون، 

في حين رأى 35.5٧% منهـــم، أن الوصُـــول إليهـــا متـــاح لهـــم بســـهولة حيـــث يســـكنون. وأمـــا عـــن مـــدى 
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خلال  مـــن  ويـــتضح   .%١٩.88 بنســـبة  جـــدًا«  »راضٍ  فالإجابـــة   ،%٢٧.١١ بنســـبة  »محايـــد«  الإجابـــة 

الجـــدول رقـــم )8.٢0( أن الـــوزن النـــسبي للســـؤال يعـــادل ٧٦.٧5%، بمتوســـط حســـابي يســـاوي 3.8٤، 

وانحـــراف معيـــاري قـــدره 0.85، وكان الاتجـــاه الســـائد للعينـــة هـــو »الرضـــا«؛ ممـــا يـــدل على رضـــا 

الطلبـــة المشـــاركين عمومًـــا عـــن برامـــج اللغـــة العربيـــة في روســـيا ومـــدى إســـهامها في تعريفهـــم بثقافـــة 

الشـــعوب العربيـــة.

وعـــن رأيهـــم في مـــدى وجـــود دروس دعـــم ومتابعـــة للطلبـــة الذيـــن يواجهـــون صعوبـــات في التعلـــم، 

سجلـــت الإجابـــة »راضٍ« أعلى نَســـبة بين الإجابـــات وقدرهـــا ٤5.٧8%، تليهـــا الإجابـــة »محايـــد« بنســـبة 

٢8.٩٢%، ثـــم الإجابـــة »راضٍ جـــدًا« بنســـبة ٢١.08%. ويـــتضح مـــن خلال الجـــدول رقـــم )8.٢0( أن 

الـــوزن النـــسبي للســـؤال يعـــادل ٧٦.٦3%، بمتوســـط حســـابي يســـاوي 3.83، وانحـــراف معيـــاري قـــدره 

0.8٦، وكان الاتجـــاه الســـائد للعينـــة هـــو »الرضـــا«؛ ممـــا يـــدل على أن الطلبـــة المشـــاركين راضـــون 

ــا بشـــأن دروس الدعـــم والمتابعـــة للطلبـــة الذيـــن يواجهـــون صعوبـــات في التعلـــم عمومًـ

وعـــن مـــدى رضاهـــم عـــن الأنَشـــطة غير الصفيـــة المتاحـــة ومـــا إذا كانـــت تدعـــم تعلمهـــم للغـــة العربيـــة، 

سجلـــت الإجابـــة »راضٍ« أعلى نَســـبة بين الإجابـــات، وقدرهـــا ٤3.٩8%، تليهـــا الإجابـــة »محايـــد« بنســـبة 

3١.33%، ثم الإجابة »راضٍ جدًا« بنسبة ١٧.٤٧%.  ويتضح من خلال الجدول رقم )8.٢0( أن الوزن 

النـــسبي للســـؤال يعـــادل ٧3.8٦%، بمتوســـط حســـابي يســـاوي 3.٦٩، وانحـــراف معيـــاري قـــدره ٩5.0، 

وكان الاتجـــاه الســـائد في هـــذه العينـــة هـــو »الرضـــا«؛ ممـــا يـــدل على أن الطلبـــة المشـــاركين راضـــون عمومًـــا 

بشـــأن الأنَشـــطة غير الصفيـــة التي تدعـــم برنامـــج تعليـــم اللغـــة العربيـــة في روســـيا.

وفيمـــا يخـــص رأيهـــم حـــول مـــدى وجـــود فـــرص للتطبيـــق العـــملي للمهـــارات اللغويـــة التي يكتســـبونها 

خلال دراستهـــم في برنامـــج اللغـــة العربيـــة، سجلـــت الإجابـــة »محايـــد« أعلى نَســـبة بين الإجابـــات، وقدرهـــا 

3٦.١٤%، تليهـــا الإجابـــة »راضٍ« بنســـبة 3١.٩3%، ثـــم الإجابـــة »راضٍ جـــدًا« بنســـبة ١8.٦٧%.  ويـــتضح 

مـــن خلال الجـــدول رقـــم )8.٢0( أن الـــوزن النـــسبي للســـؤال يعـــادل ٧0.٧٢%، بمتوســـط حســـابي يســـاوي 

3.5٤، وانحـــراف معيـــاري قـــدره ١.05، وكان الاتجـــاه الســـائد للعينـــة هـــو »الرضـــا«؛ ممـــا يـــدل على رضـــا 

الطلبـــة المشـــاركين عـــن الفـــرص المتاحـــة لهـــم للتطبيـــق العـــملي للمهـــارات اللغويـــة.

ـــم اللغـــة 
�
ووعـــن مـــدى علمهـــم بوجـــود منـــح دراســـية أو برامـــج مســـاعدات ماليـــة متاحـــة لهـــم لتعل

العربيـــة، سجلـــت الإجابـــة »محايـــد« أعلى نَســـبة بين الإجابـــات، وقدرهـــا 3١.٩3%، تليهـــا الإجابـــة »راضٍ« 

بنســـبة ٢8.3١%، ثـــم الإجابـــة »راضٍ جـــدًا« بنســـبة ١٧.٤٧%. ويـــتضح مـــن خلال الجـــدول رقـــم )٢0.8( 

أن الوزن النسبي للســـؤال يعادل ٦٦.8٧%، بمتوســـط حســـابي يســـاوي 3.3٤، وانحراف معياري قدره 

١.0٢، وكان الاتجـــاه الســـائد للعينـــة هـــو »الحيـــاد«؛ ممـــا يـــدل على أن لـــدى الطلبـــة المشـــاركين موقفًـــا 
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محايـــدا بشـــأن المنـــح الدراســـيَة أو برامـــج المســـاعدات الماليَـــة المتاحـــة لتعلـــم اللغـــة العربيَـــة في روســـيا.      

  4. اللغة العربية في الحياة اليومية للطلبة:

اتجهـــت الأســـئلة في هـــذا القســـم مـــن الدراســـة إلى معرفـــة مـــدى ســـهولة وصـــول الطلبـــة، وهـــم في 

أماكـــن ســـكناهم، إلى الصحـــف والمجلات ووســـائل الإعلام وخدمـــات الإنترنـــت بمختلـــف إمكانياتهـــا، 

ـــم اللغـــة العربيـــة، وفي الجـــدول )٩.٢0( بيـــان بالأســـئلة 
�
باللغـــة العربيـــة، وبمـــا يـــلبي احتياجاتهـــم مـــن تعل

رحـــت عليهـــم في هـــذا الشـــأن، والإجابـــات التي تـــم� رصدُهـــا:
ُ

التي ط

 إجَمالي

المشاركين
لاً نعم السؤال م

١٤٩ 3٤ ١١5
هل المحتوى التعليمي على الإنترنت يلبّي حاجَاتك؟ 1

% ١00 % ٢٢.8٢ % ٧٧.١8

١٤٩ ١0 ١3٩  هل يمكنك الوصُول إلى المحتوى باللغة العربيَة على منصَات الإنترنت )مواقع الويب،

خدمات البث، وما إلى ذلك( حيث تسكنُ؟
2

% ١00 % ٦.٧١ % ٩3.٢٩

١٤٩ ١3٢ ١٧
نُ؟

ُ
هل توجَد صُُحُف باللغة العربيَة متاحة بسهُولة حيث تسْك 3

% ١00 % 88.5٩ % ١١.٤١

١٤٩ ٩٦ 53
هل من السهل الوصُول إلى القنوات التلفزيونيَة الناطقة باللغة العربيَة حيث تسكنُ؟ 4

% ١00 % ٦٤.٤3 % 35.5٧

١٤٩ ١٢١ ٢8
هل من السَهل الوصُول إلى محطات الرَاديو باللغة العربيَة في موقعك؟ 5

% ١00 % 8١.٢١ % ١8.٧٩

غوي للدارسين
ُ
الجدول 9.20 : توفر المحتوى الل

ففيمـــا يخـــص رأيهـــم بشـــأن المحتـــوى التعلـــيمي على الإنترنـــت ومـــا إذا كان يـــلبي حاجاتهـــم، سجلـــت 

الإجابـــة )نَعـــم( أعلى نَســـبة بين إجابـــات الطلبـــة المشـــاركين وقدرهـــا ٧٧.١8%، في حين رأى البقيـــة، 

أي مـــا نَسبتـــه ٢٢.8٢%، أن المحتـــوى التعلـــيمي على الإنترنـــت لا يـــلبي حاجاتهـــم. وعـــن مـــدى إمكانيـــة 

البـــث،  الويـــبِ، وخدمـــات  الإنترنـــت ومواقـــع  العربيَـــة على منصَـــات  باللغـــة  المحتـــوى  إلى  الوصُـــول 

ومـــا إلى ذلـــك، رأى ٩3.٢٩% مـــن الطلبـــة المشـــاركين أن ذلـــك متيســـر لهـــم بســـهولة حيـــث يقيمـــون، 

في حين أجـــاب البقيـــة، أي مـــا نَسبتـــه ٦.٧١%، بـــأن ذلـــك غير ممكـــن بالنســـبة إليهـــم. وأمـــا عـــن مـــدى 

وجـــود صحـــف باللغـــة العربيـــة متاحـــة لهـــم بســـهولة، فقـــد أجـــاب 88.5٩% مـــن الطلبـــة المشـــاركين بـــأن 

الصحـــف باللغـــة العربيـــة غير متاحـــة بســـهولة حيـــث يســـكنون، في حين أجـــاب البقيـــة، أي مـــا نَسبتـــه 

١١.٤١%، بأنهـــا متاحـــة لهـــم بســـهولة حيـــث يســـكنون.

وفيمـــا يتعلـــق بســـهولة الوصـــول إلى القنـــوات التلفزيونيَـــة الناطقـــة باللغـــة العربيَـــة حيـــث يســـكنون، 

أجـــاب ٦٤.٤3% مـــن الطلبـــة المشـــاركين بـــأن تلـــك القنـــوات غير متاحـــة لهـــم بســـهولة حيـــث يســـكنون، 

في حين رأى 35.5٧% منهـــم، أن الوصُـــول إليهـــا متـــاح لهـــم بســـهولة حيـــث يســـكنون. وأمـــا عـــن مـــدى 
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ســـهولة الوصـــول إلى محطـــات الرَاديـــو باللغـــة العربيَـــة في مقـــر ســـكناهم، فقـــد أجـــاب 8١.٢١% مـــن 

الطلبـــة المشـــاركين بـــأن ذلـــك غير متـــاح لهـــم بســـهولة حيـــث يســـكنون، في حين يـــرى البقيـــة، أي مـــا 

نَسبتـــه ١8.٧٩% منهـــم أن ذلـــك متـــاح لهـــم بســـهولة حيـــث يســـكنون.

5. نتائج المقابلات الشخصية مع الطلبة

لأغـــراض هـــذه الدراســـة، كانـــت هنـــاك سلســـلة مـــن المقـــابلات الشخصيـــة مـــع عـــدد مـــن الطلبـــة 

في المؤسســـات المستهدفـــة في روســـيا، نوقشـــت خلالهـــا مجموعـــة مـــن القضايـــا، وجـــاءت نتائـــج تلـــك 

المقـــابلات وفـــق الآتـــي:

أ. مدى رضا الطلبة عن تجربتهم بشكل عام عن برنامج اللغة العربية الذي يدرسون فيه:

تفاوتـــت آراء الـــدارسين المشـــاركين في هـــذا الشـــأن. فقـــد ذكـــر بعضهـــم أنهـــم راضـــون عـــن تجربتهـــم 

بـــشكل عـــام، ووصفوهـــا بالممتعـــة. وكان فئـــة منهـــم متحفـــظين في هـــذا الشـــأن، ورأوا أن في البرنامـــج 

جوانـــبِ كـــثيرة بحاجـــة إلى تحـــسين، ومنهـــا: عـــدم توافـــق المنـــاهجٍ وأهدافهـــا مـــع أهدافهـــم المهنيـــة، وصعوبـــة 

المنـــاهجٍ، وصعوبـــة اللغـــة العربيـــة نفســـها، وغيـــاب البيئـــة المحفـــزة لممارســـة اللغـــة. وأفـــاد بعضهـــم أن 

البرامـــج التي ينتمـــون لهـــا تعتمـــد في تعليـــم اللغـــة العربيـــة على التعليـــم الذاتـــي، وهـــو أمـــرٌ ليـــس محببًـــا 

لأنفســـهم؛ ولهـــذا فـــإن رضاهـــم عـــن التجربـــة محـــدود.

ب. حول تجاربهم الإيجابية منذ انضمامهم إلى برامج اللغة العربية:

أشـــار الدارســـون إلى عـــدد مـــن التجـــارب الإيجابيـــة في هـــذا الصـــدد، ومنهـــا: الأنَشـــطة التي تنظمهـــا 

البرامـــج حـــول الثقافـــة العربيـــة، التي أتاحـــت لهـــم التعـــرف على ثقافـــة كانـــت مجهولـــة وبعيـــدة بالنســـبة 

إليهم، والفرص الرائعة التي أتيحت لهم للمشاركة كمترجمين في بعض الأنَشطة الدولية في روسيا. 

ومـــن التجـــارب الإيجابيـــة التي أشـــاروا إليهـــا كذلـــك حـــرص بعـــض المعلـــمين على أن تكـــون الدراســـة في 

جـــو ممتـــع وجـــذاب، والفـــرص التي أتاحهـــا لهـــم تعلـــم اللغـــة العربيـــة للتواصـــل مـــع الناطـــقين الأصلـــيين 

باللغـــة العربيـــة عبر الإنترنـــت.

ج. حول التفاعل بين الطلبة ومعلميهم في تلك البرامج:

وصـــف معظـــم الـــدارسين التفاعـــل مـــع مدرسيهـــم بأنـــه إيجابـــي وداعـــم، وأشـــادوا بحـــرص المعلـــمين 

واســـتعدادهم للمســـاعدة بالشـــرح والتوجيـــه بكفـــاءة عاليـــة، حتى خـــارج الفصـــل الـــدرا�سي. وأشـــاد 

بعضهـــم بحســـن التعامـــل والتفاعـــل بينهـــم وبين معلميهـــم على أســـاس مـــن الثقـــة والمحبـــة. وأثنـــوْا على 

مدرسيهـــم الذيـــن يُبـــدون اســـتعدادًا كـــبيرًا للتفاعـــل معهـــم حتى في الحـــالات التي يكـــون فيهـــا التدريـــس 

المحتـــوى  كثافـــة  بسبـــبِ  الاستيـــاء  مـــن  �سيء  عـــن  الـــدارسين  بعـــض  أعـــرب  المقابـــل،  في  بُعـــد.  عـــن 
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التعلـــيمي، وحـــرص المـــدرسين على إنهـــاء المقـــررات وفـــق الخطـــة المرســـومة حتى وإن كان ذلـــك على 

حســـاب درجـــة الفهـــم والاستيعـــاب مـــن قبـــل الـــدارسين.

د. عن مدى توافق المناهج المعتمدة في تلك البرامج مع أهداف المتعلمين واحتياجَاتهم: 

تفاوتـــت آراء الطلبـــة المشـــاركين في هـــذا الصـــدد. فقـــد أشـــار بعضهـــم إلى أن المنـــاهجٍ متوافقـــة إلى حـــد كـــبير 

مع أهدافهم واحتياجاتهم من دراسة اللغة. في حين أشار آخرون إلى أنها ربما تكون موافقة لأهدافهم في 

محتواها، لكن المدة المقررة لإنجازها خلال الفصل الدرا�سي ليست كافية، وهو ما يحول دون تحقيق 

ة. وأشـــار بعـــض الـــدارسين إلى أن المنـــاهجٍ متوافقـــة مـــع أهدافهـــم، لكـــن جانبـــا مـــن تلـــك  الأهـــداف المرجـــو�

الأهداف يتمثل في الممارســـة العملية، وهو أمرٌ غير ممكن بسببِ غياب البيئة الداعمة والمحفزة خارج 

المؤسســـات، كمـــا أن كـــثيرًا مـــن البرامـــج ليـــس فيهـــا برامـــج للانَغمـــاس اللغـــوي أو التبـــادل الطلابـــي رغـــم كونهـــا 

ضروريـــة لتحقيـــق الأهـــداف وتلبيـــة الاحتياجـــات الخاصـــة بمتعلـــم اللغـــة العربيـــة. وذكـــر بعـــض الـــدارسين 

ـــن مـــن الترجمـــة، وهـــو أمـــرٌ لا تســـاعد المنـــاهجٍ كـــثيرا على 
�

أن هدفهـــم مـــن دراســـة اللغـــة العربيـــة هـــو التمك

ركـــز على تعليـــم اللغـــة العربيـــة بـــشكل عـــام ولا تركـــز على جوانـــبِ معينـــة قـــد تتوافـــق مـــع 
ُ
تحقيقـــه؛ لأنهـــا ت

أهـــداف بعـــض الـــدارسين دون غيرهـــم.

ه. حـــول أهـــداف الـــدارسين بشـــأن التعـــرف على ثقافـــات البلـــدان الناطقـــة بالعربيـــة، ومـــدى 

إســـهام البرامـــج في تحقيـــق ذلـــك

أعـــرب معظـــم الـــدارسين المشـــاركين عـــن رغبتهـــم في التعـــرف على ثقافـــة البلـــدان العربيـــة بمختلـــف 

مظاهرهـــا، كالعـــادات والتقاليـــد، واللهجـــات المتنوعـــة، وكذلـــك الفنـــون بـــشكل عـــام، لا ســـيما الموســـيقى 

العربيـــة الحديثـــة، ومـــا يتعلـــق بالتاريـــخ والثقافـــة والفلســـفة العربيـــة. وأمـــا عـــن مـــدى إســـهام البرامـــج في 

تحقيـــق هـــذا الأمـــر، فقـــد أجمـــع الدارســـون على أن البرامـــج لا تكفـــي لتحقيـــق ذلـــك، رغـــم وجـــود بعـــض 

الأنَشـــطة الثقافيـــة التي تـــسعى البرامـــج مـــن خلالهـــا إلى تحقيـــق جانـــبِ مـــن هـــذه الأهـــداف، ومنهـــا مشـــاهدة 

الأفلام العربيـــة، وبرامـــج الانَغمـــاس اللغـــوي، والتواصـــل في بعـــض الأحيـــان مـــع الناطـــقين الأصلـــيين 

باللغـــة العربيـــة في المجتمـــع المحلي.

رابعًا - الطاقم التعليمي وبرامج وطرق التدريس في دولة روسيا   

سين الديموغرافية والديمولغوية  ١. خصائص المدر�

برامـــج  تقـــدم  التي  المؤسســـات  مـــن مختلـــف  آراء ٢٩ مدرســـا  الدراســـة، رصدنـــا  هـــذه  لأغـــراض 

لتعليـــم اللغـــة العربيـــة في روســـيا، وتمثـــل نَســـبة الذكـــور منهـــم 5١.٧٢%، في حين يمثـــل الإنـــاث ٢8.٤8%. 

وتتراوح أعمـــار النســـبة الـــكبرى مـــن المـــدرسين مـــا بين 3١ و٤0 عامـــا، بنســـبة 3٧.٩3%، تليهـــم فئـــة 
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ســـهولة الوصـــول إلى محطـــات الرَاديـــو باللغـــة العربيَـــة في مقـــر ســـكناهم، فقـــد أجـــاب 8١.٢١% مـــن 

الطلبـــة المشـــاركين بـــأن ذلـــك غير متـــاح لهـــم بســـهولة حيـــث يســـكنون، في حين يـــرى البقيـــة، أي مـــا 

نَسبتـــه ١8.٧٩% منهـــم أن ذلـــك متـــاح لهـــم بســـهولة حيـــث يســـكنون.

5. نتائج المقابلات الشخصية مع الطلبة

لأغـــراض هـــذه الدراســـة، كانـــت هنـــاك سلســـلة مـــن المقـــابلات الشخصيـــة مـــع عـــدد مـــن الطلبـــة 

في المؤسســـات المستهدفـــة في روســـيا، نوقشـــت خلالهـــا مجموعـــة مـــن القضايـــا، وجـــاءت نتائـــج تلـــك 

المقـــابلات وفـــق الآتـــي:

أ. مدى رضا الطلبة عن تجربتهم بشكل عام عن برنامج اللغة العربية الذي يدرسون فيه:

تفاوتـــت آراء الـــدارسين المشـــاركين في هـــذا الشـــأن. فقـــد ذكـــر بعضهـــم أنهـــم راضـــون عـــن تجربتهـــم 

بـــشكل عـــام، ووصفوهـــا بالممتعـــة. وكان فئـــة منهـــم متحفـــظين في هـــذا الشـــأن، ورأوا أن في البرنامـــج 

جوانـــبِ كـــثيرة بحاجـــة إلى تحـــسين، ومنهـــا: عـــدم توافـــق المنـــاهجٍ وأهدافهـــا مـــع أهدافهـــم المهنيـــة، وصعوبـــة 

المنـــاهجٍ، وصعوبـــة اللغـــة العربيـــة نفســـها، وغيـــاب البيئـــة المحفـــزة لممارســـة اللغـــة. وأفـــاد بعضهـــم أن 

البرامـــج التي ينتمـــون لهـــا تعتمـــد في تعليـــم اللغـــة العربيـــة على التعليـــم الذاتـــي، وهـــو أمـــرٌ ليـــس محببًـــا 

لأنفســـهم؛ ولهـــذا فـــإن رضاهـــم عـــن التجربـــة محـــدود.

ب. حول تجاربهم الإيجابية منذ انضمامهم إلى برامج اللغة العربية:

أشـــار الدارســـون إلى عـــدد مـــن التجـــارب الإيجابيـــة في هـــذا الصـــدد، ومنهـــا: الأنَشـــطة التي تنظمهـــا 

البرامـــج حـــول الثقافـــة العربيـــة، التي أتاحـــت لهـــم التعـــرف على ثقافـــة كانـــت مجهولـــة وبعيـــدة بالنســـبة 

إليهم، والفرص الرائعة التي أتيحت لهم للمشاركة كمترجمين في بعض الأنَشطة الدولية في روسيا. 

ومـــن التجـــارب الإيجابيـــة التي أشـــاروا إليهـــا كذلـــك حـــرص بعـــض المعلـــمين على أن تكـــون الدراســـة في 

جـــو ممتـــع وجـــذاب، والفـــرص التي أتاحهـــا لهـــم تعلـــم اللغـــة العربيـــة للتواصـــل مـــع الناطـــقين الأصلـــيين 

باللغـــة العربيـــة عبر الإنترنـــت.

ج. حول التفاعل بين الطلبة ومعلميهم في تلك البرامج:

وصـــف معظـــم الـــدارسين التفاعـــل مـــع مدرسيهـــم بأنـــه إيجابـــي وداعـــم، وأشـــادوا بحـــرص المعلـــمين 

واســـتعدادهم للمســـاعدة بالشـــرح والتوجيـــه بكفـــاءة عاليـــة، حتى خـــارج الفصـــل الـــدرا�سي. وأشـــاد 

بعضهـــم بحســـن التعامـــل والتفاعـــل بينهـــم وبين معلميهـــم على أســـاس مـــن الثقـــة والمحبـــة. وأثنـــوْا على 

مدرسيهـــم الذيـــن يُبـــدون اســـتعدادًا كـــبيرًا للتفاعـــل معهـــم حتى في الحـــالات التي يكـــون فيهـــا التدريـــس 

المحتـــوى  كثافـــة  بسبـــبِ  الاستيـــاء  مـــن  �سيء  عـــن  الـــدارسين  بعـــض  أعـــرب  المقابـــل،  في  بُعـــد.  عـــن 
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التعلـــيمي، وحـــرص المـــدرسين على إنهـــاء المقـــررات وفـــق الخطـــة المرســـومة حتى وإن كان ذلـــك على 

حســـاب درجـــة الفهـــم والاستيعـــاب مـــن قبـــل الـــدارسين.

د. عن مدى توافق المناهج المعتمدة في تلك البرامج مع أهداف المتعلمين واحتياجَاتهم: 

تفاوتـــت آراء الطلبـــة المشـــاركين في هـــذا الصـــدد. فقـــد أشـــار بعضهـــم إلى أن المنـــاهجٍ متوافقـــة إلى حـــد كـــبير 

مع أهدافهم واحتياجاتهم من دراسة اللغة. في حين أشار آخرون إلى أنها ربما تكون موافقة لأهدافهم في 

محتواها، لكن المدة المقررة لإنجازها خلال الفصل الدرا�سي ليست كافية، وهو ما يحول دون تحقيق 

ة. وأشـــار بعـــض الـــدارسين إلى أن المنـــاهجٍ متوافقـــة مـــع أهدافهـــم، لكـــن جانبـــا مـــن تلـــك  الأهـــداف المرجـــو�

الأهداف يتمثل في الممارســـة العملية، وهو أمرٌ غير ممكن بسببِ غياب البيئة الداعمة والمحفزة خارج 

المؤسســـات، كمـــا أن كـــثيرًا مـــن البرامـــج ليـــس فيهـــا برامـــج للانَغمـــاس اللغـــوي أو التبـــادل الطلابـــي رغـــم كونهـــا 

ضروريـــة لتحقيـــق الأهـــداف وتلبيـــة الاحتياجـــات الخاصـــة بمتعلـــم اللغـــة العربيـــة. وذكـــر بعـــض الـــدارسين 

ـــن مـــن الترجمـــة، وهـــو أمـــرٌ لا تســـاعد المنـــاهجٍ كـــثيرا على 
�

أن هدفهـــم مـــن دراســـة اللغـــة العربيـــة هـــو التمك

ركـــز على تعليـــم اللغـــة العربيـــة بـــشكل عـــام ولا تركـــز على جوانـــبِ معينـــة قـــد تتوافـــق مـــع 
ُ
تحقيقـــه؛ لأنهـــا ت

أهـــداف بعـــض الـــدارسين دون غيرهـــم.

ه. حـــول أهـــداف الـــدارسين بشـــأن التعـــرف على ثقافـــات البلـــدان الناطقـــة بالعربيـــة، ومـــدى 

إســـهام البرامـــج في تحقيـــق ذلـــك

أعـــرب معظـــم الـــدارسين المشـــاركين عـــن رغبتهـــم في التعـــرف على ثقافـــة البلـــدان العربيـــة بمختلـــف 

مظاهرهـــا، كالعـــادات والتقاليـــد، واللهجـــات المتنوعـــة، وكذلـــك الفنـــون بـــشكل عـــام، لا ســـيما الموســـيقى 

العربيـــة الحديثـــة، ومـــا يتعلـــق بالتاريـــخ والثقافـــة والفلســـفة العربيـــة. وأمـــا عـــن مـــدى إســـهام البرامـــج في 

تحقيـــق هـــذا الأمـــر، فقـــد أجمـــع الدارســـون على أن البرامـــج لا تكفـــي لتحقيـــق ذلـــك، رغـــم وجـــود بعـــض 

الأنَشـــطة الثقافيـــة التي تـــسعى البرامـــج مـــن خلالهـــا إلى تحقيـــق جانـــبِ مـــن هـــذه الأهـــداف، ومنهـــا مشـــاهدة 

الأفلام العربيـــة، وبرامـــج الانَغمـــاس اللغـــوي، والتواصـــل في بعـــض الأحيـــان مـــع الناطـــقين الأصلـــيين 

باللغـــة العربيـــة في المجتمـــع المحلي.

رابعًا - الطاقم التعليمي وبرامج وطرق التدريس في دولة روسيا   

سين الديموغرافية والديمولغوية  ١. خصائص المدر�

برامـــج  تقـــدم  التي  المؤسســـات  مـــن مختلـــف  آراء ٢٩ مدرســـا  الدراســـة، رصدنـــا  هـــذه  لأغـــراض 

لتعليـــم اللغـــة العربيـــة في روســـيا، وتمثـــل نَســـبة الذكـــور منهـــم 5١.٧٢%، في حين يمثـــل الإنـــاث ٢8.٤8%. 

وتتراوح أعمـــار النســـبة الـــكبرى مـــن المـــدرسين مـــا بين 3١ و٤0 عامـــا، بنســـبة 3٧.٩3%، تليهـــم فئـــة 
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ســـهولة الوصـــول إلى محطـــات الرَاديـــو باللغـــة العربيَـــة في مقـــر ســـكناهم، فقـــد أجـــاب 8١.٢١% مـــن 

الطلبـــة المشـــاركين بـــأن ذلـــك غير متـــاح لهـــم بســـهولة حيـــث يســـكنون، في حين يـــرى البقيـــة، أي مـــا 

نَسبتـــه ١8.٧٩% منهـــم أن ذلـــك متـــاح لهـــم بســـهولة حيـــث يســـكنون.

5. نتائج المقابلات الشخصية مع الطلبة

لأغـــراض هـــذه الدراســـة، كانـــت هنـــاك سلســـلة مـــن المقـــابلات الشخصيـــة مـــع عـــدد مـــن الطلبـــة 

في المؤسســـات المستهدفـــة في روســـيا، نوقشـــت خلالهـــا مجموعـــة مـــن القضايـــا، وجـــاءت نتائـــج تلـــك 

المقـــابلات وفـــق الآتـــي:

أ. مدى رضا الطلبة عن تجربتهم بشكل عام عن برنامج اللغة العربية الذي يدرسون فيه:

تفاوتـــت آراء الـــدارسين المشـــاركين في هـــذا الشـــأن. فقـــد ذكـــر بعضهـــم أنهـــم راضـــون عـــن تجربتهـــم 

بـــشكل عـــام، ووصفوهـــا بالممتعـــة. وكان فئـــة منهـــم متحفـــظين في هـــذا الشـــأن، ورأوا أن في البرنامـــج 

جوانـــبِ كـــثيرة بحاجـــة إلى تحـــسين، ومنهـــا: عـــدم توافـــق المنـــاهجٍ وأهدافهـــا مـــع أهدافهـــم المهنيـــة، وصعوبـــة 

المنـــاهجٍ، وصعوبـــة اللغـــة العربيـــة نفســـها، وغيـــاب البيئـــة المحفـــزة لممارســـة اللغـــة. وأفـــاد بعضهـــم أن 

البرامـــج التي ينتمـــون لهـــا تعتمـــد في تعليـــم اللغـــة العربيـــة على التعليـــم الذاتـــي، وهـــو أمـــرٌ ليـــس محببًـــا 

لأنفســـهم؛ ولهـــذا فـــإن رضاهـــم عـــن التجربـــة محـــدود.

ب. حول تجاربهم الإيجابية منذ انضمامهم إلى برامج اللغة العربية:

أشـــار الدارســـون إلى عـــدد مـــن التجـــارب الإيجابيـــة في هـــذا الصـــدد، ومنهـــا: الأنَشـــطة التي تنظمهـــا 

البرامـــج حـــول الثقافـــة العربيـــة، التي أتاحـــت لهـــم التعـــرف على ثقافـــة كانـــت مجهولـــة وبعيـــدة بالنســـبة 

إليهم، والفرص الرائعة التي أتيحت لهم للمشاركة كمترجمين في بعض الأنَشطة الدولية في روسيا. 

ومـــن التجـــارب الإيجابيـــة التي أشـــاروا إليهـــا كذلـــك حـــرص بعـــض المعلـــمين على أن تكـــون الدراســـة في 

جـــو ممتـــع وجـــذاب، والفـــرص التي أتاحهـــا لهـــم تعلـــم اللغـــة العربيـــة للتواصـــل مـــع الناطـــقين الأصلـــيين 

باللغـــة العربيـــة عبر الإنترنـــت.

ج. حول التفاعل بين الطلبة ومعلميهم في تلك البرامج:

وصـــف معظـــم الـــدارسين التفاعـــل مـــع مدرسيهـــم بأنـــه إيجابـــي وداعـــم، وأشـــادوا بحـــرص المعلـــمين 

واســـتعدادهم للمســـاعدة بالشـــرح والتوجيـــه بكفـــاءة عاليـــة، حتى خـــارج الفصـــل الـــدرا�سي. وأشـــاد 

بعضهـــم بحســـن التعامـــل والتفاعـــل بينهـــم وبين معلميهـــم على أســـاس مـــن الثقـــة والمحبـــة. وأثنـــوْا على 

مدرسيهـــم الذيـــن يُبـــدون اســـتعدادًا كـــبيرًا للتفاعـــل معهـــم حتى في الحـــالات التي يكـــون فيهـــا التدريـــس 

المحتـــوى  كثافـــة  بسبـــبِ  الاستيـــاء  مـــن  �سيء  عـــن  الـــدارسين  بعـــض  أعـــرب  المقابـــل،  في  بُعـــد.  عـــن 
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التعلـــيمي، وحـــرص المـــدرسين على إنهـــاء المقـــررات وفـــق الخطـــة المرســـومة حتى وإن كان ذلـــك على 

حســـاب درجـــة الفهـــم والاستيعـــاب مـــن قبـــل الـــدارسين.

د. عن مدى توافق المناهج المعتمدة في تلك البرامج مع أهداف المتعلمين واحتياجَاتهم: 

تفاوتـــت آراء الطلبـــة المشـــاركين في هـــذا الصـــدد. فقـــد أشـــار بعضهـــم إلى أن المنـــاهجٍ متوافقـــة إلى حـــد كـــبير 

مع أهدافهم واحتياجاتهم من دراسة اللغة. في حين أشار آخرون إلى أنها ربما تكون موافقة لأهدافهم في 

محتواها، لكن المدة المقررة لإنجازها خلال الفصل الدرا�سي ليست كافية، وهو ما يحول دون تحقيق 

ة. وأشـــار بعـــض الـــدارسين إلى أن المنـــاهجٍ متوافقـــة مـــع أهدافهـــم، لكـــن جانبـــا مـــن تلـــك  الأهـــداف المرجـــو�

الأهداف يتمثل في الممارســـة العملية، وهو أمرٌ غير ممكن بسببِ غياب البيئة الداعمة والمحفزة خارج 

المؤسســـات، كمـــا أن كـــثيرًا مـــن البرامـــج ليـــس فيهـــا برامـــج للانَغمـــاس اللغـــوي أو التبـــادل الطلابـــي رغـــم كونهـــا 

ضروريـــة لتحقيـــق الأهـــداف وتلبيـــة الاحتياجـــات الخاصـــة بمتعلـــم اللغـــة العربيـــة. وذكـــر بعـــض الـــدارسين 

ـــن مـــن الترجمـــة، وهـــو أمـــرٌ لا تســـاعد المنـــاهجٍ كـــثيرا على 
�

أن هدفهـــم مـــن دراســـة اللغـــة العربيـــة هـــو التمك

ركـــز على تعليـــم اللغـــة العربيـــة بـــشكل عـــام ولا تركـــز على جوانـــبِ معينـــة قـــد تتوافـــق مـــع 
ُ
تحقيقـــه؛ لأنهـــا ت

أهـــداف بعـــض الـــدارسين دون غيرهـــم.

ه. حـــول أهـــداف الـــدارسين بشـــأن التعـــرف على ثقافـــات البلـــدان الناطقـــة بالعربيـــة، ومـــدى 

إســـهام البرامـــج في تحقيـــق ذلـــك

أعـــرب معظـــم الـــدارسين المشـــاركين عـــن رغبتهـــم في التعـــرف على ثقافـــة البلـــدان العربيـــة بمختلـــف 

مظاهرهـــا، كالعـــادات والتقاليـــد، واللهجـــات المتنوعـــة، وكذلـــك الفنـــون بـــشكل عـــام، لا ســـيما الموســـيقى 

العربيـــة الحديثـــة، ومـــا يتعلـــق بالتاريـــخ والثقافـــة والفلســـفة العربيـــة. وأمـــا عـــن مـــدى إســـهام البرامـــج في 

تحقيـــق هـــذا الأمـــر، فقـــد أجمـــع الدارســـون على أن البرامـــج لا تكفـــي لتحقيـــق ذلـــك، رغـــم وجـــود بعـــض 

الأنَشـــطة الثقافيـــة التي تـــسعى البرامـــج مـــن خلالهـــا إلى تحقيـــق جانـــبِ مـــن هـــذه الأهـــداف، ومنهـــا مشـــاهدة 

الأفلام العربيـــة، وبرامـــج الانَغمـــاس اللغـــوي، والتواصـــل في بعـــض الأحيـــان مـــع الناطـــقين الأصلـــيين 

باللغـــة العربيـــة في المجتمـــع المحلي.

رابعًا - الطاقم التعليمي وبرامج وطرق التدريس في دولة روسيا   

سين الديموغرافية والديمولغوية  ١. خصائص المدر�

برامـــج  تقـــدم  التي  المؤسســـات  مـــن مختلـــف  آراء ٢٩ مدرســـا  الدراســـة، رصدنـــا  هـــذه  لأغـــراض 

لتعليـــم اللغـــة العربيـــة في روســـيا، وتمثـــل نَســـبة الذكـــور منهـــم 5١.٧٢%، في حين يمثـــل الإنـــاث ٢8.٤8%. 

وتتراوح أعمـــار النســـبة الـــكبرى مـــن المـــدرسين مـــا بين 3١ و٤0 عامـــا، بنســـبة 3٧.٩3%، تليهـــم فئـــة 
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ســـهولة الوصـــول إلى محطـــات الرَاديـــو باللغـــة العربيَـــة في مقـــر ســـكناهم، فقـــد أجـــاب 8١.٢١% مـــن 

الطلبـــة المشـــاركين بـــأن ذلـــك غير متـــاح لهـــم بســـهولة حيـــث يســـكنون، في حين يـــرى البقيـــة، أي مـــا 

نَسبتـــه ١8.٧٩% منهـــم أن ذلـــك متـــاح لهـــم بســـهولة حيـــث يســـكنون.

5. نتائج المقابلات الشخصية مع الطلبة

لأغـــراض هـــذه الدراســـة، كانـــت هنـــاك سلســـلة مـــن المقـــابلات الشخصيـــة مـــع عـــدد مـــن الطلبـــة 

في المؤسســـات المستهدفـــة في روســـيا، نوقشـــت خلالهـــا مجموعـــة مـــن القضايـــا، وجـــاءت نتائـــج تلـــك 

المقـــابلات وفـــق الآتـــي:

أ. مدى رضا الطلبة عن تجربتهم بشكل عام عن برنامج اللغة العربية الذي يدرسون فيه:

تفاوتـــت آراء الـــدارسين المشـــاركين في هـــذا الشـــأن. فقـــد ذكـــر بعضهـــم أنهـــم راضـــون عـــن تجربتهـــم 

بـــشكل عـــام، ووصفوهـــا بالممتعـــة. وكان فئـــة منهـــم متحفـــظين في هـــذا الشـــأن، ورأوا أن في البرنامـــج 

جوانـــبِ كـــثيرة بحاجـــة إلى تحـــسين، ومنهـــا: عـــدم توافـــق المنـــاهجٍ وأهدافهـــا مـــع أهدافهـــم المهنيـــة، وصعوبـــة 

المنـــاهجٍ، وصعوبـــة اللغـــة العربيـــة نفســـها، وغيـــاب البيئـــة المحفـــزة لممارســـة اللغـــة. وأفـــاد بعضهـــم أن 

البرامـــج التي ينتمـــون لهـــا تعتمـــد في تعليـــم اللغـــة العربيـــة على التعليـــم الذاتـــي، وهـــو أمـــرٌ ليـــس محببًـــا 

لأنفســـهم؛ ولهـــذا فـــإن رضاهـــم عـــن التجربـــة محـــدود.

ب. حول تجاربهم الإيجابية منذ انضمامهم إلى برامج اللغة العربية:

أشـــار الدارســـون إلى عـــدد مـــن التجـــارب الإيجابيـــة في هـــذا الصـــدد، ومنهـــا: الأنَشـــطة التي تنظمهـــا 

البرامـــج حـــول الثقافـــة العربيـــة، التي أتاحـــت لهـــم التعـــرف على ثقافـــة كانـــت مجهولـــة وبعيـــدة بالنســـبة 

إليهم، والفرص الرائعة التي أتيحت لهم للمشاركة كمترجمين في بعض الأنَشطة الدولية في روسيا. 

ومـــن التجـــارب الإيجابيـــة التي أشـــاروا إليهـــا كذلـــك حـــرص بعـــض المعلـــمين على أن تكـــون الدراســـة في 

جـــو ممتـــع وجـــذاب، والفـــرص التي أتاحهـــا لهـــم تعلـــم اللغـــة العربيـــة للتواصـــل مـــع الناطـــقين الأصلـــيين 

باللغـــة العربيـــة عبر الإنترنـــت.

ج. حول التفاعل بين الطلبة ومعلميهم في تلك البرامج:

وصـــف معظـــم الـــدارسين التفاعـــل مـــع مدرسيهـــم بأنـــه إيجابـــي وداعـــم، وأشـــادوا بحـــرص المعلـــمين 

واســـتعدادهم للمســـاعدة بالشـــرح والتوجيـــه بكفـــاءة عاليـــة، حتى خـــارج الفصـــل الـــدرا�سي. وأشـــاد 

بعضهـــم بحســـن التعامـــل والتفاعـــل بينهـــم وبين معلميهـــم على أســـاس مـــن الثقـــة والمحبـــة. وأثنـــوْا على 

مدرسيهـــم الذيـــن يُبـــدون اســـتعدادًا كـــبيرًا للتفاعـــل معهـــم حتى في الحـــالات التي يكـــون فيهـــا التدريـــس 

المحتـــوى  كثافـــة  بسبـــبِ  الاستيـــاء  مـــن  �سيء  عـــن  الـــدارسين  بعـــض  أعـــرب  المقابـــل،  في  بُعـــد.  عـــن 
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التعلـــيمي، وحـــرص المـــدرسين على إنهـــاء المقـــررات وفـــق الخطـــة المرســـومة حتى وإن كان ذلـــك على 

حســـاب درجـــة الفهـــم والاستيعـــاب مـــن قبـــل الـــدارسين.

د. عن مدى توافق المناهج المعتمدة في تلك البرامج مع أهداف المتعلمين واحتياجَاتهم: 

تفاوتـــت آراء الطلبـــة المشـــاركين في هـــذا الصـــدد. فقـــد أشـــار بعضهـــم إلى أن المنـــاهجٍ متوافقـــة إلى حـــد كـــبير 

مع أهدافهم واحتياجاتهم من دراسة اللغة. في حين أشار آخرون إلى أنها ربما تكون موافقة لأهدافهم في 

محتواها، لكن المدة المقررة لإنجازها خلال الفصل الدرا�سي ليست كافية، وهو ما يحول دون تحقيق 

ة. وأشـــار بعـــض الـــدارسين إلى أن المنـــاهجٍ متوافقـــة مـــع أهدافهـــم، لكـــن جانبـــا مـــن تلـــك  الأهـــداف المرجـــو�

الأهداف يتمثل في الممارســـة العملية، وهو أمرٌ غير ممكن بسببِ غياب البيئة الداعمة والمحفزة خارج 

المؤسســـات، كمـــا أن كـــثيرًا مـــن البرامـــج ليـــس فيهـــا برامـــج للانَغمـــاس اللغـــوي أو التبـــادل الطلابـــي رغـــم كونهـــا 

ضروريـــة لتحقيـــق الأهـــداف وتلبيـــة الاحتياجـــات الخاصـــة بمتعلـــم اللغـــة العربيـــة. وذكـــر بعـــض الـــدارسين 

ـــن مـــن الترجمـــة، وهـــو أمـــرٌ لا تســـاعد المنـــاهجٍ كـــثيرا على 
�

أن هدفهـــم مـــن دراســـة اللغـــة العربيـــة هـــو التمك

ركـــز على تعليـــم اللغـــة العربيـــة بـــشكل عـــام ولا تركـــز على جوانـــبِ معينـــة قـــد تتوافـــق مـــع 
ُ
تحقيقـــه؛ لأنهـــا ت

أهـــداف بعـــض الـــدارسين دون غيرهـــم.

ه. حـــول أهـــداف الـــدارسين بشـــأن التعـــرف على ثقافـــات البلـــدان الناطقـــة بالعربيـــة، ومـــدى 

إســـهام البرامـــج في تحقيـــق ذلـــك

أعـــرب معظـــم الـــدارسين المشـــاركين عـــن رغبتهـــم في التعـــرف على ثقافـــة البلـــدان العربيـــة بمختلـــف 

مظاهرهـــا، كالعـــادات والتقاليـــد، واللهجـــات المتنوعـــة، وكذلـــك الفنـــون بـــشكل عـــام، لا ســـيما الموســـيقى 

العربيـــة الحديثـــة، ومـــا يتعلـــق بالتاريـــخ والثقافـــة والفلســـفة العربيـــة. وأمـــا عـــن مـــدى إســـهام البرامـــج في 

تحقيـــق هـــذا الأمـــر، فقـــد أجمـــع الدارســـون على أن البرامـــج لا تكفـــي لتحقيـــق ذلـــك، رغـــم وجـــود بعـــض 

الأنَشـــطة الثقافيـــة التي تـــسعى البرامـــج مـــن خلالهـــا إلى تحقيـــق جانـــبِ مـــن هـــذه الأهـــداف، ومنهـــا مشـــاهدة 

الأفلام العربيـــة، وبرامـــج الانَغمـــاس اللغـــوي، والتواصـــل في بعـــض الأحيـــان مـــع الناطـــقين الأصلـــيين 

باللغـــة العربيـــة في المجتمـــع المحلي.

رابعًا - الطاقم التعليمي وبرامج وطرق التدريس في دولة روسيا   

سين الديموغرافية والديمولغوية  ١. خصائص المدر�

برامـــج  تقـــدم  التي  المؤسســـات  مـــن مختلـــف  آراء ٢٩ مدرســـا  الدراســـة، رصدنـــا  هـــذه  لأغـــراض 

لتعليـــم اللغـــة العربيـــة في روســـيا، وتمثـــل نَســـبة الذكـــور منهـــم 5١.٧٢%، في حين يمثـــل الإنـــاث ٢8.٤8%. 

وتتراوح أعمـــار النســـبة الـــكبرى مـــن المـــدرسين مـــا بين 3١ و٤0 عامـــا، بنســـبة 3٧.٩3%، تليهـــم فئـــة 
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الذيـــن تتراوح أعمارهـــم مـــا بين ٤١ و50 عامـــا، بنســـبة ٢٤.١٤%، فالذيـــن تتراوح أعمارهـــم بين ٢٤ 

و30 عامـــا، بنســـبة ١٧.٢٤%، وكانـــت النســـبة الأدنَـــى، وقدرهـــا ٦.٩0% لمـــن تقـــل أعمارهـــم عـــن ٢٤ 

عامًـــا. وأمـــا مـــن حيـــث المؤهـــل الأكاديمي، فأغلـــبِ المـــدرسين، ونَســـبتهم 3٤.٤8%، يحملـــون شـــهادة 

البكالوريـــوس، تليهـــم فئـــة مـــن يحملـــون شـــهادة الماجســـتير، بنســـبة 3١.03%، ثـــم فئـــة الذيـــن يحملـــون 

شـــهادة الدكتـــوراه، بنســـبة ٢0.٦٩%. ومـــن الملاحـــظ أن 8٦.٢١% مـــن المـــدرسين يحملـــون الجنســـية 

الروســـية، تليهـــم فئـــة حـــاملي الجنســـية القيرغيزيـــة والطاجيكيـــة والبيلاروســـية والســـورية، بنســـبة 

ن الدراســـة أيضًا أن ٧٢.٤١% من المدرسين المشـــاركين بلدهم  متســـاوية قدرها 3.٤5% لكل منها. وتبي�

٦.٩0%، فطاجكســـتان  بنســـبة  اليمـــن  مـــن:  كل  على  الباقيـــة  النســـبة  وتتـــوزع  روســـيا،  هـــو  الأصلي 

لكل   %3.٤5 قدرهـــا  متســـاوية  بنســـبة  والعـــراق،  وداغســـتان  وقيرغيزســـتان  وبيلاروســـيا  وســـوريا 

بلـــد. واللغـــة الروســـية هي لغـــة النســـبة الـــكبرى مـــن المعلـــمين، وقدرهـــا ٤٤.83%، في حين أن ٧٩.١3% 

منهـــم لغتهـــم الأولى هي العربيـــة. كمـــا تظهـــر الدراســـة أن 58.٦٢% مـــن المـــدرسين لديهـــم مؤهـــل عـــلمي 

في تخصـــص اللغـــة العربيـــة، في مقابـــل ٤١.38% منهـــم ليـــس لهـــم مؤهـــل عـــلمي في هـــذا التخصـــص. وفي 

الجـــدول )١0.٢0( تفصيـــل هـــذه الخصائـــص:

% 5١.٧٢ ١5 ذكر

٤8.٢8 %الجَّنس ١٤ أنثى

% ١00 ٢٩ الإجَمالي

% ٦.٩0 ٢ أقل من ٢٤ عامًا

الفئات العمرية

% ١٧.٢٤ 5 من ٢٤ إلى 30 عامًا

% 3٧.٩3 ١١ من 3١ إلى ٤0 عامًا

% ٢٤.١٤ ٧ من ٤١ إلى 50 عامًا

% ١3.٧٩ ٤ أكثر من 50 عامًا

% ١00 ٢٩ الإجَمالي

% ١3.٧٩ ٤ دبلوم عالٍ

المؤهل الأكاديمي

% 3٤.٤8 ١0 بكالوريوس

% 3١.03 ٩ ماجستير

% ٢0.٦٩ ٦ دكتوراه

% ١00 ٢٩ الإجَمالي

% 8٦.٢١ ٢5 روسيا

الجَّنسية

% 3.٤5 ١ قيرغيزستان

% 3.٤5 ١ طاجيكستان

% 3.٤5 ١ بيلاروسيا

% 3.٤5 ١ سوريا

% ١00 ٢٩ الإجَمالي
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% 3.٤5 ١ بيلاروسيا

% 3.٤5 ١ قيرغيزستان

% 3.٤5 ١ داغستان

% 3.٤5 ١ العراق

% ١00 ٢٩ الإجَمالي

% ٤٤.83 ١3 اللغة الروسية

اللغة الأولى

% ٢0.٦٩ ٦ اللغة التتارية

% ١3.٧٩ ٤ اللغة العربية

% ٦.٩0 ٢ اللغة الروسية والتتارية

% 3.٤5 ١ اللغة الطاجيكية

% 3.٤5 ١ اللغة التاباسارانية

% 3.٤5 ١ اللغة الداغستانية

% 3.٤5 ١ اللغة الأوزبكية

% ١00 ٢٩ الإجَمالي

% ٤١.38 ١٢ لا

58.٦٢ %مؤهل علمي في تخصص اللغة العربية ١٧ نَعم

% ١00 ٢٩ الإجَمالي

2. مؤهلاتهم وخبراتهم العملية

في هـــذا القســـم، اتجهـــت الدراســـة إلى رصْـــد مـــؤهلات المـــدرسين وخبراتهـــم العمليـــة في مجـــال تعليـــم 

العربيـــة لغـــة ثانيـــة، ومـــا إذا كانـــت لديهـــم مشـــاركات ســـابقة أو دورات تكوينيـــة في هـــذا التخصـــص، 

ومـــدى حاجتهـــم إلى تنميـــة مهاراتهـــم في اللغـــة العربيـــة. وفيمـــا يلي بيـــان بالنتائـــج التي تـــم رصْدُهـــا: 

ة الشكل 5.20 :  عدد سنوات العمل للمعلمين في مؤسساتهم الحالي�

من سنة - 3  

سنوات
من ١١ - ٢0 سنة أكثر من ٢0 سنةمن ٤ - ١0 سنوات

%44.83%13.79 %41.38%0.00

% ٧٢.٤١ ٢١ روسيا

البلاد الأصلية
% ٦.٩0 ٢ اليمن

% 3.٤5 ١ طاجيكستان

% 3.٤5 ١ سوريا
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% 3.٤5 ١ بيلاروسيا

% 3.٤5 ١ قيرغيزستان

% 3.٤5 ١ داغستان

% 3.٤5 ١ العراق

% ١00 ٢٩ الإجَمالي

% ٤٤.83 ١3 اللغة الروسية

اللغة الأولى

% ٢0.٦٩ ٦ اللغة التتارية

% ١3.٧٩ ٤ اللغة العربية

% ٦.٩0 ٢ اللغة الروسية والتتارية

% 3.٤5 ١ اللغة الطاجيكية

% 3.٤5 ١ اللغة التاباسارانية

% 3.٤5 ١ اللغة الداغستانية

% 3.٤5 ١ اللغة الأوزبكية

% ١00 ٢٩ الإجَمالي

% ٤١.38 ١٢ لا

58.٦٢ %مؤهل علمي في تخصص اللغة العربية ١٧ نَعم

% ١00 ٢٩ الإجَمالي

2. مؤهلاتهم وخبراتهم العملية

في هـــذا القســـم، اتجهـــت الدراســـة إلى رصْـــد مـــؤهلات المـــدرسين وخبراتهـــم العمليـــة في مجـــال تعليـــم 

العربيـــة لغـــة ثانيـــة، ومـــا إذا كانـــت لديهـــم مشـــاركات ســـابقة أو دورات تكوينيـــة في هـــذا التخصـــص، 

ومـــدى حاجتهـــم إلى تنميـــة مهاراتهـــم في اللغـــة العربيـــة. وفيمـــا يلي بيـــان بالنتائـــج التي تـــم رصْدُهـــا: 

ة الشكل 5.20 :  عدد سنوات العمل للمعلمين في مؤسساتهم الحالي�

من سنة - 3  

سنوات
من ١١ - ٢0 سنة أكثر من ٢0 سنةمن ٤ - ١0 سنوات

%44.83%13.79 %41.38%0.00

% ٧٢.٤١ ٢١ روسيا

البلاد الأصلية
% ٦.٩0 ٢ اليمن

% 3.٤5 ١ طاجيكستان

% 3.٤5 ١ سوريا
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ة روسيا الاًتحادي�

الذيـــن تتراوح أعمارهـــم مـــا بين ٤١ و50 عامـــا، بنســـبة ٢٤.١٤%، فالذيـــن تتراوح أعمارهـــم بين ٢٤ 

و30 عامـــا، بنســـبة ١٧.٢٤%، وكانـــت النســـبة الأدنَـــى، وقدرهـــا ٦.٩0% لمـــن تقـــل أعمارهـــم عـــن ٢٤ 

عامًـــا. وأمـــا مـــن حيـــث المؤهـــل الأكاديمي، فأغلـــبِ المـــدرسين، ونَســـبتهم 3٤.٤8%، يحملـــون شـــهادة 

البكالوريـــوس، تليهـــم فئـــة مـــن يحملـــون شـــهادة الماجســـتير، بنســـبة 3١.03%، ثـــم فئـــة الذيـــن يحملـــون 

شـــهادة الدكتـــوراه، بنســـبة ٢0.٦٩%. ومـــن الملاحـــظ أن 8٦.٢١% مـــن المـــدرسين يحملـــون الجنســـية 

الروســـية، تليهـــم فئـــة حـــاملي الجنســـية القيرغيزيـــة والطاجيكيـــة والبيلاروســـية والســـورية، بنســـبة 

ن الدراســـة أيضًا أن ٧٢.٤١% من المدرسين المشـــاركين بلدهم  متســـاوية قدرها 3.٤5% لكل منها. وتبي�

٦.٩0%، فطاجكســـتان  بنســـبة  اليمـــن  مـــن:  كل  على  الباقيـــة  النســـبة  وتتـــوزع  روســـيا،  هـــو  الأصلي 

لكل   %3.٤5 قدرهـــا  متســـاوية  بنســـبة  والعـــراق،  وداغســـتان  وقيرغيزســـتان  وبيلاروســـيا  وســـوريا 

بلـــد. واللغـــة الروســـية هي لغـــة النســـبة الـــكبرى مـــن المعلـــمين، وقدرهـــا ٤٤.83%، في حين أن ٧٩.١3% 

منهـــم لغتهـــم الأولى هي العربيـــة. كمـــا تظهـــر الدراســـة أن 58.٦٢% مـــن المـــدرسين لديهـــم مؤهـــل عـــلمي 

في تخصـــص اللغـــة العربيـــة، في مقابـــل ٤١.38% منهـــم ليـــس لهـــم مؤهـــل عـــلمي في هـــذا التخصـــص. وفي 

الجـــدول )١0.٢0( تفصيـــل هـــذه الخصائـــص:

% 5١.٧٢ ١5 ذكر

٤8.٢8 %الجَّنس ١٤ أنثى

% ١00 ٢٩ الإجَمالي

% ٦.٩0 ٢ أقل من ٢٤ عامًا

الفئات العمرية

% ١٧.٢٤ 5 من ٢٤ إلى 30 عامًا

% 3٧.٩3 ١١ من 3١ إلى ٤0 عامًا

% ٢٤.١٤ ٧ من ٤١ إلى 50 عامًا

% ١3.٧٩ ٤ أكثر من 50 عامًا

% ١00 ٢٩ الإجَمالي

% ١3.٧٩ ٤ دبلوم عالٍ

المؤهل الأكاديمي

% 3٤.٤8 ١0 بكالوريوس

% 3١.03 ٩ ماجستير

% ٢0.٦٩ ٦ دكتوراه

% ١00 ٢٩ الإجَمالي

% 8٦.٢١ ٢5 روسيا

الجَّنسية

% 3.٤5 ١ قيرغيزستان

% 3.٤5 ١ طاجيكستان

% 3.٤5 ١ بيلاروسيا

% 3.٤5 ١ سوريا

% ١00 ٢٩ الإجَمالي

الجدول 10.20: خصائص المعلمين المشاركين في المؤسسات المستهدفة
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% 3.٤5 ١ بيلاروسيا

% 3.٤5 ١ قيرغيزستان

% 3.٤5 ١ داغستان

% 3.٤5 ١ العراق

% ١00 ٢٩ الإجَمالي

% ٤٤.83 ١3 اللغة الروسية

اللغة الأولى

% ٢0.٦٩ ٦ اللغة التتارية

% ١3.٧٩ ٤ اللغة العربية

% ٦.٩0 ٢ اللغة الروسية والتتارية

% 3.٤5 ١ اللغة الطاجيكية

% 3.٤5 ١ اللغة التاباسارانية

% 3.٤5 ١ اللغة الداغستانية

% 3.٤5 ١ اللغة الأوزبكية

% ١00 ٢٩ الإجَمالي

% ٤١.38 ١٢ لا

58.٦٢ %مؤهل علمي في تخصص اللغة العربية ١٧ نَعم

% ١00 ٢٩ الإجَمالي

2. مؤهلاتهم وخبراتهم العملية

في هـــذا القســـم، اتجهـــت الدراســـة إلى رصْـــد مـــؤهلات المـــدرسين وخبراتهـــم العمليـــة في مجـــال تعليـــم 

العربيـــة لغـــة ثانيـــة، ومـــا إذا كانـــت لديهـــم مشـــاركات ســـابقة أو دورات تكوينيـــة في هـــذا التخصـــص، 

ومـــدى حاجتهـــم إلى تنميـــة مهاراتهـــم في اللغـــة العربيـــة. وفيمـــا يلي بيـــان بالنتائـــج التي تـــم رصْدُهـــا: 

ة الشكل 5.20 :  عدد سنوات العمل للمعلمين في مؤسساتهم الحالي�

من سنة - 3  

سنوات
من ١١ - ٢0 سنة أكثر من ٢0 سنةمن ٤ - ١0 سنوات

%44.83%13.79 %41.38%0.00

% ٧٢.٤١ ٢١ روسيا

البلاد الأصلية
% ٦.٩0 ٢ اليمن

% 3.٤5 ١ طاجيكستان

% 3.٤5 ١ سوريا

43434343
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ة روسيا الاًتحادي�

تـــبين الدراســـة أن ٤٤.83% مـــن المـــدرسين المشـــاركين تتراوح فترة عملهـــم في المؤسســـات المستهدفـــة 

بين ســـنة إلى 3 ســـنوات، تليهـــم فئـــة الذيـــن عملـــوا في المؤسســـات الحاليـــة لـــفترة تتراوح بين ٤ و١0 

ســـنوات، بنســـبة ٤١.38%، ثـــم فئـــة الذيـــن عملـــوا لـــفترة تتراوح بين ١١ و٢0 عامـــا، بنســـبة ٧٩.١3%.

الشكل 6.20: عدد سنوات الخبرة للمعلمين في تعليم اللغة العربية لغة ثانية

أكثر من ١0 5-١0 سنوات١-5 سنوات

سنوات

%41.38%13.79%44.83

ن  وأمـــا عـــن عـــدد ســـنوات الخبرة في تدريـــس العربيـــة للناطـــقين بغيرهـــا، فـــإن نتائـــج الدراســـة تـــبي�

أن ٤٤.83% مـــن مـــدر�سي العربيـــة لغـــة ثانيـــة في روســـيا لديهـــم خبرة في المجـــال تزيـــد عـــن ١0 ســـنوات، 

تليهـــم نَســـبة قدرهـــا ٤١.38% لمـــن لديهـــم خبرة تتراوح بين ســـنة واحـــدة و5 ســـنوات، فنســـبة أخـــرى 

قدرهـــا ١3.٧٩% لمـــن تتراوح خبرتهـــم في المجـــال بين 5 و ١0 ســـنوات.

الجدول 11.20: تأهيل وتدريبِ المعلمين في تعليم اللغة العربية لغة ثانية

النسبة المئوية عدد المعلمين الإجابة

% 5١.٧٢ ١5 لا

% ٤8.٢8 ١٤ نَعم

% ١00 ٢٩ الإجمالي

ن نتائـــج الدراســـة كذلـــك أن 5١.٧٢% مـــن المعلـــمين المستهـــدفين لـــم يســـبق لهـــم أن شـــاركوا في  وتـــبي�

 ثانيـــة، في حين أن ٤8.٢8% منهـــم ســـبق لهـــم أن شـــاركوا في 
ً

دورات لتدريـــبِ معـــلمي اللغـــة العربيـــة لغـــة

مثـــل تلـــك البرامـــج.
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%3.٤5

%٢٤.١٤

%3٧.٩3

%3١.03

دون المتوسطمتوسطمؤهلمؤهل جدًا

ن نتائـــج الدراســـة أن 3٧.٩3% مـــن المعلـــمين المستهـــدفين يـــرون أنهـــم »مؤهلـــون« لتدريـــس  كمـــا تـــبي�

بدرجـــة  لذلـــك  مؤهلـــون  أنهـــم  يـــرون   %3١.03 قدرهـــا  نَســـبة  تليهـــم  بغيرهـــا،  للناطـــقين  العربيـــة 

»متوســـطة«، فنســـبة أخـــرى قدرهـــا ٢٤.١٤% يـــرون أنهـــم »مؤهلـــون جـــدا« لهـــذه الوظيفـــة، ورأت 

المتوســـطة«. لذلـــك بدرجـــة »دون  أنهـــم مؤهلـــون  منهـــم ضئيلـــة قدرهـــا ٤5.%3  نَســـبة 

%0.00 %3.٤5%0.00
%٦.٩0

%8٩.٦٦

غير مهممهممهم جدًا لا حاجة لهمتوسط الأهمية

ن نتائـــج الدراســـة أن 8٩.٦٦% مـــن مـــدر�سي العربيـــة  وفيمـــا يخـــص تنميـــة مهاراتهـــم اللغويـــة، تـــبي�

لغـــة ثانيـــة في روســـيا يـــرون أن ذلـــك أمـــر »مهـــم جـــدا«، تليهـــا نَســـبة منهـــم قدرهـــا ٦.٩0% يـــرون أن تنميـــة 

«، فيمـــا رأى 3.٤5% منهـــم أن ذلـــك الأمـــر »متوســـط الأهميـــة«. مهاراتهـــم اللغويـــة أمـــر »مهـــم�

النسبة المئوية عدد المعلمين الإجابة

% 58.٦٢ ١٧ لا

% ٤١.38 ١٢ نَعم

% ١00 ٢٩ الإجمالي

ة لغة ثانية الشكل 7.20: آراء المعلمين حول مدى تأهيلهم العلمي� في تعليم اللغة العربي�

الشكل 8.20: آراء المعلمين حول مدى أهمية تنمية مهاراتهم اللغوية

الجدول 12.20: مشاركة المعلمين في الدورات وحلقات النقاش المتعلقة بتعلم اللغة العربية لغة ثانية

310

ة روسيا الاًتحادي�

تـــبين الدراســـة أن ٤٤.83% مـــن المـــدرسين المشـــاركين تتراوح فترة عملهـــم في المؤسســـات المستهدفـــة 

بين ســـنة إلى 3 ســـنوات، تليهـــم فئـــة الذيـــن عملـــوا في المؤسســـات الحاليـــة لـــفترة تتراوح بين ٤ و١0 

ســـنوات، بنســـبة ٤١.38%، ثـــم فئـــة الذيـــن عملـــوا لـــفترة تتراوح بين ١١ و٢0 عامـــا، بنســـبة ٧٩.١3%.

الشكل 6.20: عدد سنوات الخبرة للمعلمين في تعليم اللغة العربية لغة ثانية

أكثر من ١0 5-١0 سنوات١-5 سنوات

سنوات

%41.38%13.79%44.83

ن  وأمـــا عـــن عـــدد ســـنوات الخبرة في تدريـــس العربيـــة للناطـــقين بغيرهـــا، فـــإن نتائـــج الدراســـة تـــبي�

أن ٤٤.83% مـــن مـــدر�سي العربيـــة لغـــة ثانيـــة في روســـيا لديهـــم خبرة في المجـــال تزيـــد عـــن ١0 ســـنوات، 

تليهـــم نَســـبة قدرهـــا ٤١.38% لمـــن لديهـــم خبرة تتراوح بين ســـنة واحـــدة و5 ســـنوات، فنســـبة أخـــرى 

قدرهـــا ١3.٧٩% لمـــن تتراوح خبرتهـــم في المجـــال بين 5 و ١0 ســـنوات.

الجدول 11.20: تأهيل وتدريبِ المعلمين في تعليم اللغة العربية لغة ثانية

النسبة المئوية عدد المعلمين الإجابة

% 5١.٧٢ ١5 لا

% ٤8.٢8 ١٤ نَعم

% ١00 ٢٩ الإجمالي

ن نتائـــج الدراســـة كذلـــك أن 5١.٧٢% مـــن المعلـــمين المستهـــدفين لـــم يســـبق لهـــم أن شـــاركوا في  وتـــبي�

 ثانيـــة، في حين أن ٤8.٢8% منهـــم ســـبق لهـــم أن شـــاركوا في 
ً

دورات لتدريـــبِ معـــلمي اللغـــة العربيـــة لغـــة

مثـــل تلـــك البرامـــج.
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تقرير حالة تعليم اللغة العربية لغة ثانية حول العالم

%3.٤5

%٢٤.١٤

%3٧.٩3

%3١.03

دون المتوسطمتوسطمؤهلمؤهل جدًا

ن نتائـــج الدراســـة أن 3٧.٩3% مـــن المعلـــمين المستهـــدفين يـــرون أنهـــم »مؤهلـــون« لتدريـــس  كمـــا تـــبي�

بدرجـــة  لذلـــك  مؤهلـــون  أنهـــم  يـــرون   %3١.03 قدرهـــا  نَســـبة  تليهـــم  بغيرهـــا،  للناطـــقين  العربيـــة 

»متوســـطة«، فنســـبة أخـــرى قدرهـــا ٢٤.١٤% يـــرون أنهـــم »مؤهلـــون جـــدا« لهـــذه الوظيفـــة، ورأت 

المتوســـطة«. لذلـــك بدرجـــة »دون  أنهـــم مؤهلـــون  منهـــم ضئيلـــة قدرهـــا ٤5.%3  نَســـبة 

%0.00 %3.٤5%0.00
%٦.٩0

%8٩.٦٦

غير مهممهممهم جدًا لا حاجة لهمتوسط الأهمية

ن نتائـــج الدراســـة أن 8٩.٦٦% مـــن مـــدر�سي العربيـــة  وفيمـــا يخـــص تنميـــة مهاراتهـــم اللغويـــة، تـــبي�

لغـــة ثانيـــة في روســـيا يـــرون أن ذلـــك أمـــر »مهـــم جـــدا«، تليهـــا نَســـبة منهـــم قدرهـــا ٦.٩0% يـــرون أن تنميـــة 

«، فيمـــا رأى 3.٤5% منهـــم أن ذلـــك الأمـــر »متوســـط الأهميـــة«. مهاراتهـــم اللغويـــة أمـــر »مهـــم�

النسبة المئوية عدد المعلمين الإجابة

% 58.٦٢ ١٧ لا

% ٤١.38 ١٢ نَعم

% ١00 ٢٩ الإجمالي

ة لغة ثانية الشكل 7.20: آراء المعلمين حول مدى تأهيلهم العلمي� في تعليم اللغة العربي�

الشكل 8.20: آراء المعلمين حول مدى أهمية تنمية مهاراتهم اللغوية

الجدول 12.20: مشاركة المعلمين في الدورات وحلقات النقاش المتعلقة بتعلم اللغة العربية لغة ثانية
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ة روسيا الاًتحادي�

تـــبين الدراســـة أن ٤٤.83% مـــن المـــدرسين المشـــاركين تتراوح فترة عملهـــم في المؤسســـات المستهدفـــة 

بين ســـنة إلى 3 ســـنوات، تليهـــم فئـــة الذيـــن عملـــوا في المؤسســـات الحاليـــة لـــفترة تتراوح بين ٤ و١0 

ســـنوات، بنســـبة ٤١.38%، ثـــم فئـــة الذيـــن عملـــوا لـــفترة تتراوح بين ١١ و٢0 عامـــا، بنســـبة ٧٩.١3%.

الشكل 6.20: عدد سنوات الخبرة للمعلمين في تعليم اللغة العربية لغة ثانية

أكثر من ١0 5-١0 سنوات١-5 سنوات

سنوات

%41.38%13.79%44.83

ن  وأمـــا عـــن عـــدد ســـنوات الخبرة في تدريـــس العربيـــة للناطـــقين بغيرهـــا، فـــإن نتائـــج الدراســـة تـــبي�

أن ٤٤.83% مـــن مـــدر�سي العربيـــة لغـــة ثانيـــة في روســـيا لديهـــم خبرة في المجـــال تزيـــد عـــن ١0 ســـنوات، 

تليهـــم نَســـبة قدرهـــا ٤١.38% لمـــن لديهـــم خبرة تتراوح بين ســـنة واحـــدة و5 ســـنوات، فنســـبة أخـــرى 

قدرهـــا ١3.٧٩% لمـــن تتراوح خبرتهـــم في المجـــال بين 5 و ١0 ســـنوات.

الجدول 11.20: تأهيل وتدريبِ المعلمين في تعليم اللغة العربية لغة ثانية

النسبة المئوية عدد المعلمين الإجابة

% 5١.٧٢ ١5 لا

% ٤8.٢8 ١٤ نَعم

% ١00 ٢٩ الإجمالي

ن نتائـــج الدراســـة كذلـــك أن 5١.٧٢% مـــن المعلـــمين المستهـــدفين لـــم يســـبق لهـــم أن شـــاركوا في  وتـــبي�

 ثانيـــة، في حين أن ٤8.٢8% منهـــم ســـبق لهـــم أن شـــاركوا في 
ً

دورات لتدريـــبِ معـــلمي اللغـــة العربيـــة لغـــة

مثـــل تلـــك البرامـــج.
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تقرير حالة تعليم اللغة العربية لغة ثانية حول العالم
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%3١.03

دون المتوسطمتوسطمؤهلمؤهل جدًا

ن نتائـــج الدراســـة أن 3٧.٩3% مـــن المعلـــمين المستهـــدفين يـــرون أنهـــم »مؤهلـــون« لتدريـــس  كمـــا تـــبي�

بدرجـــة  لذلـــك  مؤهلـــون  أنهـــم  يـــرون   %3١.03 قدرهـــا  نَســـبة  تليهـــم  بغيرهـــا،  للناطـــقين  العربيـــة 

»متوســـطة«، فنســـبة أخـــرى قدرهـــا ٢٤.١٤% يـــرون أنهـــم »مؤهلـــون جـــدا« لهـــذه الوظيفـــة، ورأت 

المتوســـطة«. لذلـــك بدرجـــة »دون  أنهـــم مؤهلـــون  منهـــم ضئيلـــة قدرهـــا ٤5.%3  نَســـبة 

%0.00 %3.٤5%0.00
%٦.٩0

%8٩.٦٦

غير مهممهممهم جدًا لا حاجة لهمتوسط الأهمية

ن نتائـــج الدراســـة أن 8٩.٦٦% مـــن مـــدر�سي العربيـــة  وفيمـــا يخـــص تنميـــة مهاراتهـــم اللغويـــة، تـــبي�

لغـــة ثانيـــة في روســـيا يـــرون أن ذلـــك أمـــر »مهـــم جـــدا«، تليهـــا نَســـبة منهـــم قدرهـــا ٦.٩0% يـــرون أن تنميـــة 

«، فيمـــا رأى 3.٤5% منهـــم أن ذلـــك الأمـــر »متوســـط الأهميـــة«. مهاراتهـــم اللغويـــة أمـــر »مهـــم�

النسبة المئوية عدد المعلمين الإجابة

% 58.٦٢ ١٧ لا

% ٤١.38 ١٢ نَعم

% ١00 ٢٩ الإجمالي

ة لغة ثانية الشكل 7.20: آراء المعلمين حول مدى تأهيلهم العلمي� في تعليم اللغة العربي�

الشكل 8.20: آراء المعلمين حول مدى أهمية تنمية مهاراتهم اللغوية

الجدول 12.20: مشاركة المعلمين في الدورات وحلقات النقاش المتعلقة بتعلم اللغة العربية لغة ثانية

310

ة روسيا الاًتحادي�

تـــبين الدراســـة أن ٤٤.83% مـــن المـــدرسين المشـــاركين تتراوح فترة عملهـــم في المؤسســـات المستهدفـــة 

بين ســـنة إلى 3 ســـنوات، تليهـــم فئـــة الذيـــن عملـــوا في المؤسســـات الحاليـــة لـــفترة تتراوح بين ٤ و١0 
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مثـــل تلـــك البرامـــج.
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الشكل 8.20: آراء المعلمين حول مدى أهمية تنمية مهاراتهم اللغوية

الجدول 12.20: مشاركة المعلمين في الدورات وحلقات النقاش المتعلقة بتعلم اللغة العربية لغة ثانية
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ة روسيا الاًتحادي�

وتـــبين نتائـــج الدراســـة أن 58.٦٢% مـــن أعضـــاء العينـــة لـــم يســـبق لهـــم أن شـــاركوا في حلقـــات نقـــاش 

أو دورات تتصـــل بتعليـــم اللغـــة العربيـــة، في حين أن ٤١.38% منهـــم ســـبق لهـــم أن شـــاركوا في حلقـــات 

نقـــاش أو دورات تتصـــل بتعليـــم اللغـــة العربيـــة.

3. آراؤهم بشأن أهمية المعرفة بطرق تدريس العربية:

 في هـــذا القســـم مـــن الدراســـة، اتجهـــت الأســـئلة إلى رصـــد آراء المـــدرسين المشـــاركين بشـــأن أهميـــة 

المعرفـــة بطـــرق تدريـــس العربيـــة لغـــة ثانيـــة بمختلـــف جوانبهـــا التقنيـــة والعمليـــة، وفيمـــا يلي بيـــان 

مفصَـــل بالنتائـــج:

%0.00 %3.٤5%0.00
%٦.٩0

%8٩.٦٦

غير مهممهممهم جدًا لا حاجة لهمتوسط الأهمية

الشكل 9.20: مدى أهمية المعرفة بطرق تدريس اللغة الثانية لدى المعلمين 

مثلمـــا يظهـــر في الـــشكل )٩.٢0(، فـــإن أغلـــبِ المـــدرسين المستهـــدفين في هـــذه الدراســـة، ونَســـبتهم 

8٩.٦٦%، يـــرون أن المعرفـــة بطـــرق تدريـــس اللغـــة العربيـــة لـــغير الناطـــقين بهـــا »مهمـــة جـــدا«، فيمـــا 

ـــة«، و 3.٤5 % منهـــم أنهـــا »متوســـطة الأهميـــة«. رأى ٦.٩0% منهـــم أنهـــا »مهم�

الشكل 10.20: مدى أهمية التقييم في تعليم اللغة العربية لغة  ثانية لدى المعلمين 

%0.00%0.00
%١0.3٤

%١3.٧٩

%٧5.8٦

غير مهممهممهم جدًا لا حاجة لهمتوسط الأهمية

وأمـــا عـــن جـــدوى الاختبـــارات والقيـــاس في تعليـــم اللغـــة العربيـــة للناطـــقين بغيرهـــا، فقـــد رأى أغلـــبِ 

أعضـــاء العينـــة، ونَســـبتهم ٧5.8٦%، أنهـــا »مهمـــة جـــدا«، تليهـــا نَســـبة منهـــم قدرهـــا ١3.٧٩% يـــرون أنهـــا 

»مهمـــة«، فيمـــا رأى ١0.3٤ % منهـــم أنهـــا »متوســـطة الأهميـــة«.
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الشكل 11.20: مدى أهمية توظيف التكنولوجيا في التدريس لدى المعلمين  

%0.00
%3.٤5

%٦.٩0

%٦5.5٢

%٢٤.١٤

غير مهممهممهم جدًا لا حاجة لهمتوسط الأهمية

ن نتائـــج الدراســـة  وفيمـــا يتصـــل بتوظيـــف التكنولوجيـــا في تعليـــم العربيـــة للناطـــقين بغيرهـــا، تـــبي�

أن نَســـبة كـــبيرة مـــن المـــدرسين المستهـــدفين، وقدرهـــا ٦5.5٢%، يـــرون أن ذلـــك »مهـــم� جـــدا«، تليهـــم 

«، فيمـــا تـــرى نَســـبة أخـــرى ضئيلـــة قدرهـــا ٦.٩0% أن ذلـــك أمـــر  نَســـبة قدرهـــا ٢١.١٤% يـــرون أنـــه »مهـــم�

»متوســـط الأهميـــة«.

الشكل 12.20: مدى استخدام المعلمين للتكنولوجيا في برامج اللغة العربية

ً
مطلقًابصورة متوسطةبصورة كبيرةأحيانا

%20.69%13.79%20.69%44.83

وفيمـــا يخـــص الاســـتعانة بالتكنولوجيـــا )مثـــل المنصـــات الإلكترونيـــة( في تدريـــس اللغـــة العربيـــة، 

بهـــا  يســـتعينون  لا  المشـــاركين  المـــدرسين  مـــن   %٤٤.83 أن   )١٢.٢0( الـــشكل  في  البيانـــات  تـــوضح 

»مطلقًـــا«، تليهـــم نَســـبة منهـــم متســـاوية قدرهـــا ٢0.٦٩% منهـــم يســـتعينون بهـــا »بدرجـــة متوســـطة« أو 

»أحيانـــا«، فنســـبة أخـــرى قدرهـــا ١3.٧٩% منهـــم يســـتعينون بهـــا بدرجـــة »كـــبيرة«.

النسبة المئوية عدد المعلمين الإجابة

%58.٦٢ ١٧ لا

%٤١.38 ١٢ نَعم

%١00 ٢٩ الإجمالي

الجدول 13.20: مدى إفادة المعلمين من مصادر تعليم اللغة العربية المتاحة عبر الإنترنت
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ة روسيا الاًتحادي�

وتـــبين نتائـــج الدراســـة أن 58.٦٢% مـــن أعضـــاء العينـــة لـــم يســـبق لهـــم أن شـــاركوا في حلقـــات نقـــاش 

أو دورات تتصـــل بتعليـــم اللغـــة العربيـــة، في حين أن ٤١.38% منهـــم ســـبق لهـــم أن شـــاركوا في حلقـــات 

نقـــاش أو دورات تتصـــل بتعليـــم اللغـــة العربيـــة.

3. آراؤهم بشأن أهمية المعرفة بطرق تدريس العربية:

 في هـــذا القســـم مـــن الدراســـة، اتجهـــت الأســـئلة إلى رصـــد آراء المـــدرسين المشـــاركين بشـــأن أهميـــة 

المعرفـــة بطـــرق تدريـــس العربيـــة لغـــة ثانيـــة بمختلـــف جوانبهـــا التقنيـــة والعمليـــة، وفيمـــا يلي بيـــان 

مفصَـــل بالنتائـــج:

%0.00 %3.٤5%0.00
%٦.٩0

%8٩.٦٦

غير مهممهممهم جدًا لا حاجة لهمتوسط الأهمية

الشكل 9.20: مدى أهمية المعرفة بطرق تدريس اللغة الثانية لدى المعلمين 

مثلمـــا يظهـــر في الـــشكل )٩.٢0(، فـــإن أغلـــبِ المـــدرسين المستهـــدفين في هـــذه الدراســـة، ونَســـبتهم 

8٩.٦٦%، يـــرون أن المعرفـــة بطـــرق تدريـــس اللغـــة العربيـــة لـــغير الناطـــقين بهـــا »مهمـــة جـــدا«، فيمـــا 

ـــة«، و 3.٤5 % منهـــم أنهـــا »متوســـطة الأهميـــة«. رأى ٦.٩0% منهـــم أنهـــا »مهم�

الشكل 10.20: مدى أهمية التقييم في تعليم اللغة العربية لغة  ثانية لدى المعلمين 

%0.00%0.00
%١0.3٤

%١3.٧٩

%٧5.8٦

غير مهممهممهم جدًا لا حاجة لهمتوسط الأهمية

وأمـــا عـــن جـــدوى الاختبـــارات والقيـــاس في تعليـــم اللغـــة العربيـــة للناطـــقين بغيرهـــا، فقـــد رأى أغلـــبِ 

أعضـــاء العينـــة، ونَســـبتهم ٧5.8٦%، أنهـــا »مهمـــة جـــدا«، تليهـــا نَســـبة منهـــم قدرهـــا ١3.٧٩% يـــرون أنهـــا 

»مهمـــة«، فيمـــا رأى ١0.3٤ % منهـــم أنهـــا »متوســـطة الأهميـــة«.
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الشكل 11.20: مدى أهمية توظيف التكنولوجيا في التدريس لدى المعلمين  

%0.00
%3.٤5

%٦.٩0

%٦5.5٢

%٢٤.١٤

غير مهممهممهم جدًا لا حاجة لهمتوسط الأهمية

ن نتائـــج الدراســـة  وفيمـــا يتصـــل بتوظيـــف التكنولوجيـــا في تعليـــم العربيـــة للناطـــقين بغيرهـــا، تـــبي�

أن نَســـبة كـــبيرة مـــن المـــدرسين المستهـــدفين، وقدرهـــا ٦5.5٢%، يـــرون أن ذلـــك »مهـــم� جـــدا«، تليهـــم 

«، فيمـــا تـــرى نَســـبة أخـــرى ضئيلـــة قدرهـــا ٦.٩0% أن ذلـــك أمـــر  نَســـبة قدرهـــا ٢١.١٤% يـــرون أنـــه »مهـــم�

»متوســـط الأهميـــة«.

الشكل 12.20: مدى استخدام المعلمين للتكنولوجيا في برامج اللغة العربية

ً
مطلقًابصورة متوسطةبصورة كبيرةأحيانا

%20.69%13.79%20.69%44.83

وفيمـــا يخـــص الاســـتعانة بالتكنولوجيـــا )مثـــل المنصـــات الإلكترونيـــة( في تدريـــس اللغـــة العربيـــة، 

بهـــا  يســـتعينون  لا  المشـــاركين  المـــدرسين  مـــن   %٤٤.83 أن   )١٢.٢0( الـــشكل  في  البيانـــات  تـــوضح 

»مطلقًـــا«، تليهـــم نَســـبة منهـــم متســـاوية قدرهـــا ٢0.٦٩% منهـــم يســـتعينون بهـــا »بدرجـــة متوســـطة« أو 

»أحيانـــا«، فنســـبة أخـــرى قدرهـــا ١3.٧٩% منهـــم يســـتعينون بهـــا بدرجـــة »كـــبيرة«.

النسبة المئوية عدد المعلمين الإجابة

%58.٦٢ ١٧ لا

%٤١.38 ١٢ نَعم

%١00 ٢٩ الإجمالي

الجدول 13.20: مدى إفادة المعلمين من مصادر تعليم اللغة العربية المتاحة عبر الإنترنت
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ة روسيا الاًتحادي�

وتـــبين نتائـــج الدراســـة أن 58.٦٢% مـــن أعضـــاء العينـــة لـــم يســـبق لهـــم أن شـــاركوا في حلقـــات نقـــاش 

أو دورات تتصـــل بتعليـــم اللغـــة العربيـــة، في حين أن ٤١.38% منهـــم ســـبق لهـــم أن شـــاركوا في حلقـــات 

نقـــاش أو دورات تتصـــل بتعليـــم اللغـــة العربيـــة.

3. آراؤهم بشأن أهمية المعرفة بطرق تدريس العربية:

 في هـــذا القســـم مـــن الدراســـة، اتجهـــت الأســـئلة إلى رصـــد آراء المـــدرسين المشـــاركين بشـــأن أهميـــة 

المعرفـــة بطـــرق تدريـــس العربيـــة لغـــة ثانيـــة بمختلـــف جوانبهـــا التقنيـــة والعمليـــة، وفيمـــا يلي بيـــان 

مفصَـــل بالنتائـــج:

%0.00 %3.٤5%0.00
%٦.٩0

%8٩.٦٦

غير مهممهممهم جدًا لا حاجة لهمتوسط الأهمية

الشكل 9.20: مدى أهمية المعرفة بطرق تدريس اللغة الثانية لدى المعلمين 

مثلمـــا يظهـــر في الـــشكل )٩.٢0(، فـــإن أغلـــبِ المـــدرسين المستهـــدفين في هـــذه الدراســـة، ونَســـبتهم 

8٩.٦٦%، يـــرون أن المعرفـــة بطـــرق تدريـــس اللغـــة العربيـــة لـــغير الناطـــقين بهـــا »مهمـــة جـــدا«، فيمـــا 

ـــة«، و 3.٤5 % منهـــم أنهـــا »متوســـطة الأهميـــة«. رأى ٦.٩0% منهـــم أنهـــا »مهم�

الشكل 10.20: مدى أهمية التقييم في تعليم اللغة العربية لغة  ثانية لدى المعلمين 

%0.00%0.00
%١0.3٤

%١3.٧٩

%٧5.8٦

غير مهممهممهم جدًا لا حاجة لهمتوسط الأهمية

وأمـــا عـــن جـــدوى الاختبـــارات والقيـــاس في تعليـــم اللغـــة العربيـــة للناطـــقين بغيرهـــا، فقـــد رأى أغلـــبِ 

أعضـــاء العينـــة، ونَســـبتهم ٧5.8٦%، أنهـــا »مهمـــة جـــدا«، تليهـــا نَســـبة منهـــم قدرهـــا ١3.٧٩% يـــرون أنهـــا 

»مهمـــة«، فيمـــا رأى ١0.3٤ % منهـــم أنهـــا »متوســـطة الأهميـــة«.
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الشكل 11.20: مدى أهمية توظيف التكنولوجيا في التدريس لدى المعلمين  

%0.00
%3.٤5

%٦.٩0

%٦5.5٢

%٢٤.١٤

غير مهممهممهم جدًا لا حاجة لهمتوسط الأهمية

ن نتائـــج الدراســـة  وفيمـــا يتصـــل بتوظيـــف التكنولوجيـــا في تعليـــم العربيـــة للناطـــقين بغيرهـــا، تـــبي�

أن نَســـبة كـــبيرة مـــن المـــدرسين المستهـــدفين، وقدرهـــا ٦5.5٢%، يـــرون أن ذلـــك »مهـــم� جـــدا«، تليهـــم 

«، فيمـــا تـــرى نَســـبة أخـــرى ضئيلـــة قدرهـــا ٦.٩0% أن ذلـــك أمـــر  نَســـبة قدرهـــا ٢١.١٤% يـــرون أنـــه »مهـــم�

»متوســـط الأهميـــة«.

الشكل 12.20: مدى استخدام المعلمين للتكنولوجيا في برامج اللغة العربية

ً
مطلقًابصورة متوسطةبصورة كبيرةأحيانا

%20.69%13.79%20.69%44.83

وفيمـــا يخـــص الاســـتعانة بالتكنولوجيـــا )مثـــل المنصـــات الإلكترونيـــة( في تدريـــس اللغـــة العربيـــة، 

بهـــا  يســـتعينون  لا  المشـــاركين  المـــدرسين  مـــن   %٤٤.83 أن   )١٢.٢0( الـــشكل  في  البيانـــات  تـــوضح 

»مطلقًـــا«، تليهـــم نَســـبة منهـــم متســـاوية قدرهـــا ٢0.٦٩% منهـــم يســـتعينون بهـــا »بدرجـــة متوســـطة« أو 

»أحيانـــا«، فنســـبة أخـــرى قدرهـــا ١3.٧٩% منهـــم يســـتعينون بهـــا بدرجـــة »كـــبيرة«.

النسبة المئوية عدد المعلمين الإجابة

%58.٦٢ ١٧ لا

%٤١.38 ١٢ نَعم

%١00 ٢٩ الإجمالي

الجدول 13.20: مدى إفادة المعلمين من مصادر تعليم اللغة العربية المتاحة عبر الإنترنت
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وتـــبين نتائـــج الدراســـة أن 58.٦٢% مـــن أعضـــاء العينـــة لـــم يســـبق لهـــم أن شـــاركوا في حلقـــات نقـــاش 

أو دورات تتصـــل بتعليـــم اللغـــة العربيـــة، في حين أن ٤١.38% منهـــم ســـبق لهـــم أن شـــاركوا في حلقـــات 

نقـــاش أو دورات تتصـــل بتعليـــم اللغـــة العربيـــة.

3. آراؤهم بشأن أهمية المعرفة بطرق تدريس العربية:

 في هـــذا القســـم مـــن الدراســـة، اتجهـــت الأســـئلة إلى رصـــد آراء المـــدرسين المشـــاركين بشـــأن أهميـــة 

المعرفـــة بطـــرق تدريـــس العربيـــة لغـــة ثانيـــة بمختلـــف جوانبهـــا التقنيـــة والعمليـــة، وفيمـــا يلي بيـــان 

مفصَـــل بالنتائـــج:

%0.00 %3.٤5%0.00
%٦.٩0

%8٩.٦٦

غير مهممهممهم جدًا لا حاجة لهمتوسط الأهمية

الشكل 9.20: مدى أهمية المعرفة بطرق تدريس اللغة الثانية لدى المعلمين 

مثلمـــا يظهـــر في الـــشكل )٩.٢0(، فـــإن أغلـــبِ المـــدرسين المستهـــدفين في هـــذه الدراســـة، ونَســـبتهم 

8٩.٦٦%، يـــرون أن المعرفـــة بطـــرق تدريـــس اللغـــة العربيـــة لـــغير الناطـــقين بهـــا »مهمـــة جـــدا«، فيمـــا 

ـــة«، و 3.٤5 % منهـــم أنهـــا »متوســـطة الأهميـــة«. رأى ٦.٩0% منهـــم أنهـــا »مهم�

الشكل 10.20: مدى أهمية التقييم في تعليم اللغة العربية لغة  ثانية لدى المعلمين 

%0.00%0.00
%١0.3٤

%١3.٧٩

%٧5.8٦

غير مهممهممهم جدًا لا حاجة لهمتوسط الأهمية

وأمـــا عـــن جـــدوى الاختبـــارات والقيـــاس في تعليـــم اللغـــة العربيـــة للناطـــقين بغيرهـــا، فقـــد رأى أغلـــبِ 

أعضـــاء العينـــة، ونَســـبتهم ٧5.8٦%، أنهـــا »مهمـــة جـــدا«، تليهـــا نَســـبة منهـــم قدرهـــا ١3.٧٩% يـــرون أنهـــا 

»مهمـــة«، فيمـــا رأى ١0.3٤ % منهـــم أنهـــا »متوســـطة الأهميـــة«.
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الشكل 11.20: مدى أهمية توظيف التكنولوجيا في التدريس لدى المعلمين  

%0.00
%3.٤5

%٦.٩0

%٦5.5٢

%٢٤.١٤

غير مهممهممهم جدًا لا حاجة لهمتوسط الأهمية

ن نتائـــج الدراســـة  وفيمـــا يتصـــل بتوظيـــف التكنولوجيـــا في تعليـــم العربيـــة للناطـــقين بغيرهـــا، تـــبي�

أن نَســـبة كـــبيرة مـــن المـــدرسين المستهـــدفين، وقدرهـــا ٦5.5٢%، يـــرون أن ذلـــك »مهـــم� جـــدا«، تليهـــم 

«، فيمـــا تـــرى نَســـبة أخـــرى ضئيلـــة قدرهـــا ٦.٩0% أن ذلـــك أمـــر  نَســـبة قدرهـــا ٢١.١٤% يـــرون أنـــه »مهـــم�

»متوســـط الأهميـــة«.

الشكل 12.20: مدى استخدام المعلمين للتكنولوجيا في برامج اللغة العربية

ً
مطلقًابصورة متوسطةبصورة كبيرةأحيانا

%20.69%13.79%20.69%44.83

وفيمـــا يخـــص الاســـتعانة بالتكنولوجيـــا )مثـــل المنصـــات الإلكترونيـــة( في تدريـــس اللغـــة العربيـــة، 

بهـــا  يســـتعينون  لا  المشـــاركين  المـــدرسين  مـــن   %٤٤.83 أن   )١٢.٢0( الـــشكل  في  البيانـــات  تـــوضح 

»مطلقًـــا«، تليهـــم نَســـبة منهـــم متســـاوية قدرهـــا ٢0.٦٩% منهـــم يســـتعينون بهـــا »بدرجـــة متوســـطة« أو 

»أحيانـــا«، فنســـبة أخـــرى قدرهـــا ١3.٧٩% منهـــم يســـتعينون بهـــا بدرجـــة »كـــبيرة«.

النسبة المئوية عدد المعلمين الإجابة

%58.٦٢ ١٧ لا

%٤١.38 ١٢ نَعم

%١00 ٢٩ الإجمالي

الجدول 13.20: مدى إفادة المعلمين من مصادر تعليم اللغة العربية المتاحة عبر الإنترنت
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في  يســـتفيدون  المشـــاركين لا  المـــدرسين  مـــن  أن ٦٢.%58  الجـــدول )٢0.١3(  في  البيانـــات  تـــوضح 

فصولهـــم الدراســـية مـــن مصـــادر اللغـــة العربيـــة المتاحـــة عبر الإنترنـــت، تليهـــم نَســـبة قدرهـــا 38.٤١% 

منهـــم يســـتفيدون مـــن تلـــك المصـــادر.

البيانـــات  تـــوضح  التدريـــس،  عمليـــة  خلال  بانتظـــام  الجماعيـــة  المناقشـــات  بدمـــج  يتعلـــق  وفيمـــا 

أيضًـــا أن النســـبة الـــكبرى مـــن المـــدرسين المستهـــدفين في هـــذه الدراســـة، وقدرهـــا ٧٢.٤١%، يدمجـــون 

المناقشـــات الجماعيـــة، في حين أن النســـبة الباقيـــة، وقدرهـــا ٢٧.5٩% لا يفعلـــون ذلـــك.

الجدول 14.20: مدى توظيف المناقشات الجماعية بين المتعلمين في برامج اللغة العربية

الجدول 15.20: مدى توظيف إستراتيجية لعبِ الأدوار في التدريس في برامج اللغة العربية

النسبة المئوية عدد المعلمين الإجابة

% ٢٧.5٩ 8 لا

% ٧٢.٤١ ٢١ نَعم

% ١00 ٢٩ الإجمالي

النسبة المئوية عدد المعلمين الإجابة

% 3١.03 ٩ لا

% ٦8.٩٧ ٢0 نَعم

% ١00 ٢٩ الإجمالي

وتـــوضح البيانـــات أيضًـــا أن٦8.٩٧% مـــن المـــدرسين يوظفـــون إستراتيجيـــة لعـــبِ الأدوار في أثنـــاء 

التدريـــس، في حين لا يوظفهـــا البقيـــة، ونَســـبتهم 03.%3١.

ويبين الجدول )١٦.٢0( أن استخدام الترجمة إلى لغة المتعلمين أو لغة وسيطة خلال التدريس 

ممارســـة شـــائعة جـــدًا بين المـــدرسين المشـــاركين؛ إذ يلجـــأ إليهـــا 8٦.٢١% منهـــم، في حين لا يســـتخدمها 

البقيـــة، ونَســـبتهم ٧٩.١3%.                

الجدول 16.20: مدى توظيف طريقة التدريس بالترجمة في برامج اللغة العربية

النسبة المئوية عدد المعلمين الإجابة

% ١3.٧٩ ٤ لا

% 8٦.٢١ ٢5 نَعم

% ١00 ٢٩ الإجمالي
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وتـــوضح البيانـــات في الجـــدول )١٧.٢0( أن التماريـــن اللغويـــة التي يمارســـها المدرســـون المشـــاركون 

في دروســـهم مرتبطـــة بمواقـــف يوميـــة حقيقيـــة لـــدى النســـبة الـــكبرى منهـــم، وقدرهـــا ٧٩.3١%، في حين 

أنهـــا ليســـت كذلـــك بالنســـبة إلى ٢0.٦٩% منهـــم.

الجدول 17.20: توظيف المواقف الحقيقية في أنَشطة التدريس

النسبة المئوية عدد المعلمين الإجابة

% ٢0.٦٩ ٦ لا

% ٧٩.3١ ٢3 نَعم

% ١00 ٢٩ الإجمالي

ن نتائـــج الدراســـة كذلـــك أن 8٦.٢١% مـــن المـــدرسين المشـــاركين يدمجـــون الســـياقات الثقافيـــة  وتـــبي�

في أنَشـــطة تعليـــم اللغـــة العربيـــة، في حين لا يفعـــل ذلـــك البقيـــة، ونَســـبتهم ٧٩.١3%.

م
�
ة في أنَشطة التعل الجدول 18.20: مدى دمج السياقات الثقافي�

النسبة المئوية عدد المعلمين الإجابة

% ١3.٧٩ ٤ لا

% 8٦.٢١ ٢5 نَعم

% ١00 ٢٩ الإجمالي

ات التعلم التعاونَي في التدريس الجدول 19.20: مدى دمج إستراتيجي�

النسبة المئوية عدد المعلمين الإجابة

% ٦.٩0 ٢ لا

% ٩3.١0 ٢٧ نَعم

% ١00 ٢٩ الإجمالي

وتوضح البيانات في الجدول )١٩.٢0( أن ٩3.١0% من المدرسين المشاركين يطبقون إستراتيجية 

التعلم التعاونَي في دروســـهم، في حين لا تطبقها نَســـبة ضئيلة منهم، وقدرها ٦.٩0%.

الشكل 13.20: مدى استخدام الدارسين للغة العربية أثناء الحصة الدراسية 

بين ٢0 - 30%أكثر من 50%أقل من ٢0%

%55.17%37.93%6.90
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في  يســـتفيدون  المشـــاركين لا  المـــدرسين  مـــن  أن ٦٢.%58  الجـــدول )٢0.١3(  في  البيانـــات  تـــوضح 

فصولهـــم الدراســـية مـــن مصـــادر اللغـــة العربيـــة المتاحـــة عبر الإنترنـــت، تليهـــم نَســـبة قدرهـــا 38.٤١% 

منهـــم يســـتفيدون مـــن تلـــك المصـــادر.

البيانـــات  تـــوضح  التدريـــس،  عمليـــة  خلال  بانتظـــام  الجماعيـــة  المناقشـــات  بدمـــج  يتعلـــق  وفيمـــا 

أيضًـــا أن النســـبة الـــكبرى مـــن المـــدرسين المستهـــدفين في هـــذه الدراســـة، وقدرهـــا ٧٢.٤١%، يدمجـــون 

المناقشـــات الجماعيـــة، في حين أن النســـبة الباقيـــة، وقدرهـــا ٢٧.5٩% لا يفعلـــون ذلـــك.

الجدول 14.20: مدى توظيف المناقشات الجماعية بين المتعلمين في برامج اللغة العربية

الجدول 15.20: مدى توظيف إستراتيجية لعبِ الأدوار في التدريس في برامج اللغة العربية

النسبة المئوية عدد المعلمين الإجابة

% ٢٧.5٩ 8 لا

% ٧٢.٤١ ٢١ نَعم

% ١00 ٢٩ الإجمالي

النسبة المئوية عدد المعلمين الإجابة

% 3١.03 ٩ لا

% ٦8.٩٧ ٢0 نَعم

% ١00 ٢٩ الإجمالي

وتـــوضح البيانـــات أيضًـــا أن٦8.٩٧% مـــن المـــدرسين يوظفـــون إستراتيجيـــة لعـــبِ الأدوار في أثنـــاء 

التدريـــس، في حين لا يوظفهـــا البقيـــة، ونَســـبتهم 03.%3١.

ويبين الجدول )١٦.٢0( أن استخدام الترجمة إلى لغة المتعلمين أو لغة وسيطة خلال التدريس 

ممارســـة شـــائعة جـــدًا بين المـــدرسين المشـــاركين؛ إذ يلجـــأ إليهـــا 8٦.٢١% منهـــم، في حين لا يســـتخدمها 

البقيـــة، ونَســـبتهم ٧٩.١3%.                

الجدول 16.20: مدى توظيف طريقة التدريس بالترجمة في برامج اللغة العربية

النسبة المئوية عدد المعلمين الإجابة

% ١3.٧٩ ٤ لا

% 8٦.٢١ ٢5 نَعم

% ١00 ٢٩ الإجمالي
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وتـــوضح البيانـــات في الجـــدول )١٧.٢0( أن التماريـــن اللغويـــة التي يمارســـها المدرســـون المشـــاركون 

في دروســـهم مرتبطـــة بمواقـــف يوميـــة حقيقيـــة لـــدى النســـبة الـــكبرى منهـــم، وقدرهـــا ٧٩.3١%، في حين 

أنهـــا ليســـت كذلـــك بالنســـبة إلى ٢0.٦٩% منهـــم.

الجدول 17.20: توظيف المواقف الحقيقية في أنَشطة التدريس

النسبة المئوية عدد المعلمين الإجابة

% ٢0.٦٩ ٦ لا

% ٧٩.3١ ٢3 نَعم

% ١00 ٢٩ الإجمالي

ن نتائـــج الدراســـة كذلـــك أن 8٦.٢١% مـــن المـــدرسين المشـــاركين يدمجـــون الســـياقات الثقافيـــة  وتـــبي�

في أنَشـــطة تعليـــم اللغـــة العربيـــة، في حين لا يفعـــل ذلـــك البقيـــة، ونَســـبتهم ٧٩.١3%.

م
�
ة في أنَشطة التعل الجدول 18.20: مدى دمج السياقات الثقافي�

النسبة المئوية عدد المعلمين الإجابة

% ١3.٧٩ ٤ لا

% 8٦.٢١ ٢5 نَعم

% ١00 ٢٩ الإجمالي

ات التعلم التعاونَي في التدريس الجدول 19.20: مدى دمج إستراتيجي�

النسبة المئوية عدد المعلمين الإجابة

% ٦.٩0 ٢ لا

% ٩3.١0 ٢٧ نَعم

% ١00 ٢٩ الإجمالي

وتوضح البيانات في الجدول )١٩.٢0( أن ٩3.١0% من المدرسين المشاركين يطبقون إستراتيجية 

التعلم التعاونَي في دروســـهم، في حين لا تطبقها نَســـبة ضئيلة منهم، وقدرها ٦.٩0%.

الشكل 13.20: مدى استخدام الدارسين للغة العربية أثناء الحصة الدراسية 

بين ٢0 - 30%أكثر من 50%أقل من ٢0%

%55.17%37.93%6.90

48484848
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في  يســـتفيدون  المشـــاركين لا  المـــدرسين  مـــن  أن ٦٢.%58  الجـــدول )٢0.١3(  في  البيانـــات  تـــوضح 

فصولهـــم الدراســـية مـــن مصـــادر اللغـــة العربيـــة المتاحـــة عبر الإنترنـــت، تليهـــم نَســـبة قدرهـــا 38.٤١% 

منهـــم يســـتفيدون مـــن تلـــك المصـــادر.

البيانـــات  تـــوضح  التدريـــس،  عمليـــة  خلال  بانتظـــام  الجماعيـــة  المناقشـــات  بدمـــج  يتعلـــق  وفيمـــا 

أيضًـــا أن النســـبة الـــكبرى مـــن المـــدرسين المستهـــدفين في هـــذه الدراســـة، وقدرهـــا ٧٢.٤١%، يدمجـــون 

المناقشـــات الجماعيـــة، في حين أن النســـبة الباقيـــة، وقدرهـــا ٢٧.5٩% لا يفعلـــون ذلـــك.

الجدول 14.20: مدى توظيف المناقشات الجماعية بين المتعلمين في برامج اللغة العربية

الجدول 15.20: مدى توظيف إستراتيجية لعبِ الأدوار في التدريس في برامج اللغة العربية

النسبة المئوية عدد المعلمين الإجابة

% ٢٧.5٩ 8 لا

% ٧٢.٤١ ٢١ نَعم

% ١00 ٢٩ الإجمالي

النسبة المئوية عدد المعلمين الإجابة

% 3١.03 ٩ لا

% ٦8.٩٧ ٢0 نَعم

% ١00 ٢٩ الإجمالي

وتـــوضح البيانـــات أيضًـــا أن٦8.٩٧% مـــن المـــدرسين يوظفـــون إستراتيجيـــة لعـــبِ الأدوار في أثنـــاء 

التدريـــس، في حين لا يوظفهـــا البقيـــة، ونَســـبتهم 03.%3١.

ويبين الجدول )١٦.٢0( أن استخدام الترجمة إلى لغة المتعلمين أو لغة وسيطة خلال التدريس 

ممارســـة شـــائعة جـــدًا بين المـــدرسين المشـــاركين؛ إذ يلجـــأ إليهـــا 8٦.٢١% منهـــم، في حين لا يســـتخدمها 

البقيـــة، ونَســـبتهم ٧٩.١3%.                

الجدول 16.20: مدى توظيف طريقة التدريس بالترجمة في برامج اللغة العربية

النسبة المئوية عدد المعلمين الإجابة

% ١3.٧٩ ٤ لا

% 8٦.٢١ ٢5 نَعم

% ١00 ٢٩ الإجمالي
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وتـــوضح البيانـــات في الجـــدول )١٧.٢0( أن التماريـــن اللغويـــة التي يمارســـها المدرســـون المشـــاركون 

في دروســـهم مرتبطـــة بمواقـــف يوميـــة حقيقيـــة لـــدى النســـبة الـــكبرى منهـــم، وقدرهـــا ٧٩.3١%، في حين 

أنهـــا ليســـت كذلـــك بالنســـبة إلى ٢0.٦٩% منهـــم.

الجدول 17.20: توظيف المواقف الحقيقية في أنَشطة التدريس

النسبة المئوية عدد المعلمين الإجابة

% ٢0.٦٩ ٦ لا

% ٧٩.3١ ٢3 نَعم

% ١00 ٢٩ الإجمالي

ن نتائـــج الدراســـة كذلـــك أن 8٦.٢١% مـــن المـــدرسين المشـــاركين يدمجـــون الســـياقات الثقافيـــة  وتـــبي�

في أنَشـــطة تعليـــم اللغـــة العربيـــة، في حين لا يفعـــل ذلـــك البقيـــة، ونَســـبتهم ٧٩.١3%.

م
�
ة في أنَشطة التعل الجدول 18.20: مدى دمج السياقات الثقافي�

النسبة المئوية عدد المعلمين الإجابة

% ١3.٧٩ ٤ لا

% 8٦.٢١ ٢5 نَعم

% ١00 ٢٩ الإجمالي

ات التعلم التعاونَي في التدريس الجدول 19.20: مدى دمج إستراتيجي�

النسبة المئوية عدد المعلمين الإجابة

% ٦.٩0 ٢ لا
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وتوضح البيانات في الجدول )١٩.٢0( أن ٩3.١0% من المدرسين المشاركين يطبقون إستراتيجية 

التعلم التعاونَي في دروســـهم، في حين لا تطبقها نَســـبة ضئيلة منهم، وقدرها ٦.٩0%.

الشكل 13.20: مدى استخدام الدارسين للغة العربية أثناء الحصة الدراسية 

بين ٢0 - 30%أكثر من 50%أقل من ٢0%

%55.17%37.93%6.90
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وتــوضح البيانــات في الــشكل )١3.٢0( أن نَســبة قدرهــا 55.١٧% مــن المــدرسين المشــاركين يتحــدث 

 %3٧.٩3 قدرهــا  نَســبة  تليهــم  التدريســية،  الحصــة  مــن   %٢0 عــن  تقــل�  لمــدة  العربيــة  اللغــة  طلابهــم 

منهــم قدرهــا ٦.٩0%  فنســبة  الدراســية،  الحصــة  مــن  عــن %50  تزيــد  لمــدة  العربيــة  يتحــدث طلابهــم 

التدريســية. مــن الحصــة  بين ٢0 و %30  تتراوح  لــفترة  العربيــة  يتحــدث طلابهــم 

4. تصورات المدرسين بشأن بعض الجَّوانب التعليمية والإدارية من برامج اللغة العربية

في هذا الجزء من الدراسة سعينا إلى تق�سي آراء أعضاء الطاقم التعليمي بشأن عدد من الجوانبِ 

المتصلـــة بالعمليـــة التعليميـــة في علاقتهـــا بطلبتهـــم وزملائهـــم والإدارة، واستكشـــاف وجهـــة نظرهـــم حـــول 

البرامـــج ومـــدى وجـــود فـــرص مفيـــدة لتطويرهـــا، بالإضافـــة إلى المـــوارد والمـــواد التعليميـــة والأعبـــاء والمهـــام 

التقنيـــة المتاحـــة، ومـــدى كفايـــة المرتبـــات الســـنوية. وفي الجـــدول )٢0.٢0(  إليهـــم والوســـائل  الموكلـــة 

بـــة حســـبِ رتبـــة كل ســـؤال: 
�
رِحـــت عليهـــم لتـــق�سي هـــذه الجوانـــبِ، وهي مرت

ُ
مجموعـــة الأســـئلة التي ط

الجدول 20.20: تصورات المعلمين تجاه الجوانبِ التعليمية والإدارية في برامج اللغة العربية
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أوافق ١١.٩١ % 83.٤5 0.53 0.٢8 ٤.١٧ ٢٩ 0 0 ٢ ٢0 ٧
التواصُل مع الطلبة فعَال 

وسهل.
١

% ١00 % 0.00 % 0.00 % ٦.٩0 % ٦8.٩٧ % ٢٤.١٤

أوافق ٧.٧8 % 8١.38 0.٧٤ 0.55 ٤.0٧ ٢٩ 0 0 ٧ ١3 ٩
التواصُل والتعاون مع الزُملاء 

فعَال وسهل.
٢

% ١00 % 0.00 % 0.00 % ٢٤.١٤ % ٤٤.83 % 3١.03

أوافق ٧.83 % ٧8.٦٢ 0.٦٤ 0.٤١ 3.٩3 ٢٩ 0 ١ ٤ ٢0 ٤ هناك حاجة إلى دعم إضافي 
لاستخدام أدوات تكنولوجيا 

التعليم.
3

% ١00 % 0.00 % 3.٤5 % ١3.٧٩ % ٦8.٩٧ % ١3.٧٩

أوافق ٦.٧٧ % ٧8.٦٢ 0.٧٤ 0.55 3.٩3 ٢٩ 0 ١ ٦ ١٦ ٦
يوفر البرنامج للمعلم فرصًا 

تطويرية مفيدة.
٤

% ١00 % 0.00 % 3.٤5 % ٢0.٦٩ % 55.١٧ % ٢0.٦٩

أوافق ٦.35 % ٧٧.٢٤ 0.٧3 0.53 3.8٦ ٢٩ 0 0 ١0 ١3 ٦ ي الوسائل التقنية المتوفرة  ِ
لب�

ُ
ت

بالمؤسسة احتياجاتي 
التدريسية.

5

% ١00 % 0.00 % 0.00 % 3٤.٤8 % ٤٤.83 % ٢0.٦٩

أوافق 5 % ٧5.١٧ 0.8٢ 0.٦٧ 3.٧٦ ٢٩ 0 ٢ 8 ١٤ 5
ي الموارد والمواد التعليميَة  لب�

ُ
ت

احتياجاتي التدريسية.
٦

% ١00 % 0.00 % ٦.٩0 % ٢٧.5٩ % ٤8.٢8 % ١٧.٢٤

317

تقرير حالة تعليم اللغة العربية لغة ثانية حول العالم

ن نتائـــج الدراســـة  «، تـــبي�
ً

 وســـهلا
ً

ففيمـــا يخـــص رأيهـــم حـــول مـــا إذا كان التواصـــل مـــع طلابهـــم »فعَـــالا

أن ٦8.٩٧% مـــن المـــدرسين المشـــاركين »موافقـــون« على ذلـــك، تليهـــم نَســـبة قدرهـــا ٢٤.١٤% منهـــم 

قـــدره  معيـــاري  بانحـــراف   ،٤.١٧ المـــرجح  الحســـابي  المتوســـط  قيمـــة  وبلغـــت  بشـــدة«.  »موافقـــون 

0.53، وبنســـبة إجمـــاع قدرهـــا 83.٤5%؛ ممـــا يـــشير إلى أن الاتجـــاه الســـائد للإجابـــات هـــو »الموافقـــة«.

وفيمـــا يخـــص رأيهـــم حـــول مـــا إذا كان التواصـــل والتعـــاون مـــع الـــزملاء فعـــالا وســـهلا، تـــبين نتائـــج 

الدراســـة أن ٤٤.83% مـــن المـــدرسين المشـــاركين »موافقـــون«، و 3١.03% منهـــم »موافقـــون بشـــدة«، 

و ٢٤.١٤% منهـــم »محايـــدون«. وبلغـــت قيمـــة المتوســـط الحســـابي المـــرجح ٤.0٧، بانحـــراف معيـــاري 

هـــو  للإجابـــات  الســـائد  الاتجـــاه  أن  إلى  يـــشير  ممـــا  8١.38%؛  قدرهـــا  إجمـــاع  وبنســـبة   ،0.٧٤ قـــدره 

»الموافقـــة«.

وأمـــا عـــن مـــدى الحاجـــة إلى دعـــم إضـــافي لاســـتخدام أدوات تكنولوجيـــا التعليـــم في أثنـــاء التدريـــس، 

ن أن ٦8.٩٧% مـــن المـــدرسين المشـــاركين »موافقـــون« على ذلـــك، تليهـــم نَســـبة  فـــإن نتائـــج الدراســـة تـــبي�

المتوســـط  ذلـــك. وبلغـــت قيمـــة  أو “يوافقـــون بشـــدة« على  متســـاوية قدرهـــا ١3.٧٩% »محايـــدون« 

الحســـابي المـــرجح 3.٩3، بانحـــراف معيـــاري قـــدره 0.٦٤، وبنســـبة إجمـــاع قدرهـــا ٧8.٦٢% ممـــا يؤكـــد 

أن الاتجـــاه الســـائد في هـــذه العينـــة هـــو »الموافقـــة«.

نتائـــج  فـــإن  للمعلـــم فرصـــا تطويريـــة مفيـــدة،  يوفـــر  البرنامـــج  إذا كان  مـــا  رأيهـــم حـــول  عـــن  وأمـــا 

ن أن 55.١٧% مـــن المـــدرسين المشـــاركين »موافقـــون«، تليهـــم نَســـبة متســـاوية قدرهـــا  الدراســـة تـــبي�

٢0.٦٩% “موافقـــون بشـــدة« على ذلـــك أو »محايـــدون«. وبلغـــت قيمـــة المتوســـط الحســـابي المـــرجح 

3.٩3، بانحـــراف معيـــاري قـــدره 0.٧٤، وبنســـبة إجمـــاع قدرهـــا ٧8.٦٢%؛ ممـــا يـــشير إلى أن الاتجـــاه 

الســـائد للإجابـــات هـــو »الموافقـــة«.

أوافق ٤.٤٩ % ٧٤.٤8 0.8٧ 0.٧5 3.٧٢ ٢٩ 0 ٢ ١0 ١١ ٦
قنوات الاتصال مع الفريق 
الإداري تحتاج إلى تحسين.

٧

% ١00 % 0.00 % ٦.٩0 % 3٤.٤8 % 3٧.٩3 % ٢0.٦٩

أوافق ٤.٢٤ % ٧3.٧٩ 0.88 0.٧٧ 3.٦٩ ٢٩ 0 3 8 ١3 5 عبِء العمل والمهام لأعضاء 
هيئة التدريس معقولة 

ومنطقيَة.
8

% ١00 % 0.00 % ١0.3٤ % ٢٧.5٩ % ٤٤.83 % ١٧.٢٤

محايد ٢.0٢ % ٦٦.٩ 0.٩٢ 0.85 3.3٤ ٢٩ 0 ٧ ٧ ١3 ٢ تخلق النسبة الحالية لعدد 
مدر�سي اللغة العربية مقارنة 
ا إضافيَة 

ً
بعدد الطلبة ضغوط

عليهم.

٩

% ١00 % 0.00 % ٢٤.١٤ % ٢٤.١٤ % ٤٤.83 % ٦.٩0

محايد ١.١8 % ٦٤.83 ١.١ ١.٢٢ 3.٢٤ ٢٩ 3 3 ١0 ١0 3
المرتبِ السنوي لمعلم اللغة 

العربية في هذه المؤسسة مرضٍ.
١0

% ١00 % ١0.3٤ % ١0.3٤ % 3٤.٤8 % 3٤.٤8 % ١0.3٤
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ة روسيا الاًتحادي�

وتــوضح البيانــات في الــشكل )١3.٢0( أن نَســبة قدرهــا 55.١٧% مــن المــدرسين المشــاركين يتحــدث 

 %3٧.٩3 قدرهــا  نَســبة  تليهــم  التدريســية،  الحصــة  مــن   %٢0 عــن  تقــل�  لمــدة  العربيــة  اللغــة  طلابهــم 

منهــم قدرهــا ٦.٩0%  فنســبة  الدراســية،  الحصــة  مــن  عــن %50  تزيــد  لمــدة  العربيــة  يتحــدث طلابهــم 

التدريســية. مــن الحصــة  بين ٢0 و %30  تتراوح  لــفترة  العربيــة  يتحــدث طلابهــم 

4. تصورات المدرسين بشأن بعض الجَّوانب التعليمية والإدارية من برامج اللغة العربية

في هذا الجزء من الدراسة سعينا إلى تق�سي آراء أعضاء الطاقم التعليمي بشأن عدد من الجوانبِ 

المتصلـــة بالعمليـــة التعليميـــة في علاقتهـــا بطلبتهـــم وزملائهـــم والإدارة، واستكشـــاف وجهـــة نظرهـــم حـــول 

البرامـــج ومـــدى وجـــود فـــرص مفيـــدة لتطويرهـــا، بالإضافـــة إلى المـــوارد والمـــواد التعليميـــة والأعبـــاء والمهـــام 

التقنيـــة المتاحـــة، ومـــدى كفايـــة المرتبـــات الســـنوية. وفي الجـــدول )٢0.٢0(  إليهـــم والوســـائل  الموكلـــة 

بـــة حســـبِ رتبـــة كل ســـؤال: 
�
رِحـــت عليهـــم لتـــق�سي هـــذه الجوانـــبِ، وهي مرت

ُ
مجموعـــة الأســـئلة التي ط

الجدول 20.20: تصورات المعلمين تجاه الجوانبِ التعليمية والإدارية في برامج اللغة العربية
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أوافق ١١.٩١ % 83.٤5 0.53 0.٢8 ٤.١٧ ٢٩ 0 0 ٢ ٢0 ٧
التواصُل مع الطلبة فعَال 

وسهل.
١

% ١00 % 0.00 % 0.00 % ٦.٩0 % ٦8.٩٧ % ٢٤.١٤

أوافق ٧.٧8 % 8١.38 0.٧٤ 0.55 ٤.0٧ ٢٩ 0 0 ٧ ١3 ٩
التواصُل والتعاون مع الزُملاء 

فعَال وسهل.
٢

% ١00 % 0.00 % 0.00 % ٢٤.١٤ % ٤٤.83 % 3١.03

أوافق ٧.83 % ٧8.٦٢ 0.٦٤ 0.٤١ 3.٩3 ٢٩ 0 ١ ٤ ٢0 ٤ هناك حاجة إلى دعم إضافي 
لاستخدام أدوات تكنولوجيا 

التعليم.
3

% ١00 % 0.00 % 3.٤5 % ١3.٧٩ % ٦8.٩٧ % ١3.٧٩

أوافق ٦.٧٧ % ٧8.٦٢ 0.٧٤ 0.55 3.٩3 ٢٩ 0 ١ ٦ ١٦ ٦
يوفر البرنامج للمعلم فرصًا 

تطويرية مفيدة.
٤

% ١00 % 0.00 % 3.٤5 % ٢0.٦٩ % 55.١٧ % ٢0.٦٩

أوافق ٦.35 % ٧٧.٢٤ 0.٧3 0.53 3.8٦ ٢٩ 0 0 ١0 ١3 ٦ ي الوسائل التقنية المتوفرة  ِ
لب�

ُ
ت

بالمؤسسة احتياجاتي 
التدريسية.

5

% ١00 % 0.00 % 0.00 % 3٤.٤8 % ٤٤.83 % ٢0.٦٩

أوافق 5 % ٧5.١٧ 0.8٢ 0.٦٧ 3.٧٦ ٢٩ 0 ٢ 8 ١٤ 5
ي الموارد والمواد التعليميَة  لب�

ُ
ت

احتياجاتي التدريسية.
٦

% ١00 % 0.00 % ٦.٩0 % ٢٧.5٩ % ٤8.٢8 % ١٧.٢٤
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تقرير حالة تعليم اللغة العربية لغة ثانية حول العالم

ن نتائـــج الدراســـة  «، تـــبي�
ً

 وســـهلا
ً

ففيمـــا يخـــص رأيهـــم حـــول مـــا إذا كان التواصـــل مـــع طلابهـــم »فعَـــالا

أن ٦8.٩٧% مـــن المـــدرسين المشـــاركين »موافقـــون« على ذلـــك، تليهـــم نَســـبة قدرهـــا ٢٤.١٤% منهـــم 

قـــدره  معيـــاري  بانحـــراف   ،٤.١٧ المـــرجح  الحســـابي  المتوســـط  قيمـــة  وبلغـــت  بشـــدة«.  »موافقـــون 

0.53، وبنســـبة إجمـــاع قدرهـــا 83.٤5%؛ ممـــا يـــشير إلى أن الاتجـــاه الســـائد للإجابـــات هـــو »الموافقـــة«.

وفيمـــا يخـــص رأيهـــم حـــول مـــا إذا كان التواصـــل والتعـــاون مـــع الـــزملاء فعـــالا وســـهلا، تـــبين نتائـــج 

الدراســـة أن ٤٤.83% مـــن المـــدرسين المشـــاركين »موافقـــون«، و 3١.03% منهـــم »موافقـــون بشـــدة«، 

و ٢٤.١٤% منهـــم »محايـــدون«. وبلغـــت قيمـــة المتوســـط الحســـابي المـــرجح ٤.0٧، بانحـــراف معيـــاري 

هـــو  للإجابـــات  الســـائد  الاتجـــاه  أن  إلى  يـــشير  ممـــا  8١.38%؛  قدرهـــا  إجمـــاع  وبنســـبة   ،0.٧٤ قـــدره 

»الموافقـــة«.

وأمـــا عـــن مـــدى الحاجـــة إلى دعـــم إضـــافي لاســـتخدام أدوات تكنولوجيـــا التعليـــم في أثنـــاء التدريـــس، 

ن أن ٦8.٩٧% مـــن المـــدرسين المشـــاركين »موافقـــون« على ذلـــك، تليهـــم نَســـبة  فـــإن نتائـــج الدراســـة تـــبي�

المتوســـط  ذلـــك. وبلغـــت قيمـــة  أو “يوافقـــون بشـــدة« على  متســـاوية قدرهـــا ١3.٧٩% »محايـــدون« 

الحســـابي المـــرجح 3.٩3، بانحـــراف معيـــاري قـــدره 0.٦٤، وبنســـبة إجمـــاع قدرهـــا ٧8.٦٢% ممـــا يؤكـــد 

أن الاتجـــاه الســـائد في هـــذه العينـــة هـــو »الموافقـــة«.

نتائـــج  فـــإن  للمعلـــم فرصـــا تطويريـــة مفيـــدة،  يوفـــر  البرنامـــج  إذا كان  مـــا  رأيهـــم حـــول  عـــن  وأمـــا 

ن أن 55.١٧% مـــن المـــدرسين المشـــاركين »موافقـــون«، تليهـــم نَســـبة متســـاوية قدرهـــا  الدراســـة تـــبي�

٢0.٦٩% “موافقـــون بشـــدة« على ذلـــك أو »محايـــدون«. وبلغـــت قيمـــة المتوســـط الحســـابي المـــرجح 

3.٩3، بانحـــراف معيـــاري قـــدره 0.٧٤، وبنســـبة إجمـــاع قدرهـــا ٧8.٦٢%؛ ممـــا يـــشير إلى أن الاتجـــاه 

الســـائد للإجابـــات هـــو »الموافقـــة«.

أوافق ٤.٤٩ % ٧٤.٤8 0.8٧ 0.٧5 3.٧٢ ٢٩ 0 ٢ ١0 ١١ ٦
قنوات الاتصال مع الفريق 
الإداري تحتاج إلى تحسين.

٧

% ١00 % 0.00 % ٦.٩0 % 3٤.٤8 % 3٧.٩3 % ٢0.٦٩

أوافق ٤.٢٤ % ٧3.٧٩ 0.88 0.٧٧ 3.٦٩ ٢٩ 0 3 8 ١3 5 عبِء العمل والمهام لأعضاء 
هيئة التدريس معقولة 

ومنطقيَة.
8

% ١00 % 0.00 % ١0.3٤ % ٢٧.5٩ % ٤٤.83 % ١٧.٢٤

محايد ٢.0٢ % ٦٦.٩ 0.٩٢ 0.85 3.3٤ ٢٩ 0 ٧ ٧ ١3 ٢ تخلق النسبة الحالية لعدد 
مدر�سي اللغة العربية مقارنة 
ا إضافيَة 

ً
بعدد الطلبة ضغوط

عليهم.

٩

% ١00 % 0.00 % ٢٤.١٤ % ٢٤.١٤ % ٤٤.83 % ٦.٩0

محايد ١.١8 % ٦٤.83 ١.١ ١.٢٢ 3.٢٤ ٢٩ 3 3 ١0 ١0 3
المرتبِ السنوي لمعلم اللغة 

العربية في هذه المؤسسة مرضٍ.
١0

% ١00 % ١0.3٤ % ١0.3٤ % 3٤.٤8 % 3٤.٤8 % ١0.3٤

50505050
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ة روسيا الاًتحادي�

وتــوضح البيانــات في الــشكل )١3.٢0( أن نَســبة قدرهــا 55.١٧% مــن المــدرسين المشــاركين يتحــدث 

 %3٧.٩3 قدرهــا  نَســبة  تليهــم  التدريســية،  الحصــة  مــن   %٢0 عــن  تقــل�  لمــدة  العربيــة  اللغــة  طلابهــم 

منهــم قدرهــا ٦.٩0%  فنســبة  الدراســية،  الحصــة  مــن  عــن %50  تزيــد  لمــدة  العربيــة  يتحــدث طلابهــم 

التدريســية. مــن الحصــة  بين ٢0 و %30  تتراوح  لــفترة  العربيــة  يتحــدث طلابهــم 

4. تصورات المدرسين بشأن بعض الجَّوانب التعليمية والإدارية من برامج اللغة العربية

في هذا الجزء من الدراسة سعينا إلى تق�سي آراء أعضاء الطاقم التعليمي بشأن عدد من الجوانبِ 

المتصلـــة بالعمليـــة التعليميـــة في علاقتهـــا بطلبتهـــم وزملائهـــم والإدارة، واستكشـــاف وجهـــة نظرهـــم حـــول 

البرامـــج ومـــدى وجـــود فـــرص مفيـــدة لتطويرهـــا، بالإضافـــة إلى المـــوارد والمـــواد التعليميـــة والأعبـــاء والمهـــام 

التقنيـــة المتاحـــة، ومـــدى كفايـــة المرتبـــات الســـنوية. وفي الجـــدول )٢0.٢0(  إليهـــم والوســـائل  الموكلـــة 

بـــة حســـبِ رتبـــة كل ســـؤال: 
�
رِحـــت عليهـــم لتـــق�سي هـــذه الجوانـــبِ، وهي مرت

ُ
مجموعـــة الأســـئلة التي ط

الجدول 20.20: تصورات المعلمين تجاه الجوانبِ التعليمية والإدارية في برامج اللغة العربية
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أوافق ١١.٩١ % 83.٤5 0.53 0.٢8 ٤.١٧ ٢٩ 0 0 ٢ ٢0 ٧
التواصُل مع الطلبة فعَال 

وسهل.
١

% ١00 % 0.00 % 0.00 % ٦.٩0 % ٦8.٩٧ % ٢٤.١٤

أوافق ٧.٧8 % 8١.38 0.٧٤ 0.55 ٤.0٧ ٢٩ 0 0 ٧ ١3 ٩
التواصُل والتعاون مع الزُملاء 

فعَال وسهل.
٢

% ١00 % 0.00 % 0.00 % ٢٤.١٤ % ٤٤.83 % 3١.03

أوافق ٧.83 % ٧8.٦٢ 0.٦٤ 0.٤١ 3.٩3 ٢٩ 0 ١ ٤ ٢0 ٤ هناك حاجة إلى دعم إضافي 
لاستخدام أدوات تكنولوجيا 

التعليم.
3

% ١00 % 0.00 % 3.٤5 % ١3.٧٩ % ٦8.٩٧ % ١3.٧٩

أوافق ٦.٧٧ % ٧8.٦٢ 0.٧٤ 0.55 3.٩3 ٢٩ 0 ١ ٦ ١٦ ٦
يوفر البرنامج للمعلم فرصًا 

تطويرية مفيدة.
٤

% ١00 % 0.00 % 3.٤5 % ٢0.٦٩ % 55.١٧ % ٢0.٦٩

أوافق ٦.35 % ٧٧.٢٤ 0.٧3 0.53 3.8٦ ٢٩ 0 0 ١0 ١3 ٦ ي الوسائل التقنية المتوفرة  ِ
لب�

ُ
ت

بالمؤسسة احتياجاتي 
التدريسية.

5

% ١00 % 0.00 % 0.00 % 3٤.٤8 % ٤٤.83 % ٢0.٦٩

أوافق 5 % ٧5.١٧ 0.8٢ 0.٦٧ 3.٧٦ ٢٩ 0 ٢ 8 ١٤ 5
ي الموارد والمواد التعليميَة  لب�

ُ
ت

احتياجاتي التدريسية.
٦

% ١00 % 0.00 % ٦.٩0 % ٢٧.5٩ % ٤8.٢8 % ١٧.٢٤
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تقرير حالة تعليم اللغة العربية لغة ثانية حول العالم

ن نتائـــج الدراســـة  «، تـــبي�
ً

 وســـهلا
ً

ففيمـــا يخـــص رأيهـــم حـــول مـــا إذا كان التواصـــل مـــع طلابهـــم »فعَـــالا

أن ٦8.٩٧% مـــن المـــدرسين المشـــاركين »موافقـــون« على ذلـــك، تليهـــم نَســـبة قدرهـــا ٢٤.١٤% منهـــم 

قـــدره  معيـــاري  بانحـــراف   ،٤.١٧ المـــرجح  الحســـابي  المتوســـط  قيمـــة  وبلغـــت  بشـــدة«.  »موافقـــون 

0.53، وبنســـبة إجمـــاع قدرهـــا 83.٤5%؛ ممـــا يـــشير إلى أن الاتجـــاه الســـائد للإجابـــات هـــو »الموافقـــة«.

وفيمـــا يخـــص رأيهـــم حـــول مـــا إذا كان التواصـــل والتعـــاون مـــع الـــزملاء فعـــالا وســـهلا، تـــبين نتائـــج 

الدراســـة أن ٤٤.83% مـــن المـــدرسين المشـــاركين »موافقـــون«، و 3١.03% منهـــم »موافقـــون بشـــدة«، 

و ٢٤.١٤% منهـــم »محايـــدون«. وبلغـــت قيمـــة المتوســـط الحســـابي المـــرجح ٤.0٧، بانحـــراف معيـــاري 

هـــو  للإجابـــات  الســـائد  الاتجـــاه  أن  إلى  يـــشير  ممـــا  8١.38%؛  قدرهـــا  إجمـــاع  وبنســـبة   ،0.٧٤ قـــدره 

»الموافقـــة«.

وأمـــا عـــن مـــدى الحاجـــة إلى دعـــم إضـــافي لاســـتخدام أدوات تكنولوجيـــا التعليـــم في أثنـــاء التدريـــس، 

ن أن ٦8.٩٧% مـــن المـــدرسين المشـــاركين »موافقـــون« على ذلـــك، تليهـــم نَســـبة  فـــإن نتائـــج الدراســـة تـــبي�

المتوســـط  ذلـــك. وبلغـــت قيمـــة  أو “يوافقـــون بشـــدة« على  متســـاوية قدرهـــا ١3.٧٩% »محايـــدون« 

الحســـابي المـــرجح 3.٩3، بانحـــراف معيـــاري قـــدره 0.٦٤، وبنســـبة إجمـــاع قدرهـــا ٧8.٦٢% ممـــا يؤكـــد 

أن الاتجـــاه الســـائد في هـــذه العينـــة هـــو »الموافقـــة«.

نتائـــج  فـــإن  للمعلـــم فرصـــا تطويريـــة مفيـــدة،  يوفـــر  البرنامـــج  إذا كان  مـــا  رأيهـــم حـــول  عـــن  وأمـــا 

ن أن 55.١٧% مـــن المـــدرسين المشـــاركين »موافقـــون«، تليهـــم نَســـبة متســـاوية قدرهـــا  الدراســـة تـــبي�

٢0.٦٩% “موافقـــون بشـــدة« على ذلـــك أو »محايـــدون«. وبلغـــت قيمـــة المتوســـط الحســـابي المـــرجح 

3.٩3، بانحـــراف معيـــاري قـــدره 0.٧٤، وبنســـبة إجمـــاع قدرهـــا ٧8.٦٢%؛ ممـــا يـــشير إلى أن الاتجـــاه 

الســـائد للإجابـــات هـــو »الموافقـــة«.

أوافق ٤.٤٩ % ٧٤.٤8 0.8٧ 0.٧5 3.٧٢ ٢٩ 0 ٢ ١0 ١١ ٦
قنوات الاتصال مع الفريق 
الإداري تحتاج إلى تحسين.

٧

% ١00 % 0.00 % ٦.٩0 % 3٤.٤8 % 3٧.٩3 % ٢0.٦٩

أوافق ٤.٢٤ % ٧3.٧٩ 0.88 0.٧٧ 3.٦٩ ٢٩ 0 3 8 ١3 5 عبِء العمل والمهام لأعضاء 
هيئة التدريس معقولة 

ومنطقيَة.
8

% ١00 % 0.00 % ١0.3٤ % ٢٧.5٩ % ٤٤.83 % ١٧.٢٤

محايد ٢.0٢ % ٦٦.٩ 0.٩٢ 0.85 3.3٤ ٢٩ 0 ٧ ٧ ١3 ٢ تخلق النسبة الحالية لعدد 
مدر�سي اللغة العربية مقارنة 
ا إضافيَة 

ً
بعدد الطلبة ضغوط

عليهم.

٩

% ١00 % 0.00 % ٢٤.١٤ % ٢٤.١٤ % ٤٤.83 % ٦.٩0

محايد ١.١8 % ٦٤.83 ١.١ ١.٢٢ 3.٢٤ ٢٩ 3 3 ١0 ١0 3
المرتبِ السنوي لمعلم اللغة 

العربية في هذه المؤسسة مرضٍ.
١0

% ١00 % ١0.3٤ % ١0.3٤ % 3٤.٤8 % 3٤.٤8 % ١0.3٤
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ة روسيا الاًتحادي�

وتــوضح البيانــات في الــشكل )١3.٢0( أن نَســبة قدرهــا 55.١٧% مــن المــدرسين المشــاركين يتحــدث 

 %3٧.٩3 قدرهــا  نَســبة  تليهــم  التدريســية،  الحصــة  مــن   %٢0 عــن  تقــل�  لمــدة  العربيــة  اللغــة  طلابهــم 

منهــم قدرهــا ٦.٩0%  فنســبة  الدراســية،  الحصــة  مــن  عــن %50  تزيــد  لمــدة  العربيــة  يتحــدث طلابهــم 

التدريســية. مــن الحصــة  بين ٢0 و %30  تتراوح  لــفترة  العربيــة  يتحــدث طلابهــم 

4. تصورات المدرسين بشأن بعض الجَّوانب التعليمية والإدارية من برامج اللغة العربية

في هذا الجزء من الدراسة سعينا إلى تق�سي آراء أعضاء الطاقم التعليمي بشأن عدد من الجوانبِ 

المتصلـــة بالعمليـــة التعليميـــة في علاقتهـــا بطلبتهـــم وزملائهـــم والإدارة، واستكشـــاف وجهـــة نظرهـــم حـــول 

البرامـــج ومـــدى وجـــود فـــرص مفيـــدة لتطويرهـــا، بالإضافـــة إلى المـــوارد والمـــواد التعليميـــة والأعبـــاء والمهـــام 

التقنيـــة المتاحـــة، ومـــدى كفايـــة المرتبـــات الســـنوية. وفي الجـــدول )٢0.٢0(  إليهـــم والوســـائل  الموكلـــة 

بـــة حســـبِ رتبـــة كل ســـؤال: 
�
رِحـــت عليهـــم لتـــق�سي هـــذه الجوانـــبِ، وهي مرت

ُ
مجموعـــة الأســـئلة التي ط

الجدول 20.20: تصورات المعلمين تجاه الجوانبِ التعليمية والإدارية في برامج اللغة العربية
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أوافق ١١.٩١ % 83.٤5 0.53 0.٢8 ٤.١٧ ٢٩ 0 0 ٢ ٢0 ٧
التواصُل مع الطلبة فعَال 

وسهل.
١

% ١00 % 0.00 % 0.00 % ٦.٩0 % ٦8.٩٧ % ٢٤.١٤

أوافق ٧.٧8 % 8١.38 0.٧٤ 0.55 ٤.0٧ ٢٩ 0 0 ٧ ١3 ٩
التواصُل والتعاون مع الزُملاء 

فعَال وسهل.
٢

% ١00 % 0.00 % 0.00 % ٢٤.١٤ % ٤٤.83 % 3١.03

أوافق ٧.83 % ٧8.٦٢ 0.٦٤ 0.٤١ 3.٩3 ٢٩ 0 ١ ٤ ٢0 ٤ هناك حاجة إلى دعم إضافي 
لاستخدام أدوات تكنولوجيا 

التعليم.
3

% ١00 % 0.00 % 3.٤5 % ١3.٧٩ % ٦8.٩٧ % ١3.٧٩

أوافق ٦.٧٧ % ٧8.٦٢ 0.٧٤ 0.55 3.٩3 ٢٩ 0 ١ ٦ ١٦ ٦
يوفر البرنامج للمعلم فرصًا 

تطويرية مفيدة.
٤

% ١00 % 0.00 % 3.٤5 % ٢0.٦٩ % 55.١٧ % ٢0.٦٩

أوافق ٦.35 % ٧٧.٢٤ 0.٧3 0.53 3.8٦ ٢٩ 0 0 ١0 ١3 ٦ ي الوسائل التقنية المتوفرة  ِ
لب�

ُ
ت

بالمؤسسة احتياجاتي 
التدريسية.

5

% ١00 % 0.00 % 0.00 % 3٤.٤8 % ٤٤.83 % ٢0.٦٩

أوافق 5 % ٧5.١٧ 0.8٢ 0.٦٧ 3.٧٦ ٢٩ 0 ٢ 8 ١٤ 5
ي الموارد والمواد التعليميَة  لب�

ُ
ت

احتياجاتي التدريسية.
٦

% ١00 % 0.00 % ٦.٩0 % ٢٧.5٩ % ٤8.٢8 % ١٧.٢٤
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تقرير حالة تعليم اللغة العربية لغة ثانية حول العالم

ن نتائـــج الدراســـة  «، تـــبي�
ً

 وســـهلا
ً

ففيمـــا يخـــص رأيهـــم حـــول مـــا إذا كان التواصـــل مـــع طلابهـــم »فعَـــالا

أن ٦8.٩٧% مـــن المـــدرسين المشـــاركين »موافقـــون« على ذلـــك، تليهـــم نَســـبة قدرهـــا ٢٤.١٤% منهـــم 

قـــدره  معيـــاري  بانحـــراف   ،٤.١٧ المـــرجح  الحســـابي  المتوســـط  قيمـــة  وبلغـــت  بشـــدة«.  »موافقـــون 

0.53، وبنســـبة إجمـــاع قدرهـــا 83.٤5%؛ ممـــا يـــشير إلى أن الاتجـــاه الســـائد للإجابـــات هـــو »الموافقـــة«.

وفيمـــا يخـــص رأيهـــم حـــول مـــا إذا كان التواصـــل والتعـــاون مـــع الـــزملاء فعـــالا وســـهلا، تـــبين نتائـــج 

الدراســـة أن ٤٤.83% مـــن المـــدرسين المشـــاركين »موافقـــون«، و 3١.03% منهـــم »موافقـــون بشـــدة«، 

و ٢٤.١٤% منهـــم »محايـــدون«. وبلغـــت قيمـــة المتوســـط الحســـابي المـــرجح ٤.0٧، بانحـــراف معيـــاري 

هـــو  للإجابـــات  الســـائد  الاتجـــاه  أن  إلى  يـــشير  ممـــا  8١.38%؛  قدرهـــا  إجمـــاع  وبنســـبة   ،0.٧٤ قـــدره 

»الموافقـــة«.

وأمـــا عـــن مـــدى الحاجـــة إلى دعـــم إضـــافي لاســـتخدام أدوات تكنولوجيـــا التعليـــم في أثنـــاء التدريـــس، 

ن أن ٦8.٩٧% مـــن المـــدرسين المشـــاركين »موافقـــون« على ذلـــك، تليهـــم نَســـبة  فـــإن نتائـــج الدراســـة تـــبي�

المتوســـط  ذلـــك. وبلغـــت قيمـــة  أو “يوافقـــون بشـــدة« على  متســـاوية قدرهـــا ١3.٧٩% »محايـــدون« 

الحســـابي المـــرجح 3.٩3، بانحـــراف معيـــاري قـــدره 0.٦٤، وبنســـبة إجمـــاع قدرهـــا ٧8.٦٢% ممـــا يؤكـــد 

أن الاتجـــاه الســـائد في هـــذه العينـــة هـــو »الموافقـــة«.

نتائـــج  فـــإن  للمعلـــم فرصـــا تطويريـــة مفيـــدة،  يوفـــر  البرنامـــج  إذا كان  مـــا  رأيهـــم حـــول  عـــن  وأمـــا 

ن أن 55.١٧% مـــن المـــدرسين المشـــاركين »موافقـــون«، تليهـــم نَســـبة متســـاوية قدرهـــا  الدراســـة تـــبي�

٢0.٦٩% “موافقـــون بشـــدة« على ذلـــك أو »محايـــدون«. وبلغـــت قيمـــة المتوســـط الحســـابي المـــرجح 

3.٩3، بانحـــراف معيـــاري قـــدره 0.٧٤، وبنســـبة إجمـــاع قدرهـــا ٧8.٦٢%؛ ممـــا يـــشير إلى أن الاتجـــاه 

الســـائد للإجابـــات هـــو »الموافقـــة«.

أوافق ٤.٤٩ % ٧٤.٤8 0.8٧ 0.٧5 3.٧٢ ٢٩ 0 ٢ ١0 ١١ ٦
قنوات الاتصال مع الفريق 
الإداري تحتاج إلى تحسين.

٧

% ١00 % 0.00 % ٦.٩0 % 3٤.٤8 % 3٧.٩3 % ٢0.٦٩

أوافق ٤.٢٤ % ٧3.٧٩ 0.88 0.٧٧ 3.٦٩ ٢٩ 0 3 8 ١3 5 عبِء العمل والمهام لأعضاء 
هيئة التدريس معقولة 

ومنطقيَة.
8

% ١00 % 0.00 % ١0.3٤ % ٢٧.5٩ % ٤٤.83 % ١٧.٢٤

محايد ٢.0٢ % ٦٦.٩ 0.٩٢ 0.85 3.3٤ ٢٩ 0 ٧ ٧ ١3 ٢ تخلق النسبة الحالية لعدد 
مدر�سي اللغة العربية مقارنة 
ا إضافيَة 

ً
بعدد الطلبة ضغوط

عليهم.

٩

% ١00 % 0.00 % ٢٤.١٤ % ٢٤.١٤ % ٤٤.83 % ٦.٩0

محايد ١.١8 % ٦٤.83 ١.١ ١.٢٢ 3.٢٤ ٢٩ 3 3 ١0 ١0 3
المرتبِ السنوي لمعلم اللغة 

العربية في هذه المؤسسة مرضٍ.
١0

% ١00 % ١0.3٤ % ١0.3٤ % 3٤.٤8 % 3٤.٤8 % ١0.3٤
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ة روسيا الاًتحادي�

وفيمـــا يخـــص رأيهـــم حـــول مـــا إذا كانـــت الوســـائل التقنيـــة المتاحـــة في المؤسســـة تـــلبي احتياجاتهـــم 

التدريســـية، أجـــاب ٤٤.83% مـــن المـــدرسين المشـــاركين بـــــ »أوافـــق«، وأجـــاب 3٤.٤8% منهـــم بــ»محايـــد«، 

 ،3.8٦ المـــرجح  الحســـابي  المتوســـط  قيمـــة  وبلغـــت  بشـــدة«.  بــ»أوافـــق  منهـــم   %٢0.٦٩ أجـــاب  فيمـــا 

بانحـــراف معيـــاري قـــدره 0.٧3، وبنســـبة إجمـــاع قدرهـــا ٧٧.٢٤%؛ ممـــا يـــشير إلى أن الاتجـــاه الســـائد 

للإجابـــات هـــو »الموافقـــة«.

احتياجاتهـــم  ي  تـــلب� بالمؤسســـة  المتوفـــرة  التعليميـــة  والمـــواد  المـــوارد  كانـــت  إذا  فيمـــا  رأيهـــم  وعـــن 

التدريســـية، تـــبين نتائـــج الدراســـة أن ٤8.٢8% مـــن المـــدرسين المشـــاركين »موافقـــون«، تليهـــا نَســـبة 

منهـــم قدرهـــا ٢٧.5٩% »محايـــدون«، فنســـبة منهـــم قدرهـــا ١٧.٢٤% »موافقـــون بشـــدة«. وبلغـــت قيمـــة 

المتوســـط الحســـابي المـــرجح 3.٧٦، بانحـــراف معيـــاري قـــدره 0.8٢، وبنســـبة إجمـــاع قدرهـــا ٧5.١٧%؛ 

ممـــا يـــشير إلى أن الاتجـــاه الســـائد للإجابـــات هـــو »الموافقـــة«.

ن  وعـــن رأيهـــم حـــول مـــا إذا كانـــت قنـــوات الاتصـــال مـــع الفريـــق الإداري بحاجـــة إلى تحـــسين، تـــبي�

نتائـــج الدراســـة أن 3٧.٩3% مـــن المـــدرسين المشـــاركين »موافقـــون«، تليهـــم نَســـبة قدرهـــا %3٤.٤8 

منهـــم »محايـــدون«، فنســـبة منهـــم ثالثـــة قدرهـــا ٢0.٦٩% »موافقـــون بشـــدة« على ذلـــك. وبلغـــت قيمـــة 

المتوســـط الحســـابي المـــرجح 3.٧٢، بانحـــراف معيـــاري قـــدره 0.8٧، وبنســـبة إجمـــاع قدرهـــا ٧٤.٤8%؛ 

ــاه الســـائد للإجابـــات هـــو »الموافقـــة«. ممـــا يـــشير إلى أن الاتجـ

وفيمـــا يخـــص رأيهـــم حـــول مـــا إذا كان عـــبِء العمـــل والمهـــام الموكلـــة إلى أعضـــاء الطاقـــم التـــدري�سي 

معقولـــة ومنطقيـــة، تـــبين نتائـــج الدراســـة أن ٤٤.83% مـــن المـــدرسين المشـــاركين »موافقـــون«، تليهـــم 

نَســـبة قدرهـــا ٢٧.5٩% »محايـــدون«، فنســـبة منهـــم ثالثـــة قدرهـــا ١٧.٢٤% »موافقـــون بشـــدة« على 

قـــدره 0.88، وبنســـبة  بانحـــراف معيـــاري  المـــرجح ٦٩.3،  ذلـــك. وبلغـــت قيمـــة المتوســـط الحســـابي 

إجمـــاع قدرهـــا ٧3.٧٩%؛ ممـــا يـــشير إلى أن الاتجـــاه الســـائد للإجابـــات هـــو »الموافقـــة«.

وأمـــا عـــن رأيهـــم حـــول مـــا إذا كان العـــدد الحـــالي لمـــدر�سي اللغـــة العربيـــة مقارنـــة بعـــدد الطلبـــة يخلـــق 

ضغوطـــا إضافيـــة على المـــدرسين، أظهـــرت الدراســـة أن رأي المـــدرسين المشـــاركين جـــاء بــــ »الموافقـــة« 

بنســـبة متســـاوية قدرهـــا ٢٤.١٤% لكل منهمـــا.  أو »الحيـــاد«،  بنســـبة ٤٤.83%، وبــ»عـــدم الموافقـــة« 

وبلغـــت قيمـــة المتوســـط الحســـابي المـــرجح 3.3٤، بانحـــراف معيـــاري قـــدره 0.٩٢، وبنســـبة إجمـــاع 

قدرهـــا ٦٦.٩0%؛ ممـــا يـــشير إلى أن الاتجـــاه الســـائد للإجابـــات هـــو »الحيـــاد«.

ـــم اللغـــة العربيـــة في هـــذه المؤسســـة مُرْضِيـــا، 
�
وعـــن رأيهـــم حـــول مـــا إذا كان المرتـــبِ الســـنوي لمعل

أجابـــت نَســـبة متســـاوية مـــن المـــدرسين المشـــاركين قدرهـــا 3٤.٤8% بــ»أوافـــق« و »محايـــد«، تليهـــا نَســـبة 

منهـــم متســـاوية أيضًـــا قدرهـــا ١0.3٤% أجابـــوا بـــــ»لا أوافـــق« و«لا أوافـــق بشـــدة« و«أوافـــق بشـــدة«. 
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قـــدره ١.١، وبنســـبة إجمـــاع  بانحـــراف معيـــاري  المـــرجح ٢٤.3،  وبلغـــت قيمـــة المتوســـط الحســـابي 

قدرهـــا ٦٤.83%؛ ممـــا يـــشير إلى أن الاتجـــاه الســـائد للإجابـــات هـــو »الحيـــاد«.

5. نتائج المقابلات الشخصية للمعلمين

لأغـــراض هـــذه الدراســـة، أجرينـــا سلســـلة مـــن المقـــابلات الشخصيـــة مـــع عـــدد مـــن معـــلمي المؤسســـات 

المستهدفـــة في هـــذا التقريـــر، ودارت حـــول عـــدد مـــن القضايـــا، وجـــاءت نتائجهـــا وفـــق الآتـــي:

أ. حول طرائق التدريس المستخدمة في تدريسهم، ومدى استخدام التقنية في أثناء العملية 

التعليمية:

مـــا وصفـــوه  أبرزهـــا  التدريـــس المســـتخدمة لديهـــم، ومـــن  مـــن طـــرق  عـــن عـــددٍ  تحـــدث المعلمـــون 

والمفـــردات،  القواعـــد  شـــرح  في  ســـيما  لا  بالترجمـــة،  التدريـــس  كطريقـــة  التقليديـــة«،  بــ»الطريقـــة 

الطريقـــة  الأخـــرى  الطـــرق  ومـــن  يفضلونهـــا.  والدارســـون  لديهـــم،  شـــائعة  طريقـــة  أنهـــا  وأفـــادوا 

الســـمعية الشـــفهية، والطريقـــة التواصليـــة، وهـــذه الأخيرة مـــن الطـــرق الشـــائعة في بعـــض الكليـــات 

الجامعيـــة. وذكـــروا كذلـــك أنهـــم يســـتخدمون بعـــض الأســـاليبِ، ومنهـــا الأســـلوب الحـــواري ولعـــبِ 

الأدوار. وأمـــا عـــن توظيـــف التقنيـــة في التدريـــس، فقـــد ذكـــروا أن ذلـــك شـــائع عندهـــم، وخصوصًـــا 

أن التقنيـــة متوفـــرة بدرجـــة كـــبيرة في المؤسســـات، بالإضافـــة إلى الوســـائل التعليميـــة التقليديـــة. كمـــا 

ســـتخدم لإدارة الصفـــوف أو المنصـــات المتخصصـــة في 
ُ
بينـــوا أن المنصـــات التعليميـــة، ســـواء تلـــك التي ت

تعليـــم اللغـــة العربيـــة، مســـتخدمة هي أيضًـــا خـــارج الفصـــل الـــدرا�سي، وبدرجـــة كـــبيرة بين الـــدارسين.

ب. حول استخدام لغات أخرى أو وسيطة غير العربية أثناء التدريس:

نـــوا أن اللغـــة الروســـية  أفـــاد المعلمـــون أنهـــم يســـتخدمون لغـــات وســـيطة في التدريـــس عمومـــا، وبي�

هي اللغـــة الوســـيطة الســـائدة؛ لكونهـــا لغـــة مشتركـــة بين المعلـــمين والمتعلـــمين. لكـــن اســـتخدامهم لهـــا 

متفـــاوت، فبعضهـــم يســـتخدمونها بدرجـــة كـــبيرة جـــدًا مـــع المبتـــدئين، ويقـــل� اســـتخدامهم لهـــا تدريجيـــا 

العربيـــة  اللغـــة  اســـتعمال  هـــو  لديهـــم  الأصـــل  أن  آخـــرون  وذكـــر  المتقدمـــة.  المســـتويات  طلبـــة  مـــع 

فحســـبِ، لكنهـــم قـــد يلجـــؤون إلى اللغـــة الروســـية حين تكـــون هنـــاك ضـــرورة لذلـــك؛ لتوضيـــح بعـــض 

القواعـــد المعقـــدة أو المفـــردات الصعبـــة. وهنـــاك فئـــة منهـــم قليلـــة جـــدًا ينتمـــون إلى مؤسســـات قليلـــة 

جـــدا، ذكـــروا أنهـــم لا يســـتخدمون لغـــة وســـيطة في شـــرح الـــدروس.

ج. حول التحديات التي تواجَه المعلمين في تدريس العربية أو في البرامج التي يتبعون لها:

ذكـــر المعلمـــون المشـــاركون في هـــذا الصـــدد عـــددًا مـــن التحديـــات، ومنهـــا: صعوبـــة تدريـــس جوانبِ من 

اللغـــة العربيـــة بوصفهـــا لغـــة أجنبيـــة؛ لأن أكثرهـــم ليســـوا متخصـــصين في تدريـــس اللغـــات الأجنبيـــة، 
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وفيمـــا يخـــص رأيهـــم حـــول مـــا إذا كانـــت الوســـائل التقنيـــة المتاحـــة في المؤسســـة تـــلبي احتياجاتهـــم 

التدريســـية، أجـــاب ٤٤.83% مـــن المـــدرسين المشـــاركين بـــــ »أوافـــق«، وأجـــاب 3٤.٤8% منهـــم بــ»محايـــد«، 

 ،3.8٦ المـــرجح  الحســـابي  المتوســـط  قيمـــة  وبلغـــت  بشـــدة«.  بــ»أوافـــق  منهـــم   %٢0.٦٩ أجـــاب  فيمـــا 

بانحـــراف معيـــاري قـــدره 0.٧3، وبنســـبة إجمـــاع قدرهـــا ٧٧.٢٤%؛ ممـــا يـــشير إلى أن الاتجـــاه الســـائد 

للإجابـــات هـــو »الموافقـــة«.

احتياجاتهـــم  ي  تـــلب� بالمؤسســـة  المتوفـــرة  التعليميـــة  والمـــواد  المـــوارد  كانـــت  إذا  فيمـــا  رأيهـــم  وعـــن 

التدريســـية، تـــبين نتائـــج الدراســـة أن ٤8.٢8% مـــن المـــدرسين المشـــاركين »موافقـــون«، تليهـــا نَســـبة 

منهـــم قدرهـــا ٢٧.5٩% »محايـــدون«، فنســـبة منهـــم قدرهـــا ١٧.٢٤% »موافقـــون بشـــدة«. وبلغـــت قيمـــة 

المتوســـط الحســـابي المـــرجح 3.٧٦، بانحـــراف معيـــاري قـــدره 0.8٢، وبنســـبة إجمـــاع قدرهـــا ٧5.١٧%؛ 

ممـــا يـــشير إلى أن الاتجـــاه الســـائد للإجابـــات هـــو »الموافقـــة«.

ن  وعـــن رأيهـــم حـــول مـــا إذا كانـــت قنـــوات الاتصـــال مـــع الفريـــق الإداري بحاجـــة إلى تحـــسين، تـــبي�

نتائـــج الدراســـة أن 3٧.٩3% مـــن المـــدرسين المشـــاركين »موافقـــون«، تليهـــم نَســـبة قدرهـــا %3٤.٤8 

منهـــم »محايـــدون«، فنســـبة منهـــم ثالثـــة قدرهـــا ٢0.٦٩% »موافقـــون بشـــدة« على ذلـــك. وبلغـــت قيمـــة 

المتوســـط الحســـابي المـــرجح 3.٧٢، بانحـــراف معيـــاري قـــدره 0.8٧، وبنســـبة إجمـــاع قدرهـــا ٧٤.٤8%؛ 

ــاه الســـائد للإجابـــات هـــو »الموافقـــة«. ممـــا يـــشير إلى أن الاتجـ

وفيمـــا يخـــص رأيهـــم حـــول مـــا إذا كان عـــبِء العمـــل والمهـــام الموكلـــة إلى أعضـــاء الطاقـــم التـــدري�سي 

معقولـــة ومنطقيـــة، تـــبين نتائـــج الدراســـة أن ٤٤.83% مـــن المـــدرسين المشـــاركين »موافقـــون«، تليهـــم 

نَســـبة قدرهـــا ٢٧.5٩% »محايـــدون«، فنســـبة منهـــم ثالثـــة قدرهـــا ١٧.٢٤% »موافقـــون بشـــدة« على 

قـــدره 0.88، وبنســـبة  بانحـــراف معيـــاري  المـــرجح ٦٩.3،  ذلـــك. وبلغـــت قيمـــة المتوســـط الحســـابي 

إجمـــاع قدرهـــا ٧3.٧٩%؛ ممـــا يـــشير إلى أن الاتجـــاه الســـائد للإجابـــات هـــو »الموافقـــة«.

وأمـــا عـــن رأيهـــم حـــول مـــا إذا كان العـــدد الحـــالي لمـــدر�سي اللغـــة العربيـــة مقارنـــة بعـــدد الطلبـــة يخلـــق 

ضغوطـــا إضافيـــة على المـــدرسين، أظهـــرت الدراســـة أن رأي المـــدرسين المشـــاركين جـــاء بــــ »الموافقـــة« 

بنســـبة متســـاوية قدرهـــا ٢٤.١٤% لكل منهمـــا.  أو »الحيـــاد«،  بنســـبة ٤٤.83%، وبــ»عـــدم الموافقـــة« 

وبلغـــت قيمـــة المتوســـط الحســـابي المـــرجح 3.3٤، بانحـــراف معيـــاري قـــدره 0.٩٢، وبنســـبة إجمـــاع 

قدرهـــا ٦٦.٩0%؛ ممـــا يـــشير إلى أن الاتجـــاه الســـائد للإجابـــات هـــو »الحيـــاد«.

ـــم اللغـــة العربيـــة في هـــذه المؤسســـة مُرْضِيـــا، 
�
وعـــن رأيهـــم حـــول مـــا إذا كان المرتـــبِ الســـنوي لمعل

أجابـــت نَســـبة متســـاوية مـــن المـــدرسين المشـــاركين قدرهـــا 3٤.٤8% بــ»أوافـــق« و »محايـــد«، تليهـــا نَســـبة 

منهـــم متســـاوية أيضًـــا قدرهـــا ١0.3٤% أجابـــوا بـــــ»لا أوافـــق« و«لا أوافـــق بشـــدة« و«أوافـــق بشـــدة«. 
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قـــدره ١.١، وبنســـبة إجمـــاع  بانحـــراف معيـــاري  المـــرجح ٢٤.3،  وبلغـــت قيمـــة المتوســـط الحســـابي 

قدرهـــا ٦٤.83%؛ ممـــا يـــشير إلى أن الاتجـــاه الســـائد للإجابـــات هـــو »الحيـــاد«.

5. نتائج المقابلات الشخصية للمعلمين

لأغـــراض هـــذه الدراســـة، أجرينـــا سلســـلة مـــن المقـــابلات الشخصيـــة مـــع عـــدد مـــن معـــلمي المؤسســـات 

المستهدفـــة في هـــذا التقريـــر، ودارت حـــول عـــدد مـــن القضايـــا، وجـــاءت نتائجهـــا وفـــق الآتـــي:

أ. حول طرائق التدريس المستخدمة في تدريسهم، ومدى استخدام التقنية في أثناء العملية 

التعليمية:

مـــا وصفـــوه  أبرزهـــا  التدريـــس المســـتخدمة لديهـــم، ومـــن  مـــن طـــرق  عـــن عـــددٍ  تحـــدث المعلمـــون 

والمفـــردات،  القواعـــد  شـــرح  في  ســـيما  لا  بالترجمـــة،  التدريـــس  كطريقـــة  التقليديـــة«،  بــ»الطريقـــة 

الطريقـــة  الأخـــرى  الطـــرق  ومـــن  يفضلونهـــا.  والدارســـون  لديهـــم،  شـــائعة  طريقـــة  أنهـــا  وأفـــادوا 

الســـمعية الشـــفهية، والطريقـــة التواصليـــة، وهـــذه الأخيرة مـــن الطـــرق الشـــائعة في بعـــض الكليـــات 

الجامعيـــة. وذكـــروا كذلـــك أنهـــم يســـتخدمون بعـــض الأســـاليبِ، ومنهـــا الأســـلوب الحـــواري ولعـــبِ 

الأدوار. وأمـــا عـــن توظيـــف التقنيـــة في التدريـــس، فقـــد ذكـــروا أن ذلـــك شـــائع عندهـــم، وخصوصًـــا 

أن التقنيـــة متوفـــرة بدرجـــة كـــبيرة في المؤسســـات، بالإضافـــة إلى الوســـائل التعليميـــة التقليديـــة. كمـــا 

ســـتخدم لإدارة الصفـــوف أو المنصـــات المتخصصـــة في 
ُ
بينـــوا أن المنصـــات التعليميـــة، ســـواء تلـــك التي ت

تعليـــم اللغـــة العربيـــة، مســـتخدمة هي أيضًـــا خـــارج الفصـــل الـــدرا�سي، وبدرجـــة كـــبيرة بين الـــدارسين.

ب. حول استخدام لغات أخرى أو وسيطة غير العربية أثناء التدريس:

نـــوا أن اللغـــة الروســـية  أفـــاد المعلمـــون أنهـــم يســـتخدمون لغـــات وســـيطة في التدريـــس عمومـــا، وبي�

هي اللغـــة الوســـيطة الســـائدة؛ لكونهـــا لغـــة مشتركـــة بين المعلـــمين والمتعلـــمين. لكـــن اســـتخدامهم لهـــا 

متفـــاوت، فبعضهـــم يســـتخدمونها بدرجـــة كـــبيرة جـــدًا مـــع المبتـــدئين، ويقـــل� اســـتخدامهم لهـــا تدريجيـــا 

العربيـــة  اللغـــة  اســـتعمال  هـــو  لديهـــم  الأصـــل  أن  آخـــرون  وذكـــر  المتقدمـــة.  المســـتويات  طلبـــة  مـــع 

فحســـبِ، لكنهـــم قـــد يلجـــؤون إلى اللغـــة الروســـية حين تكـــون هنـــاك ضـــرورة لذلـــك؛ لتوضيـــح بعـــض 

القواعـــد المعقـــدة أو المفـــردات الصعبـــة. وهنـــاك فئـــة منهـــم قليلـــة جـــدًا ينتمـــون إلى مؤسســـات قليلـــة 

جـــدا، ذكـــروا أنهـــم لا يســـتخدمون لغـــة وســـيطة في شـــرح الـــدروس.

ج. حول التحديات التي تواجَه المعلمين في تدريس العربية أو في البرامج التي يتبعون لها:

ذكـــر المعلمـــون المشـــاركون في هـــذا الصـــدد عـــددًا مـــن التحديـــات، ومنهـــا: صعوبـــة تدريـــس جوانبِ من 

اللغـــة العربيـــة بوصفهـــا لغـــة أجنبيـــة؛ لأن أكثرهـــم ليســـوا متخصـــصين في تدريـــس اللغـــات الأجنبيـــة، 
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وفيمـــا يخـــص رأيهـــم حـــول مـــا إذا كانـــت الوســـائل التقنيـــة المتاحـــة في المؤسســـة تـــلبي احتياجاتهـــم 

التدريســـية، أجـــاب ٤٤.83% مـــن المـــدرسين المشـــاركين بـــــ »أوافـــق«، وأجـــاب 3٤.٤8% منهـــم بــ»محايـــد«، 

 ،3.8٦ المـــرجح  الحســـابي  المتوســـط  قيمـــة  وبلغـــت  بشـــدة«.  بــ»أوافـــق  منهـــم   %٢0.٦٩ أجـــاب  فيمـــا 

بانحـــراف معيـــاري قـــدره 0.٧3، وبنســـبة إجمـــاع قدرهـــا ٧٧.٢٤%؛ ممـــا يـــشير إلى أن الاتجـــاه الســـائد 

للإجابـــات هـــو »الموافقـــة«.

احتياجاتهـــم  ي  تـــلب� بالمؤسســـة  المتوفـــرة  التعليميـــة  والمـــواد  المـــوارد  كانـــت  إذا  فيمـــا  رأيهـــم  وعـــن 

التدريســـية، تـــبين نتائـــج الدراســـة أن ٤8.٢8% مـــن المـــدرسين المشـــاركين »موافقـــون«، تليهـــا نَســـبة 

منهـــم قدرهـــا ٢٧.5٩% »محايـــدون«، فنســـبة منهـــم قدرهـــا ١٧.٢٤% »موافقـــون بشـــدة«. وبلغـــت قيمـــة 

المتوســـط الحســـابي المـــرجح 3.٧٦، بانحـــراف معيـــاري قـــدره 0.8٢، وبنســـبة إجمـــاع قدرهـــا ٧5.١٧%؛ 

ممـــا يـــشير إلى أن الاتجـــاه الســـائد للإجابـــات هـــو »الموافقـــة«.

ن  وعـــن رأيهـــم حـــول مـــا إذا كانـــت قنـــوات الاتصـــال مـــع الفريـــق الإداري بحاجـــة إلى تحـــسين، تـــبي�

نتائـــج الدراســـة أن 3٧.٩3% مـــن المـــدرسين المشـــاركين »موافقـــون«، تليهـــم نَســـبة قدرهـــا %3٤.٤8 

منهـــم »محايـــدون«، فنســـبة منهـــم ثالثـــة قدرهـــا ٢0.٦٩% »موافقـــون بشـــدة« على ذلـــك. وبلغـــت قيمـــة 

المتوســـط الحســـابي المـــرجح 3.٧٢، بانحـــراف معيـــاري قـــدره 0.8٧، وبنســـبة إجمـــاع قدرهـــا ٧٤.٤8%؛ 

ــاه الســـائد للإجابـــات هـــو »الموافقـــة«. ممـــا يـــشير إلى أن الاتجـ

وفيمـــا يخـــص رأيهـــم حـــول مـــا إذا كان عـــبِء العمـــل والمهـــام الموكلـــة إلى أعضـــاء الطاقـــم التـــدري�سي 

معقولـــة ومنطقيـــة، تـــبين نتائـــج الدراســـة أن ٤٤.83% مـــن المـــدرسين المشـــاركين »موافقـــون«، تليهـــم 

نَســـبة قدرهـــا ٢٧.5٩% »محايـــدون«، فنســـبة منهـــم ثالثـــة قدرهـــا ١٧.٢٤% »موافقـــون بشـــدة« على 

قـــدره 0.88، وبنســـبة  بانحـــراف معيـــاري  المـــرجح ٦٩.3،  ذلـــك. وبلغـــت قيمـــة المتوســـط الحســـابي 

إجمـــاع قدرهـــا ٧3.٧٩%؛ ممـــا يـــشير إلى أن الاتجـــاه الســـائد للإجابـــات هـــو »الموافقـــة«.

وأمـــا عـــن رأيهـــم حـــول مـــا إذا كان العـــدد الحـــالي لمـــدر�سي اللغـــة العربيـــة مقارنـــة بعـــدد الطلبـــة يخلـــق 

ضغوطـــا إضافيـــة على المـــدرسين، أظهـــرت الدراســـة أن رأي المـــدرسين المشـــاركين جـــاء بــــ »الموافقـــة« 

بنســـبة متســـاوية قدرهـــا ٢٤.١٤% لكل منهمـــا.  أو »الحيـــاد«،  بنســـبة ٤٤.83%، وبــ»عـــدم الموافقـــة« 

وبلغـــت قيمـــة المتوســـط الحســـابي المـــرجح 3.3٤، بانحـــراف معيـــاري قـــدره 0.٩٢، وبنســـبة إجمـــاع 

قدرهـــا ٦٦.٩0%؛ ممـــا يـــشير إلى أن الاتجـــاه الســـائد للإجابـــات هـــو »الحيـــاد«.

ـــم اللغـــة العربيـــة في هـــذه المؤسســـة مُرْضِيـــا، 
�
وعـــن رأيهـــم حـــول مـــا إذا كان المرتـــبِ الســـنوي لمعل

أجابـــت نَســـبة متســـاوية مـــن المـــدرسين المشـــاركين قدرهـــا 3٤.٤8% بــ»أوافـــق« و »محايـــد«، تليهـــا نَســـبة 

منهـــم متســـاوية أيضًـــا قدرهـــا ١0.3٤% أجابـــوا بـــــ»لا أوافـــق« و«لا أوافـــق بشـــدة« و«أوافـــق بشـــدة«. 
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قـــدره ١.١، وبنســـبة إجمـــاع  بانحـــراف معيـــاري  المـــرجح ٢٤.3،  وبلغـــت قيمـــة المتوســـط الحســـابي 

قدرهـــا ٦٤.83%؛ ممـــا يـــشير إلى أن الاتجـــاه الســـائد للإجابـــات هـــو »الحيـــاد«.

5. نتائج المقابلات الشخصية للمعلمين

لأغـــراض هـــذه الدراســـة، أجرينـــا سلســـلة مـــن المقـــابلات الشخصيـــة مـــع عـــدد مـــن معـــلمي المؤسســـات 

المستهدفـــة في هـــذا التقريـــر، ودارت حـــول عـــدد مـــن القضايـــا، وجـــاءت نتائجهـــا وفـــق الآتـــي:

أ. حول طرائق التدريس المستخدمة في تدريسهم، ومدى استخدام التقنية في أثناء العملية 

التعليمية:

مـــا وصفـــوه  أبرزهـــا  التدريـــس المســـتخدمة لديهـــم، ومـــن  مـــن طـــرق  عـــن عـــددٍ  تحـــدث المعلمـــون 

والمفـــردات،  القواعـــد  شـــرح  في  ســـيما  لا  بالترجمـــة،  التدريـــس  كطريقـــة  التقليديـــة«،  بــ»الطريقـــة 

الطريقـــة  الأخـــرى  الطـــرق  ومـــن  يفضلونهـــا.  والدارســـون  لديهـــم،  شـــائعة  طريقـــة  أنهـــا  وأفـــادوا 

الســـمعية الشـــفهية، والطريقـــة التواصليـــة، وهـــذه الأخيرة مـــن الطـــرق الشـــائعة في بعـــض الكليـــات 

الجامعيـــة. وذكـــروا كذلـــك أنهـــم يســـتخدمون بعـــض الأســـاليبِ، ومنهـــا الأســـلوب الحـــواري ولعـــبِ 

الأدوار. وأمـــا عـــن توظيـــف التقنيـــة في التدريـــس، فقـــد ذكـــروا أن ذلـــك شـــائع عندهـــم، وخصوصًـــا 

أن التقنيـــة متوفـــرة بدرجـــة كـــبيرة في المؤسســـات، بالإضافـــة إلى الوســـائل التعليميـــة التقليديـــة. كمـــا 

ســـتخدم لإدارة الصفـــوف أو المنصـــات المتخصصـــة في 
ُ
بينـــوا أن المنصـــات التعليميـــة، ســـواء تلـــك التي ت

تعليـــم اللغـــة العربيـــة، مســـتخدمة هي أيضًـــا خـــارج الفصـــل الـــدرا�سي، وبدرجـــة كـــبيرة بين الـــدارسين.

ب. حول استخدام لغات أخرى أو وسيطة غير العربية أثناء التدريس:

نـــوا أن اللغـــة الروســـية  أفـــاد المعلمـــون أنهـــم يســـتخدمون لغـــات وســـيطة في التدريـــس عمومـــا، وبي�

هي اللغـــة الوســـيطة الســـائدة؛ لكونهـــا لغـــة مشتركـــة بين المعلـــمين والمتعلـــمين. لكـــن اســـتخدامهم لهـــا 

متفـــاوت، فبعضهـــم يســـتخدمونها بدرجـــة كـــبيرة جـــدًا مـــع المبتـــدئين، ويقـــل� اســـتخدامهم لهـــا تدريجيـــا 

العربيـــة  اللغـــة  اســـتعمال  هـــو  لديهـــم  الأصـــل  أن  آخـــرون  وذكـــر  المتقدمـــة.  المســـتويات  طلبـــة  مـــع 

فحســـبِ، لكنهـــم قـــد يلجـــؤون إلى اللغـــة الروســـية حين تكـــون هنـــاك ضـــرورة لذلـــك؛ لتوضيـــح بعـــض 

القواعـــد المعقـــدة أو المفـــردات الصعبـــة. وهنـــاك فئـــة منهـــم قليلـــة جـــدًا ينتمـــون إلى مؤسســـات قليلـــة 

جـــدا، ذكـــروا أنهـــم لا يســـتخدمون لغـــة وســـيطة في شـــرح الـــدروس.

ج. حول التحديات التي تواجَه المعلمين في تدريس العربية أو في البرامج التي يتبعون لها:

ذكـــر المعلمـــون المشـــاركون في هـــذا الصـــدد عـــددًا مـــن التحديـــات، ومنهـــا: صعوبـــة تدريـــس جوانبِ من 

اللغـــة العربيـــة بوصفهـــا لغـــة أجنبيـــة؛ لأن أكثرهـــم ليســـوا متخصـــصين في تدريـــس اللغـــات الأجنبيـــة، 
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وفيمـــا يخـــص رأيهـــم حـــول مـــا إذا كانـــت الوســـائل التقنيـــة المتاحـــة في المؤسســـة تـــلبي احتياجاتهـــم 

التدريســـية، أجـــاب ٤٤.83% مـــن المـــدرسين المشـــاركين بـــــ »أوافـــق«، وأجـــاب 3٤.٤8% منهـــم بــ»محايـــد«، 

 ،3.8٦ المـــرجح  الحســـابي  المتوســـط  قيمـــة  وبلغـــت  بشـــدة«.  بــ»أوافـــق  منهـــم   %٢0.٦٩ أجـــاب  فيمـــا 

بانحـــراف معيـــاري قـــدره 0.٧3، وبنســـبة إجمـــاع قدرهـــا ٧٧.٢٤%؛ ممـــا يـــشير إلى أن الاتجـــاه الســـائد 

للإجابـــات هـــو »الموافقـــة«.

احتياجاتهـــم  ي  تـــلب� بالمؤسســـة  المتوفـــرة  التعليميـــة  والمـــواد  المـــوارد  كانـــت  إذا  فيمـــا  رأيهـــم  وعـــن 

التدريســـية، تـــبين نتائـــج الدراســـة أن ٤8.٢8% مـــن المـــدرسين المشـــاركين »موافقـــون«، تليهـــا نَســـبة 

منهـــم قدرهـــا ٢٧.5٩% »محايـــدون«، فنســـبة منهـــم قدرهـــا ١٧.٢٤% »موافقـــون بشـــدة«. وبلغـــت قيمـــة 

المتوســـط الحســـابي المـــرجح 3.٧٦، بانحـــراف معيـــاري قـــدره 0.8٢، وبنســـبة إجمـــاع قدرهـــا ٧5.١٧%؛ 

ممـــا يـــشير إلى أن الاتجـــاه الســـائد للإجابـــات هـــو »الموافقـــة«.

ن  وعـــن رأيهـــم حـــول مـــا إذا كانـــت قنـــوات الاتصـــال مـــع الفريـــق الإداري بحاجـــة إلى تحـــسين، تـــبي�

نتائـــج الدراســـة أن 3٧.٩3% مـــن المـــدرسين المشـــاركين »موافقـــون«، تليهـــم نَســـبة قدرهـــا %3٤.٤8 

منهـــم »محايـــدون«، فنســـبة منهـــم ثالثـــة قدرهـــا ٢0.٦٩% »موافقـــون بشـــدة« على ذلـــك. وبلغـــت قيمـــة 

المتوســـط الحســـابي المـــرجح 3.٧٢، بانحـــراف معيـــاري قـــدره 0.8٧، وبنســـبة إجمـــاع قدرهـــا ٧٤.٤8%؛ 

ــاه الســـائد للإجابـــات هـــو »الموافقـــة«. ممـــا يـــشير إلى أن الاتجـ

وفيمـــا يخـــص رأيهـــم حـــول مـــا إذا كان عـــبِء العمـــل والمهـــام الموكلـــة إلى أعضـــاء الطاقـــم التـــدري�سي 

معقولـــة ومنطقيـــة، تـــبين نتائـــج الدراســـة أن ٤٤.83% مـــن المـــدرسين المشـــاركين »موافقـــون«، تليهـــم 

نَســـبة قدرهـــا ٢٧.5٩% »محايـــدون«، فنســـبة منهـــم ثالثـــة قدرهـــا ١٧.٢٤% »موافقـــون بشـــدة« على 

قـــدره 0.88، وبنســـبة  بانحـــراف معيـــاري  المـــرجح ٦٩.3،  ذلـــك. وبلغـــت قيمـــة المتوســـط الحســـابي 

إجمـــاع قدرهـــا ٧3.٧٩%؛ ممـــا يـــشير إلى أن الاتجـــاه الســـائد للإجابـــات هـــو »الموافقـــة«.

وأمـــا عـــن رأيهـــم حـــول مـــا إذا كان العـــدد الحـــالي لمـــدر�سي اللغـــة العربيـــة مقارنـــة بعـــدد الطلبـــة يخلـــق 

ضغوطـــا إضافيـــة على المـــدرسين، أظهـــرت الدراســـة أن رأي المـــدرسين المشـــاركين جـــاء بــــ »الموافقـــة« 

بنســـبة متســـاوية قدرهـــا ٢٤.١٤% لكل منهمـــا.  أو »الحيـــاد«،  بنســـبة ٤٤.83%، وبــ»عـــدم الموافقـــة« 

وبلغـــت قيمـــة المتوســـط الحســـابي المـــرجح 3.3٤، بانحـــراف معيـــاري قـــدره 0.٩٢، وبنســـبة إجمـــاع 

قدرهـــا ٦٦.٩0%؛ ممـــا يـــشير إلى أن الاتجـــاه الســـائد للإجابـــات هـــو »الحيـــاد«.

ـــم اللغـــة العربيـــة في هـــذه المؤسســـة مُرْضِيـــا، 
�
وعـــن رأيهـــم حـــول مـــا إذا كان المرتـــبِ الســـنوي لمعل

أجابـــت نَســـبة متســـاوية مـــن المـــدرسين المشـــاركين قدرهـــا 3٤.٤8% بــ»أوافـــق« و »محايـــد«، تليهـــا نَســـبة 

منهـــم متســـاوية أيضًـــا قدرهـــا ١0.3٤% أجابـــوا بـــــ»لا أوافـــق« و«لا أوافـــق بشـــدة« و«أوافـــق بشـــدة«. 
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قـــدره ١.١، وبنســـبة إجمـــاع  بانحـــراف معيـــاري  المـــرجح ٢٤.3،  وبلغـــت قيمـــة المتوســـط الحســـابي 

قدرهـــا ٦٤.83%؛ ممـــا يـــشير إلى أن الاتجـــاه الســـائد للإجابـــات هـــو »الحيـــاد«.

5. نتائج المقابلات الشخصية للمعلمين

لأغـــراض هـــذه الدراســـة، أجرينـــا سلســـلة مـــن المقـــابلات الشخصيـــة مـــع عـــدد مـــن معـــلمي المؤسســـات 

المستهدفـــة في هـــذا التقريـــر، ودارت حـــول عـــدد مـــن القضايـــا، وجـــاءت نتائجهـــا وفـــق الآتـــي:

أ. حول طرائق التدريس المستخدمة في تدريسهم، ومدى استخدام التقنية في أثناء العملية 

التعليمية:

مـــا وصفـــوه  أبرزهـــا  التدريـــس المســـتخدمة لديهـــم، ومـــن  مـــن طـــرق  عـــن عـــددٍ  تحـــدث المعلمـــون 

والمفـــردات،  القواعـــد  شـــرح  في  ســـيما  لا  بالترجمـــة،  التدريـــس  كطريقـــة  التقليديـــة«،  بــ»الطريقـــة 

الطريقـــة  الأخـــرى  الطـــرق  ومـــن  يفضلونهـــا.  والدارســـون  لديهـــم،  شـــائعة  طريقـــة  أنهـــا  وأفـــادوا 

الســـمعية الشـــفهية، والطريقـــة التواصليـــة، وهـــذه الأخيرة مـــن الطـــرق الشـــائعة في بعـــض الكليـــات 

الجامعيـــة. وذكـــروا كذلـــك أنهـــم يســـتخدمون بعـــض الأســـاليبِ، ومنهـــا الأســـلوب الحـــواري ولعـــبِ 

الأدوار. وأمـــا عـــن توظيـــف التقنيـــة في التدريـــس، فقـــد ذكـــروا أن ذلـــك شـــائع عندهـــم، وخصوصًـــا 

أن التقنيـــة متوفـــرة بدرجـــة كـــبيرة في المؤسســـات، بالإضافـــة إلى الوســـائل التعليميـــة التقليديـــة. كمـــا 

ســـتخدم لإدارة الصفـــوف أو المنصـــات المتخصصـــة في 
ُ
بينـــوا أن المنصـــات التعليميـــة، ســـواء تلـــك التي ت

تعليـــم اللغـــة العربيـــة، مســـتخدمة هي أيضًـــا خـــارج الفصـــل الـــدرا�سي، وبدرجـــة كـــبيرة بين الـــدارسين.

ب. حول استخدام لغات أخرى أو وسيطة غير العربية أثناء التدريس:

نـــوا أن اللغـــة الروســـية  أفـــاد المعلمـــون أنهـــم يســـتخدمون لغـــات وســـيطة في التدريـــس عمومـــا، وبي�

هي اللغـــة الوســـيطة الســـائدة؛ لكونهـــا لغـــة مشتركـــة بين المعلـــمين والمتعلـــمين. لكـــن اســـتخدامهم لهـــا 

متفـــاوت، فبعضهـــم يســـتخدمونها بدرجـــة كـــبيرة جـــدًا مـــع المبتـــدئين، ويقـــل� اســـتخدامهم لهـــا تدريجيـــا 

العربيـــة  اللغـــة  اســـتعمال  هـــو  لديهـــم  الأصـــل  أن  آخـــرون  وذكـــر  المتقدمـــة.  المســـتويات  طلبـــة  مـــع 

فحســـبِ، لكنهـــم قـــد يلجـــؤون إلى اللغـــة الروســـية حين تكـــون هنـــاك ضـــرورة لذلـــك؛ لتوضيـــح بعـــض 

القواعـــد المعقـــدة أو المفـــردات الصعبـــة. وهنـــاك فئـــة منهـــم قليلـــة جـــدًا ينتمـــون إلى مؤسســـات قليلـــة 

جـــدا، ذكـــروا أنهـــم لا يســـتخدمون لغـــة وســـيطة في شـــرح الـــدروس.

ج. حول التحديات التي تواجَه المعلمين في تدريس العربية أو في البرامج التي يتبعون لها:

ذكـــر المعلمـــون المشـــاركون في هـــذا الصـــدد عـــددًا مـــن التحديـــات، ومنهـــا: صعوبـــة تدريـــس جوانبِ من 

اللغـــة العربيـــة بوصفهـــا لغـــة أجنبيـــة؛ لأن أكثرهـــم ليســـوا متخصـــصين في تدريـــس اللغـــات الأجنبيـــة، 
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ة روسيا الاًتحادي�

ـــة إلى التأهيـــل العـــلمي والمهني لتدريـــس  فهـــم يجيـــدون اللغـــة العربيـــة لكنهـــم يشـــعرون بأنهـــم بحاجـــة ماس�

ســـون اللغـــة العربيـــة بطريقـــة تشـــبه تدريســـهم لهـــا كلغـــة  العربيـــة لغـــة ثانيـــة. وأفـــاد آخـــرون أنهـــم يدر�

أولى لأبنـــاء العربيـــة، مـــع أن الفـــرق بينهمـــا كـــبير؛ لكـــن عـــدم تخصصهـــم في تدريســـها لغـــة ثانيـــة هـــو مـــا 

هـــم لهـــذا الأســـلوب. ولاحـــظ بعضهـــم أن التنـــوع الثقـــافي الكـــبير واللهجـــات العربيـــة المتعـــددة  اضطر�

مـــن الصعوبـــات التي تواجههـــم في تدريـــس اللغـــة العربيـــة نظـــرا إلى نقـــص المـــواد العلميـــة المتخصصـــة في 

هـــذا الجانـــبِ. واشـــتكى بعضهـــم مـــن ضيـــق الوقـــت المخصـــص لتدريـــس اللغـــة العربيـــة في المؤسســـات، 

فهـــو لا يكفـــي في رأيهـــم لتغطيـــة كافـــة المـــنهجٍ المقـــرر؛ وكذلـــك مـــن ضعـــف الدافعيـــة لـــدى بعـــض الطلبـــة 

وقلـــة اهتمامهـــم بتعلـــم العربيـــة.

د. مقترحاتهـــم بشـــأن تحـــسين تعليـــم العربيـــة وتعزيـــز التواصـــل وتبـــادل الخبرات مـــع غيرهـــم 

مـــن معلمـــي العربيـــة

قـــدم المدرســـون عـــددًا مـــن المقترحـــات المهمـــة في هـــذا الشـــأن، ومنهـــا: تنظيـــم اللقـــاءات الدوريـــة 

المنتظمـــة لمناقشـــة أســـاليبِ التدريـــس الحديثـــة والإشكالات والتحديـــات التي تواجـــه تعليـــم اللغـــة 

العربيـــة في روســـيا. واقترحـــوا كذلـــك توســـيع  وتفعيـــل اتفاقيـــات التعـــاون القليلـــة القائمـــة حاليًـــا 

بين المؤسســـات والبرامـــج، وكذلـــك إقامـــة مؤتمـــرات علميـــة تتبناهـــا بعـــض الجامعـــات في الداخـــل 

ويُســـتدعى لهـــا الخبراء المتخصصـــون مـــن كافـــة أنحـــاء العالـــم. ومـــن مقترحاتهـــم أيضًـــا إنَشـــاء منصـــة 

علميـــة تجمـــع معـــلمي اللغـــة العربيـــة في روســـيا، على أن يكـــون فيهـــا جـــزء مخصـــص للـــدارسين ويكـــون 

اللغـــوي  في برامـــج الانَغمـــاس  ـــا. كمـــا اقترحـــوا أن تتوســـع المؤسســـات  ـــا ومعرفي� لهـــم مصـــدرًا علمي�

والتبـــادل الطلابـــي مـــع الجامعـــات العربيـــة.

ه. حـــول مـــدى رضاهـــم عـــن المحتـــوى التعليمـــي الـــذي تقدمـــه برامـــج تعليـــم العربيـــة والمنـــاهج 

المعتمـــدة فيهـــا

ذكـــر المعلمـــون أن المحتـــوى التعلـــيمي المقـــدم حاليًـــا في المؤسســـات مناســـبِ إلى حـــد مـــا، فهـــو يغطـــي 

الغالـــبِ  في  أنهـــم  ولاحظـــوا  العربيـــة.  اللغـــة  متعلـــم  يحتاجهـــا  التي  اللغويـــة  الجوانـــبِ  كافـــة  تقريبـــا 

يعتمـــدون سلاســـل تعليميـــة معتمـــدة، لكـــن أغلبهـــا مـــن خـــارج روســـيا، ولا تتوافـــق في بعـــض جوانبهـــا 

مـــع احتياجـــات المتعلـــمين في روســـيا أو المتعلـــمين متعـــددي الثقافـــات والأديـــان. وأضافـــوا أن أبـــرز مـــا 

يحتـــاج في برامـــج اللغـــة العربيـــة الحاليـــة إلى تطويـــر هـــو مـــا يتعلـــق بالمحادثـــة اليوميـــة؛ لأن المحتـــوى مـــن 

هـــذا الجانـــبِ ضعيـــف جـــدًا في رأيهـــم، ولا يلقـــى مـــا يجـــبِ مـــن الاهتمـــام والتطبيـــق.
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خامسًا - الطاقم الإداري في برامج تعليم اللغة العربية لغة ثانية في دولة روسيا

1. خصائص مديري المؤسسات الديموغرافية والديمولغوية

لأغـــراض هـــذه الدراســـة، التقينـــا بمديـــري ١0 مـــن مؤسســـات تعليـــم العربيـــة لغـــة ثانيـــة في روســـيا، 

وبدأنـــا بتحديـــد خصائصهـــم الديموغرافيـــة والديمولغويـــة، ومؤهلاتهـــم الأكاديميـــة وســـنوات خبرتهـــم 

في المجـــال. وفي الفقـــرات التاليـــة بيـــان للنتائـــج التي تـــم رصْدُهـــا: 

وأمـــا عـــن تخصصـــات مديـــري المؤسســـات الأكاديميـــة، فقـــد أظهـــرت الدراســـة أنهـــا تتـــوزع بنســـبة ١0% لكل 

مـــن التخصصـــات الآتيـــة: التعليـــم، والتاريـــخ والاستشـــراق، والتعليـــم اللاهوتـــي العـــالي، والســـيميائيات، 

والترجمة/الفقـــه، والدراســـات العربيـــة، وعلـــوم الاتصـــال، وأصـــول التربيـــة، واللاهـــوت الإسلامـــي..

المديريـــن  مـــن   %٤0 قدرهـــا  متســـاوية  نَســـبة  أن  الدراســـة  أظهـــرت  الـــدرا�سي،  المؤهـــل  حيـــث  فمـــن 

المستهـــدفين يحملـــون شـــهادة الدكتـــوراه أو شـــهادة البكالوريـــوس، تليهـــم نَســـبة قدرهـــا ٢0% يحملـــون 

الماجســـتير. شـــهادة 

الشكل 14.20: مؤهلات مديري المؤسسات التعليمية المستهدفة

النسبة المئوية عدد المديرين التخصص

% ١0 ١ التعليم

% ١0 ١ التاريخ والاستشراق

% ١0 ١ التعليم اللاهوتي العالي

% ١0 ١ علم السيميائيات

% ١0 ١ الترجمة/ الفقه

% ١0 ١ الفقه

% ١0 ١ الدراسات العربية

% ١0 ١ علوم الاتصال

% ١0 ١ أصول التربية

% ١0 ١ اللاهوت الإسلامي

% ١00 ١0 الإجمالي

دكتوراه

ماجستير

المرحلة الجامعية )البكالوريوس/ليسانَس(

دبلوم

أقل من الثانوية العامة %0.00

%0.00

%٢0

%٤0

%٤0
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ة روسيا الاًتحادي�

ـــة إلى التأهيـــل العـــلمي والمهني لتدريـــس  فهـــم يجيـــدون اللغـــة العربيـــة لكنهـــم يشـــعرون بأنهـــم بحاجـــة ماس�

ســـون اللغـــة العربيـــة بطريقـــة تشـــبه تدريســـهم لهـــا كلغـــة  العربيـــة لغـــة ثانيـــة. وأفـــاد آخـــرون أنهـــم يدر�

أولى لأبنـــاء العربيـــة، مـــع أن الفـــرق بينهمـــا كـــبير؛ لكـــن عـــدم تخصصهـــم في تدريســـها لغـــة ثانيـــة هـــو مـــا 

هـــم لهـــذا الأســـلوب. ولاحـــظ بعضهـــم أن التنـــوع الثقـــافي الكـــبير واللهجـــات العربيـــة المتعـــددة  اضطر�

مـــن الصعوبـــات التي تواجههـــم في تدريـــس اللغـــة العربيـــة نظـــرا إلى نقـــص المـــواد العلميـــة المتخصصـــة في 

هـــذا الجانـــبِ. واشـــتكى بعضهـــم مـــن ضيـــق الوقـــت المخصـــص لتدريـــس اللغـــة العربيـــة في المؤسســـات، 

فهـــو لا يكفـــي في رأيهـــم لتغطيـــة كافـــة المـــنهجٍ المقـــرر؛ وكذلـــك مـــن ضعـــف الدافعيـــة لـــدى بعـــض الطلبـــة 

وقلـــة اهتمامهـــم بتعلـــم العربيـــة.

د. مقترحاتهـــم بشـــأن تحـــسين تعليـــم العربيـــة وتعزيـــز التواصـــل وتبـــادل الخبرات مـــع غيرهـــم 

مـــن معلمـــي العربيـــة

قـــدم المدرســـون عـــددًا مـــن المقترحـــات المهمـــة في هـــذا الشـــأن، ومنهـــا: تنظيـــم اللقـــاءات الدوريـــة 

المنتظمـــة لمناقشـــة أســـاليبِ التدريـــس الحديثـــة والإشكالات والتحديـــات التي تواجـــه تعليـــم اللغـــة 

العربيـــة في روســـيا. واقترحـــوا كذلـــك توســـيع  وتفعيـــل اتفاقيـــات التعـــاون القليلـــة القائمـــة حاليًـــا 

بين المؤسســـات والبرامـــج، وكذلـــك إقامـــة مؤتمـــرات علميـــة تتبناهـــا بعـــض الجامعـــات في الداخـــل 

ويُســـتدعى لهـــا الخبراء المتخصصـــون مـــن كافـــة أنحـــاء العالـــم. ومـــن مقترحاتهـــم أيضًـــا إنَشـــاء منصـــة 

علميـــة تجمـــع معـــلمي اللغـــة العربيـــة في روســـيا، على أن يكـــون فيهـــا جـــزء مخصـــص للـــدارسين ويكـــون 

اللغـــوي  في برامـــج الانَغمـــاس  ـــا. كمـــا اقترحـــوا أن تتوســـع المؤسســـات  ـــا ومعرفي� لهـــم مصـــدرًا علمي�

والتبـــادل الطلابـــي مـــع الجامعـــات العربيـــة.

ه. حـــول مـــدى رضاهـــم عـــن المحتـــوى التعليمـــي الـــذي تقدمـــه برامـــج تعليـــم العربيـــة والمنـــاهج 

المعتمـــدة فيهـــا

ذكـــر المعلمـــون أن المحتـــوى التعلـــيمي المقـــدم حاليًـــا في المؤسســـات مناســـبِ إلى حـــد مـــا، فهـــو يغطـــي 

الغالـــبِ  في  أنهـــم  ولاحظـــوا  العربيـــة.  اللغـــة  متعلـــم  يحتاجهـــا  التي  اللغويـــة  الجوانـــبِ  كافـــة  تقريبـــا 

يعتمـــدون سلاســـل تعليميـــة معتمـــدة، لكـــن أغلبهـــا مـــن خـــارج روســـيا، ولا تتوافـــق في بعـــض جوانبهـــا 

مـــع احتياجـــات المتعلـــمين في روســـيا أو المتعلـــمين متعـــددي الثقافـــات والأديـــان. وأضافـــوا أن أبـــرز مـــا 

يحتـــاج في برامـــج اللغـــة العربيـــة الحاليـــة إلى تطويـــر هـــو مـــا يتعلـــق بالمحادثـــة اليوميـــة؛ لأن المحتـــوى مـــن 

هـــذا الجانـــبِ ضعيـــف جـــدًا في رأيهـــم، ولا يلقـــى مـــا يجـــبِ مـــن الاهتمـــام والتطبيـــق.

321

تقرير حالة تعليم اللغة العربية لغة ثانية حول العالم

خامسًا - الطاقم الإداري في برامج تعليم اللغة العربية لغة ثانية في دولة روسيا

1. خصائص مديري المؤسسات الديموغرافية والديمولغوية

لأغـــراض هـــذه الدراســـة، التقينـــا بمديـــري ١0 مـــن مؤسســـات تعليـــم العربيـــة لغـــة ثانيـــة في روســـيا، 

وبدأنـــا بتحديـــد خصائصهـــم الديموغرافيـــة والديمولغويـــة، ومؤهلاتهـــم الأكاديميـــة وســـنوات خبرتهـــم 

في المجـــال. وفي الفقـــرات التاليـــة بيـــان للنتائـــج التي تـــم رصْدُهـــا: 

وأمـــا عـــن تخصصـــات مديـــري المؤسســـات الأكاديميـــة، فقـــد أظهـــرت الدراســـة أنهـــا تتـــوزع بنســـبة ١0% لكل 

مـــن التخصصـــات الآتيـــة: التعليـــم، والتاريـــخ والاستشـــراق، والتعليـــم اللاهوتـــي العـــالي، والســـيميائيات، 

والترجمة/الفقـــه، والدراســـات العربيـــة، وعلـــوم الاتصـــال، وأصـــول التربيـــة، واللاهـــوت الإسلامـــي..

المديريـــن  مـــن   %٤0 قدرهـــا  متســـاوية  نَســـبة  أن  الدراســـة  أظهـــرت  الـــدرا�سي،  المؤهـــل  حيـــث  فمـــن 

المستهـــدفين يحملـــون شـــهادة الدكتـــوراه أو شـــهادة البكالوريـــوس، تليهـــم نَســـبة قدرهـــا ٢0% يحملـــون 

الماجســـتير. شـــهادة 

الشكل 14.20: مؤهلات مديري المؤسسات التعليمية المستهدفة

النسبة المئوية عدد المديرين التخصص

% ١0 ١ التعليم

% ١0 ١ التاريخ والاستشراق

% ١0 ١ التعليم اللاهوتي العالي

% ١0 ١ علم السيميائيات

% ١0 ١ الترجمة/ الفقه

% ١0 ١ الفقه

% ١0 ١ الدراسات العربية

% ١0 ١ علوم الاتصال

% ١0 ١ أصول التربية

% ١0 ١ اللاهوت الإسلامي

% ١00 ١0 الإجمالي

دكتوراه

ماجستير

المرحلة الجامعية )البكالوريوس/ليسانَس(

دبلوم

أقل من الثانوية العامة %0.00

%0.00

%٢0

%٤0

%٤0
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ـــة إلى التأهيـــل العـــلمي والمهني لتدريـــس  فهـــم يجيـــدون اللغـــة العربيـــة لكنهـــم يشـــعرون بأنهـــم بحاجـــة ماس�

ســـون اللغـــة العربيـــة بطريقـــة تشـــبه تدريســـهم لهـــا كلغـــة  العربيـــة لغـــة ثانيـــة. وأفـــاد آخـــرون أنهـــم يدر�

أولى لأبنـــاء العربيـــة، مـــع أن الفـــرق بينهمـــا كـــبير؛ لكـــن عـــدم تخصصهـــم في تدريســـها لغـــة ثانيـــة هـــو مـــا 

هـــم لهـــذا الأســـلوب. ولاحـــظ بعضهـــم أن التنـــوع الثقـــافي الكـــبير واللهجـــات العربيـــة المتعـــددة  اضطر�

مـــن الصعوبـــات التي تواجههـــم في تدريـــس اللغـــة العربيـــة نظـــرا إلى نقـــص المـــواد العلميـــة المتخصصـــة في 

هـــذا الجانـــبِ. واشـــتكى بعضهـــم مـــن ضيـــق الوقـــت المخصـــص لتدريـــس اللغـــة العربيـــة في المؤسســـات، 

فهـــو لا يكفـــي في رأيهـــم لتغطيـــة كافـــة المـــنهجٍ المقـــرر؛ وكذلـــك مـــن ضعـــف الدافعيـــة لـــدى بعـــض الطلبـــة 

وقلـــة اهتمامهـــم بتعلـــم العربيـــة.

د. مقترحاتهـــم بشـــأن تحـــسين تعليـــم العربيـــة وتعزيـــز التواصـــل وتبـــادل الخبرات مـــع غيرهـــم 

مـــن معلمـــي العربيـــة

قـــدم المدرســـون عـــددًا مـــن المقترحـــات المهمـــة في هـــذا الشـــأن، ومنهـــا: تنظيـــم اللقـــاءات الدوريـــة 

المنتظمـــة لمناقشـــة أســـاليبِ التدريـــس الحديثـــة والإشكالات والتحديـــات التي تواجـــه تعليـــم اللغـــة 

العربيـــة في روســـيا. واقترحـــوا كذلـــك توســـيع  وتفعيـــل اتفاقيـــات التعـــاون القليلـــة القائمـــة حاليًـــا 

بين المؤسســـات والبرامـــج، وكذلـــك إقامـــة مؤتمـــرات علميـــة تتبناهـــا بعـــض الجامعـــات في الداخـــل 

ويُســـتدعى لهـــا الخبراء المتخصصـــون مـــن كافـــة أنحـــاء العالـــم. ومـــن مقترحاتهـــم أيضًـــا إنَشـــاء منصـــة 

علميـــة تجمـــع معـــلمي اللغـــة العربيـــة في روســـيا، على أن يكـــون فيهـــا جـــزء مخصـــص للـــدارسين ويكـــون 

اللغـــوي  في برامـــج الانَغمـــاس  ـــا. كمـــا اقترحـــوا أن تتوســـع المؤسســـات  ـــا ومعرفي� لهـــم مصـــدرًا علمي�

والتبـــادل الطلابـــي مـــع الجامعـــات العربيـــة.

ه. حـــول مـــدى رضاهـــم عـــن المحتـــوى التعليمـــي الـــذي تقدمـــه برامـــج تعليـــم العربيـــة والمنـــاهج 

المعتمـــدة فيهـــا

ذكـــر المعلمـــون أن المحتـــوى التعلـــيمي المقـــدم حاليًـــا في المؤسســـات مناســـبِ إلى حـــد مـــا، فهـــو يغطـــي 

الغالـــبِ  في  أنهـــم  ولاحظـــوا  العربيـــة.  اللغـــة  متعلـــم  يحتاجهـــا  التي  اللغويـــة  الجوانـــبِ  كافـــة  تقريبـــا 

يعتمـــدون سلاســـل تعليميـــة معتمـــدة، لكـــن أغلبهـــا مـــن خـــارج روســـيا، ولا تتوافـــق في بعـــض جوانبهـــا 

مـــع احتياجـــات المتعلـــمين في روســـيا أو المتعلـــمين متعـــددي الثقافـــات والأديـــان. وأضافـــوا أن أبـــرز مـــا 

يحتـــاج في برامـــج اللغـــة العربيـــة الحاليـــة إلى تطويـــر هـــو مـــا يتعلـــق بالمحادثـــة اليوميـــة؛ لأن المحتـــوى مـــن 

هـــذا الجانـــبِ ضعيـــف جـــدًا في رأيهـــم، ولا يلقـــى مـــا يجـــبِ مـــن الاهتمـــام والتطبيـــق.
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خامسًا - الطاقم الإداري في برامج تعليم اللغة العربية لغة ثانية في دولة روسيا

1. خصائص مديري المؤسسات الديموغرافية والديمولغوية

لأغـــراض هـــذه الدراســـة، التقينـــا بمديـــري ١0 مـــن مؤسســـات تعليـــم العربيـــة لغـــة ثانيـــة في روســـيا، 

وبدأنـــا بتحديـــد خصائصهـــم الديموغرافيـــة والديمولغويـــة، ومؤهلاتهـــم الأكاديميـــة وســـنوات خبرتهـــم 

في المجـــال. وفي الفقـــرات التاليـــة بيـــان للنتائـــج التي تـــم رصْدُهـــا: 

وأمـــا عـــن تخصصـــات مديـــري المؤسســـات الأكاديميـــة، فقـــد أظهـــرت الدراســـة أنهـــا تتـــوزع بنســـبة ١0% لكل 

مـــن التخصصـــات الآتيـــة: التعليـــم، والتاريـــخ والاستشـــراق، والتعليـــم اللاهوتـــي العـــالي، والســـيميائيات، 

والترجمة/الفقـــه، والدراســـات العربيـــة، وعلـــوم الاتصـــال، وأصـــول التربيـــة، واللاهـــوت الإسلامـــي..

المديريـــن  مـــن   %٤0 قدرهـــا  متســـاوية  نَســـبة  أن  الدراســـة  أظهـــرت  الـــدرا�سي،  المؤهـــل  حيـــث  فمـــن 

المستهـــدفين يحملـــون شـــهادة الدكتـــوراه أو شـــهادة البكالوريـــوس، تليهـــم نَســـبة قدرهـــا ٢0% يحملـــون 

الماجســـتير. شـــهادة 

الشكل 14.20: مؤهلات مديري المؤسسات التعليمية المستهدفة

النسبة المئوية عدد المديرين التخصص

% ١0 ١ التعليم

% ١0 ١ التاريخ والاستشراق

% ١0 ١ التعليم اللاهوتي العالي

% ١0 ١ علم السيميائيات

% ١0 ١ الترجمة/ الفقه

% ١0 ١ الفقه

% ١0 ١ الدراسات العربية

% ١0 ١ علوم الاتصال

% ١0 ١ أصول التربية

% ١0 ١ اللاهوت الإسلامي

% ١00 ١0 الإجمالي

دكتوراه

ماجستير

المرحلة الجامعية )البكالوريوس/ليسانَس(

دبلوم

أقل من الثانوية العامة %0.00

%0.00

%٢0

%٤0

%٤0

الجدول 21.20: تخصصات مديري المؤسسات
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ـــة إلى التأهيـــل العـــلمي والمهني لتدريـــس  فهـــم يجيـــدون اللغـــة العربيـــة لكنهـــم يشـــعرون بأنهـــم بحاجـــة ماس�

ســـون اللغـــة العربيـــة بطريقـــة تشـــبه تدريســـهم لهـــا كلغـــة  العربيـــة لغـــة ثانيـــة. وأفـــاد آخـــرون أنهـــم يدر�

أولى لأبنـــاء العربيـــة، مـــع أن الفـــرق بينهمـــا كـــبير؛ لكـــن عـــدم تخصصهـــم في تدريســـها لغـــة ثانيـــة هـــو مـــا 

هـــم لهـــذا الأســـلوب. ولاحـــظ بعضهـــم أن التنـــوع الثقـــافي الكـــبير واللهجـــات العربيـــة المتعـــددة  اضطر�

مـــن الصعوبـــات التي تواجههـــم في تدريـــس اللغـــة العربيـــة نظـــرا إلى نقـــص المـــواد العلميـــة المتخصصـــة في 

هـــذا الجانـــبِ. واشـــتكى بعضهـــم مـــن ضيـــق الوقـــت المخصـــص لتدريـــس اللغـــة العربيـــة في المؤسســـات، 

فهـــو لا يكفـــي في رأيهـــم لتغطيـــة كافـــة المـــنهجٍ المقـــرر؛ وكذلـــك مـــن ضعـــف الدافعيـــة لـــدى بعـــض الطلبـــة 

وقلـــة اهتمامهـــم بتعلـــم العربيـــة.

د. مقترحاتهـــم بشـــأن تحـــسين تعليـــم العربيـــة وتعزيـــز التواصـــل وتبـــادل الخبرات مـــع غيرهـــم 

مـــن معلمـــي العربيـــة

قـــدم المدرســـون عـــددًا مـــن المقترحـــات المهمـــة في هـــذا الشـــأن، ومنهـــا: تنظيـــم اللقـــاءات الدوريـــة 

المنتظمـــة لمناقشـــة أســـاليبِ التدريـــس الحديثـــة والإشكالات والتحديـــات التي تواجـــه تعليـــم اللغـــة 

العربيـــة في روســـيا. واقترحـــوا كذلـــك توســـيع  وتفعيـــل اتفاقيـــات التعـــاون القليلـــة القائمـــة حاليًـــا 

بين المؤسســـات والبرامـــج، وكذلـــك إقامـــة مؤتمـــرات علميـــة تتبناهـــا بعـــض الجامعـــات في الداخـــل 

ويُســـتدعى لهـــا الخبراء المتخصصـــون مـــن كافـــة أنحـــاء العالـــم. ومـــن مقترحاتهـــم أيضًـــا إنَشـــاء منصـــة 

علميـــة تجمـــع معـــلمي اللغـــة العربيـــة في روســـيا، على أن يكـــون فيهـــا جـــزء مخصـــص للـــدارسين ويكـــون 

اللغـــوي  في برامـــج الانَغمـــاس  ـــا. كمـــا اقترحـــوا أن تتوســـع المؤسســـات  ـــا ومعرفي� لهـــم مصـــدرًا علمي�

والتبـــادل الطلابـــي مـــع الجامعـــات العربيـــة.

ه. حـــول مـــدى رضاهـــم عـــن المحتـــوى التعليمـــي الـــذي تقدمـــه برامـــج تعليـــم العربيـــة والمنـــاهج 

المعتمـــدة فيهـــا

ذكـــر المعلمـــون أن المحتـــوى التعلـــيمي المقـــدم حاليًـــا في المؤسســـات مناســـبِ إلى حـــد مـــا، فهـــو يغطـــي 

الغالـــبِ  في  أنهـــم  ولاحظـــوا  العربيـــة.  اللغـــة  متعلـــم  يحتاجهـــا  التي  اللغويـــة  الجوانـــبِ  كافـــة  تقريبـــا 

يعتمـــدون سلاســـل تعليميـــة معتمـــدة، لكـــن أغلبهـــا مـــن خـــارج روســـيا، ولا تتوافـــق في بعـــض جوانبهـــا 

مـــع احتياجـــات المتعلـــمين في روســـيا أو المتعلـــمين متعـــددي الثقافـــات والأديـــان. وأضافـــوا أن أبـــرز مـــا 

يحتـــاج في برامـــج اللغـــة العربيـــة الحاليـــة إلى تطويـــر هـــو مـــا يتعلـــق بالمحادثـــة اليوميـــة؛ لأن المحتـــوى مـــن 

هـــذا الجانـــبِ ضعيـــف جـــدًا في رأيهـــم، ولا يلقـــى مـــا يجـــبِ مـــن الاهتمـــام والتطبيـــق.
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خامسًا - الطاقم الإداري في برامج تعليم اللغة العربية لغة ثانية في دولة روسيا

1. خصائص مديري المؤسسات الديموغرافية والديمولغوية

لأغـــراض هـــذه الدراســـة، التقينـــا بمديـــري ١0 مـــن مؤسســـات تعليـــم العربيـــة لغـــة ثانيـــة في روســـيا، 

وبدأنـــا بتحديـــد خصائصهـــم الديموغرافيـــة والديمولغويـــة، ومؤهلاتهـــم الأكاديميـــة وســـنوات خبرتهـــم 

في المجـــال. وفي الفقـــرات التاليـــة بيـــان للنتائـــج التي تـــم رصْدُهـــا: 

وأمـــا عـــن تخصصـــات مديـــري المؤسســـات الأكاديميـــة، فقـــد أظهـــرت الدراســـة أنهـــا تتـــوزع بنســـبة ١0% لكل 

مـــن التخصصـــات الآتيـــة: التعليـــم، والتاريـــخ والاستشـــراق، والتعليـــم اللاهوتـــي العـــالي، والســـيميائيات، 

والترجمة/الفقـــه، والدراســـات العربيـــة، وعلـــوم الاتصـــال، وأصـــول التربيـــة، واللاهـــوت الإسلامـــي..

المديريـــن  مـــن   %٤0 قدرهـــا  متســـاوية  نَســـبة  أن  الدراســـة  أظهـــرت  الـــدرا�سي،  المؤهـــل  حيـــث  فمـــن 

المستهـــدفين يحملـــون شـــهادة الدكتـــوراه أو شـــهادة البكالوريـــوس، تليهـــم نَســـبة قدرهـــا ٢0% يحملـــون 

الماجســـتير. شـــهادة 

الشكل 14.20: مؤهلات مديري المؤسسات التعليمية المستهدفة

النسبة المئوية عدد المديرين التخصص

% ١0 ١ التعليم

% ١0 ١ التاريخ والاستشراق

% ١0 ١ التعليم اللاهوتي العالي

% ١0 ١ علم السيميائيات

% ١0 ١ الترجمة/ الفقه

% ١0 ١ الفقه

% ١0 ١ الدراسات العربية

% ١0 ١ علوم الاتصال

% ١0 ١ أصول التربية

% ١0 ١ اللاهوت الإسلامي

% ١00 ١0 الإجمالي

دكتوراه

ماجستير

المرحلة الجامعية )البكالوريوس/ليسانَس(

دبلوم

أقل من الثانوية العامة %0.00

%0.00

%٢0

%٤0

%٤0

الجدول 21.20: تخصصات مديري المؤسسات
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ظهر نتائج الدراســـة أن 
ُ
ومن حيث اللغات التي يتقنها مديرو مؤسســـات تعليم اللغة العربية في روســـيا، ت

80% منهم يتقنون اللغة الإنجليزية، و٦0% منهم يتقنون اللغة الروسية، و50% منهم اللغة العربية، و٢0% 

منهـــم الفرنَســـية، في حين يتقـــن ١0% منهـــم واحـــدة مـــن اللغـــات التاليـــة: الإســـبانية، والألمانيـــة، والفارســـية، 

والتركيـــة، والتتاريـــة، والجعزيـــة، والعبريـــة

الجدول 22.20: اللغات التي يجيدها مديرو المؤسسات

النسبة المئوية عدد المديرين اللغات

% 80 8 اللغة الإنجليزية

% ٦0 ٦ اللغة الروسية

% 50 5 اللغة العربية

% ٢0 ٢ اللغة الفرنَسية

% ١0 ١ اللغة الإسبانية

% ١0 ١ اللغة الألمانية

% ١0 ١ اللغة الفارسية

% ١0 ١ اللغة التركية

% ١0 ١ اللغة التتارية

% ١0 ١ اللغة الجعزية

% ١0 ١ اللغة العبرية

الشكل 15.20: سنوات خبرة المديرين في إدارة المؤسسات

أكثر من ٧ أعواممن ٤ - ٧ أعوامأقل من ٤ أعوام

%40%20%40

وأمــا عــن عــدد أعــوام خبرة المديريــن في مجــال إدارة مؤسســات تعليــم اللغــة العربيــة، فقــد أظهــرت 

الدراســة أن نَســبة متســاوية منهــم، وقدرهــا ٤0%، لديهــم خبرة في المجــال تزيــد على ســبع ســنوات، أو 

تقــل� عــن ٤ ســنوات، تليهــم نَســبة قدرهــا ٢0% تتراوح خبرتهــم في المجــال بين ٤ و ٧ ســنوات.

2. ميزانيات برامج تعليم اللغة العربية ومصادر تمويلها 

في هـــذا القســـم مـــن الدراســـة، تحـــدث مديـــرو المؤسســـات عـــن برامـــج تعليـــم اللغـــة العربيـــة مـــن حيـــث 

موازنتهـــا ومصـــادر تمويلهـــا، ومـــدى وجـــود منـــح دراســـية أو شـــراكات أو جهـــات حكوميـــة تدعمهـــا ماليـــا. 

ـــل بالنتائـــج: وفيمـــا يلي بيـــان مفص�
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تقرير حالة تعليم اللغة العربية لغة ثانية حول العالم

قـــدَر 
ُ
ويـــتضح مـــن نتائـــج الدراســـة أن الميزانيـــة الســـنوية التقريبيـــة المخصصـــة لبرنامـــج اللغـــة العربيـــة ت

بأقـــل مـــن 50  ألـــف دولار أمريكـــي بالنســـبة إلى ٦0%   مـــن المؤسســـات التي تـــدرس اللغـــة العربيـــة في روســـيا، 

في حين تتراوح تلـــك الميزانيـــة مـــا بين 50 ألـــف و١00 ألـــف دولار أمريكـــي بالنســـبة إلى 30% مـــن المؤسســـات، 

ومـــا بين ١00 ألـــف و ٢00 ألـــف دولار بالنســـبة إلى ١0% منهـــا.

وتـــوضح نتائـــج الدراســـة أن 80% مـــن مؤسســـات تعليـــم اللغـــة العربيـــة في روســـيا تـــدر�س اللغـــة العربيـــة 

بمقابـــل مدفـــوع، في حين أن الدراســـة مجانيـــة في ٢0% مـــن تلـــك المؤسســـات.

أظهـــرت  روســـيا،  في  ثانيـــة  لغـــة  العربيـــة  تعليـــم  لبرامـــج  الأساســـية  الدخـــل  مصـــادر  يخـــص  ففيمـــا 

الدراســـة أن 80% مـــن المؤسســـات المستهدفـــة تعتمـــد في دخلهـــا أساســـا على الرســـوم الدراســـية التي 

يدفعهـــا الطلبـــة، وعلى التمويـــل الحكومـــي بالنســـبة إلى 30% مـــن المؤسســـات، فيمـــا تعتمـــد ١0% منهـــا 

التبرعـــات. على  أو  الخاص/الشـــركات،  التمويـــل  على 

الشكل 16.20: مصادر الدخل لبرامج تعليم اللغة العربية

الجدول 23.20:  الميزانية السنوية لبرامج تعليم اللغة العربية 

النسبة المئوية عدد المؤسسات ة السنوية الميزاني�

% 0.00 0 أكثر من 500,000 دولار

% 0.00 0 ٢00,000 - 500,000 دولار

% ١0 ١ ١00,000 - ٢00,000 دولار

% 30 3 50,000 - ١00,000 دولار

% ٦0 ٦ أقل من 50,000 دولار

% ١00 ١0 الإجمالي

الجدول 24.20: البرامج المجانية والمدفوعة

تمويل خاص/الشركات

التبرعات 

التمويل الحكومي

الرسوم الدراسية التي يدفعها الطلبة

%١0

%١0

%80

% 30

النسبة المئوية عدد البرامج الإجابة

% ٢0 ٢ مجانَي

% 80 8 مدفوع
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ة روسيا الاًتحادي�

ظهر نتائج الدراســـة أن 
ُ
ومن حيث اللغات التي يتقنها مديرو مؤسســـات تعليم اللغة العربية في روســـيا، ت

80% منهم يتقنون اللغة الإنجليزية، و٦0% منهم يتقنون اللغة الروسية، و50% منهم اللغة العربية، و٢0% 

منهـــم الفرنَســـية، في حين يتقـــن ١0% منهـــم واحـــدة مـــن اللغـــات التاليـــة: الإســـبانية، والألمانيـــة، والفارســـية، 

والتركيـــة، والتتاريـــة، والجعزيـــة، والعبريـــة

الجدول 22.20: اللغات التي يجيدها مديرو المؤسسات

النسبة المئوية عدد المديرين اللغات

% 80 8 اللغة الإنجليزية

% ٦0 ٦ اللغة الروسية

% 50 5 اللغة العربية

% ٢0 ٢ اللغة الفرنَسية

% ١0 ١ اللغة الإسبانية

% ١0 ١ اللغة الألمانية

% ١0 ١ اللغة الفارسية

% ١0 ١ اللغة التركية

% ١0 ١ اللغة التتارية

% ١0 ١ اللغة الجعزية

% ١0 ١ اللغة العبرية

الشكل 15.20: سنوات خبرة المديرين في إدارة المؤسسات

أكثر من ٧ أعواممن ٤ - ٧ أعوامأقل من ٤ أعوام

%40%20%40

وأمــا عــن عــدد أعــوام خبرة المديريــن في مجــال إدارة مؤسســات تعليــم اللغــة العربيــة، فقــد أظهــرت 

الدراســة أن نَســبة متســاوية منهــم، وقدرهــا ٤0%، لديهــم خبرة في المجــال تزيــد على ســبع ســنوات، أو 

تقــل� عــن ٤ ســنوات، تليهــم نَســبة قدرهــا ٢0% تتراوح خبرتهــم في المجــال بين ٤ و ٧ ســنوات.

2. ميزانيات برامج تعليم اللغة العربية ومصادر تمويلها 

في هـــذا القســـم مـــن الدراســـة، تحـــدث مديـــرو المؤسســـات عـــن برامـــج تعليـــم اللغـــة العربيـــة مـــن حيـــث 

موازنتهـــا ومصـــادر تمويلهـــا، ومـــدى وجـــود منـــح دراســـية أو شـــراكات أو جهـــات حكوميـــة تدعمهـــا ماليـــا. 

ـــل بالنتائـــج: وفيمـــا يلي بيـــان مفص�
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تقرير حالة تعليم اللغة العربية لغة ثانية حول العالم

قـــدَر 
ُ
ويـــتضح مـــن نتائـــج الدراســـة أن الميزانيـــة الســـنوية التقريبيـــة المخصصـــة لبرنامـــج اللغـــة العربيـــة ت

بأقـــل مـــن 50  ألـــف دولار أمريكـــي بالنســـبة إلى ٦0%   مـــن المؤسســـات التي تـــدرس اللغـــة العربيـــة في روســـيا، 

في حين تتراوح تلـــك الميزانيـــة مـــا بين 50 ألـــف و١00 ألـــف دولار أمريكـــي بالنســـبة إلى 30% مـــن المؤسســـات، 

ومـــا بين ١00 ألـــف و ٢00 ألـــف دولار بالنســـبة إلى ١0% منهـــا.

وتـــوضح نتائـــج الدراســـة أن 80% مـــن مؤسســـات تعليـــم اللغـــة العربيـــة في روســـيا تـــدر�س اللغـــة العربيـــة 

بمقابـــل مدفـــوع، في حين أن الدراســـة مجانيـــة في ٢0% مـــن تلـــك المؤسســـات.

أظهـــرت  روســـيا،  في  ثانيـــة  لغـــة  العربيـــة  تعليـــم  لبرامـــج  الأساســـية  الدخـــل  مصـــادر  يخـــص  ففيمـــا 

الدراســـة أن 80% مـــن المؤسســـات المستهدفـــة تعتمـــد في دخلهـــا أساســـا على الرســـوم الدراســـية التي 

يدفعهـــا الطلبـــة، وعلى التمويـــل الحكومـــي بالنســـبة إلى 30% مـــن المؤسســـات، فيمـــا تعتمـــد ١0% منهـــا 

التبرعـــات. على  أو  الخاص/الشـــركات،  التمويـــل  على 

الشكل 16.20: مصادر الدخل لبرامج تعليم اللغة العربية

الجدول 23.20:  الميزانية السنوية لبرامج تعليم اللغة العربية 

النسبة المئوية عدد المؤسسات ة السنوية الميزاني�

% 0.00 0 أكثر من 500,000 دولار

% 0.00 0 ٢00,000 - 500,000 دولار

% ١0 ١ ١00,000 - ٢00,000 دولار

% 30 3 50,000 - ١00,000 دولار

% ٦0 ٦ أقل من 50,000 دولار

% ١00 ١0 الإجمالي

الجدول 24.20: البرامج المجانية والمدفوعة

تمويل خاص/الشركات

التبرعات 

التمويل الحكومي

الرسوم الدراسية التي يدفعها الطلبة

%١0

%١0

%80

% 30

النسبة المئوية عدد البرامج الإجابة

% ٢0 ٢ مجانَي

% 80 8 مدفوع

56565656
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ة روسيا الاًتحادي�

ظهر نتائج الدراســـة أن 
ُ
ومن حيث اللغات التي يتقنها مديرو مؤسســـات تعليم اللغة العربية في روســـيا، ت

80% منهم يتقنون اللغة الإنجليزية، و٦0% منهم يتقنون اللغة الروسية، و50% منهم اللغة العربية، و٢0% 

منهـــم الفرنَســـية، في حين يتقـــن ١0% منهـــم واحـــدة مـــن اللغـــات التاليـــة: الإســـبانية، والألمانيـــة، والفارســـية، 

والتركيـــة، والتتاريـــة، والجعزيـــة، والعبريـــة

الجدول 22.20: اللغات التي يجيدها مديرو المؤسسات

النسبة المئوية عدد المديرين اللغات

% 80 8 اللغة الإنجليزية

% ٦0 ٦ اللغة الروسية

% 50 5 اللغة العربية

% ٢0 ٢ اللغة الفرنَسية

% ١0 ١ اللغة الإسبانية

% ١0 ١ اللغة الألمانية

% ١0 ١ اللغة الفارسية

% ١0 ١ اللغة التركية

% ١0 ١ اللغة التتارية

% ١0 ١ اللغة الجعزية

% ١0 ١ اللغة العبرية

الشكل 15.20: سنوات خبرة المديرين في إدارة المؤسسات

أكثر من ٧ أعواممن ٤ - ٧ أعوامأقل من ٤ أعوام

%40%20%40

وأمــا عــن عــدد أعــوام خبرة المديريــن في مجــال إدارة مؤسســات تعليــم اللغــة العربيــة، فقــد أظهــرت 

الدراســة أن نَســبة متســاوية منهــم، وقدرهــا ٤0%، لديهــم خبرة في المجــال تزيــد على ســبع ســنوات، أو 

تقــل� عــن ٤ ســنوات، تليهــم نَســبة قدرهــا ٢0% تتراوح خبرتهــم في المجــال بين ٤ و ٧ ســنوات.

2. ميزانيات برامج تعليم اللغة العربية ومصادر تمويلها 

في هـــذا القســـم مـــن الدراســـة، تحـــدث مديـــرو المؤسســـات عـــن برامـــج تعليـــم اللغـــة العربيـــة مـــن حيـــث 

موازنتهـــا ومصـــادر تمويلهـــا، ومـــدى وجـــود منـــح دراســـية أو شـــراكات أو جهـــات حكوميـــة تدعمهـــا ماليـــا. 

ـــل بالنتائـــج: وفيمـــا يلي بيـــان مفص�
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تقرير حالة تعليم اللغة العربية لغة ثانية حول العالم

قـــدَر 
ُ
ويـــتضح مـــن نتائـــج الدراســـة أن الميزانيـــة الســـنوية التقريبيـــة المخصصـــة لبرنامـــج اللغـــة العربيـــة ت

بأقـــل مـــن 50  ألـــف دولار أمريكـــي بالنســـبة إلى ٦0%   مـــن المؤسســـات التي تـــدرس اللغـــة العربيـــة في روســـيا، 

في حين تتراوح تلـــك الميزانيـــة مـــا بين 50 ألـــف و١00 ألـــف دولار أمريكـــي بالنســـبة إلى 30% مـــن المؤسســـات، 

ومـــا بين ١00 ألـــف و ٢00 ألـــف دولار بالنســـبة إلى ١0% منهـــا.

وتـــوضح نتائـــج الدراســـة أن 80% مـــن مؤسســـات تعليـــم اللغـــة العربيـــة في روســـيا تـــدر�س اللغـــة العربيـــة 

بمقابـــل مدفـــوع، في حين أن الدراســـة مجانيـــة في ٢0% مـــن تلـــك المؤسســـات.

أظهـــرت  روســـيا،  في  ثانيـــة  لغـــة  العربيـــة  تعليـــم  لبرامـــج  الأساســـية  الدخـــل  مصـــادر  يخـــص  ففيمـــا 

الدراســـة أن 80% مـــن المؤسســـات المستهدفـــة تعتمـــد في دخلهـــا أساســـا على الرســـوم الدراســـية التي 

يدفعهـــا الطلبـــة، وعلى التمويـــل الحكومـــي بالنســـبة إلى 30% مـــن المؤسســـات، فيمـــا تعتمـــد ١0% منهـــا 

التبرعـــات. على  أو  الخاص/الشـــركات،  التمويـــل  على 

الشكل 16.20: مصادر الدخل لبرامج تعليم اللغة العربية

الجدول 23.20:  الميزانية السنوية لبرامج تعليم اللغة العربية 

النسبة المئوية عدد المؤسسات ة السنوية الميزاني�

% 0.00 0 أكثر من 500,000 دولار

% 0.00 0 ٢00,000 - 500,000 دولار

% ١0 ١ ١00,000 - ٢00,000 دولار

% 30 3 50,000 - ١00,000 دولار

% ٦0 ٦ أقل من 50,000 دولار

% ١00 ١0 الإجمالي

الجدول 24.20: البرامج المجانية والمدفوعة

تمويل خاص/الشركات

التبرعات 

التمويل الحكومي

الرسوم الدراسية التي يدفعها الطلبة

%١0

%١0

%80

% 30

النسبة المئوية عدد البرامج الإجابة

% ٢0 ٢ مجانَي

% 80 8 مدفوع
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ظهر نتائج الدراســـة أن 
ُ
ومن حيث اللغات التي يتقنها مديرو مؤسســـات تعليم اللغة العربية في روســـيا، ت

80% منهم يتقنون اللغة الإنجليزية، و٦0% منهم يتقنون اللغة الروسية، و50% منهم اللغة العربية، و٢0% 

منهـــم الفرنَســـية، في حين يتقـــن ١0% منهـــم واحـــدة مـــن اللغـــات التاليـــة: الإســـبانية، والألمانيـــة، والفارســـية، 

والتركيـــة، والتتاريـــة، والجعزيـــة، والعبريـــة

الجدول 22.20: اللغات التي يجيدها مديرو المؤسسات

النسبة المئوية عدد المديرين اللغات

% 80 8 اللغة الإنجليزية

% ٦0 ٦ اللغة الروسية

% 50 5 اللغة العربية

% ٢0 ٢ اللغة الفرنَسية

% ١0 ١ اللغة الإسبانية

% ١0 ١ اللغة الألمانية

% ١0 ١ اللغة الفارسية

% ١0 ١ اللغة التركية

% ١0 ١ اللغة التتارية

% ١0 ١ اللغة الجعزية

% ١0 ١ اللغة العبرية

الشكل 15.20: سنوات خبرة المديرين في إدارة المؤسسات

أكثر من ٧ أعواممن ٤ - ٧ أعوامأقل من ٤ أعوام

%40%20%40

وأمــا عــن عــدد أعــوام خبرة المديريــن في مجــال إدارة مؤسســات تعليــم اللغــة العربيــة، فقــد أظهــرت 

الدراســة أن نَســبة متســاوية منهــم، وقدرهــا ٤0%، لديهــم خبرة في المجــال تزيــد على ســبع ســنوات، أو 

تقــل� عــن ٤ ســنوات، تليهــم نَســبة قدرهــا ٢0% تتراوح خبرتهــم في المجــال بين ٤ و ٧ ســنوات.

2. ميزانيات برامج تعليم اللغة العربية ومصادر تمويلها 

في هـــذا القســـم مـــن الدراســـة، تحـــدث مديـــرو المؤسســـات عـــن برامـــج تعليـــم اللغـــة العربيـــة مـــن حيـــث 

موازنتهـــا ومصـــادر تمويلهـــا، ومـــدى وجـــود منـــح دراســـية أو شـــراكات أو جهـــات حكوميـــة تدعمهـــا ماليـــا. 

ـــل بالنتائـــج: وفيمـــا يلي بيـــان مفص�
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قـــدَر 
ُ
ويـــتضح مـــن نتائـــج الدراســـة أن الميزانيـــة الســـنوية التقريبيـــة المخصصـــة لبرنامـــج اللغـــة العربيـــة ت

بأقـــل مـــن 50  ألـــف دولار أمريكـــي بالنســـبة إلى ٦0%   مـــن المؤسســـات التي تـــدرس اللغـــة العربيـــة في روســـيا، 

في حين تتراوح تلـــك الميزانيـــة مـــا بين 50 ألـــف و١00 ألـــف دولار أمريكـــي بالنســـبة إلى 30% مـــن المؤسســـات، 

ومـــا بين ١00 ألـــف و ٢00 ألـــف دولار بالنســـبة إلى ١0% منهـــا.

وتـــوضح نتائـــج الدراســـة أن 80% مـــن مؤسســـات تعليـــم اللغـــة العربيـــة في روســـيا تـــدر�س اللغـــة العربيـــة 

بمقابـــل مدفـــوع، في حين أن الدراســـة مجانيـــة في ٢0% مـــن تلـــك المؤسســـات.

أظهـــرت  روســـيا،  في  ثانيـــة  لغـــة  العربيـــة  تعليـــم  لبرامـــج  الأساســـية  الدخـــل  مصـــادر  يخـــص  ففيمـــا 

الدراســـة أن 80% مـــن المؤسســـات المستهدفـــة تعتمـــد في دخلهـــا أساســـا على الرســـوم الدراســـية التي 

يدفعهـــا الطلبـــة، وعلى التمويـــل الحكومـــي بالنســـبة إلى 30% مـــن المؤسســـات، فيمـــا تعتمـــد ١0% منهـــا 

التبرعـــات. على  أو  الخاص/الشـــركات،  التمويـــل  على 

الشكل 16.20: مصادر الدخل لبرامج تعليم اللغة العربية

الجدول 23.20:  الميزانية السنوية لبرامج تعليم اللغة العربية 

النسبة المئوية عدد المؤسسات ة السنوية الميزاني�

% 0.00 0 أكثر من 500,000 دولار

% 0.00 0 ٢00,000 - 500,000 دولار

% ١0 ١ ١00,000 - ٢00,000 دولار

% 30 3 50,000 - ١00,000 دولار

% ٦0 ٦ أقل من 50,000 دولار

% ١00 ١0 الإجمالي

الجدول 24.20: البرامج المجانية والمدفوعة

تمويل خاص/الشركات

التبرعات 

التمويل الحكومي

الرسوم الدراسية التي يدفعها الطلبة

%١0

%١0

%80

% 30

النسبة المئوية عدد البرامج الإجابة

% ٢0 ٢ مجانَي

% 80 8 مدفوع

57575757
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وحـــول مـــدى وجـــود خطـــة للدفـــع بالتقســـيط مقابـــل برامـــج الدراســـة في مؤسســـات تعليـــم اللغـــة 

ن الدراســـة أن تلـــك الخطـــة متاحـــة في ٦0% مـــن المؤسســـات، وغير متاحـــة في  العربيـــة في روســـيا، تـــبي�

٤0% منهـــا. 

بالدفـــع  أو  المؤسســـات،  مـــن   %80 لـــدى  المصـــرفي  بالتحويـــل  عـــادة  المدفوعـــات  معالجـــة  وتتـــم 

منهـــا.  %٢0 في  الشخ�سي  بالدفـــع  أو  المؤسســـات،  مـــن   %50 في  الإلكترونَـــي 

الجدول 25.20: إتاحة الدفع بالتقسيط للبرامج الدراسية والأنَشطة التعليمية الأخرى

الشكل 17.20: طرق الدفع المتاحة لدى البرامج

النسبة المئوية عدد البرامج الإجابة

% ٦0 ٦ نَعم

% ٤0 ٤ لا

% ١00 ١0 الإجمالي

٠ ١ ٢ ٣ ٦ ٧ ٨ ٩٤ ٥

ً
الدفع شخصيا

الدفع الإلكترونَي

التحويل المصرفي

%٢0

%80

%50
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وتـــوضح نتائـــج الدراســـة أن ٩0% مـــن مؤسســـات تعليـــم العربيـــة لغـــة ثانيـــة في روســـيا ليـــس لديهـــا أي 

شـــراكات مـــع منظمـــات خارجيـــة تقـــدم الدعـــم المالي للطلبـــة المسجـــلين في برنامـــج اللغـــة العربيـــة، في 

مقابـــل ١0% منهـــا لديهـــا شـــراكات مـــع منظمـــات خارجيـــة.

النسبة المئوية عدد المؤسسات الإجابة

% ١0 ١ نَعم

% ٩0 ٩ لا

% ١00 ١0 الإجمالي

مشاركة شاملة وتوافقية مع القطاع العام.بعض المشاركة مشاركة متوسطة لا يوجد مشاركة مع مشاركة قليلة جدًا.
القطاع العام.

%40%20%20 %10 %10

الشكل 19.20: شراكات البرامج مع القطاع الحكومي

برنامجهـــم  أن  يـــرون  المستهدفـــة  المؤسســـات  مديـــري  مـــن   %٤0 أن  الدراســـة  نتائـــج  تـــوضح  كمـــا 

يحظـــى بمشـــاركة قليلـــة جـــدًا مـــن أصحـــاب العمـــل في القطـــاع الحكومـــي لإعـــداد خريـــجين يتوافقـــون 

ـــوْن »بعـــض المشـــاركة« مـــن القطـــاع  مـــع التوقعـــات المهنيـــة المطلوبـــة منهـــم، ويـــرى ٢0% منهـــم أنهـــم يتلق�

الحكومـــي، ويـــرى ٢0% منهـــم كذلـــك أن تلـــك المشـــاركة شـــاملة وتوافقيـــة، في حين يـــرى ١0% منهـــم أن 

تلـــك المشـــاركة متوســـطة، أو معدومـــة.

وفي جانـــبِ متصـــل، اتجهـــت الدراســـة إلى معرفـــة مـــا إذا كانـــت مؤسســـات تعليـــم العربيـــة لغـــة ثانيـــة 

في روســـيا توفـــر لطلبتهـــا برامـــج للانَغمـــاس اللغـــوي، وفيمـــا يلي بيـــان بالنتائـــج:

الجدول 26.20 : شراكات البرامج مع المنظمات الخارجَية

نتائـــج  مـــن  فيـــتضح  البرامـــج،  لدعـــم  ماليـــة  مســـاعدات  أو  دراســـية  منـــح  وجـــود  مـــدى  عـــن  وأمـــا 

، في مقابـــل ٤0% منهـــا  الدراســـة أن ٦0% مـــن مؤسســـات تعليـــم العربيـــة في روســـيا لا تقـــدم أي دعـــم مـــالي�

ـــة. لديهـــا منـــح دراســـية، و30% منهـــا لديهـــا برامـــج مســـاعدات مالي�
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وحـــول مـــدى وجـــود خطـــة للدفـــع بالتقســـيط مقابـــل برامـــج الدراســـة في مؤسســـات تعليـــم اللغـــة 

ن الدراســـة أن تلـــك الخطـــة متاحـــة في ٦0% مـــن المؤسســـات، وغير متاحـــة في  العربيـــة في روســـيا، تـــبي�

٤0% منهـــا. 

بالدفـــع  أو  المؤسســـات،  مـــن   %80 لـــدى  المصـــرفي  بالتحويـــل  عـــادة  المدفوعـــات  معالجـــة  وتتـــم 

منهـــا.  %٢0 في  الشخ�سي  بالدفـــع  أو  المؤسســـات،  مـــن   %50 في  الإلكترونَـــي 

الجدول 25.20: إتاحة الدفع بالتقسيط للبرامج الدراسية والأنَشطة التعليمية الأخرى

الشكل 17.20: طرق الدفع المتاحة لدى البرامج

النسبة المئوية عدد البرامج الإجابة

% ٦0 ٦ نَعم

% ٤0 ٤ لا

% ١00 ١0 الإجمالي

٠ ١ ٢ ٣ ٦ ٧ ٨ ٩٤ ٥

ً
الدفع شخصيا

الدفع الإلكترونَي

التحويل المصرفي

%٢0

%80

%50

٠ ١ ٢ ٣ ٦ ٧٤ ٥

يوجد منح دراسية

يوجد برامج مساعدات مالية

لا يوجددعم مالي متاح

%٤0

%30

%٦0

ة لدى البرامج الشكل 18.20: المنح الدراسية والمساعدات المالي�
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وتـــوضح نتائـــج الدراســـة أن ٩0% مـــن مؤسســـات تعليـــم العربيـــة لغـــة ثانيـــة في روســـيا ليـــس لديهـــا أي 

شـــراكات مـــع منظمـــات خارجيـــة تقـــدم الدعـــم المالي للطلبـــة المسجـــلين في برنامـــج اللغـــة العربيـــة، في 

مقابـــل ١0% منهـــا لديهـــا شـــراكات مـــع منظمـــات خارجيـــة.

النسبة المئوية عدد المؤسسات الإجابة

% ١0 ١ نَعم

% ٩0 ٩ لا

% ١00 ١0 الإجمالي

مشاركة شاملة وتوافقية مع القطاع العام.بعض المشاركة مشاركة متوسطة لا يوجد مشاركة مع مشاركة قليلة جدًا.
القطاع العام.

%40%20%20 %10 %10

الشكل 19.20: شراكات البرامج مع القطاع الحكومي

برنامجهـــم  أن  يـــرون  المستهدفـــة  المؤسســـات  مديـــري  مـــن   %٤0 أن  الدراســـة  نتائـــج  تـــوضح  كمـــا 

يحظـــى بمشـــاركة قليلـــة جـــدًا مـــن أصحـــاب العمـــل في القطـــاع الحكومـــي لإعـــداد خريـــجين يتوافقـــون 

ـــوْن »بعـــض المشـــاركة« مـــن القطـــاع  مـــع التوقعـــات المهنيـــة المطلوبـــة منهـــم، ويـــرى ٢0% منهـــم أنهـــم يتلق�

الحكومـــي، ويـــرى ٢0% منهـــم كذلـــك أن تلـــك المشـــاركة شـــاملة وتوافقيـــة، في حين يـــرى ١0% منهـــم أن 

تلـــك المشـــاركة متوســـطة، أو معدومـــة.
وفي جانـــبِ متصـــل، اتجهـــت الدراســـة إلى معرفـــة مـــا إذا كانـــت مؤسســـات تعليـــم العربيـــة لغـــة ثانيـــة 

في روســـيا توفـــر لطلبتهـــا برامـــج للانَغمـــاس اللغـــوي، وفيمـــا يلي بيـــان بالنتائـــج:

الجدول 26.20 : شراكات البرامج مع المنظمات الخارجَية

نتائـــج  مـــن  فيـــتضح  البرامـــج،  لدعـــم  ماليـــة  مســـاعدات  أو  دراســـية  منـــح  وجـــود  مـــدى  عـــن  وأمـــا 

، في مقابـــل ٤0% منهـــا  الدراســـة أن ٦0% مـــن مؤسســـات تعليـــم العربيـــة في روســـيا لا تقـــدم أي دعـــم مـــالي�

ـــة. لديهـــا منـــح دراســـية، و30% منهـــا لديهـــا برامـــج مســـاعدات مالي�

يوجد منح دراسية

يوجد برامج مساعدات مالية

لا يوجددعم مالي متاح

%٤0

%30

%٦0

ة لدى البرامج الشكل 18.20: المنح الدراسية والمساعدات المالي�

58585858
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ة روسيا الاًتحادي�

وحـــول مـــدى وجـــود خطـــة للدفـــع بالتقســـيط مقابـــل برامـــج الدراســـة في مؤسســـات تعليـــم اللغـــة 

ن الدراســـة أن تلـــك الخطـــة متاحـــة في ٦0% مـــن المؤسســـات، وغير متاحـــة في  العربيـــة في روســـيا، تـــبي�

٤0% منهـــا. 

بالدفـــع  أو  المؤسســـات،  مـــن   %80 لـــدى  المصـــرفي  بالتحويـــل  عـــادة  المدفوعـــات  معالجـــة  وتتـــم 

منهـــا.  %٢0 في  الشخ�سي  بالدفـــع  أو  المؤسســـات،  مـــن   %50 في  الإلكترونَـــي 

الجدول 25.20: إتاحة الدفع بالتقسيط للبرامج الدراسية والأنَشطة التعليمية الأخرى

الشكل 17.20: طرق الدفع المتاحة لدى البرامج

النسبة المئوية عدد البرامج الإجابة

% ٦0 ٦ نَعم

% ٤0 ٤ لا

% ١00 ١0 الإجمالي

٠ ١ ٢ ٣ ٦ ٧ ٨ ٩٤ ٥

ً
الدفع شخصيا

الدفع الإلكترونَي

التحويل المصرفي

%٢0

%80

%50
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وتـــوضح نتائـــج الدراســـة أن ٩0% مـــن مؤسســـات تعليـــم العربيـــة لغـــة ثانيـــة في روســـيا ليـــس لديهـــا أي 

شـــراكات مـــع منظمـــات خارجيـــة تقـــدم الدعـــم المالي للطلبـــة المسجـــلين في برنامـــج اللغـــة العربيـــة، في 

مقابـــل ١0% منهـــا لديهـــا شـــراكات مـــع منظمـــات خارجيـــة.

النسبة المئوية عدد المؤسسات الإجابة

% ١0 ١ نَعم

% ٩0 ٩ لا

% ١00 ١0 الإجمالي

مشاركة شاملة وتوافقية مع القطاع العام.بعض المشاركة مشاركة متوسطة لا يوجد مشاركة مع مشاركة قليلة جدًا.
القطاع العام.

%40%20%20 %10 %10

الشكل 19.20: شراكات البرامج مع القطاع الحكومي

برنامجهـــم  أن  يـــرون  المستهدفـــة  المؤسســـات  مديـــري  مـــن   %٤0 أن  الدراســـة  نتائـــج  تـــوضح  كمـــا 

يحظـــى بمشـــاركة قليلـــة جـــدًا مـــن أصحـــاب العمـــل في القطـــاع الحكومـــي لإعـــداد خريـــجين يتوافقـــون 

ـــوْن »بعـــض المشـــاركة« مـــن القطـــاع  مـــع التوقعـــات المهنيـــة المطلوبـــة منهـــم، ويـــرى ٢0% منهـــم أنهـــم يتلق�

الحكومـــي، ويـــرى ٢0% منهـــم كذلـــك أن تلـــك المشـــاركة شـــاملة وتوافقيـــة، في حين يـــرى ١0% منهـــم أن 

تلـــك المشـــاركة متوســـطة، أو معدومـــة.

وفي جانـــبِ متصـــل، اتجهـــت الدراســـة إلى معرفـــة مـــا إذا كانـــت مؤسســـات تعليـــم العربيـــة لغـــة ثانيـــة 

في روســـيا توفـــر لطلبتهـــا برامـــج للانَغمـــاس اللغـــوي، وفيمـــا يلي بيـــان بالنتائـــج:

الجدول 26.20 : شراكات البرامج مع المنظمات الخارجَية

نتائـــج  مـــن  فيـــتضح  البرامـــج،  لدعـــم  ماليـــة  مســـاعدات  أو  دراســـية  منـــح  وجـــود  مـــدى  عـــن  وأمـــا 

، في مقابـــل ٤0% منهـــا  الدراســـة أن ٦0% مـــن مؤسســـات تعليـــم العربيـــة في روســـيا لا تقـــدم أي دعـــم مـــالي�

ـــة. لديهـــا منـــح دراســـية، و30% منهـــا لديهـــا برامـــج مســـاعدات مالي�

324

ة روسيا الاًتحادي�

وحـــول مـــدى وجـــود خطـــة للدفـــع بالتقســـيط مقابـــل برامـــج الدراســـة في مؤسســـات تعليـــم اللغـــة 

ن الدراســـة أن تلـــك الخطـــة متاحـــة في ٦0% مـــن المؤسســـات، وغير متاحـــة في  العربيـــة في روســـيا، تـــبي�

٤0% منهـــا. 

بالدفـــع  أو  المؤسســـات،  مـــن   %80 لـــدى  المصـــرفي  بالتحويـــل  عـــادة  المدفوعـــات  معالجـــة  وتتـــم 

منهـــا.  %٢0 في  الشخ�سي  بالدفـــع  أو  المؤسســـات،  مـــن   %50 في  الإلكترونَـــي 

الجدول 25.20: إتاحة الدفع بالتقسيط للبرامج الدراسية والأنَشطة التعليمية الأخرى

الشكل 17.20: طرق الدفع المتاحة لدى البرامج

النسبة المئوية عدد البرامج الإجابة

% ٦0 ٦ نَعم

% ٤0 ٤ لا

% ١00 ١0 الإجمالي

٠ ١ ٢ ٣ ٦ ٧ ٨ ٩٤ ٥

ً
الدفع شخصيا

الدفع الإلكترونَي

التحويل المصرفي

%٢0

%80

%50

٠ ١ ٢ ٣ ٦ ٧٤ ٥

يوجد منح دراسية

يوجد برامج مساعدات مالية

لا يوجددعم مالي متاح

%٤0

%30

%٦0

ة لدى البرامج الشكل 18.20: المنح الدراسية والمساعدات المالي�
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وتـــوضح نتائـــج الدراســـة أن ٩0% مـــن مؤسســـات تعليـــم العربيـــة لغـــة ثانيـــة في روســـيا ليـــس لديهـــا أي 

شـــراكات مـــع منظمـــات خارجيـــة تقـــدم الدعـــم المالي للطلبـــة المسجـــلين في برنامـــج اللغـــة العربيـــة، في 

مقابـــل ١0% منهـــا لديهـــا شـــراكات مـــع منظمـــات خارجيـــة.

النسبة المئوية عدد المؤسسات الإجابة

% ١0 ١ نَعم

% ٩0 ٩ لا

% ١00 ١0 الإجمالي

مشاركة شاملة وتوافقية مع القطاع العام.بعض المشاركة مشاركة متوسطة لا يوجد مشاركة مع مشاركة قليلة جدًا.
القطاع العام.

%40%20%20 %10 %10

الشكل 19.20: شراكات البرامج مع القطاع الحكومي

برنامجهـــم  أن  يـــرون  المستهدفـــة  المؤسســـات  مديـــري  مـــن   %٤0 أن  الدراســـة  نتائـــج  تـــوضح  كمـــا 

يحظـــى بمشـــاركة قليلـــة جـــدًا مـــن أصحـــاب العمـــل في القطـــاع الحكومـــي لإعـــداد خريـــجين يتوافقـــون 

ـــوْن »بعـــض المشـــاركة« مـــن القطـــاع  مـــع التوقعـــات المهنيـــة المطلوبـــة منهـــم، ويـــرى ٢0% منهـــم أنهـــم يتلق�

الحكومـــي، ويـــرى ٢0% منهـــم كذلـــك أن تلـــك المشـــاركة شـــاملة وتوافقيـــة، في حين يـــرى ١0% منهـــم أن 

تلـــك المشـــاركة متوســـطة، أو معدومـــة.
وفي جانـــبِ متصـــل، اتجهـــت الدراســـة إلى معرفـــة مـــا إذا كانـــت مؤسســـات تعليـــم العربيـــة لغـــة ثانيـــة 

في روســـيا توفـــر لطلبتهـــا برامـــج للانَغمـــاس اللغـــوي، وفيمـــا يلي بيـــان بالنتائـــج:

الجدول 26.20 : شراكات البرامج مع المنظمات الخارجَية

نتائـــج  مـــن  فيـــتضح  البرامـــج،  لدعـــم  ماليـــة  مســـاعدات  أو  دراســـية  منـــح  وجـــود  مـــدى  عـــن  وأمـــا 

، في مقابـــل ٤0% منهـــا  الدراســـة أن ٦0% مـــن مؤسســـات تعليـــم العربيـــة في روســـيا لا تقـــدم أي دعـــم مـــالي�

ـــة. لديهـــا منـــح دراســـية، و30% منهـــا لديهـــا برامـــج مســـاعدات مالي�

يوجد منح دراسية

يوجد برامج مساعدات مالية

لا يوجددعم مالي متاح

%٤0

%30

%٦0

ة لدى البرامج الشكل 18.20: المنح الدراسية والمساعدات المالي�

59595959
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ن نتائج الدراســـة أن ٧0% من مؤسســـات تعليم العربية لغة ثانية في روســـيا تقدم لطلبتها  حيث تبي�

برامـــج انَغمـــاس لغـــوي، في مقابـــل 30% منهـــا لا توفـــر تلـــك البرامـــج لطلبتهـــا.  كمـــا يـــتضح مـــن نتائـــج 

الدراســـة أن برامـــج الانَغمـــاس اللغـــوي المتاحـــة تكـــون بمقابـــل مـــالي يتحملـــه الطالـــبِ في ٧١.٤3% مـــن 

هـــذه المؤسســـات، في حين أنهـــا بمنحـــة مجانيـــة بالنســـبة إلى ٢8.5٧% منهـــا. وتـــوضح نتائـــج الدراســـة أن 

٧١.٤3% مـــن المؤسســـات توفـــر ســـكنًا خاصًـــا لطلبـــة برامـــج الانَغمـــاس اللغـــوي خلال فترة البرنامـــج، 

وأن ٤٢.8٦% منهـــا لا توفـــر ســـكنا لطلبـــة تلـــك البرامـــج، في حين توفـــر ١٤.٢٩% منهـــا ســـكنا لطلبـــة تلـــك 

البرامـــج مـــع عـــائلات محليـــة خلال فترة البرنامـــج.

غوي
�
الجدول 27.20: المؤسسات التي تقدم برنامج الانَغماس الل

الجدول 28.20: الدول التي تتعاون معها البرامج في برامج الانَغماس اللغوي

النسبة المئوية عدد البرامج الإجابة

% ٧0 ٧ نَعم

% 30 3 لا

% ١00 ١0 الإجمالي

النسبة المئوية الدولة

% ٢5 المملكة العربية السعودية

% ٢5 مصر

% ٢5 المغرب

% ٢5 سلطنة عمان

مثلمـــا يظهـــر في الجـــدول )٢8.٢0(، فـــإن البلـــدان التي تســـتقبل طلبـــة برامـــج الانَغمـــاس اللغـــوي هي 

كل مـــن: المملكـــة العربيـــة الســـعودية ومصـــر والمغـــرب وســـلطنة عمـــان.

الجدول ٢٩.٢0: مدة برامج الانَغماس اللغوي لدى البرامج

النسبة المئوية عدد البرامج مدة البرنامج

% ٧١.٤3 5 أقل من 3 أشهر

% ٤٢.8٦ 3 3-٦ أشهر

% ١٤.٢٩ ١
ً
٦-١٢ شهرا

% ٢8.5٧ ٢
ً
أكثر من ١٢ شهرا

% ٢8.5٧ ٢ فترة الإجازة الصيفية
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مثلمـــا يظهـــر في الجـــدول )٢٩.٢0(، فـــإن ٧١.٤3% مـــن برامـــج الانَغمـــاس اللغـــوي المتاحـــة تقـــل مدتهـــا 

عـــن 3 أشـــهر، وأن ٤٢.8٦% منهـــا تتراوح مدتهـــا مـــا بين 3 إلى ٦ أشـــهر، وأن ٢8.5٧% منهـــا تزيـــد مدتهـــا 

عن ١٢ شهرا، أو تكون خلال فترة الإجازة الصيفية، في حين تتراوح مدة ١٤.٢٩% منها بين ٦ أشهر 

و ١٢ شـــهرا.

تـــق�سي آراء مديـــري المؤسســـات حـــول ظاهـــرة التســـرب الطلابـــي  إلى  واتجهـــت الدراســـة كذلـــك 

وأســـبابها، وفـــرص حصـــول مـــن أكملـــوا برامـــج اللغـــة العربيـــة على وظيفـــة بعـــد التخـــرج مباشـــرة. 

وفيمـــا يلي بيـــان ذلـــك:

غير متأكد

%10%20%10 %30 %30

الشكل 20.20:معدل التسرب الدرا�سي في البرامج

أكثر من ١5% أقل من 5 % % ١5-١ %١١0-5

تـــوضح نتائـــج الدراســـة أن 30% مـــن مديـــري المؤسســـات المشـــاركة يـــرون أن نَســـبة التســـرب في 

برامـــج اللغـــة العربيـــة تتراوح بين 5 و١0% مـــن الطلبـــة، أو تزيـــد عـــن ١5% مـــن الطلبـــة، في حين يـــرى 

٢0% منهـــم أنهـــا أقـــل مـــن 5% مـــن الطلبـــة، ويـــرى ١0% منهـــم أن نَســـبة التســـرب تتراوح بين ١١ إلى ١5% 

مـــن الطلبـــة.

وأمـــا عـــن أســـباب التســـرب في برامـــج اللغـــة العربيـــة، فيرى ٩0% مـــن مديـــري المؤسســـات المشـــاركة 

أنهـــا تعـــود إمـــا لأســـباب شخصيـــة، ويـــرى ٦0% منهـــم أنهـــا تعـــود لصعوبـــات تعليميـــة، في حين يـــرى ٤0% 

منهـــم أنهـــا لأســـباب ماليـــة أو هي نتيجـــة لعـــدم الاهتمـــام.

الشكل 21.20 : أسباب التسرب الدرا�سي في البرامج

٠ ١ ٢ ٣ ٨٧ ١٠٩٦٤ ٥

عدم الاهتمام

صعوبات تعليمية

أسباب مالية

أسباب شخصية

%٤0

%٤0

%٦0

%٩0
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ة روسيا الاًتحادي�

ن نتائج الدراســـة أن ٧0% من مؤسســـات تعليم العربية لغة ثانية في روســـيا تقدم لطلبتها  حيث تبي�

برامـــج انَغمـــاس لغـــوي، في مقابـــل 30% منهـــا لا توفـــر تلـــك البرامـــج لطلبتهـــا.  كمـــا يـــتضح مـــن نتائـــج 

الدراســـة أن برامـــج الانَغمـــاس اللغـــوي المتاحـــة تكـــون بمقابـــل مـــالي يتحملـــه الطالـــبِ في ٧١.٤3% مـــن 

هـــذه المؤسســـات، في حين أنهـــا بمنحـــة مجانيـــة بالنســـبة إلى ٢8.5٧% منهـــا. وتـــوضح نتائـــج الدراســـة أن 

٧١.٤3% مـــن المؤسســـات توفـــر ســـكنًا خاصًـــا لطلبـــة برامـــج الانَغمـــاس اللغـــوي خلال فترة البرنامـــج، 

وأن ٤٢.8٦% منهـــا لا توفـــر ســـكنا لطلبـــة تلـــك البرامـــج، في حين توفـــر ١٤.٢٩% منهـــا ســـكنا لطلبـــة تلـــك 

البرامـــج مـــع عـــائلات محليـــة خلال فترة البرنامـــج.

غوي
�
الجدول 27.20: المؤسسات التي تقدم برنامج الانَغماس الل

الجدول 28.20: الدول التي تتعاون معها البرامج في برامج الانَغماس اللغوي

النسبة المئوية عدد البرامج الإجابة

% ٧0 ٧ نَعم

% 30 3 لا

% ١00 ١0 الإجمالي

النسبة المئوية الدولة

% ٢5 المملكة العربية السعودية

% ٢5 مصر

% ٢5 المغرب

% ٢5 سلطنة عمان

مثلمـــا يظهـــر في الجـــدول )٢8.٢0(، فـــإن البلـــدان التي تســـتقبل طلبـــة برامـــج الانَغمـــاس اللغـــوي هي 

كل مـــن: المملكـــة العربيـــة الســـعودية ومصـــر والمغـــرب وســـلطنة عمـــان.

الجدول ٢٩.٢0: مدة برامج الانَغماس اللغوي لدى البرامج

النسبة المئوية عدد البرامج مدة البرنامج

% ٧١.٤3 5 أقل من 3 أشهر

% ٤٢.8٦ 3 3-٦ أشهر

% ١٤.٢٩ ١
ً
٦-١٢ شهرا

% ٢8.5٧ ٢
ً
أكثر من ١٢ شهرا

% ٢8.5٧ ٢ فترة الإجازة الصيفية
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مثلمـــا يظهـــر في الجـــدول )٢٩.٢0(، فـــإن ٧١.٤3% مـــن برامـــج الانَغمـــاس اللغـــوي المتاحـــة تقـــل مدتهـــا 

عـــن 3 أشـــهر، وأن ٤٢.8٦% منهـــا تتراوح مدتهـــا مـــا بين 3 إلى ٦ أشـــهر، وأن ٢8.5٧% منهـــا تزيـــد مدتهـــا 

عن ١٢ شهرا، أو تكون خلال فترة الإجازة الصيفية، في حين تتراوح مدة ١٤.٢٩% منها بين ٦ أشهر 

و ١٢ شـــهرا.

تـــق�سي آراء مديـــري المؤسســـات حـــول ظاهـــرة التســـرب الطلابـــي  إلى  واتجهـــت الدراســـة كذلـــك 

وأســـبابها، وفـــرص حصـــول مـــن أكملـــوا برامـــج اللغـــة العربيـــة على وظيفـــة بعـــد التخـــرج مباشـــرة. 

وفيمـــا يلي بيـــان ذلـــك:

غير متأكد

%10%20%10 %30 %30

الشكل 20.20:معدل التسرب الدرا�سي في البرامج

أكثر من ١5% أقل من 5 % % ١5-١ %١١0-5

تـــوضح نتائـــج الدراســـة أن 30% مـــن مديـــري المؤسســـات المشـــاركة يـــرون أن نَســـبة التســـرب في 

برامـــج اللغـــة العربيـــة تتراوح بين 5 و١0% مـــن الطلبـــة، أو تزيـــد عـــن ١5% مـــن الطلبـــة، في حين يـــرى 

٢0% منهـــم أنهـــا أقـــل مـــن 5% مـــن الطلبـــة، ويـــرى ١0% منهـــم أن نَســـبة التســـرب تتراوح بين ١١ إلى ١5% 

مـــن الطلبـــة.

وأمـــا عـــن أســـباب التســـرب في برامـــج اللغـــة العربيـــة، فيرى ٩0% مـــن مديـــري المؤسســـات المشـــاركة 

أنهـــا تعـــود إمـــا لأســـباب شخصيـــة، ويـــرى ٦0% منهـــم أنهـــا تعـــود لصعوبـــات تعليميـــة، في حين يـــرى ٤0% 

منهـــم أنهـــا لأســـباب ماليـــة أو هي نتيجـــة لعـــدم الاهتمـــام.

الشكل 21.20 : أسباب التسرب الدرا�سي في البرامج

٠ ١ ٢ ٣ ٨٧ ١٠٩٦٤ ٥

عدم الاهتمام

صعوبات تعليمية

أسباب مالية

أسباب شخصية

%٤0

%٤0

%٦0

%٩0

60606060



326

ة روسيا الاًتحادي�

ن نتائج الدراســـة أن ٧0% من مؤسســـات تعليم العربية لغة ثانية في روســـيا تقدم لطلبتها  حيث تبي�

برامـــج انَغمـــاس لغـــوي، في مقابـــل 30% منهـــا لا توفـــر تلـــك البرامـــج لطلبتهـــا.  كمـــا يـــتضح مـــن نتائـــج 

الدراســـة أن برامـــج الانَغمـــاس اللغـــوي المتاحـــة تكـــون بمقابـــل مـــالي يتحملـــه الطالـــبِ في ٧١.٤3% مـــن 

هـــذه المؤسســـات، في حين أنهـــا بمنحـــة مجانيـــة بالنســـبة إلى ٢8.5٧% منهـــا. وتـــوضح نتائـــج الدراســـة أن 

٧١.٤3% مـــن المؤسســـات توفـــر ســـكنًا خاصًـــا لطلبـــة برامـــج الانَغمـــاس اللغـــوي خلال فترة البرنامـــج، 

وأن ٤٢.8٦% منهـــا لا توفـــر ســـكنا لطلبـــة تلـــك البرامـــج، في حين توفـــر ١٤.٢٩% منهـــا ســـكنا لطلبـــة تلـــك 

البرامـــج مـــع عـــائلات محليـــة خلال فترة البرنامـــج.

غوي
�
الجدول 27.20: المؤسسات التي تقدم برنامج الانَغماس الل

الجدول 28.20: الدول التي تتعاون معها البرامج في برامج الانَغماس اللغوي

النسبة المئوية عدد البرامج الإجابة

% ٧0 ٧ نَعم

% 30 3 لا

% ١00 ١0 الإجمالي

النسبة المئوية الدولة

% ٢5 المملكة العربية السعودية

% ٢5 مصر

% ٢5 المغرب

% ٢5 سلطنة عمان

مثلمـــا يظهـــر في الجـــدول )٢8.٢0(، فـــإن البلـــدان التي تســـتقبل طلبـــة برامـــج الانَغمـــاس اللغـــوي هي 

كل مـــن: المملكـــة العربيـــة الســـعودية ومصـــر والمغـــرب وســـلطنة عمـــان.

الجدول ٢٩.٢0: مدة برامج الانَغماس اللغوي لدى البرامج

النسبة المئوية عدد البرامج مدة البرنامج

% ٧١.٤3 5 أقل من 3 أشهر

% ٤٢.8٦ 3 3-٦ أشهر

% ١٤.٢٩ ١
ً
٦-١٢ شهرا

% ٢8.5٧ ٢
ً
أكثر من ١٢ شهرا

% ٢8.5٧ ٢ فترة الإجازة الصيفية
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مثلمـــا يظهـــر في الجـــدول )٢٩.٢0(، فـــإن ٧١.٤3% مـــن برامـــج الانَغمـــاس اللغـــوي المتاحـــة تقـــل مدتهـــا 

عـــن 3 أشـــهر، وأن ٤٢.8٦% منهـــا تتراوح مدتهـــا مـــا بين 3 إلى ٦ أشـــهر، وأن ٢8.5٧% منهـــا تزيـــد مدتهـــا 

عن ١٢ شهرا، أو تكون خلال فترة الإجازة الصيفية، في حين تتراوح مدة ١٤.٢٩% منها بين ٦ أشهر 

و ١٢ شـــهرا.

تـــق�سي آراء مديـــري المؤسســـات حـــول ظاهـــرة التســـرب الطلابـــي  إلى  واتجهـــت الدراســـة كذلـــك 

وأســـبابها، وفـــرص حصـــول مـــن أكملـــوا برامـــج اللغـــة العربيـــة على وظيفـــة بعـــد التخـــرج مباشـــرة. 

وفيمـــا يلي بيـــان ذلـــك:

غير متأكد

%10%20%10 %30 %30

الشكل 20.20:معدل التسرب الدرا�سي في البرامج

أكثر من ١5% أقل من 5 % % ١5-١ %١١0-5

تـــوضح نتائـــج الدراســـة أن 30% مـــن مديـــري المؤسســـات المشـــاركة يـــرون أن نَســـبة التســـرب في 

برامـــج اللغـــة العربيـــة تتراوح بين 5 و١0% مـــن الطلبـــة، أو تزيـــد عـــن ١5% مـــن الطلبـــة، في حين يـــرى 

٢0% منهـــم أنهـــا أقـــل مـــن 5% مـــن الطلبـــة، ويـــرى ١0% منهـــم أن نَســـبة التســـرب تتراوح بين ١١ إلى ١5% 

مـــن الطلبـــة.

وأمـــا عـــن أســـباب التســـرب في برامـــج اللغـــة العربيـــة، فيرى ٩0% مـــن مديـــري المؤسســـات المشـــاركة 

أنهـــا تعـــود إمـــا لأســـباب شخصيـــة، ويـــرى ٦0% منهـــم أنهـــا تعـــود لصعوبـــات تعليميـــة، في حين يـــرى ٤0% 

منهـــم أنهـــا لأســـباب ماليـــة أو هي نتيجـــة لعـــدم الاهتمـــام.

الشكل 21.20 : أسباب التسرب الدرا�سي في البرامج

٠ ١ ٢ ٣ ٨٧ ١٠٩٦٤ ٥

عدم الاهتمام

صعوبات تعليمية

أسباب مالية

أسباب شخصية

%٤0

%٤0

%٦0

%٩0
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ة روسيا الاًتحادي�

ن نتائج الدراســـة أن ٧0% من مؤسســـات تعليم العربية لغة ثانية في روســـيا تقدم لطلبتها  حيث تبي�

برامـــج انَغمـــاس لغـــوي، في مقابـــل 30% منهـــا لا توفـــر تلـــك البرامـــج لطلبتهـــا.  كمـــا يـــتضح مـــن نتائـــج 

الدراســـة أن برامـــج الانَغمـــاس اللغـــوي المتاحـــة تكـــون بمقابـــل مـــالي يتحملـــه الطالـــبِ في ٧١.٤3% مـــن 

هـــذه المؤسســـات، في حين أنهـــا بمنحـــة مجانيـــة بالنســـبة إلى ٢8.5٧% منهـــا. وتـــوضح نتائـــج الدراســـة أن 

٧١.٤3% مـــن المؤسســـات توفـــر ســـكنًا خاصًـــا لطلبـــة برامـــج الانَغمـــاس اللغـــوي خلال فترة البرنامـــج، 

وأن ٤٢.8٦% منهـــا لا توفـــر ســـكنا لطلبـــة تلـــك البرامـــج، في حين توفـــر ١٤.٢٩% منهـــا ســـكنا لطلبـــة تلـــك 

البرامـــج مـــع عـــائلات محليـــة خلال فترة البرنامـــج.

غوي
�
الجدول 27.20: المؤسسات التي تقدم برنامج الانَغماس الل

الجدول 28.20: الدول التي تتعاون معها البرامج في برامج الانَغماس اللغوي

النسبة المئوية عدد البرامج الإجابة

% ٧0 ٧ نَعم

% 30 3 لا

% ١00 ١0 الإجمالي

النسبة المئوية الدولة

% ٢5 المملكة العربية السعودية

% ٢5 مصر

% ٢5 المغرب

% ٢5 سلطنة عمان

مثلمـــا يظهـــر في الجـــدول )٢8.٢0(، فـــإن البلـــدان التي تســـتقبل طلبـــة برامـــج الانَغمـــاس اللغـــوي هي 

كل مـــن: المملكـــة العربيـــة الســـعودية ومصـــر والمغـــرب وســـلطنة عمـــان.

الجدول ٢٩.٢0: مدة برامج الانَغماس اللغوي لدى البرامج

النسبة المئوية عدد البرامج مدة البرنامج

% ٧١.٤3 5 أقل من 3 أشهر

% ٤٢.8٦ 3 3-٦ أشهر

% ١٤.٢٩ ١
ً
٦-١٢ شهرا

% ٢8.5٧ ٢
ً
أكثر من ١٢ شهرا

% ٢8.5٧ ٢ فترة الإجازة الصيفية
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مثلمـــا يظهـــر في الجـــدول )٢٩.٢0(، فـــإن ٧١.٤3% مـــن برامـــج الانَغمـــاس اللغـــوي المتاحـــة تقـــل مدتهـــا 

عـــن 3 أشـــهر، وأن ٤٢.8٦% منهـــا تتراوح مدتهـــا مـــا بين 3 إلى ٦ أشـــهر، وأن ٢8.5٧% منهـــا تزيـــد مدتهـــا 

عن ١٢ شهرا، أو تكون خلال فترة الإجازة الصيفية، في حين تتراوح مدة ١٤.٢٩% منها بين ٦ أشهر 

و ١٢ شـــهرا.

تـــق�سي آراء مديـــري المؤسســـات حـــول ظاهـــرة التســـرب الطلابـــي  إلى  واتجهـــت الدراســـة كذلـــك 

وأســـبابها، وفـــرص حصـــول مـــن أكملـــوا برامـــج اللغـــة العربيـــة على وظيفـــة بعـــد التخـــرج مباشـــرة. 

وفيمـــا يلي بيـــان ذلـــك:

غير متأكد

%10%20%10 %30 %30

الشكل 20.20:معدل التسرب الدرا�سي في البرامج

أكثر من ١5% أقل من 5 % % ١5-١ %١١0-5

تـــوضح نتائـــج الدراســـة أن 30% مـــن مديـــري المؤسســـات المشـــاركة يـــرون أن نَســـبة التســـرب في 

برامـــج اللغـــة العربيـــة تتراوح بين 5 و١0% مـــن الطلبـــة، أو تزيـــد عـــن ١5% مـــن الطلبـــة، في حين يـــرى 

٢0% منهـــم أنهـــا أقـــل مـــن 5% مـــن الطلبـــة، ويـــرى ١0% منهـــم أن نَســـبة التســـرب تتراوح بين ١١ إلى ١5% 

مـــن الطلبـــة.

وأمـــا عـــن أســـباب التســـرب في برامـــج اللغـــة العربيـــة، فيرى ٩0% مـــن مديـــري المؤسســـات المشـــاركة 

أنهـــا تعـــود إمـــا لأســـباب شخصيـــة، ويـــرى ٦0% منهـــم أنهـــا تعـــود لصعوبـــات تعليميـــة، في حين يـــرى ٤0% 

منهـــم أنهـــا لأســـباب ماليـــة أو هي نتيجـــة لعـــدم الاهتمـــام.

الشكل 21.20 : أسباب التسرب الدرا�سي في البرامج

٠ ١ ٢ ٣ ٨٧ ١٠٩٦٤ ٥

عدم الاهتمام

صعوبات تعليمية

أسباب مالية

أسباب شخصية

%٤0

%٤0

%٦0

%٩0

61616161
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ة روسيا الاًتحادي�

التخـــرج  بعـــد  العربيـــة على وظيفـــة  اللغـــة  برامـــج  أكملـــوا  مـــن  مـــدى احتمـــال حصـــول  عـــن  وأمـــا 

ر 30% مـــن المديريـــن المشـــاركين أن تلـــك الفرصـــة متاحـــة لجميـــع الطلبـــة الخريـــجين،  مباشـــرة، فيقـــد�

أو لما بين 30% و 50% منهـــم، ويقـــدر ٢0% منهـــم أنهـــا مـــا بين 50% إلى 80% مـــن الطلبـــة، فيمـــا يقـــدر ١0% 

منهـــم أنهـــا مـــا بين 80% و١00%، أو مـــا بين 30% مـــن الطلبـــة وأقـــل.

الشكل 22.20: معدلات توظيف للخريجين

%١00-80 %١00%80-50%50-30%30-0

%١0 %١0

%30 %30

%٢0

٠ ٥ ٦٢ ٣ ٤ ٧١

وظائف القطاع الخاص ) الشركات، المؤسسات، المصانَع، إلخ(.

أعمال حُرة.

الوظائف الدبلوماسيَة.

العمل في الهيئات والمنظمات والمراكز الإسلامية.

العمل في المنظمات الدوليَة.

وظائف الترجمة.

ة. الوظائف التعليمي�

%١0

%30

%٦0

%٤0

%50

%٢0

%0.00

الهيئـــات  في  العمـــل  فيتصدرهـــا  العربيـــة،  اللغـــة  برامـــج  لخـــريجي  المتاحـــة  المهنيـــة  الفـــرص  عـــن  وأمـــا 

والمنظمـــات والمراكـــز الإسلاميـــة في رأي ٦0% مـــن مديـــري المؤسســـات المشـــاركة في هـــذه الدراســـة، تليهـــا 

الوظائـــف التعليميـــة في رأي 50% منهـــم، ثـــم وظائـــف الترجمـــة في رأي ٤0% منهـــم، فالوظائـــف الدبلوماســـية 

في رأي 30% منهم، ووظائف القطاع الخاص في رأي ٢0% منهم، وكانت النسبة الأدنَى للعمل في المنظمات 

الدوليـــة في رأي ١0% منهـــم.

ة المتاحة للخريجين الشكل 23.20 : الفرص المهني�

329

تقرير حالة تعليم اللغة العربية لغة ثانية حول العالم

الجدول 30.20: تصورات المديرين بشأن الجوانبِ الإدارية والتعليمية في برامج اللغة العربية
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أو
لاً 
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م

ق
اف

أو

دَة
ش

ق ب
اف

أو

السؤال م

 أوافق
ة بشد�

٢0.0١ % ٩8 0.3 0.0٩ ٤.٩ ١0 0 0 0 ١ ٩
لدى الطلبة دافع لتعلم اللغة 

العربية.
1

% ١00 % 0.00 % 0.00 % 0.00 % ١0 % ٩0

 أوافق

ة بشد�

٦.٦٧ % 88 0.٦٦ 0.٤٤ ٤.٤ ١0 0 0 ١ ٤ 5
يوجد لدينا خطة إستراتيجية 

واضحة لتطوير البرنامج.
2

% ١00 % 0.00 % 0.00 % ١0 % ٤0 % 50

 أوافق

ة بشد�

٤.35 % 8٤ 0.8٧ 0.٧٦ ٤.٢ ١0 0 ١ 0 5 ٤
الخريجون راضون عن الفرص 

المهنية المتاحة لهم بعد إكمال 

برنامج اللغة العربية.

3

% ١00 0.00% ١0% % 0.00 % 50 % ٤0

أوافق

٢.83 % ٧٤ 0.٧8 0.٦١ 3.٧ ١0 0 ١ ٢ ٦ ١
عدد العاملين في الطاقم الإداري 

يوازي احتياجات المؤسسة.
4

% ١00 0.00% % ١0 % ٢0 % ٦0 % ١0

أوافق

١.١٦ % ٧0 ١.3٦ ١.85 3.5 ١0 ١ ٢ ١ 3 3 أجد صعوبة في الحصول 

على تمويل من الحكومة أو 

المؤسسات الخاصة.

5

% ١00 ١0% % ٢0 % ١0 % 30 % 30

محايد

0.٦٧ % ٦٦ ١.٤٢ ٢.0١ 3.3 ١0 ٢ ١ ١ ٤ ٢ أجد صعوبة في العثور على 

معلمين ذوي كفاءة عالية 

وخبرة في تدريس اللغة العربية 

للناطقين بغيرها.

6

% ١00 % ٢0 % ١0 % ١0 % ٤0 % ٢0

محايد

0.٢8 % ٦٢ ١.١٤ ١.٢٩ 3.١ ١0 ١ ٢ 3 3 ١ تكاليف تشغيل البرنامج، مثل 

أجور المعلمين وتكاليف المواد 

التعليمية، مناسبة.

7

% ١00 ١0% % ٢0 % 30 % 30 % ١0

محايد

0 % ٦0 ١.3٤ ١.8 3 ١0 ٢ ٢ ١ ٤ ١
يوجد مجتمع عربي داعم 

للطلاب الراغبين في تعلم 

العربية.

8

% ١00 % ٢0 % ٢0 % ١0 % ٤0 % ١0

في هـــذا القســـم مـــن الدراســـة، ســـعينا إلى رصْـــد آراء مديـــري المؤسســـات حـــول بعـــض الجوانـــبِ الإداريـــة 

والتعليميـــة في برامـــج تعليـــم العربيـــة لغـــة ثانيـــة في روســـيا، مـــن خلال مجموعـــة مـــن الأســـئلة نَعرضهـــا 

مجملـــة في الجـــدول التـــالي:

328

ة روسيا الاًتحادي�

التخـــرج  بعـــد  العربيـــة على وظيفـــة  اللغـــة  برامـــج  أكملـــوا  مـــن  مـــدى احتمـــال حصـــول  عـــن  وأمـــا 

ر 30% مـــن المديريـــن المشـــاركين أن تلـــك الفرصـــة متاحـــة لجميـــع الطلبـــة الخريـــجين،  مباشـــرة، فيقـــد�

أو لما بين 30% و 50% منهـــم، ويقـــدر ٢0% منهـــم أنهـــا مـــا بين 50% إلى 80% مـــن الطلبـــة، فيمـــا يقـــدر ١0% 

منهـــم أنهـــا مـــا بين 80% و١00%، أو مـــا بين 30% مـــن الطلبـــة وأقـــل.

الشكل 22.20: معدلات توظيف للخريجين

%١00-80 %١00%80-50%50-30%30-0

%١0 %١0

%30 %30

%٢0

٠ ٥ ٦٢ ٣ ٤ ٧١

وظائف القطاع الخاص ) الشركات، المؤسسات، المصانَع، إلخ(.

أعمال حُرة.

الوظائف الدبلوماسيَة.

العمل في الهيئات والمنظمات والمراكز الإسلامية.

العمل في المنظمات الدوليَة.

وظائف الترجمة.

ة. الوظائف التعليمي�

%١0

%30

%٦0

%٤0

%50

%٢0

%0.00

الهيئـــات  في  العمـــل  فيتصدرهـــا  العربيـــة،  اللغـــة  برامـــج  لخـــريجي  المتاحـــة  المهنيـــة  الفـــرص  عـــن  وأمـــا 

والمنظمـــات والمراكـــز الإسلاميـــة في رأي ٦0% مـــن مديـــري المؤسســـات المشـــاركة في هـــذه الدراســـة، تليهـــا 

الوظائـــف التعليميـــة في رأي 50% منهـــم، ثـــم وظائـــف الترجمـــة في رأي ٤0% منهـــم، فالوظائـــف الدبلوماســـية 

في رأي 30% منهم، ووظائف القطاع الخاص في رأي ٢0% منهم، وكانت النسبة الأدنَى للعمل في المنظمات 

الدوليـــة في رأي ١0% منهـــم.

3. تصورات وآراء المديرين بشأن الجَّوانب التعليمية والإدارية في برامج اللغة العربية في 

دولة روسيا

ة المتاحة للخريجين الشكل 23.20 : الفرص المهني�
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الجدول 30.20: تصورات المديرين بشأن الجوانبِ الإدارية والتعليمية في برامج اللغة العربية
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أو

السؤال م

 أوافق
ة بشد�

٢0.0١ % ٩8 0.3 0.0٩ ٤.٩ ١0 0 0 0 ١ ٩
لدى الطلبة دافع لتعلم اللغة 

العربية.
1

% ١00 % 0.00 % 0.00 % 0.00 % ١0 % ٩0

 أوافق

ة بشد�

٦.٦٧ % 88 0.٦٦ 0.٤٤ ٤.٤ ١0 0 0 ١ ٤ 5
يوجد لدينا خطة إستراتيجية 

واضحة لتطوير البرنامج.
2

% ١00 % 0.00 % 0.00 % ١0 % ٤0 % 50

 أوافق

ة بشد�

٤.35 % 8٤ 0.8٧ 0.٧٦ ٤.٢ ١0 0 ١ 0 5 ٤
الخريجون راضون عن الفرص 

المهنية المتاحة لهم بعد إكمال 

برنامج اللغة العربية.

3

% ١00 0.00% ١0% % 0.00 % 50 % ٤0

أوافق

٢.83 % ٧٤ 0.٧8 0.٦١ 3.٧ ١0 0 ١ ٢ ٦ ١
عدد العاملين في الطاقم الإداري 

يوازي احتياجات المؤسسة.
4

% ١00 0.00% % ١0 % ٢0 % ٦0 % ١0

أوافق

١.١٦ % ٧0 ١.3٦ ١.85 3.5 ١0 ١ ٢ ١ 3 3 أجد صعوبة في الحصول 

على تمويل من الحكومة أو 

المؤسسات الخاصة.

5

% ١00 ١0% % ٢0 % ١0 % 30 % 30

محايد

0.٦٧ % ٦٦ ١.٤٢ ٢.0١ 3.3 ١0 ٢ ١ ١ ٤ ٢ أجد صعوبة في العثور على 

معلمين ذوي كفاءة عالية 

وخبرة في تدريس اللغة العربية 

للناطقين بغيرها.

6

% ١00 % ٢0 % ١0 % ١0 % ٤0 % ٢0

محايد

0.٢8 % ٦٢ ١.١٤ ١.٢٩ 3.١ ١0 ١ ٢ 3 3 ١ تكاليف تشغيل البرنامج، مثل 

أجور المعلمين وتكاليف المواد 

التعليمية، مناسبة.

7

% ١00 ١0% % ٢0 % 30 % 30 % ١0

محايد

0 % ٦0 ١.3٤ ١.8 3 ١0 ٢ ٢ ١ ٤ ١
يوجد مجتمع عربي داعم 

للطلاب الراغبين في تعلم 

العربية.

8

% ١00 % ٢0 % ٢0 % ١0 % ٤0 % ١0

ـــد آراء مديـــري المؤسســـات حـــول بعـــض الجوانـــبِ الإداريـــة 
ْ

في هـــذا القســـم مـــن الدراســـة، ســـعينا إلى رص

والتعليميـــة في برامـــج تعليـــم العربيـــة لغـــة ثانيـــة في روســـيا، مـــن خلال مجموعـــة مـــن الأســـئلة نَعرضهـــا 

مجملـــة في الجـــدول التـــالي:

3. تصورات وآراء المديرين بشأن الجَّوانب التعليمية والإدارية في برامج اللغة العربية في 

دولة روسيا

62626262
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ة روسيا الاًتحادي�

التخـــرج  بعـــد  العربيـــة على وظيفـــة  اللغـــة  برامـــج  أكملـــوا  مـــن  مـــدى احتمـــال حصـــول  عـــن  وأمـــا 

ر 30% مـــن المديريـــن المشـــاركين أن تلـــك الفرصـــة متاحـــة لجميـــع الطلبـــة الخريـــجين،  مباشـــرة، فيقـــد�

أو لما بين 30% و 50% منهـــم، ويقـــدر ٢0% منهـــم أنهـــا مـــا بين 50% إلى 80% مـــن الطلبـــة، فيمـــا يقـــدر ١0% 

منهـــم أنهـــا مـــا بين 80% و١00%، أو مـــا بين 30% مـــن الطلبـــة وأقـــل.

الشكل 22.20: معدلات توظيف للخريجين

%١00-80 %١00%80-50%50-30%30-0

%١0 %١0

%30 %30

%٢0

٠ ٥ ٦٢ ٣ ٤ ٧١

وظائف القطاع الخاص ) الشركات، المؤسسات، المصانَع، إلخ(.

أعمال حُرة.

الوظائف الدبلوماسيَة.

العمل في الهيئات والمنظمات والمراكز الإسلامية.

العمل في المنظمات الدوليَة.

وظائف الترجمة.

ة. الوظائف التعليمي�

%١0

%30

%٦0

%٤0

%50

%٢0

%0.00

الهيئـــات  في  العمـــل  فيتصدرهـــا  العربيـــة،  اللغـــة  برامـــج  لخـــريجي  المتاحـــة  المهنيـــة  الفـــرص  عـــن  وأمـــا 

والمنظمـــات والمراكـــز الإسلاميـــة في رأي ٦0% مـــن مديـــري المؤسســـات المشـــاركة في هـــذه الدراســـة، تليهـــا 

الوظائـــف التعليميـــة في رأي 50% منهـــم، ثـــم وظائـــف الترجمـــة في رأي ٤0% منهـــم، فالوظائـــف الدبلوماســـية 

في رأي 30% منهم، ووظائف القطاع الخاص في رأي ٢0% منهم، وكانت النسبة الأدنَى للعمل في المنظمات 

الدوليـــة في رأي ١0% منهـــم.

ة المتاحة للخريجين الشكل 23.20 : الفرص المهني�
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الجدول 30.20: تصورات المديرين بشأن الجوانبِ الإدارية والتعليمية في برامج اللغة العربية
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 أوافق
ة بشد�

٢0.0١ % ٩8 0.3 0.0٩ ٤.٩ ١0 0 0 0 ١ ٩
لدى الطلبة دافع لتعلم اللغة 

العربية.
1

% ١00 % 0.00 % 0.00 % 0.00 % ١0 % ٩0

 أوافق

ة بشد�

٦.٦٧ % 88 0.٦٦ 0.٤٤ ٤.٤ ١0 0 0 ١ ٤ 5
يوجد لدينا خطة إستراتيجية 

واضحة لتطوير البرنامج.
2

% ١00 % 0.00 % 0.00 % ١0 % ٤0 % 50

 أوافق

ة بشد�

٤.35 % 8٤ 0.8٧ 0.٧٦ ٤.٢ ١0 0 ١ 0 5 ٤
الخريجون راضون عن الفرص 

المهنية المتاحة لهم بعد إكمال 

برنامج اللغة العربية.

3

% ١00 0.00% ١0% % 0.00 % 50 % ٤0

أوافق

٢.83 % ٧٤ 0.٧8 0.٦١ 3.٧ ١0 0 ١ ٢ ٦ ١
عدد العاملين في الطاقم الإداري 

يوازي احتياجات المؤسسة.
4

% ١00 0.00% % ١0 % ٢0 % ٦0 % ١0

أوافق

١.١٦ % ٧0 ١.3٦ ١.85 3.5 ١0 ١ ٢ ١ 3 3 أجد صعوبة في الحصول 

على تمويل من الحكومة أو 

المؤسسات الخاصة.

5

% ١00 ١0% % ٢0 % ١0 % 30 % 30

محايد

0.٦٧ % ٦٦ ١.٤٢ ٢.0١ 3.3 ١0 ٢ ١ ١ ٤ ٢ أجد صعوبة في العثور على 

معلمين ذوي كفاءة عالية 

وخبرة في تدريس اللغة العربية 

للناطقين بغيرها.

6

% ١00 % ٢0 % ١0 % ١0 % ٤0 % ٢0

محايد

0.٢8 % ٦٢ ١.١٤ ١.٢٩ 3.١ ١0 ١ ٢ 3 3 ١ تكاليف تشغيل البرنامج، مثل 

أجور المعلمين وتكاليف المواد 

التعليمية، مناسبة.

7

% ١00 ١0% % ٢0 % 30 % 30 % ١0

محايد

0 % ٦0 ١.3٤ ١.8 3 ١0 ٢ ٢ ١ ٤ ١
يوجد مجتمع عربي داعم 

للطلاب الراغبين في تعلم 

العربية.

8

% ١00 % ٢0 % ٢0 % ١0 % ٤0 % ١0

في هـــذا القســـم مـــن الدراســـة، ســـعينا إلى رصْـــد آراء مديـــري المؤسســـات حـــول بعـــض الجوانـــبِ الإداريـــة 

والتعليميـــة في برامـــج تعليـــم العربيـــة لغـــة ثانيـــة في روســـيا، مـــن خلال مجموعـــة مـــن الأســـئلة نَعرضهـــا 

مجملـــة في الجـــدول التـــالي:
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ة روسيا الاًتحادي�

التخـــرج  بعـــد  العربيـــة على وظيفـــة  اللغـــة  برامـــج  أكملـــوا  مـــن  مـــدى احتمـــال حصـــول  عـــن  وأمـــا 

ر 30% مـــن المديريـــن المشـــاركين أن تلـــك الفرصـــة متاحـــة لجميـــع الطلبـــة الخريـــجين،  مباشـــرة، فيقـــد�

أو لما بين 30% و 50% منهـــم، ويقـــدر ٢0% منهـــم أنهـــا مـــا بين 50% إلى 80% مـــن الطلبـــة، فيمـــا يقـــدر ١0% 

منهـــم أنهـــا مـــا بين 80% و١00%، أو مـــا بين 30% مـــن الطلبـــة وأقـــل.

الشكل 22.20: معدلات توظيف للخريجين

%١00-80 %١00%80-50%50-30%30-0

%١0 %١0

%30 %30

%٢0

٠ ٥ ٦٢ ٣ ٤ ٧١

وظائف القطاع الخاص ) الشركات، المؤسسات، المصانَع، إلخ(.

أعمال حُرة.

الوظائف الدبلوماسيَة.

العمل في الهيئات والمنظمات والمراكز الإسلامية.

العمل في المنظمات الدوليَة.

وظائف الترجمة.

ة. الوظائف التعليمي�

%١0

%30

%٦0

%٤0

%50

%٢0

%0.00

الهيئـــات  في  العمـــل  فيتصدرهـــا  العربيـــة،  اللغـــة  برامـــج  لخـــريجي  المتاحـــة  المهنيـــة  الفـــرص  عـــن  وأمـــا 

والمنظمـــات والمراكـــز الإسلاميـــة في رأي ٦0% مـــن مديـــري المؤسســـات المشـــاركة في هـــذه الدراســـة، تليهـــا 

الوظائـــف التعليميـــة في رأي 50% منهـــم، ثـــم وظائـــف الترجمـــة في رأي ٤0% منهـــم، فالوظائـــف الدبلوماســـية 

في رأي 30% منهم، ووظائف القطاع الخاص في رأي ٢0% منهم، وكانت النسبة الأدنَى للعمل في المنظمات 

الدوليـــة في رأي ١0% منهـــم.

3. تصورات وآراء المديرين بشأن الجَّوانب التعليمية والإدارية في برامج اللغة العربية في 

دولة روسيا

ة المتاحة للخريجين الشكل 23.20 : الفرص المهني�
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الجدول 30.20: تصورات المديرين بشأن الجوانبِ الإدارية والتعليمية في برامج اللغة العربية
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 أوافق
ة بشد�

٢0.0١ % ٩8 0.3 0.0٩ ٤.٩ ١0 0 0 0 ١ ٩
لدى الطلبة دافع لتعلم اللغة 

العربية.
1

% ١00 % 0.00 % 0.00 % 0.00 % ١0 % ٩0

 أوافق

ة بشد�

٦.٦٧ % 88 0.٦٦ 0.٤٤ ٤.٤ ١0 0 0 ١ ٤ 5
يوجد لدينا خطة إستراتيجية 

واضحة لتطوير البرنامج.
2

% ١00 % 0.00 % 0.00 % ١0 % ٤0 % 50

 أوافق

ة بشد�

٤.35 % 8٤ 0.8٧ 0.٧٦ ٤.٢ ١0 0 ١ 0 5 ٤
الخريجون راضون عن الفرص 

المهنية المتاحة لهم بعد إكمال 

برنامج اللغة العربية.

3

% ١00 0.00% ١0% % 0.00 % 50 % ٤0

أوافق

٢.83 % ٧٤ 0.٧8 0.٦١ 3.٧ ١0 0 ١ ٢ ٦ ١
عدد العاملين في الطاقم الإداري 

يوازي احتياجات المؤسسة.
4

% ١00 0.00% % ١0 % ٢0 % ٦0 % ١0

أوافق

١.١٦ % ٧0 ١.3٦ ١.85 3.5 ١0 ١ ٢ ١ 3 3 أجد صعوبة في الحصول 

على تمويل من الحكومة أو 

المؤسسات الخاصة.

5

% ١00 ١0% % ٢0 % ١0 % 30 % 30

محايد

0.٦٧ % ٦٦ ١.٤٢ ٢.0١ 3.3 ١0 ٢ ١ ١ ٤ ٢ أجد صعوبة في العثور على 

معلمين ذوي كفاءة عالية 

وخبرة في تدريس اللغة العربية 

للناطقين بغيرها.

6

% ١00 % ٢0 % ١0 % ١0 % ٤0 % ٢0

محايد

0.٢8 % ٦٢ ١.١٤ ١.٢٩ 3.١ ١0 ١ ٢ 3 3 ١ تكاليف تشغيل البرنامج، مثل 

أجور المعلمين وتكاليف المواد 

التعليمية، مناسبة.

7

% ١00 ١0% % ٢0 % 30 % 30 % ١0

محايد

0 % ٦0 ١.3٤ ١.8 3 ١0 ٢ ٢ ١ ٤ ١
يوجد مجتمع عربي داعم 

للطلاب الراغبين في تعلم 

العربية.

8

% ١00 % ٢0 % ٢0 % ١0 % ٤0 % ١0

ـــد آراء مديـــري المؤسســـات حـــول بعـــض الجوانـــبِ الإداريـــة 
ْ

في هـــذا القســـم مـــن الدراســـة، ســـعينا إلى رص

والتعليميـــة في برامـــج تعليـــم العربيـــة لغـــة ثانيـــة في روســـيا، مـــن خلال مجموعـــة مـــن الأســـئلة نَعرضهـــا 

مجملـــة في الجـــدول التـــالي:

3. تصورات وآراء المديرين بشأن الجَّوانب التعليمية والإدارية في برامج اللغة العربية في 

دولة روسيا

63636363
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محايد

0.٦5- % 5٦ 0.٩8 0.٩٦ ٢.8 ١0 ٢ 0 ٦ ٢ 0 تكاليف توظيف المعلمين 

المتخصصين من الدول العربية 

مناسبة.

9
% ١00 % ٢0 % 0.00 % ٦0 % ٢0 % 0.00

محايد
0.5٩- % 5٦ ١.08 ١.١٦ ٢.8 ١0 ١ 3 ٤ ١ ١ أجد صعوبة في الاحتفاظ 

بالمعلمين المتميزين.
10

% ١00 % ١0 % 30 % ٤0 % ١0 % ١0

محايد

٢.58- % 5٢ 0.٤٩ 0.٢٤ ٢.٦ ١0 ٢ 0 ٦ ٢ 0 توجد  منافسة لبرنامج اللغة 

العربية مع برامج لغات أخرى.
11

% ١00 % ٢0 % 0.00 % ٦0 % ٢0 % 0.00

 لا أوافق

بشدة

٦.٤٢- % 3٤ 0.٦٤ 0.٤١ ١.٧ ١0 ٤ 5 ١ 0 0 توجد قيود على تدريس اللغة 

العربية في هذه الدولة.
12

% ١00 % ٤0 % 50 % ١0 % 0.00 % 0.00

يظهـــر مـــن نتائـــج الدراســـة أن النســـبة الـــكبرى مـــن المديريـــن المشـــاركين، وقدرهـــا ٩0%، »يوافقـــون 

ـــم اللغـــة العربيـــة، تليهـــا نَســـبة منهـــم قدرهـــا ١0% »يوافقـــون« 
�
بشـــدة« على أن لـــدى الطلبـــة دافعـــا لتعل

على ذلـــك. وسجـــل المتوســـط المـــرجح لهـــذه الإجابـــة ٤.٩، بانحـــراف معيـــاري قـــدره 0.3، وكانـــت نَســـبة 

الاتفـــاق ٩8%؛ ممـــا يـــشير إلى أن الاتجـــاه الســـائد في هـــذه العينـــة هـــو »الموافقـــة بشـــدة«.

وتـــبين النتائـــج أيضًـــا أن 50% مـــن مؤسســـات تعليـــم اللغـــة العربيـــة في روســـيا، »يوافقـــون بشـــدة« 

على أن لـــدى مؤســـستهم خطـــة إستراتيجيـــة واضحـــة لتطويـــر البرنامـــج. تليهـــا نَســـبة قدرهـــا ٤0% منهـــم 

»يوافقـــون« على ذلـــك، فيمـــا كانـــت نَســـبة ثالثـــة قدرهـــا ١0% للإجابـــة »محايـــد«.  وسجـــل المتوســـط 

المـــرجح نَســـبة ٤.٤، بانحـــراف معيـــاري قـــدره 0.٦٦، وبنســـبة الإجمـــاع قدرهـــا 88%؛ ممـــا يـــشير إلى أن 

الاتجـــاه الســـائد حـــول هـــذه المســـألة هـــو »الموافقـــة بشـــدة«.

إنهـــاء  بعـــد  لهـــم  المتاحـــة  المهنيـــة  الفـــرص  عـــن  الخريـــجين  رضـــا  مـــدى  حـــول  رأيهـــم  وبخصـــوص 

الدراســـة، سجلـــت الإجابـــة »أوافـــق« أعلى نَســـبة بين الإجابـــات، وقدرهـــا 50%، تليهـــا الإجابـــة »أوافـــق 

الـــراجح  المتوســـط  سجـــل  وقـــد   .%١0 قدرهـــا  بنســـبة  أوافـــق«  »لا  فالإجابـــة   ،%٤0 بنســـبة  بشـــدة« 

للســـؤال ٤.٢، بانحـــراف معيـــاري قـــدره 0.8٧، ونَســـبة إجمـــاع قدرهـــا 8٤%، وكان الاتجـــاه الســـائد 

نـــة هـــو »الموافقـــة بشـــدة«.  .  ِ
لهـــذه العي�

وبخصـــوص ملاءمـــة عـــدد الطاقـــم الإداري لاحتياجـــات المؤسســـة، كانـــت إجابـــة النســـبة الـــكبرى 

مـــن المديريـــن المشـــاركين، وقدرهـــا ٦0% بــ»أوافـــق«، تليهـــا الإجابـــة »محايـــد« بنســـبة ٢0%، فالإجابتـــان 

»أوافـــق بشـــدة« و«لا أوافـــق« بنســـبة متســـاوية قدرهـــا ١0% لكل منهمـــا. وسجلـــت قيمـــة المتوســـط 

الحســـابي المـــرجح 3.٧، بانحـــراف معيـــاري قـــدره 0.٧8 وبنســـبة إجمـــاع قدرهـــا ٧٤%؛ ممـــا يـــشير إلى أن 
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الاتجـــاه الســـائد في هـــذه الإجابـــات هـــو »الموافقـــة«.

كمـــا تظهـــر نتائـــج الدراســـة أن نَســـبة متســـاوية مـــن مديـــري مـــن مؤسســـات تعليـــم اللغـــة العربيـــة في 

روســـيا، وقدرهـــا 30%، »يوافقـــون بشـــدة« أو »يوافقـــون« على أن لديهـــم صعوبـــة في الحصـــول على 

تمويـــل لمؤسســـاتهم مـــن الحكومـــة أو المؤسســـات الخاصـــة، تليهـــا نَســـبة منهـــم قدرهـــا ٢0% »لا يوافقـــون« 

على ذلـــك. وقـــد سجـــل المتوســـط المـــرجح لهـــذه الإجابـــة 3.5، بانحـــراف معيـــاري قـــدره ١.3٦، وكانـــت 

نَســـبة الإجمـــاع ٧0%؛ ممـــا يـــشير إلى أن الاتجـــاه الســـائد لهـــذه الإجابـــة هـــو »الموافقـــة«.

وفيمـــا يخـــص صعوبـــة العثـــور على معلـــمين ذوي كفـــاءة عاليـــة وخبرة في تدريـــس العربيـــة لغـــة 

منهـــم متســـاوية  نَســـبة  بــ»أوافـــق«، وأجابـــت  المشـــاركة  المؤسســـات  مـــن مديـــري  أجـــاب ٤0%  ثانيـــة، 

قدرهـــا ٢0% بــ»أوافـــق بشـــدة« و«لا أوافـــق بشـــدة«. وأجـــاب ١0% منهـــم بـــــ»لا أوافـــق« و«محايـــد«. وقـــد 

سجـــل المتوســـط المـــرجح لهـــذا الســـؤال 3.3، بانحـــراف معيـــاري قـــدره ١.٤٢، ونَســـبة إجمـــاع قدرهـــا 

٦٦%، وكان الاتجـــاه الســـائد للإجابـــات هـــو »الحيـــاد«.

وأمـــا عـــن مـــدى مناســـبة تكاليـــف تشـــغيل البرنامـــج، فقـــد سجلـــت الإجابتـــان »أوافـــق« و«محايـــد« 

أعلى نَســـبة بين الإجابـــات، وقدرهـــا 30%، تليهمـــا الإجابـــة »لا أوافـــق« بنســـبة ٢0%، ثـــم الإجابتـــان 

الحســـابي  المتوســـط  وسجـــل   .%١0 قدرهـــا  متســـاوية  بنســـبة  بشـــدة«  أوافـــق  و«لا  بشـــدة«  »أوافـــق 

قـــدره ١.١٤، وبنســـبة إجمـــاع قدرهـــا ٦٢%، وكان الاتجـــاه  بانحـــراف معيـــاري  المـــرجح قيمـــة ١.3، 

الســـائد للإجابـــات هـــو »الحيـــاد«.

وحـــول مـــا إذا كان هنـــاك مجتمـــع عربـــي داعـــم للطلبـــة الراغـــبين في تعلـــم اللغـــة العربيـــة، سجلـــت 

الإجابـــة »أوافـــق« أعلى نَســـبة بين الإجابـــات، وقدرهـــا ٤0%، تليهـــا الإجابتـــان »لا أوافـــق« و«لا أوافـــق 

بشـــدة« بنســـبة قدرهـــا ٢0%، فالإجابتـــان »محايـــد« و«أوافـــق بشـــدة« بنســـبة متســـاوية قدرهـــا ١0% 

لكل منهمـــا. وبلغـــت قيمـــة المتوســـط الحســـابي المـــرجح 3.00، بانحـــراف معيـــاري قـــدره ١.3٤، وبنســـبة 

إجمـــاع قدرهـــا ٦0%، وكان الاتجـــاه الســـائد للعينـــة هـــو »الحيـــاد«.

ـــا إذا كانـــت تكاليـــف توظيـــف مـــدرسين متخصـــصين مـــن الـــدول العربيـــة مناســـبة، فقـــد  وأمـــا عم�

سجلـــت الإجابـــة »محايـــد« أعلى نَســـبة بين الإجابـــات وقدرهـــا ٦0%، تليهـــا الإجابتـــان »لا أوافـــق بشـــدة« 

و«أوافـــق« بنســـبة متســـاوية قدرهـــا ٢0% لكل منهمـــا. وبلغـــت قيمـــة المتوســـط الحســـابي المـــرجح 8.٢، 

هـــو  للعينـــة  الســـائد  الاتجـــاه  وكان   ،%5٦ قدرهـــا  إجمـــاع  ونَســـبة   ،0.٩8 قـــدره  معيـــاري  بانحـــراف 

»الحيـــاد«. 

وأمـــا عـــن رأيهـــم حـــول صعوبـــة الاحتفـــاظ بالمعلـــمين المتميزيـــن، فقـــد سجلـــت الإجابـــة »محايـــد« 
الاتجـــاه الســـائد في هـــذه الإجابـــات هـــو »الموافقـــة«.
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محايد

0.٦5- % 5٦ 0.٩8 0.٩٦ ٢.8 ١0 ٢ 0 ٦ ٢ 0 تكاليف توظيف المعلمين 

المتخصصين من الدول العربية 

مناسبة.

9
% ١00 % ٢0 % 0.00 % ٦0 % ٢0 % 0.00

محايد
0.5٩- % 5٦ ١.08 ١.١٦ ٢.8 ١0 ١ 3 ٤ ١ ١ أجد صعوبة في الاحتفاظ 

بالمعلمين المتميزين.
10

% ١00 % ١0 % 30 % ٤0 % ١0 % ١0

محايد

٢.58- % 5٢ 0.٤٩ 0.٢٤ ٢.٦ ١0 ٢ 0 ٦ ٢ 0 توجد  منافسة لبرنامج اللغة 

العربية مع برامج لغات أخرى.
11

% ١00 % ٢0 % 0.00 % ٦0 % ٢0 % 0.00

 لا أوافق

بشدة

٦.٤٢- % 3٤ 0.٦٤ 0.٤١ ١.٧ ١0 ٤ 5 ١ 0 0 توجد قيود على تدريس اللغة 

العربية في هذه الدولة.
12

% ١00 % ٤0 % 50 % ١0 % 0.00 % 0.00

يظهـــر مـــن نتائـــج الدراســـة أن النســـبة الـــكبرى مـــن المديريـــن المشـــاركين، وقدرهـــا ٩0%، »يوافقـــون 

ـــم اللغـــة العربيـــة، تليهـــا نَســـبة منهـــم قدرهـــا ١0% »يوافقـــون« 
�
بشـــدة« على أن لـــدى الطلبـــة دافعـــا لتعل

على ذلـــك. وسجـــل المتوســـط المـــرجح لهـــذه الإجابـــة ٤.٩، بانحـــراف معيـــاري قـــدره 0.3، وكانـــت نَســـبة 

الاتفـــاق ٩8%؛ ممـــا يـــشير إلى أن الاتجـــاه الســـائد في هـــذه العينـــة هـــو »الموافقـــة بشـــدة«.

وتـــبين النتائـــج أيضًـــا أن 50% مـــن مؤسســـات تعليـــم اللغـــة العربيـــة في روســـيا، »يوافقـــون بشـــدة« 

على أن لـــدى مؤســـستهم خطـــة إستراتيجيـــة واضحـــة لتطويـــر البرنامـــج. تليهـــا نَســـبة قدرهـــا ٤0% منهـــم 

»يوافقـــون« على ذلـــك، فيمـــا كانـــت نَســـبة ثالثـــة قدرهـــا ١0% للإجابـــة »محايـــد«.  وسجـــل المتوســـط 

المـــرجح نَســـبة ٤.٤، بانحـــراف معيـــاري قـــدره 0.٦٦، وبنســـبة الإجمـــاع قدرهـــا 88%؛ ممـــا يـــشير إلى أن 

الاتجـــاه الســـائد حـــول هـــذه المســـألة هـــو »الموافقـــة بشـــدة«.

إنهـــاء  بعـــد  لهـــم  المتاحـــة  المهنيـــة  الفـــرص  عـــن  الخريـــجين  رضـــا  مـــدى  حـــول  رأيهـــم  وبخصـــوص 

الدراســـة، سجلـــت الإجابـــة »أوافـــق« أعلى نَســـبة بين الإجابـــات، وقدرهـــا 50%، تليهـــا الإجابـــة »أوافـــق 

الـــراجح  المتوســـط  سجـــل  وقـــد   .%١0 قدرهـــا  بنســـبة  أوافـــق«  »لا  فالإجابـــة   ،%٤0 بنســـبة  بشـــدة« 

للســـؤال ٤.٢، بانحـــراف معيـــاري قـــدره 0.8٧، ونَســـبة إجمـــاع قدرهـــا 8٤%، وكان الاتجـــاه الســـائد 

نـــة هـــو »الموافقـــة بشـــدة«.  .  ِ
لهـــذه العي�

وبخصـــوص ملاءمـــة عـــدد الطاقـــم الإداري لاحتياجـــات المؤسســـة، كانـــت إجابـــة النســـبة الـــكبرى 

مـــن المديريـــن المشـــاركين، وقدرهـــا ٦0% بــ»أوافـــق«، تليهـــا الإجابـــة »محايـــد« بنســـبة ٢0%، فالإجابتـــان 

»أوافـــق بشـــدة« و«لا أوافـــق« بنســـبة متســـاوية قدرهـــا ١0% لكل منهمـــا. وسجلـــت قيمـــة المتوســـط 

الحســـابي المـــرجح 3.٧، بانحـــراف معيـــاري قـــدره 0.٧8 وبنســـبة إجمـــاع قدرهـــا ٧٤%؛ ممـــا يـــشير إلى أن 
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كمـــا تظهـــر نتائـــج الدراســـة أن نَســـبة متســـاوية مـــن مديـــري مـــن مؤسســـات تعليـــم اللغـــة العربيـــة في 

روســـيا، وقدرهـــا 30%، »يوافقـــون بشـــدة« أو »يوافقـــون« على أن لديهـــم صعوبـــة في الحصـــول على 

تمويـــل لمؤسســـاتهم مـــن الحكومـــة أو المؤسســـات الخاصـــة، تليهـــا نَســـبة منهـــم قدرهـــا ٢0% »لا يوافقـــون« 

على ذلـــك. وقـــد سجـــل المتوســـط المـــرجح لهـــذه الإجابـــة 3.5، بانحـــراف معيـــاري قـــدره ١.3٦، وكانـــت 

نَســـبة الإجمـــاع ٧0%؛ ممـــا يـــشير إلى أن الاتجـــاه الســـائد لهـــذه الإجابـــة هـــو »الموافقـــة«.

وفيمـــا يخـــص صعوبـــة العثـــور على معلـــمين ذوي كفـــاءة عاليـــة وخبرة في تدريـــس العربيـــة لغـــة 

منهـــم متســـاوية  نَســـبة  بــ»أوافـــق«، وأجابـــت  المشـــاركة  المؤسســـات  مـــن مديـــري  أجـــاب ٤0%  ثانيـــة، 

قدرهـــا ٢0% بــ»أوافـــق بشـــدة« و«لا أوافـــق بشـــدة«. وأجـــاب ١0% منهـــم بـــــ»لا أوافـــق« و«محايـــد«. وقـــد 

سجـــل المتوســـط المـــرجح لهـــذا الســـؤال 3.3، بانحـــراف معيـــاري قـــدره ١.٤٢، ونَســـبة إجمـــاع قدرهـــا 

٦٦%، وكان الاتجـــاه الســـائد للإجابـــات هـــو »الحيـــاد«.

وأمـــا عـــن مـــدى مناســـبة تكاليـــف تشـــغيل البرنامـــج، فقـــد سجلـــت الإجابتـــان »أوافـــق« و«محايـــد« 

أعلى نَســـبة بين الإجابـــات، وقدرهـــا 30%، تليهمـــا الإجابـــة »لا أوافـــق« بنســـبة ٢0%، ثـــم الإجابتـــان 

الحســـابي  المتوســـط  وسجـــل   .%١0 قدرهـــا  متســـاوية  بنســـبة  بشـــدة«  أوافـــق  و«لا  بشـــدة«  »أوافـــق 

قـــدره ١.١٤، وبنســـبة إجمـــاع قدرهـــا ٦٢%، وكان الاتجـــاه  بانحـــراف معيـــاري  المـــرجح قيمـــة ١.3، 

الســـائد للإجابـــات هـــو »الحيـــاد«.

وحـــول مـــا إذا كان هنـــاك مجتمـــع عربـــي داعـــم للطلبـــة الراغـــبين في تعلـــم اللغـــة العربيـــة، سجلـــت 

الإجابـــة »أوافـــق« أعلى نَســـبة بين الإجابـــات، وقدرهـــا ٤0%، تليهـــا الإجابتـــان »لا أوافـــق« و«لا أوافـــق 

بشـــدة« بنســـبة قدرهـــا ٢0%، فالإجابتـــان »محايـــد« و«أوافـــق بشـــدة« بنســـبة متســـاوية قدرهـــا ١0% 

لكل منهمـــا. وبلغـــت قيمـــة المتوســـط الحســـابي المـــرجح 3.00، بانحـــراف معيـــاري قـــدره ١.3٤، وبنســـبة 

إجمـــاع قدرهـــا ٦0%، وكان الاتجـــاه الســـائد للعينـــة هـــو »الحيـــاد«.

ـــا إذا كانـــت تكاليـــف توظيـــف مـــدرسين متخصـــصين مـــن الـــدول العربيـــة مناســـبة، فقـــد  وأمـــا عم�

سجلـــت الإجابـــة »محايـــد« أعلى نَســـبة بين الإجابـــات وقدرهـــا ٦0%، تليهـــا الإجابتـــان »لا أوافـــق بشـــدة« 

و«أوافـــق« بنســـبة متســـاوية قدرهـــا ٢0% لكل منهمـــا. وبلغـــت قيمـــة المتوســـط الحســـابي المـــرجح 8.٢، 

هـــو  للعينـــة  الســـائد  الاتجـــاه  وكان   ،%5٦ قدرهـــا  إجمـــاع  ونَســـبة   ،0.٩8 قـــدره  معيـــاري  بانحـــراف 

»الحيـــاد«. 
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محايد

0.٦5- % 5٦ 0.٩8 0.٩٦ ٢.8 ١0 ٢ 0 ٦ ٢ 0 تكاليف توظيف المعلمين 

المتخصصين من الدول العربية 

مناسبة.

9
% ١00 % ٢0 % 0.00 % ٦0 % ٢0 % 0.00

محايد
0.5٩- % 5٦ ١.08 ١.١٦ ٢.8 ١0 ١ 3 ٤ ١ ١ أجد صعوبة في الاحتفاظ 

بالمعلمين المتميزين.
10

% ١00 % ١0 % 30 % ٤0 % ١0 % ١0

محايد

٢.58- % 5٢ 0.٤٩ 0.٢٤ ٢.٦ ١0 ٢ 0 ٦ ٢ 0 توجد  منافسة لبرنامج اللغة 

العربية مع برامج لغات أخرى.
11

% ١00 % ٢0 % 0.00 % ٦0 % ٢0 % 0.00

 لا أوافق

بشدة

٦.٤٢- % 3٤ 0.٦٤ 0.٤١ ١.٧ ١0 ٤ 5 ١ 0 0 توجد قيود على تدريس اللغة 

العربية في هذه الدولة.
12

% ١00 % ٤0 % 50 % ١0 % 0.00 % 0.00

يظهـــر مـــن نتائـــج الدراســـة أن النســـبة الـــكبرى مـــن المديريـــن المشـــاركين، وقدرهـــا ٩0%، »يوافقـــون 

ـــم اللغـــة العربيـــة، تليهـــا نَســـبة منهـــم قدرهـــا ١0% »يوافقـــون« 
�
بشـــدة« على أن لـــدى الطلبـــة دافعـــا لتعل

على ذلـــك. وسجـــل المتوســـط المـــرجح لهـــذه الإجابـــة ٤.٩، بانحـــراف معيـــاري قـــدره 0.3، وكانـــت نَســـبة 

الاتفـــاق ٩8%؛ ممـــا يـــشير إلى أن الاتجـــاه الســـائد في هـــذه العينـــة هـــو »الموافقـــة بشـــدة«.

وتـــبين النتائـــج أيضًـــا أن 50% مـــن مؤسســـات تعليـــم اللغـــة العربيـــة في روســـيا، »يوافقـــون بشـــدة« 

على أن لـــدى مؤســـستهم خطـــة إستراتيجيـــة واضحـــة لتطويـــر البرنامـــج. تليهـــا نَســـبة قدرهـــا ٤0% منهـــم 

»يوافقـــون« على ذلـــك، فيمـــا كانـــت نَســـبة ثالثـــة قدرهـــا ١0% للإجابـــة »محايـــد«.  وسجـــل المتوســـط 

المـــرجح نَســـبة ٤.٤، بانحـــراف معيـــاري قـــدره 0.٦٦، وبنســـبة الإجمـــاع قدرهـــا 88%؛ ممـــا يـــشير إلى أن 

الاتجـــاه الســـائد حـــول هـــذه المســـألة هـــو »الموافقـــة بشـــدة«.

إنهـــاء  بعـــد  لهـــم  المتاحـــة  المهنيـــة  الفـــرص  عـــن  الخريـــجين  رضـــا  مـــدى  حـــول  رأيهـــم  وبخصـــوص 

الدراســـة، سجلـــت الإجابـــة »أوافـــق« أعلى نَســـبة بين الإجابـــات، وقدرهـــا 50%، تليهـــا الإجابـــة »أوافـــق 

الـــراجح  المتوســـط  سجـــل  وقـــد   .%١0 قدرهـــا  بنســـبة  أوافـــق«  »لا  فالإجابـــة   ،%٤0 بنســـبة  بشـــدة« 

للســـؤال ٤.٢، بانحـــراف معيـــاري قـــدره 0.8٧، ونَســـبة إجمـــاع قدرهـــا 8٤%، وكان الاتجـــاه الســـائد 

نـــة هـــو »الموافقـــة بشـــدة«.  .  ِ
لهـــذه العي�

وبخصـــوص ملاءمـــة عـــدد الطاقـــم الإداري لاحتياجـــات المؤسســـة، كانـــت إجابـــة النســـبة الـــكبرى 

مـــن المديريـــن المشـــاركين، وقدرهـــا ٦0% بــ»أوافـــق«، تليهـــا الإجابـــة »محايـــد« بنســـبة ٢0%، فالإجابتـــان 

»أوافـــق بشـــدة« و«لا أوافـــق« بنســـبة متســـاوية قدرهـــا ١0% لكل منهمـــا. وسجلـــت قيمـــة المتوســـط 

الحســـابي المـــرجح 3.٧، بانحـــراف معيـــاري قـــدره 0.٧8 وبنســـبة إجمـــاع قدرهـــا ٧٤%؛ ممـــا يـــشير إلى أن 
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الاتجـــاه الســـائد في هـــذه الإجابـــات هـــو »الموافقـــة«.

كمـــا تظهـــر نتائـــج الدراســـة أن نَســـبة متســـاوية مـــن مديـــري مـــن مؤسســـات تعليـــم اللغـــة العربيـــة في 

روســـيا، وقدرهـــا 30%، »يوافقـــون بشـــدة« أو »يوافقـــون« على أن لديهـــم صعوبـــة في الحصـــول على 

تمويـــل لمؤسســـاتهم مـــن الحكومـــة أو المؤسســـات الخاصـــة، تليهـــا نَســـبة منهـــم قدرهـــا ٢0% »لا يوافقـــون« 

على ذلـــك. وقـــد سجـــل المتوســـط المـــرجح لهـــذه الإجابـــة 3.5، بانحـــراف معيـــاري قـــدره ١.3٦، وكانـــت 

نَســـبة الإجمـــاع ٧0%؛ ممـــا يـــشير إلى أن الاتجـــاه الســـائد لهـــذه الإجابـــة هـــو »الموافقـــة«.

وفيمـــا يخـــص صعوبـــة العثـــور على معلـــمين ذوي كفـــاءة عاليـــة وخبرة في تدريـــس العربيـــة لغـــة 

منهـــم متســـاوية  نَســـبة  بــ»أوافـــق«، وأجابـــت  المشـــاركة  المؤسســـات  مـــن مديـــري  أجـــاب ٤0%  ثانيـــة، 

قدرهـــا ٢0% بــ»أوافـــق بشـــدة« و«لا أوافـــق بشـــدة«. وأجـــاب ١0% منهـــم بـــــ»لا أوافـــق« و«محايـــد«. وقـــد 

سجـــل المتوســـط المـــرجح لهـــذا الســـؤال 3.3، بانحـــراف معيـــاري قـــدره ١.٤٢، ونَســـبة إجمـــاع قدرهـــا 

٦٦%، وكان الاتجـــاه الســـائد للإجابـــات هـــو »الحيـــاد«.

وأمـــا عـــن مـــدى مناســـبة تكاليـــف تشـــغيل البرنامـــج، فقـــد سجلـــت الإجابتـــان »أوافـــق« و«محايـــد« 

أعلى نَســـبة بين الإجابـــات، وقدرهـــا 30%، تليهمـــا الإجابـــة »لا أوافـــق« بنســـبة ٢0%، ثـــم الإجابتـــان 

الحســـابي  المتوســـط  وسجـــل   .%١0 قدرهـــا  متســـاوية  بنســـبة  بشـــدة«  أوافـــق  و«لا  بشـــدة«  »أوافـــق 

قـــدره ١.١٤، وبنســـبة إجمـــاع قدرهـــا ٦٢%، وكان الاتجـــاه  بانحـــراف معيـــاري  المـــرجح قيمـــة ١.3، 

الســـائد للإجابـــات هـــو »الحيـــاد«.

وحـــول مـــا إذا كان هنـــاك مجتمـــع عربـــي داعـــم للطلبـــة الراغـــبين في تعلـــم اللغـــة العربيـــة، سجلـــت 

الإجابـــة »أوافـــق« أعلى نَســـبة بين الإجابـــات، وقدرهـــا ٤0%، تليهـــا الإجابتـــان »لا أوافـــق« و«لا أوافـــق 

بشـــدة« بنســـبة قدرهـــا ٢0%، فالإجابتـــان »محايـــد« و«أوافـــق بشـــدة« بنســـبة متســـاوية قدرهـــا ١0% 

لكل منهمـــا. وبلغـــت قيمـــة المتوســـط الحســـابي المـــرجح 3.00، بانحـــراف معيـــاري قـــدره ١.3٤، وبنســـبة 

إجمـــاع قدرهـــا ٦0%، وكان الاتجـــاه الســـائد للعينـــة هـــو »الحيـــاد«.

ـــا إذا كانـــت تكاليـــف توظيـــف مـــدرسين متخصـــصين مـــن الـــدول العربيـــة مناســـبة، فقـــد  وأمـــا عم�

سجلـــت الإجابـــة »محايـــد« أعلى نَســـبة بين الإجابـــات وقدرهـــا ٦0%، تليهـــا الإجابتـــان »لا أوافـــق بشـــدة« 

و«أوافـــق« بنســـبة متســـاوية قدرهـــا ٢0% لكل منهمـــا. وبلغـــت قيمـــة المتوســـط الحســـابي المـــرجح 8.٢، 

هـــو  للعينـــة  الســـائد  الاتجـــاه  وكان   ،%5٦ قدرهـــا  إجمـــاع  ونَســـبة   ،0.٩8 قـــدره  معيـــاري  بانحـــراف 

»الحيـــاد«. 

وأمـــا عـــن رأيهـــم حـــول صعوبـــة الاحتفـــاظ بالمعلـــمين المتميزيـــن، فقـــد سجلـــت الإجابـــة »محايـــد« 
الاتجـــاه الســـائد في هـــذه الإجابـــات هـــو »الموافقـــة«.
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محايد

0.٦5- % 5٦ 0.٩8 0.٩٦ ٢.8 ١0 ٢ 0 ٦ ٢ 0 تكاليف توظيف المعلمين 

المتخصصين من الدول العربية 

مناسبة.

9
% ١00 % ٢0 % 0.00 % ٦0 % ٢0 % 0.00

محايد
0.5٩- % 5٦ ١.08 ١.١٦ ٢.8 ١0 ١ 3 ٤ ١ ١ أجد صعوبة في الاحتفاظ 

بالمعلمين المتميزين.
10

% ١00 % ١0 % 30 % ٤0 % ١0 % ١0

محايد

٢.58- % 5٢ 0.٤٩ 0.٢٤ ٢.٦ ١0 ٢ 0 ٦ ٢ 0 توجد  منافسة لبرنامج اللغة 

العربية مع برامج لغات أخرى.
11

% ١00 % ٢0 % 0.00 % ٦0 % ٢0 % 0.00

 لا أوافق

بشدة

٦.٤٢- % 3٤ 0.٦٤ 0.٤١ ١.٧ ١0 ٤ 5 ١ 0 0 توجد قيود على تدريس اللغة 

العربية في هذه الدولة.
12

% ١00 % ٤0 % 50 % ١0 % 0.00 % 0.00

يظهـــر مـــن نتائـــج الدراســـة أن النســـبة الـــكبرى مـــن المديريـــن المشـــاركين، وقدرهـــا ٩0%، »يوافقـــون 

ـــم اللغـــة العربيـــة، تليهـــا نَســـبة منهـــم قدرهـــا ١0% »يوافقـــون« 
�
بشـــدة« على أن لـــدى الطلبـــة دافعـــا لتعل

على ذلـــك. وسجـــل المتوســـط المـــرجح لهـــذه الإجابـــة ٤.٩، بانحـــراف معيـــاري قـــدره 0.3، وكانـــت نَســـبة 

الاتفـــاق ٩8%؛ ممـــا يـــشير إلى أن الاتجـــاه الســـائد في هـــذه العينـــة هـــو »الموافقـــة بشـــدة«.

وتـــبين النتائـــج أيضًـــا أن 50% مـــن مؤسســـات تعليـــم اللغـــة العربيـــة في روســـيا، »يوافقـــون بشـــدة« 

على أن لـــدى مؤســـستهم خطـــة إستراتيجيـــة واضحـــة لتطويـــر البرنامـــج. تليهـــا نَســـبة قدرهـــا ٤0% منهـــم 

»يوافقـــون« على ذلـــك، فيمـــا كانـــت نَســـبة ثالثـــة قدرهـــا ١0% للإجابـــة »محايـــد«.  وسجـــل المتوســـط 

المـــرجح نَســـبة ٤.٤، بانحـــراف معيـــاري قـــدره 0.٦٦، وبنســـبة الإجمـــاع قدرهـــا 88%؛ ممـــا يـــشير إلى أن 

الاتجـــاه الســـائد حـــول هـــذه المســـألة هـــو »الموافقـــة بشـــدة«.

إنهـــاء  بعـــد  لهـــم  المتاحـــة  المهنيـــة  الفـــرص  عـــن  الخريـــجين  رضـــا  مـــدى  حـــول  رأيهـــم  وبخصـــوص 

الدراســـة، سجلـــت الإجابـــة »أوافـــق« أعلى نَســـبة بين الإجابـــات، وقدرهـــا 50%، تليهـــا الإجابـــة »أوافـــق 

الـــراجح  المتوســـط  سجـــل  وقـــد   .%١0 قدرهـــا  بنســـبة  أوافـــق«  »لا  فالإجابـــة   ،%٤0 بنســـبة  بشـــدة« 

للســـؤال ٤.٢، بانحـــراف معيـــاري قـــدره 0.8٧، ونَســـبة إجمـــاع قدرهـــا 8٤%، وكان الاتجـــاه الســـائد 

نـــة هـــو »الموافقـــة بشـــدة«.  .  ِ
لهـــذه العي�

وبخصـــوص ملاءمـــة عـــدد الطاقـــم الإداري لاحتياجـــات المؤسســـة، كانـــت إجابـــة النســـبة الـــكبرى 

مـــن المديريـــن المشـــاركين، وقدرهـــا ٦0% بــ»أوافـــق«، تليهـــا الإجابـــة »محايـــد« بنســـبة ٢0%، فالإجابتـــان 

»أوافـــق بشـــدة« و«لا أوافـــق« بنســـبة متســـاوية قدرهـــا ١0% لكل منهمـــا. وسجلـــت قيمـــة المتوســـط 

الحســـابي المـــرجح 3.٧، بانحـــراف معيـــاري قـــدره 0.٧8 وبنســـبة إجمـــاع قدرهـــا ٧٤%؛ ممـــا يـــشير إلى أن 
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كمـــا تظهـــر نتائـــج الدراســـة أن نَســـبة متســـاوية مـــن مديـــري مـــن مؤسســـات تعليـــم اللغـــة العربيـــة في 

روســـيا، وقدرهـــا 30%، »يوافقـــون بشـــدة« أو »يوافقـــون« على أن لديهـــم صعوبـــة في الحصـــول على 

تمويـــل لمؤسســـاتهم مـــن الحكومـــة أو المؤسســـات الخاصـــة، تليهـــا نَســـبة منهـــم قدرهـــا ٢0% »لا يوافقـــون« 

على ذلـــك. وقـــد سجـــل المتوســـط المـــرجح لهـــذه الإجابـــة 3.5، بانحـــراف معيـــاري قـــدره ١.3٦، وكانـــت 

نَســـبة الإجمـــاع ٧0%؛ ممـــا يـــشير إلى أن الاتجـــاه الســـائد لهـــذه الإجابـــة هـــو »الموافقـــة«.

وفيمـــا يخـــص صعوبـــة العثـــور على معلـــمين ذوي كفـــاءة عاليـــة وخبرة في تدريـــس العربيـــة لغـــة 

منهـــم متســـاوية  نَســـبة  بــ»أوافـــق«، وأجابـــت  المشـــاركة  المؤسســـات  مـــن مديـــري  أجـــاب ٤0%  ثانيـــة، 

قدرهـــا ٢0% بــ»أوافـــق بشـــدة« و«لا أوافـــق بشـــدة«. وأجـــاب ١0% منهـــم بـــــ»لا أوافـــق« و«محايـــد«. وقـــد 

سجـــل المتوســـط المـــرجح لهـــذا الســـؤال 3.3، بانحـــراف معيـــاري قـــدره ١.٤٢، ونَســـبة إجمـــاع قدرهـــا 

٦٦%، وكان الاتجـــاه الســـائد للإجابـــات هـــو »الحيـــاد«.

وأمـــا عـــن مـــدى مناســـبة تكاليـــف تشـــغيل البرنامـــج، فقـــد سجلـــت الإجابتـــان »أوافـــق« و«محايـــد« 

أعلى نَســـبة بين الإجابـــات، وقدرهـــا 30%، تليهمـــا الإجابـــة »لا أوافـــق« بنســـبة ٢0%، ثـــم الإجابتـــان 

الحســـابي  المتوســـط  وسجـــل   .%١0 قدرهـــا  متســـاوية  بنســـبة  بشـــدة«  أوافـــق  و«لا  بشـــدة«  »أوافـــق 

قـــدره ١.١٤، وبنســـبة إجمـــاع قدرهـــا ٦٢%، وكان الاتجـــاه  بانحـــراف معيـــاري  المـــرجح قيمـــة ١.3، 

الســـائد للإجابـــات هـــو »الحيـــاد«.

وحـــول مـــا إذا كان هنـــاك مجتمـــع عربـــي داعـــم للطلبـــة الراغـــبين في تعلـــم اللغـــة العربيـــة، سجلـــت 

الإجابـــة »أوافـــق« أعلى نَســـبة بين الإجابـــات، وقدرهـــا ٤0%، تليهـــا الإجابتـــان »لا أوافـــق« و«لا أوافـــق 

بشـــدة« بنســـبة قدرهـــا ٢0%، فالإجابتـــان »محايـــد« و«أوافـــق بشـــدة« بنســـبة متســـاوية قدرهـــا ١0% 

لكل منهمـــا. وبلغـــت قيمـــة المتوســـط الحســـابي المـــرجح 3.00، بانحـــراف معيـــاري قـــدره ١.3٤، وبنســـبة 

إجمـــاع قدرهـــا ٦0%، وكان الاتجـــاه الســـائد للعينـــة هـــو »الحيـــاد«.

ـــا إذا كانـــت تكاليـــف توظيـــف مـــدرسين متخصـــصين مـــن الـــدول العربيـــة مناســـبة، فقـــد  وأمـــا عم�

سجلـــت الإجابـــة »محايـــد« أعلى نَســـبة بين الإجابـــات وقدرهـــا ٦0%، تليهـــا الإجابتـــان »لا أوافـــق بشـــدة« 

و«أوافـــق« بنســـبة متســـاوية قدرهـــا ٢0% لكل منهمـــا. وبلغـــت قيمـــة المتوســـط الحســـابي المـــرجح 8.٢، 

هـــو  للعينـــة  الســـائد  الاتجـــاه  وكان   ،%5٦ قدرهـــا  إجمـــاع  ونَســـبة   ،0.٩8 قـــدره  معيـــاري  بانحـــراف 

»الحيـــاد«. 
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أعلى نَســـبة بين الإجابـــات، وقدرهـــا ٤0%، تليهـــا الإجابـــة »لا أوافـــق« بنســـبة 30%، ثـــم الإجابـــات »لا 

أوافـــق بشـــدة« و«أوافـــق« و«أوافـــق بشـــدة« بنســـبة متســـاوية قدرهـــا ١0% لكل منهـــا. وسجـــل المتوســـط 

المـــرجح ٢.8، بانحـــراف معيـــاري قـــدره ١.08، ونَســـبة إجمـــاع قدرهـــا 5٦%، وكان الاتجـــاه الســـائد 

لهـــذه العينـــة هـــو »الحيـــاد«.

وحـــول مـــدى وجـــود منافســـة مـــن برامـــج لغـــات أخـــرى لبرنامـــج اللغـــة العربيـــة، سجلـــت الإجابـــة 

تليهـــا الإجابتـــان »لا أوافـــق بشـــدة« و«أوافـــق«  »محايـــد« أعلى نَســـبة بين الإجابـــات وقدرهـــا ٦0%، 

بنســـبة متســـاوية قدرهـــا ٢0% لكل منهمـــا. وبلغـــت قيمـــة المتوســـط الحســـابي المـــرجح ٢.٦، بانحـــراف 

معيـــاري قـــدره 0.٤٩، ونَســـبة إجمـــاع قدرهـــا 5٢%، وكان الاتجـــاه الســـائد لهـــذه العينـــة هـــو »الحيـــاد«. 

وعـــن رأيهـــم حـــول مـــا إن كانـــت هنـــاك قيـــود على تدريـــس اللغـــة العربيـــة في روســـيا، سجلـــت الإجابـــة 

»لا أوافـــق« أعلى نَســـبة بين الإجابـــات، وقدرهـــا 50%، تليهـــا الإجابـــة »لا أوافـــق بشـــدة« بنســـبة قدرهـــا 

٤0%. وبلغـــت قيمـــة المتوســـط الحســـابي المـــرجح ١.٧، بانحـــراف معيـــاري قـــدره 0.٦٤، وبنســـبة إجمـــاع 

قدرهـــا 3٤%، وكان الاتجـــاه الســـائد لهـــذه الإجابـــات هـــو »لا أوافـــق بشـــدة«.

4. نتائج المقابلات الشخصية مع أعضاء الطاقم الإداري )مديري المؤسسات(

لأغـــراض هـــذه الدراســـة، أجـــرى الباحثـــون سلســـلة مـــن المقـــابلات الشخصيـــة مـــع عـــدد مـــن مديـــري 

المؤسســـات المستهدفـــة في هـــذا التقريـــر حـــول عـــدد مـــن القضايـــا، وجـــاءت نتائـــج تلـــك المقـــابلات وفـــق 

الآتـــي:

أ. الموارد المتاحة وتأثيرها في إدارة برامج تعليم العربية في روسيا:

أفاد المديرون أن الموارد المتاحة، سواء كانت مالية أو بشرية، تؤثر كثيرا في إدارة البرامج، وحتى 

إن كانـــت المـــوارد الماليـــة مناســـبة، لا ســـيما في المؤسســـات والمعاهـــد الحكوميـــة، فـــإن المـــوارد البشـــرية 

هي التي تعانَـــي نقصـــا،إذ يواجهـــون - في بعـــض الأحيـــان - صعوبـــة في إيجـــاد أســـاتذة متخصـــصين مـــن 

الماليـــة  المـــوارد  نقـــص  بسبـــبِ  الصعـــبِ كذلـــك،  ومـــن  الأجنبيـــة،  اللغـــات  تعليـــم  في  الكفـــاءات  ذوي 

وغيرهـــا مـــن العوامـــل، تـــوفير فـــرص لتطويـــر كفـــاءات المعلـــمين الحالـــيين. وذكـــر بعضهـــم، وخصوصـــا 

لـــون في تمويلهـــم خصوصًـــا  ـــة؛ إذ يعو� مـــن مديـــري المراكـــز الإسلاميـــة، أنهـــم يواجهـــون تحديـــات مالي�

على التبرعـــات ورســـوم التسجيـــل، وهـــذا يضعهـــم أمـــام صعوبـــات في إدارة البرامـــج وتطويرهـــا ووضـــع 

إستراتيجيـــات ملائمـــة للمســـتقبل.
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ب. مقترحاتهم لتحسين برامج تعليم العربية في روسيا:

قـــدم المديـــرون عـــددًا مـــن المقترحـــات في هـــذا الشـــأن، ومنهـــا: تطويـــر منـــاهجٍ التدريـــس وأســـاليبه 

 مـــن اعتمـــاد الطـــرق التقليديـــة المتبعـــة في كـــثيرٍ منهـــا، وإيجـــاد البيئـــات المناســـبة 
ً

في المؤسســـات بـــدلا

ليمـــارس الطلبـــة فيهـــا اللغـــة العربيـــة، والتعـــاون مـــع المؤسســـات المعنيـــة في العالـــم العربـــي لتطويـــر 

البرامـــج أكاديميًـــا، وكذلـــك تـــوفير الفـــرص لتطويـــر كفـــاءة المعلـــمين وتأهيلهـــم لتدريـــس اللغـــة العربيـــة 

لغـــة ثانيـــة، وهـــو مـــا ينقـــص كـــثيرا مـــن البرامـــج، وتنظيـــم المســـابقات وإيجـــاد الحوافـــز والمنـــح الدراســـية 

لطلبـــة البرامـــج كـــي يلتحقـــوا بالجامعـــات المتخصصـــة.

ج. تطلعاتهم المستقبلية بشأن برامج تعليم العربية في روسيا:

أعـــرب المديـــرون المشـــاركون عـــن أملهـــم في أن يكـــون لبرامـــج اللغـــة العربيـــة في روســـيا مكانـــة مرموقـــة 

بين البرامـــج الأخـــرى، بحيـــث يـــزداد عـــدد الطلبـــة المسجـــلين، وتتحســـن مخرجـــات البرامـــج. ورأوا أن 

ذلـــك مرهـــون بأمـــور ســـتحفز كـــثيرا مـــن الـــدارسين، ومنهـــا: تطويـــر المنـــاهجٍ الحاليـــة، والإفـــادة مـــن 

البرامـــج العالميـــة في تدريـــس اللغـــات الأجنبيـــة، واســـتقطاب المعلـــمين المؤهـــلين للعمـــل في المؤسســـات. 

كمـــا أعربـــوا عـــن أملهـــم في إبـــرام اتفاقيـــات تعـــاون مـــع المؤسســـات المعنيـــة في الخـــارج، لتســـتمر برامـــج 

الانَغمـــاس اللغـــوي وتشـــمل جميـــع طلبـــة البرامـــج. ومـــن تطلعاتهـــم كذلـــك أن تتوســـع برامـــج اللغـــة 

العربيـــة لتشـــمل جميـــع الفئـــات المستهدفـــة في المجتمـــع بمختلـــف أعمارهـــم وخلفياتهـــم الثقافيـــة. ومـــن 

واحتياجاتهـــم،  الـــدارسين  أهـــداف  لتراعي مختلـــف  البرامـــج  تراجَـــع محتويـــات  أن  أيضًـــا  تطلعاتهـــم 

فالـــذي يجـــري حاليًـــا في الغالـــبِ - كمـــا يقولـــون - هـــو تدريـــس العربيـــة لغـــة ثانيـــة بـــشكل عـــام، والحـــال 

أن لـــدى الـــدارسين أهدافـــا مختلفـــة مـــن وراء دراستهـــا.

د. مقترحاتهم للتنسيق بين برامج تعليم اللغة العربية في روسيا والجَّهات المعنية في الخارج

مـــن المقترحـــات التي أبداهـــا المديـــرون المشـــاركون أهميـــة تعزيـــز أشكال التعـــاون الثقـــافي مـــع البلـــدان 

العربيـــة، وإقامـــة المهرجانـــات والأســـابيع الثقافيـــة العربيـــة التي ســـتحظى في رأيهـــم بإقبـــال كـــبير في 

في روســـيا. كمـــا اقترحـــوا  العربيـــة  اللغـــة  في تعزيـــز دور برامـــج  كـــثيرا  أوســـاط المجتمـــع، وستســـهم 

تنظيـــم مؤتمـــرات دوليـــة حـــول تعليـــم اللغـــة العربيـــة لغـــة ثانيـــة، بالتنســـيق مـــع الجامعـــات المتخصصـــة 

ـــا في روســـيا. ومـــن  في الخـــارج، والاســـتفادة مـــن تجاربهـــا لتطويـــر برامـــج اللغـــة العربيـــة القائمـــة حالي�

مقترحاتهـــم كذلـــك الاســـتفادة مـــن خبرة الجامعـــات المتخصصـــة في العالـــم العربـــي لتأهيـــل معـــلمي 

اللغـــة العربيـــة في روســـيا مـــن خلال الـــدورات التدريبيـــة، والنـــدوات والمحاضـــرات، والتعـــاون معهـــا 

لتنشـــيط برامـــج الانَغمـــاس اللغـــوي والتبـــادل الطلابـــي.

وأمـــا عـــن رأيهـــم حـــول صعوبـــة الاحتفـــاظ بالمعلـــمين المتميزيـــن، فقـــد سجلـــت الإجابـــة »محايـــد« 
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أعلى نَســـبة بين الإجابـــات، وقدرهـــا ٤0%، تليهـــا الإجابـــة »لا أوافـــق« بنســـبة 30%، ثـــم الإجابـــات »لا 

أوافـــق بشـــدة« و«أوافـــق« و«أوافـــق بشـــدة« بنســـبة متســـاوية قدرهـــا ١0% لكل منهـــا. وسجـــل المتوســـط 

المـــرجح ٢.8، بانحـــراف معيـــاري قـــدره ١.08، ونَســـبة إجمـــاع قدرهـــا 5٦%، وكان الاتجـــاه الســـائد 

لهـــذه العينـــة هـــو »الحيـــاد«.

وحـــول مـــدى وجـــود منافســـة مـــن برامـــج لغـــات أخـــرى لبرنامـــج اللغـــة العربيـــة، سجلـــت الإجابـــة 

تليهـــا الإجابتـــان »لا أوافـــق بشـــدة« و«أوافـــق«  »محايـــد« أعلى نَســـبة بين الإجابـــات وقدرهـــا ٦0%، 

بنســـبة متســـاوية قدرهـــا ٢0% لكل منهمـــا. وبلغـــت قيمـــة المتوســـط الحســـابي المـــرجح ٢.٦، بانحـــراف 

معيـــاري قـــدره 0.٤٩، ونَســـبة إجمـــاع قدرهـــا 5٢%، وكان الاتجـــاه الســـائد لهـــذه العينـــة هـــو »الحيـــاد«. 

وعـــن رأيهـــم حـــول مـــا إن كانـــت هنـــاك قيـــود على تدريـــس اللغـــة العربيـــة في روســـيا، سجلـــت الإجابـــة 

»لا أوافـــق« أعلى نَســـبة بين الإجابـــات، وقدرهـــا 50%، تليهـــا الإجابـــة »لا أوافـــق بشـــدة« بنســـبة قدرهـــا 

٤0%. وبلغـــت قيمـــة المتوســـط الحســـابي المـــرجح ١.٧، بانحـــراف معيـــاري قـــدره 0.٦٤، وبنســـبة إجمـــاع 

قدرهـــا 3٤%، وكان الاتجـــاه الســـائد لهـــذه الإجابـــات هـــو »لا أوافـــق بشـــدة«.

4. نتائج المقابلات الشخصية مع أعضاء الطاقم الإداري )مديري المؤسسات(

لأغـــراض هـــذه الدراســـة، أجـــرى الباحثـــون سلســـلة مـــن المقـــابلات الشخصيـــة مـــع عـــدد مـــن مديـــري 

المؤسســـات المستهدفـــة في هـــذا التقريـــر حـــول عـــدد مـــن القضايـــا، وجـــاءت نتائـــج تلـــك المقـــابلات وفـــق 

الآتـــي:

أ. الموارد المتاحة وتأثيرها في إدارة برامج تعليم العربية في روسيا:

أفاد المديرون أن الموارد المتاحة، سواء كانت مالية أو بشرية، تؤثر كثيرا في إدارة البرامج، وحتى 

إن كانـــت المـــوارد الماليـــة مناســـبة، لا ســـيما في المؤسســـات والمعاهـــد الحكوميـــة، فـــإن المـــوارد البشـــرية 

هي التي تعانَـــي نقصـــا،إذ يواجهـــون - في بعـــض الأحيـــان - صعوبـــة في إيجـــاد أســـاتذة متخصـــصين مـــن 

الماليـــة  المـــوارد  نقـــص  بسبـــبِ  الصعـــبِ كذلـــك،  ومـــن  الأجنبيـــة،  اللغـــات  تعليـــم  في  الكفـــاءات  ذوي 

وغيرهـــا مـــن العوامـــل، تـــوفير فـــرص لتطويـــر كفـــاءات المعلـــمين الحالـــيين. وذكـــر بعضهـــم، وخصوصـــا 

لـــون في تمويلهـــم خصوصًـــا  ـــة؛ إذ يعو� مـــن مديـــري المراكـــز الإسلاميـــة، أنهـــم يواجهـــون تحديـــات مالي�

على التبرعـــات ورســـوم التسجيـــل، وهـــذا يضعهـــم أمـــام صعوبـــات في إدارة البرامـــج وتطويرهـــا ووضـــع 

إستراتيجيـــات ملائمـــة للمســـتقبل.
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ب. مقترحاتهم لتحسين برامج تعليم العربية في روسيا:

قـــدم المديـــرون عـــددًا مـــن المقترحـــات في هـــذا الشـــأن، ومنهـــا: تطويـــر منـــاهجٍ التدريـــس وأســـاليبه 

 مـــن اعتمـــاد الطـــرق التقليديـــة المتبعـــة في كـــثيرٍ منهـــا، وإيجـــاد البيئـــات المناســـبة 
ً

في المؤسســـات بـــدلا

ليمـــارس الطلبـــة فيهـــا اللغـــة العربيـــة، والتعـــاون مـــع المؤسســـات المعنيـــة في العالـــم العربـــي لتطويـــر 

البرامـــج أكاديميًـــا، وكذلـــك تـــوفير الفـــرص لتطويـــر كفـــاءة المعلـــمين وتأهيلهـــم لتدريـــس اللغـــة العربيـــة 

لغـــة ثانيـــة، وهـــو مـــا ينقـــص كـــثيرا مـــن البرامـــج، وتنظيـــم المســـابقات وإيجـــاد الحوافـــز والمنـــح الدراســـية 

لطلبـــة البرامـــج كـــي يلتحقـــوا بالجامعـــات المتخصصـــة.

ج. تطلعاتهم المستقبلية بشأن برامج تعليم العربية في روسيا:

أعـــرب المديـــرون المشـــاركون عـــن أملهـــم في أن يكـــون لبرامـــج اللغـــة العربيـــة في روســـيا مكانـــة مرموقـــة 

بين البرامـــج الأخـــرى، بحيـــث يـــزداد عـــدد الطلبـــة المسجـــلين، وتتحســـن مخرجـــات البرامـــج. ورأوا أن 

ذلـــك مرهـــون بأمـــور ســـتحفز كـــثيرا مـــن الـــدارسين، ومنهـــا: تطويـــر المنـــاهجٍ الحاليـــة، والإفـــادة مـــن 

البرامـــج العالميـــة في تدريـــس اللغـــات الأجنبيـــة، واســـتقطاب المعلـــمين المؤهـــلين للعمـــل في المؤسســـات. 

كمـــا أعربـــوا عـــن أملهـــم في إبـــرام اتفاقيـــات تعـــاون مـــع المؤسســـات المعنيـــة في الخـــارج، لتســـتمر برامـــج 

الانَغمـــاس اللغـــوي وتشـــمل جميـــع طلبـــة البرامـــج. ومـــن تطلعاتهـــم كذلـــك أن تتوســـع برامـــج اللغـــة 

العربيـــة لتشـــمل جميـــع الفئـــات المستهدفـــة في المجتمـــع بمختلـــف أعمارهـــم وخلفياتهـــم الثقافيـــة. ومـــن 

واحتياجاتهـــم،  الـــدارسين  أهـــداف  لتراعي مختلـــف  البرامـــج  تراجَـــع محتويـــات  أن  أيضًـــا  تطلعاتهـــم 

فالـــذي يجـــري حاليًـــا في الغالـــبِ - كمـــا يقولـــون - هـــو تدريـــس العربيـــة لغـــة ثانيـــة بـــشكل عـــام، والحـــال 

أن لـــدى الـــدارسين أهدافـــا مختلفـــة مـــن وراء دراستهـــا.

د. مقترحاتهم للتنسيق بين برامج تعليم اللغة العربية في روسيا والجَّهات المعنية في الخارج

مـــن المقترحـــات التي أبداهـــا المديـــرون المشـــاركون أهميـــة تعزيـــز أشكال التعـــاون الثقـــافي مـــع البلـــدان 

العربيـــة، وإقامـــة المهرجانـــات والأســـابيع الثقافيـــة العربيـــة التي ســـتحظى في رأيهـــم بإقبـــال كـــبير في 

في روســـيا. كمـــا اقترحـــوا  العربيـــة  اللغـــة  في تعزيـــز دور برامـــج  كـــثيرا  أوســـاط المجتمـــع، وستســـهم 

تنظيـــم مؤتمـــرات دوليـــة حـــول تعليـــم اللغـــة العربيـــة لغـــة ثانيـــة، بالتنســـيق مـــع الجامعـــات المتخصصـــة 

ـــا في روســـيا. ومـــن  في الخـــارج، والاســـتفادة مـــن تجاربهـــا لتطويـــر برامـــج اللغـــة العربيـــة القائمـــة حالي�

مقترحاتهـــم كذلـــك الاســـتفادة مـــن خبرة الجامعـــات المتخصصـــة في العالـــم العربـــي لتأهيـــل معـــلمي 

اللغـــة العربيـــة في روســـيا مـــن خلال الـــدورات التدريبيـــة، والنـــدوات والمحاضـــرات، والتعـــاون معهـــا 

لتنشـــيط برامـــج الانَغمـــاس اللغـــوي والتبـــادل الطلابـــي.
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ة روسيا الاًتحادي�

أعلى نَســـبة بين الإجابـــات، وقدرهـــا ٤0%، تليهـــا الإجابـــة »لا أوافـــق« بنســـبة 30%، ثـــم الإجابـــات »لا 

أوافـــق بشـــدة« و«أوافـــق« و«أوافـــق بشـــدة« بنســـبة متســـاوية قدرهـــا ١0% لكل منهـــا. وسجـــل المتوســـط 

المـــرجح ٢.8، بانحـــراف معيـــاري قـــدره ١.08، ونَســـبة إجمـــاع قدرهـــا 5٦%، وكان الاتجـــاه الســـائد 

لهـــذه العينـــة هـــو »الحيـــاد«.

وحـــول مـــدى وجـــود منافســـة مـــن برامـــج لغـــات أخـــرى لبرنامـــج اللغـــة العربيـــة، سجلـــت الإجابـــة 

تليهـــا الإجابتـــان »لا أوافـــق بشـــدة« و«أوافـــق«  »محايـــد« أعلى نَســـبة بين الإجابـــات وقدرهـــا ٦0%، 

بنســـبة متســـاوية قدرهـــا ٢0% لكل منهمـــا. وبلغـــت قيمـــة المتوســـط الحســـابي المـــرجح ٢.٦، بانحـــراف 

معيـــاري قـــدره 0.٤٩، ونَســـبة إجمـــاع قدرهـــا 5٢%، وكان الاتجـــاه الســـائد لهـــذه العينـــة هـــو »الحيـــاد«. 

وعـــن رأيهـــم حـــول مـــا إن كانـــت هنـــاك قيـــود على تدريـــس اللغـــة العربيـــة في روســـيا، سجلـــت الإجابـــة 

»لا أوافـــق« أعلى نَســـبة بين الإجابـــات، وقدرهـــا 50%، تليهـــا الإجابـــة »لا أوافـــق بشـــدة« بنســـبة قدرهـــا 

٤0%. وبلغـــت قيمـــة المتوســـط الحســـابي المـــرجح ١.٧، بانحـــراف معيـــاري قـــدره 0.٦٤، وبنســـبة إجمـــاع 

قدرهـــا 3٤%، وكان الاتجـــاه الســـائد لهـــذه الإجابـــات هـــو »لا أوافـــق بشـــدة«.

4. نتائج المقابلات الشخصية مع أعضاء الطاقم الإداري )مديري المؤسسات(

لأغـــراض هـــذه الدراســـة، أجـــرى الباحثـــون سلســـلة مـــن المقـــابلات الشخصيـــة مـــع عـــدد مـــن مديـــري 

المؤسســـات المستهدفـــة في هـــذا التقريـــر حـــول عـــدد مـــن القضايـــا، وجـــاءت نتائـــج تلـــك المقـــابلات وفـــق 

الآتـــي:

أ. الموارد المتاحة وتأثيرها في إدارة برامج تعليم العربية في روسيا:

أفاد المديرون أن الموارد المتاحة، سواء كانت مالية أو بشرية، تؤثر كثيرا في إدارة البرامج، وحتى 

إن كانـــت المـــوارد الماليـــة مناســـبة، لا ســـيما في المؤسســـات والمعاهـــد الحكوميـــة، فـــإن المـــوارد البشـــرية 

هي التي تعانَـــي نقصـــا،إذ يواجهـــون - في بعـــض الأحيـــان - صعوبـــة في إيجـــاد أســـاتذة متخصـــصين مـــن 

الماليـــة  المـــوارد  نقـــص  بسبـــبِ  الصعـــبِ كذلـــك،  ومـــن  الأجنبيـــة،  اللغـــات  تعليـــم  في  الكفـــاءات  ذوي 

وغيرهـــا مـــن العوامـــل، تـــوفير فـــرص لتطويـــر كفـــاءات المعلـــمين الحالـــيين. وذكـــر بعضهـــم، وخصوصـــا 

لـــون في تمويلهـــم خصوصًـــا  ـــة؛ إذ يعو� مـــن مديـــري المراكـــز الإسلاميـــة، أنهـــم يواجهـــون تحديـــات مالي�

على التبرعـــات ورســـوم التسجيـــل، وهـــذا يضعهـــم أمـــام صعوبـــات في إدارة البرامـــج وتطويرهـــا ووضـــع 

إستراتيجيـــات ملائمـــة للمســـتقبل.
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ب. مقترحاتهم لتحسين برامج تعليم العربية في روسيا:

قـــدم المديـــرون عـــددًا مـــن المقترحـــات في هـــذا الشـــأن، ومنهـــا: تطويـــر منـــاهجٍ التدريـــس وأســـاليبه 

 مـــن اعتمـــاد الطـــرق التقليديـــة المتبعـــة في كـــثيرٍ منهـــا، وإيجـــاد البيئـــات المناســـبة 
ً

في المؤسســـات بـــدلا

ليمـــارس الطلبـــة فيهـــا اللغـــة العربيـــة، والتعـــاون مـــع المؤسســـات المعنيـــة في العالـــم العربـــي لتطويـــر 

البرامـــج أكاديميًـــا، وكذلـــك تـــوفير الفـــرص لتطويـــر كفـــاءة المعلـــمين وتأهيلهـــم لتدريـــس اللغـــة العربيـــة 

لغـــة ثانيـــة، وهـــو مـــا ينقـــص كـــثيرا مـــن البرامـــج، وتنظيـــم المســـابقات وإيجـــاد الحوافـــز والمنـــح الدراســـية 

لطلبـــة البرامـــج كـــي يلتحقـــوا بالجامعـــات المتخصصـــة.

ج. تطلعاتهم المستقبلية بشأن برامج تعليم العربية في روسيا:

أعـــرب المديـــرون المشـــاركون عـــن أملهـــم في أن يكـــون لبرامـــج اللغـــة العربيـــة في روســـيا مكانـــة مرموقـــة 

بين البرامـــج الأخـــرى، بحيـــث يـــزداد عـــدد الطلبـــة المسجـــلين، وتتحســـن مخرجـــات البرامـــج. ورأوا أن 

ذلـــك مرهـــون بأمـــور ســـتحفز كـــثيرا مـــن الـــدارسين، ومنهـــا: تطويـــر المنـــاهجٍ الحاليـــة، والإفـــادة مـــن 

البرامـــج العالميـــة في تدريـــس اللغـــات الأجنبيـــة، واســـتقطاب المعلـــمين المؤهـــلين للعمـــل في المؤسســـات. 

كمـــا أعربـــوا عـــن أملهـــم في إبـــرام اتفاقيـــات تعـــاون مـــع المؤسســـات المعنيـــة في الخـــارج، لتســـتمر برامـــج 

الانَغمـــاس اللغـــوي وتشـــمل جميـــع طلبـــة البرامـــج. ومـــن تطلعاتهـــم كذلـــك أن تتوســـع برامـــج اللغـــة 

العربيـــة لتشـــمل جميـــع الفئـــات المستهدفـــة في المجتمـــع بمختلـــف أعمارهـــم وخلفياتهـــم الثقافيـــة. ومـــن 

واحتياجاتهـــم،  الـــدارسين  أهـــداف  لتراعي مختلـــف  البرامـــج  تراجَـــع محتويـــات  أن  أيضًـــا  تطلعاتهـــم 

فالـــذي يجـــري حاليًـــا في الغالـــبِ - كمـــا يقولـــون - هـــو تدريـــس العربيـــة لغـــة ثانيـــة بـــشكل عـــام، والحـــال 

أن لـــدى الـــدارسين أهدافـــا مختلفـــة مـــن وراء دراستهـــا.

د. مقترحاتهم للتنسيق بين برامج تعليم اللغة العربية في روسيا والجَّهات المعنية في الخارج

مـــن المقترحـــات التي أبداهـــا المديـــرون المشـــاركون أهميـــة تعزيـــز أشكال التعـــاون الثقـــافي مـــع البلـــدان 

العربيـــة، وإقامـــة المهرجانـــات والأســـابيع الثقافيـــة العربيـــة التي ســـتحظى في رأيهـــم بإقبـــال كـــبير في 

في روســـيا. كمـــا اقترحـــوا  العربيـــة  اللغـــة  في تعزيـــز دور برامـــج  كـــثيرا  أوســـاط المجتمـــع، وستســـهم 

تنظيـــم مؤتمـــرات دوليـــة حـــول تعليـــم اللغـــة العربيـــة لغـــة ثانيـــة، بالتنســـيق مـــع الجامعـــات المتخصصـــة 

ـــا في روســـيا. ومـــن  في الخـــارج، والاســـتفادة مـــن تجاربهـــا لتطويـــر برامـــج اللغـــة العربيـــة القائمـــة حالي�

مقترحاتهـــم كذلـــك الاســـتفادة مـــن خبرة الجامعـــات المتخصصـــة في العالـــم العربـــي لتأهيـــل معـــلمي 

اللغـــة العربيـــة في روســـيا مـــن خلال الـــدورات التدريبيـــة، والنـــدوات والمحاضـــرات، والتعـــاون معهـــا 

لتنشـــيط برامـــج الانَغمـــاس اللغـــوي والتبـــادل الطلابـــي.

وأمـــا عـــن رأيهـــم حـــول صعوبـــة الاحتفـــاظ بالمعلـــمين المتميزيـــن، فقـــد سجلـــت الإجابـــة »محايـــد« 
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أعلى نَســـبة بين الإجابـــات، وقدرهـــا ٤0%، تليهـــا الإجابـــة »لا أوافـــق« بنســـبة 30%، ثـــم الإجابـــات »لا 

أوافـــق بشـــدة« و«أوافـــق« و«أوافـــق بشـــدة« بنســـبة متســـاوية قدرهـــا ١0% لكل منهـــا. وسجـــل المتوســـط 

المـــرجح ٢.8، بانحـــراف معيـــاري قـــدره ١.08، ونَســـبة إجمـــاع قدرهـــا 5٦%، وكان الاتجـــاه الســـائد 

لهـــذه العينـــة هـــو »الحيـــاد«.

وحـــول مـــدى وجـــود منافســـة مـــن برامـــج لغـــات أخـــرى لبرنامـــج اللغـــة العربيـــة، سجلـــت الإجابـــة 

تليهـــا الإجابتـــان »لا أوافـــق بشـــدة« و«أوافـــق«  »محايـــد« أعلى نَســـبة بين الإجابـــات وقدرهـــا ٦0%، 

بنســـبة متســـاوية قدرهـــا ٢0% لكل منهمـــا. وبلغـــت قيمـــة المتوســـط الحســـابي المـــرجح ٢.٦، بانحـــراف 

معيـــاري قـــدره 0.٤٩، ونَســـبة إجمـــاع قدرهـــا 5٢%، وكان الاتجـــاه الســـائد لهـــذه العينـــة هـــو »الحيـــاد«. 

وعـــن رأيهـــم حـــول مـــا إن كانـــت هنـــاك قيـــود على تدريـــس اللغـــة العربيـــة في روســـيا، سجلـــت الإجابـــة 

»لا أوافـــق« أعلى نَســـبة بين الإجابـــات، وقدرهـــا 50%، تليهـــا الإجابـــة »لا أوافـــق بشـــدة« بنســـبة قدرهـــا 

٤0%. وبلغـــت قيمـــة المتوســـط الحســـابي المـــرجح ١.٧، بانحـــراف معيـــاري قـــدره 0.٦٤، وبنســـبة إجمـــاع 

قدرهـــا 3٤%، وكان الاتجـــاه الســـائد لهـــذه الإجابـــات هـــو »لا أوافـــق بشـــدة«.

4. نتائج المقابلات الشخصية مع أعضاء الطاقم الإداري )مديري المؤسسات(

لأغـــراض هـــذه الدراســـة، أجـــرى الباحثـــون سلســـلة مـــن المقـــابلات الشخصيـــة مـــع عـــدد مـــن مديـــري 

المؤسســـات المستهدفـــة في هـــذا التقريـــر حـــول عـــدد مـــن القضايـــا، وجـــاءت نتائـــج تلـــك المقـــابلات وفـــق 

الآتـــي:

أ. الموارد المتاحة وتأثيرها في إدارة برامج تعليم العربية في روسيا:

أفاد المديرون أن الموارد المتاحة، سواء كانت مالية أو بشرية، تؤثر كثيرا في إدارة البرامج، وحتى 

إن كانـــت المـــوارد الماليـــة مناســـبة، لا ســـيما في المؤسســـات والمعاهـــد الحكوميـــة، فـــإن المـــوارد البشـــرية 

هي التي تعانَـــي نقصـــا،إذ يواجهـــون - في بعـــض الأحيـــان - صعوبـــة في إيجـــاد أســـاتذة متخصـــصين مـــن 

الماليـــة  المـــوارد  نقـــص  بسبـــبِ  الصعـــبِ كذلـــك،  ومـــن  الأجنبيـــة،  اللغـــات  تعليـــم  في  الكفـــاءات  ذوي 

وغيرهـــا مـــن العوامـــل، تـــوفير فـــرص لتطويـــر كفـــاءات المعلـــمين الحالـــيين. وذكـــر بعضهـــم، وخصوصـــا 

لـــون في تمويلهـــم خصوصًـــا  ـــة؛ إذ يعو� مـــن مديـــري المراكـــز الإسلاميـــة، أنهـــم يواجهـــون تحديـــات مالي�

على التبرعـــات ورســـوم التسجيـــل، وهـــذا يضعهـــم أمـــام صعوبـــات في إدارة البرامـــج وتطويرهـــا ووضـــع 

إستراتيجيـــات ملائمـــة للمســـتقبل.
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ب. مقترحاتهم لتحسين برامج تعليم العربية في روسيا:

قـــدم المديـــرون عـــددًا مـــن المقترحـــات في هـــذا الشـــأن، ومنهـــا: تطويـــر منـــاهجٍ التدريـــس وأســـاليبه 

 مـــن اعتمـــاد الطـــرق التقليديـــة المتبعـــة في كـــثيرٍ منهـــا، وإيجـــاد البيئـــات المناســـبة 
ً

في المؤسســـات بـــدلا

ليمـــارس الطلبـــة فيهـــا اللغـــة العربيـــة، والتعـــاون مـــع المؤسســـات المعنيـــة في العالـــم العربـــي لتطويـــر 

البرامـــج أكاديميًـــا، وكذلـــك تـــوفير الفـــرص لتطويـــر كفـــاءة المعلـــمين وتأهيلهـــم لتدريـــس اللغـــة العربيـــة 

لغـــة ثانيـــة، وهـــو مـــا ينقـــص كـــثيرا مـــن البرامـــج، وتنظيـــم المســـابقات وإيجـــاد الحوافـــز والمنـــح الدراســـية 

لطلبـــة البرامـــج كـــي يلتحقـــوا بالجامعـــات المتخصصـــة.

ج. تطلعاتهم المستقبلية بشأن برامج تعليم العربية في روسيا:

أعـــرب المديـــرون المشـــاركون عـــن أملهـــم في أن يكـــون لبرامـــج اللغـــة العربيـــة في روســـيا مكانـــة مرموقـــة 

بين البرامـــج الأخـــرى، بحيـــث يـــزداد عـــدد الطلبـــة المسجـــلين، وتتحســـن مخرجـــات البرامـــج. ورأوا أن 

ذلـــك مرهـــون بأمـــور ســـتحفز كـــثيرا مـــن الـــدارسين، ومنهـــا: تطويـــر المنـــاهجٍ الحاليـــة، والإفـــادة مـــن 

البرامـــج العالميـــة في تدريـــس اللغـــات الأجنبيـــة، واســـتقطاب المعلـــمين المؤهـــلين للعمـــل في المؤسســـات. 

كمـــا أعربـــوا عـــن أملهـــم في إبـــرام اتفاقيـــات تعـــاون مـــع المؤسســـات المعنيـــة في الخـــارج، لتســـتمر برامـــج 

الانَغمـــاس اللغـــوي وتشـــمل جميـــع طلبـــة البرامـــج. ومـــن تطلعاتهـــم كذلـــك أن تتوســـع برامـــج اللغـــة 

العربيـــة لتشـــمل جميـــع الفئـــات المستهدفـــة في المجتمـــع بمختلـــف أعمارهـــم وخلفياتهـــم الثقافيـــة. ومـــن 

واحتياجاتهـــم،  الـــدارسين  أهـــداف  لتراعي مختلـــف  البرامـــج  تراجَـــع محتويـــات  أن  أيضًـــا  تطلعاتهـــم 

فالـــذي يجـــري حاليًـــا في الغالـــبِ - كمـــا يقولـــون - هـــو تدريـــس العربيـــة لغـــة ثانيـــة بـــشكل عـــام، والحـــال 

أن لـــدى الـــدارسين أهدافـــا مختلفـــة مـــن وراء دراستهـــا.

د. مقترحاتهم للتنسيق بين برامج تعليم اللغة العربية في روسيا والجَّهات المعنية في الخارج

مـــن المقترحـــات التي أبداهـــا المديـــرون المشـــاركون أهميـــة تعزيـــز أشكال التعـــاون الثقـــافي مـــع البلـــدان 

العربيـــة، وإقامـــة المهرجانـــات والأســـابيع الثقافيـــة العربيـــة التي ســـتحظى في رأيهـــم بإقبـــال كـــبير في 

في روســـيا. كمـــا اقترحـــوا  العربيـــة  اللغـــة  في تعزيـــز دور برامـــج  كـــثيرا  أوســـاط المجتمـــع، وستســـهم 

تنظيـــم مؤتمـــرات دوليـــة حـــول تعليـــم اللغـــة العربيـــة لغـــة ثانيـــة، بالتنســـيق مـــع الجامعـــات المتخصصـــة 

ـــا في روســـيا. ومـــن  في الخـــارج، والاســـتفادة مـــن تجاربهـــا لتطويـــر برامـــج اللغـــة العربيـــة القائمـــة حالي�

مقترحاتهـــم كذلـــك الاســـتفادة مـــن خبرة الجامعـــات المتخصصـــة في العالـــم العربـــي لتأهيـــل معـــلمي 

اللغـــة العربيـــة في روســـيا مـــن خلال الـــدورات التدريبيـــة، والنـــدوات والمحاضـــرات، والتعـــاون معهـــا 

لتنشـــيط برامـــج الانَغمـــاس اللغـــوي والتبـــادل الطلابـــي.
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ه. حول برامج اللغات الأخرى التي تقدمها المؤسسات بجوار اللغة العربية ومدى مقارنتها 

مع برنامج تعليم اللغة العربية

ذكـــر المديـــرون المشـــاركون، لا ســـيما العامـــلين في الكليـــات الجامعيـــة وبعـــض المعاهـــد المتخصصـــة 

س إلى جانـــبِ برامـــج اللغـــة العربيـــة. ومنهـــا: اللغـــة  ـــدر�
ُ
ت في تعليـــم اللغـــات، أن هنـــاك لغـــات متعـــددة 

أن  وذكـــروا  والألمانيـــة.  واليابانيـــة،  والفرنَســـية،  والفارســـية،  والعبريـــة،  والإنجليزيـــة،  الصينيـــة، 

أغلـــبِ البرامـــج تتوافـــق في ظـــروف عملهـــا، ومواردهـــا الماليـــة، ونظامهـــا الإداري، والفـــرص المتاحـــة 

لطلبتهـــا مـــن قبـــل المؤسســـات. لذلـــك فـــإن مـــن الصعـــبِ تحديـــد لغـــة يمكـــن مقارنـــة برامجهـــا ببرامـــج 

اللغـــة العربيـــة، نظـــرًا إلى أن كـــثيرا مـــن المعلومـــات عـــن تلـــك البرامـــج مجهولـــة بالنســـبة إليهـــم. لكنهـــم 

لاحظـــوا أن برنامـــج اللغـــة الصينيـــة ربمـــا يتفـــوق على جميـــع البرامـــج نظـــرا إلى الإقبـــال الكـــبير الـــذي 

ـــا. وتأتـــي بعـــده اللغـــة الإنجليزيـــة بوصفهـــا  ـــا وخارجي� يلقـــاه مـــن الـــدارسين، والدعـــم الـــذي يتلقـــاه داخلي�

لغـــة عالميـــة. بعـــد ذلـــك، تـــصير البرامـــج الأخـــرى متشـــابهة مـــن حيـــث الظـــروف والمشـــكلات والتحديـــات 

التي تواجههـــا، ولا تختلـــف في ذلـــك عـــن برامـــج اللغـــة العربيـــة.

سادسًا - تقارير الزيارات الميدانية

بعـــد جمـــع البيانـــات المضمَنـــة في هـــذه الدراســـة، أجـــرى الباحثـــون زيـــارة لمختلـــف المؤسســـات التي 

وا بشـــأنها تقاريـــر رصـــدوا فيهـــا جملـــة مـــن  م برامـــج لتعليـــم العربيـــة لغـــة ثانيـــة في روســـيا، وأعـــد� تقـــد�

الملاحظـــات التي سجلوهـــا خلال تلـــك الزيـــارات. فقـــد لوحـــظ أن اللغـــة الروســـية هي اللغـــة الســـائدة 

في معظـــم المؤسســـات الجامعيـــة المستهدفـــة، ســـواء في التواصـــل بين المعلـــمين والطلبـــة أو بين أفـــراد 

الطاقـــم الإداري والتعلـــيمي. وأمـــا اللغـــة العربيـــة فهي لغـــة التواصـــل والتدريـــس الســـائدة خصوصًـــا 

باللغـــة  في بعـــض المراكـــز الإسلاميـــة والمراكـــز الثقافيـــة التي يكـــون القائمـــون عليهـــا مـــن الناطـــقين 

العربيـــة. ولوحـــظ هـــذا الحضـــور البـــارز للغـــة العربيـــة أيضًـــا في مؤسســـتين جامعيـــتين، كان الطلبـــة 

والمعلمـــون وكذلـــك المســـؤولون فيهـــا متقيديـــن باســـتخدام اللغـــة العربيـــة.

كـــبيرة  بدرجـــة  العربيـــة  اللغـــة  حضـــور  تفـــاوت  فقـــد  والتعليميـــة،  الإرشـــادية  اللوحـــات  في  وأمـــا 

بين المؤسســـات التعليميـــة. فبعـــض المؤسســـات، كالمراكـــز الثقافيـــة والإسلاميـــة، تســـتخدم اللغـــة 

العربيـــة في جهـــات مـــن المؤسســـة، لكـــن ليـــس في اللوحـــات الإرشـــادية وإنمـــا في لوحـــات تضـــم عبـــارات 

عامـــة؛ كالآيـــات القرآنيـــة والحكـــم والأمثـــال العربيـــة، وغيرهـــا. وأمـــا اللوحـــات الإرشـــادية فاللغـــة 

الغالبـــة فيهـــا هي اللغـــة الروســـية، ولا وجـــود لأي لوحـــات باللغـــة العربيـــة، وخصوصـــا في الجامعـــات. 

ــا ليســـت مخصصـــة لقســـم بعينـــه، بـــل هي مشتركـــة بين  ولعـــل سبـــبِ ذلـــك أن الفصـــول والمرافـــق فيهـ
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جميـــع الأقســـام. وأمـــا داخـــل الفصـــول، فتميـــل بعـــض المؤسســـات إلى تعليـــق لوحـــات تعليميـــة باللغـــة 

العربيـــة، خاصـــة للطلبـــة المبتـــدئين. وهنـــاك مؤسســـات لا توجـــد فيهـــا لوحـــات إرشـــادية على الإطلاق. 

وبـــشكل عـــام، تبـــدو اللغـــة الروســـية هي الأكثر انتشـــارًا في اللوحـــات الإرشـــادية في معظـــم المؤسســـات، 

ـــى فيهـــا الأولويـــة للغـــة العربيـــة.
َ

عط
ُ
مـــع اســـتثناءات قليلـــة ت

المؤسســـات  بين  متفـــاوت  كذلـــك  فهـــو  العربيـــة،  اللغـــة  اســـتخدام  على  التشجيـــع  مســـتوى  وأمـــا 

التعليميـــة. فبعـــض المؤسســـات تبـــذل جهـــودا واضحـــة للتحـــفيز على اســـتخدام العربيـــة في التواصـــل 

بين الإداريين والطلبـــة، وإيجـــاد بيئـــة وديـــة تشجـــع على التحـــدث بالعربيـــة، في حين تقتصـــر جهـــود 

خلال  مـــن  فقـــط،  الدراســـية  الفصـــول  داخـــل  اســـتخدامها  على  التشجيـــع  على  أخـــرى  مؤسســـات 

الوســـائل التعليميـــة أو وســـائل التعريـــف بالثقافـــة العربيـــة. وهنـــاك مؤسســـات لـــم يُلاحـــظ فيهـــا أي 

تشجيـــع واضح على اســـتخدام اللغـــة العربيـــة؛ حيـــث تهيمـــن اللغـــة الروســـية في التواصـــل بين الطلبـــة 

والإداريين. كمـــا لوحـــظ في بعـــض المؤسســـات، لا ســـيما المراكـــز الإسلاميـــة والجامعـــات، أن اللغـــة 

الروســـية هي لغـــة التواصـــل المفضلـــة لـــدى الطلبـــة، وخصوصـــا منهـــم طلبـــة المســـتويات الأوليـــة. ولا 

توجـــد قيـــود على اســـتخدام غير العربيـــة في جميـــع المؤسســـات التعليميـــة.

والممتـــازة.  المتوســـطة  بين  بمـــا  وصفهـــا  فيمكـــن  التعليميـــة،  المؤسســـات  في  التحتيـــة  البنيـــة  وأمـــا 

فبعـــض المؤسســـات تتـــميز بمرافـــق ممتـــازة ومجهـــزة بالكامـــل، بـــل إن لـــدى بعضهـــا تقنيـــات متطـــورة 

وحديثـــة جـــدا، في حين لا يوجـــد في مؤسســـات أخـــرى غير الوســـائل التعليميـــة والتقنيـــة الأساســـية. 

فيهـــا  العربيـــة  الكتـــبِ  نَســـبة  لكـــن  التجـــهيز ومكتبـــات،  دراســـية جيـــدة  المؤسســـات فصـــولا  وتضـــم 

ــا مكتبـــات جيـــدة وتتوافـــر فيهـــا الكتـــبِ العربيـــة بنســـبة  متفاوتـــة؛ فبعـــض المؤسســـات الصـــغيرة لديهـ

طيبـــة، في حين لا تجـــد مـــن الكتـــبِ العربيـــة إلا القليـــل في بعـــض المؤسســـات الكـــبيرة. وقـــد لوحـــظ في 

معظـــم هـــذه المؤسســـات نقـــص في المـــوارد التعليميـــة الخاصـــة باللغـــة العربيـــة، وخاصـــة منهـــا الكتـــبِ 

ـــا مختصـــة باللغـــة العربيـــة، وفيهـــا كتـــبِ  الدراســـية، باســـتثناء معهـــد واحـــد فيـــه مكتبـــة كـــبيرة نَسبي�

ـــزوَد بالكتـــبِ بـــشكل مســـتمر، حســـبما ذكـــر المســـؤولون فيهـــا.
ُ
قديمـــة وحديثـــة، ويظهـــر أن المكتبـــة ت

والمرافـــق  التقنيـــة  التجـــهيزات  مســـتوى  في  نَسبيـــا  المستهدفـــة  التعليميـــة  المؤسســـات  وتتقـــارب 

المخصصـــة لتعليـــم اللغـــة العربيـــة. فمعظمهـــا يفتقـــر إلى معامـــل لغويـــة، لكـــن معامـــل الحاســـبِ الآلي 

والتقنيـــة  التقليديـــة  التعليميـــة  الوســـائل  وتتوفـــر  تقريبًـــا.  المؤسســـات  عـــدد  نصـــف  في  موجـــودة 

في جميـــع المؤسســـات، وهي مســـتخدمة ومفعَلـــة كذلـــك، ويبـــدو مـــن خلال الزيـــارات أن الـــدارسين 

قـــدَم على المنصـــات 
ُ
ــثير مـــن واجبـــات الطلبـــة ت أنفســـهم متمرســـون على اســـتخدامها بـــشكل دائـــم. وكـ

المخصصـــة للصفـــوف. ولوحـــظ أن هنـــاك فصـــولا متعـــددة ومجهـــزة بالوســـائل التقنيـــة الحديثـــة؛ 
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ذكـــر المديـــرون المشـــاركون، لا ســـيما العامـــلين في الكليـــات الجامعيـــة وبعـــض المعاهـــد المتخصصـــة 

س إلى جانـــبِ برامـــج اللغـــة العربيـــة. ومنهـــا: اللغـــة  ـــدر�
ُ
ت في تعليـــم اللغـــات، أن هنـــاك لغـــات متعـــددة 

أن  وذكـــروا  والألمانيـــة.  واليابانيـــة،  والفرنَســـية،  والفارســـية،  والعبريـــة،  والإنجليزيـــة،  الصينيـــة، 

أغلـــبِ البرامـــج تتوافـــق في ظـــروف عملهـــا، ومواردهـــا الماليـــة، ونظامهـــا الإداري، والفـــرص المتاحـــة 

لطلبتهـــا مـــن قبـــل المؤسســـات. لذلـــك فـــإن مـــن الصعـــبِ تحديـــد لغـــة يمكـــن مقارنـــة برامجهـــا ببرامـــج 

اللغـــة العربيـــة، نظـــرًا إلى أن كـــثيرا مـــن المعلومـــات عـــن تلـــك البرامـــج مجهولـــة بالنســـبة إليهـــم. لكنهـــم 

لاحظـــوا أن برنامـــج اللغـــة الصينيـــة ربمـــا يتفـــوق على جميـــع البرامـــج نظـــرا إلى الإقبـــال الكـــبير الـــذي 

ـــا. وتأتـــي بعـــده اللغـــة الإنجليزيـــة بوصفهـــا  ـــا وخارجي� يلقـــاه مـــن الـــدارسين، والدعـــم الـــذي يتلقـــاه داخلي�

لغـــة عالميـــة. بعـــد ذلـــك، تـــصير البرامـــج الأخـــرى متشـــابهة مـــن حيـــث الظـــروف والمشـــكلات والتحديـــات 

التي تواجههـــا، ولا تختلـــف في ذلـــك عـــن برامـــج اللغـــة العربيـــة.

سادسًا - تقارير الزيارات الميدانية

بعـــد جمـــع البيانـــات المضمَنـــة في هـــذه الدراســـة، أجـــرى الباحثـــون زيـــارة لمختلـــف المؤسســـات التي 

وا بشـــأنها تقاريـــر رصـــدوا فيهـــا جملـــة مـــن  م برامـــج لتعليـــم العربيـــة لغـــة ثانيـــة في روســـيا، وأعـــد� تقـــد�

الملاحظـــات التي سجلوهـــا خلال تلـــك الزيـــارات. فقـــد لوحـــظ أن اللغـــة الروســـية هي اللغـــة الســـائدة 

في معظـــم المؤسســـات الجامعيـــة المستهدفـــة، ســـواء في التواصـــل بين المعلـــمين والطلبـــة أو بين أفـــراد 

الطاقـــم الإداري والتعلـــيمي. وأمـــا اللغـــة العربيـــة فهي لغـــة التواصـــل والتدريـــس الســـائدة خصوصًـــا 

باللغـــة  في بعـــض المراكـــز الإسلاميـــة والمراكـــز الثقافيـــة التي يكـــون القائمـــون عليهـــا مـــن الناطـــقين 

العربيـــة. ولوحـــظ هـــذا الحضـــور البـــارز للغـــة العربيـــة أيضًـــا في مؤسســـتين جامعيـــتين، كان الطلبـــة 

والمعلمـــون وكذلـــك المســـؤولون فيهـــا متقيديـــن باســـتخدام اللغـــة العربيـــة.

كـــبيرة  بدرجـــة  العربيـــة  اللغـــة  حضـــور  تفـــاوت  فقـــد  والتعليميـــة،  الإرشـــادية  اللوحـــات  في  وأمـــا 

بين المؤسســـات التعليميـــة. فبعـــض المؤسســـات، كالمراكـــز الثقافيـــة والإسلاميـــة، تســـتخدم اللغـــة 

العربيـــة في جهـــات مـــن المؤسســـة، لكـــن ليـــس في اللوحـــات الإرشـــادية وإنمـــا في لوحـــات تضـــم عبـــارات 

عامـــة؛ كالآيـــات القرآنيـــة والحكـــم والأمثـــال العربيـــة، وغيرهـــا. وأمـــا اللوحـــات الإرشـــادية فاللغـــة 

الغالبـــة فيهـــا هي اللغـــة الروســـية، ولا وجـــود لأي لوحـــات باللغـــة العربيـــة، وخصوصـــا في الجامعـــات. 

ــا ليســـت مخصصـــة لقســـم بعينـــه، بـــل هي مشتركـــة بين  ولعـــل سبـــبِ ذلـــك أن الفصـــول والمرافـــق فيهـ
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جميـــع الأقســـام. وأمـــا داخـــل الفصـــول، فتميـــل بعـــض المؤسســـات إلى تعليـــق لوحـــات تعليميـــة باللغـــة 

العربيـــة، خاصـــة للطلبـــة المبتـــدئين. وهنـــاك مؤسســـات لا توجـــد فيهـــا لوحـــات إرشـــادية على الإطلاق. 

وبـــشكل عـــام، تبـــدو اللغـــة الروســـية هي الأكثر انتشـــارًا في اللوحـــات الإرشـــادية في معظـــم المؤسســـات، 

ـــى فيهـــا الأولويـــة للغـــة العربيـــة.
َ

عط
ُ
مـــع اســـتثناءات قليلـــة ت

المؤسســـات  بين  متفـــاوت  كذلـــك  فهـــو  العربيـــة،  اللغـــة  اســـتخدام  على  التشجيـــع  مســـتوى  وأمـــا 

التعليميـــة. فبعـــض المؤسســـات تبـــذل جهـــودا واضحـــة للتحـــفيز على اســـتخدام العربيـــة في التواصـــل 

بين الإداريين والطلبـــة، وإيجـــاد بيئـــة وديـــة تشجـــع على التحـــدث بالعربيـــة، في حين تقتصـــر جهـــود 

خلال  مـــن  فقـــط،  الدراســـية  الفصـــول  داخـــل  اســـتخدامها  على  التشجيـــع  على  أخـــرى  مؤسســـات 

الوســـائل التعليميـــة أو وســـائل التعريـــف بالثقافـــة العربيـــة. وهنـــاك مؤسســـات لـــم يُلاحـــظ فيهـــا أي 

تشجيـــع واضح على اســـتخدام اللغـــة العربيـــة؛ حيـــث تهيمـــن اللغـــة الروســـية في التواصـــل بين الطلبـــة 

والإداريين. كمـــا لوحـــظ في بعـــض المؤسســـات، لا ســـيما المراكـــز الإسلاميـــة والجامعـــات، أن اللغـــة 

الروســـية هي لغـــة التواصـــل المفضلـــة لـــدى الطلبـــة، وخصوصـــا منهـــم طلبـــة المســـتويات الأوليـــة. ولا 

توجـــد قيـــود على اســـتخدام غير العربيـــة في جميـــع المؤسســـات التعليميـــة.

والممتـــازة.  المتوســـطة  بين  بمـــا  وصفهـــا  فيمكـــن  التعليميـــة،  المؤسســـات  في  التحتيـــة  البنيـــة  وأمـــا 

فبعـــض المؤسســـات تتـــميز بمرافـــق ممتـــازة ومجهـــزة بالكامـــل، بـــل إن لـــدى بعضهـــا تقنيـــات متطـــورة 

وحديثـــة جـــدا، في حين لا يوجـــد في مؤسســـات أخـــرى غير الوســـائل التعليميـــة والتقنيـــة الأساســـية. 

فيهـــا  العربيـــة  الكتـــبِ  نَســـبة  لكـــن  التجـــهيز ومكتبـــات،  دراســـية جيـــدة  المؤسســـات فصـــولا  وتضـــم 

ــا مكتبـــات جيـــدة وتتوافـــر فيهـــا الكتـــبِ العربيـــة بنســـبة  متفاوتـــة؛ فبعـــض المؤسســـات الصـــغيرة لديهـ

طيبـــة، في حين لا تجـــد مـــن الكتـــبِ العربيـــة إلا القليـــل في بعـــض المؤسســـات الكـــبيرة. وقـــد لوحـــظ في 

معظـــم هـــذه المؤسســـات نقـــص في المـــوارد التعليميـــة الخاصـــة باللغـــة العربيـــة، وخاصـــة منهـــا الكتـــبِ 

ـــا مختصـــة باللغـــة العربيـــة، وفيهـــا كتـــبِ  الدراســـية، باســـتثناء معهـــد واحـــد فيـــه مكتبـــة كـــبيرة نَسبي�

ـــزوَد بالكتـــبِ بـــشكل مســـتمر، حســـبما ذكـــر المســـؤولون فيهـــا.
ُ
قديمـــة وحديثـــة، ويظهـــر أن المكتبـــة ت

والمرافـــق  التقنيـــة  التجـــهيزات  مســـتوى  في  نَسبيـــا  المستهدفـــة  التعليميـــة  المؤسســـات  وتتقـــارب 

المخصصـــة لتعليـــم اللغـــة العربيـــة. فمعظمهـــا يفتقـــر إلى معامـــل لغويـــة، لكـــن معامـــل الحاســـبِ الآلي 

والتقنيـــة  التقليديـــة  التعليميـــة  الوســـائل  وتتوفـــر  تقريبًـــا.  المؤسســـات  عـــدد  نصـــف  في  موجـــودة 

في جميـــع المؤسســـات، وهي مســـتخدمة ومفعَلـــة كذلـــك، ويبـــدو مـــن خلال الزيـــارات أن الـــدارسين 

قـــدَم على المنصـــات 
ُ
ــثير مـــن واجبـــات الطلبـــة ت أنفســـهم متمرســـون على اســـتخدامها بـــشكل دائـــم. وكـ

المخصصـــة للصفـــوف. ولوحـــظ أن هنـــاك فصـــولا متعـــددة ومجهـــزة بالوســـائل التقنيـــة الحديثـــة؛ 
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ة روسيا الاًتحادي�

ه. حول برامج اللغات الأخرى التي تقدمها المؤسسات بجوار اللغة العربية ومدى مقارنتها 

مع برنامج تعليم اللغة العربية

ذكـــر المديـــرون المشـــاركون، لا ســـيما العامـــلين في الكليـــات الجامعيـــة وبعـــض المعاهـــد المتخصصـــة 

س إلى جانـــبِ برامـــج اللغـــة العربيـــة. ومنهـــا: اللغـــة  ـــدر�
ُ
ت في تعليـــم اللغـــات، أن هنـــاك لغـــات متعـــددة 

أن  وذكـــروا  والألمانيـــة.  واليابانيـــة،  والفرنَســـية،  والفارســـية،  والعبريـــة،  والإنجليزيـــة،  الصينيـــة، 

أغلـــبِ البرامـــج تتوافـــق في ظـــروف عملهـــا، ومواردهـــا الماليـــة، ونظامهـــا الإداري، والفـــرص المتاحـــة 

لطلبتهـــا مـــن قبـــل المؤسســـات. لذلـــك فـــإن مـــن الصعـــبِ تحديـــد لغـــة يمكـــن مقارنـــة برامجهـــا ببرامـــج 

اللغـــة العربيـــة، نظـــرًا إلى أن كـــثيرا مـــن المعلومـــات عـــن تلـــك البرامـــج مجهولـــة بالنســـبة إليهـــم. لكنهـــم 

لاحظـــوا أن برنامـــج اللغـــة الصينيـــة ربمـــا يتفـــوق على جميـــع البرامـــج نظـــرا إلى الإقبـــال الكـــبير الـــذي 

ـــا. وتأتـــي بعـــده اللغـــة الإنجليزيـــة بوصفهـــا  ـــا وخارجي� يلقـــاه مـــن الـــدارسين، والدعـــم الـــذي يتلقـــاه داخلي�

لغـــة عالميـــة. بعـــد ذلـــك، تـــصير البرامـــج الأخـــرى متشـــابهة مـــن حيـــث الظـــروف والمشـــكلات والتحديـــات 

التي تواجههـــا، ولا تختلـــف في ذلـــك عـــن برامـــج اللغـــة العربيـــة.

سادسًا - تقارير الزيارات الميدانية

بعـــد جمـــع البيانـــات المضمَنـــة في هـــذه الدراســـة، أجـــرى الباحثـــون زيـــارة لمختلـــف المؤسســـات التي 

وا بشـــأنها تقاريـــر رصـــدوا فيهـــا جملـــة مـــن  م برامـــج لتعليـــم العربيـــة لغـــة ثانيـــة في روســـيا، وأعـــد� تقـــد�

الملاحظـــات التي سجلوهـــا خلال تلـــك الزيـــارات. فقـــد لوحـــظ أن اللغـــة الروســـية هي اللغـــة الســـائدة 

في معظـــم المؤسســـات الجامعيـــة المستهدفـــة، ســـواء في التواصـــل بين المعلـــمين والطلبـــة أو بين أفـــراد 

الطاقـــم الإداري والتعلـــيمي. وأمـــا اللغـــة العربيـــة فهي لغـــة التواصـــل والتدريـــس الســـائدة خصوصًـــا 

باللغـــة  في بعـــض المراكـــز الإسلاميـــة والمراكـــز الثقافيـــة التي يكـــون القائمـــون عليهـــا مـــن الناطـــقين 

العربيـــة. ولوحـــظ هـــذا الحضـــور البـــارز للغـــة العربيـــة أيضًـــا في مؤسســـتين جامعيـــتين، كان الطلبـــة 

والمعلمـــون وكذلـــك المســـؤولون فيهـــا متقيديـــن باســـتخدام اللغـــة العربيـــة.

كـــبيرة  بدرجـــة  العربيـــة  اللغـــة  حضـــور  تفـــاوت  فقـــد  والتعليميـــة،  الإرشـــادية  اللوحـــات  في  وأمـــا 

بين المؤسســـات التعليميـــة. فبعـــض المؤسســـات، كالمراكـــز الثقافيـــة والإسلاميـــة، تســـتخدم اللغـــة 

العربيـــة في جهـــات مـــن المؤسســـة، لكـــن ليـــس في اللوحـــات الإرشـــادية وإنمـــا في لوحـــات تضـــم عبـــارات 

عامـــة؛ كالآيـــات القرآنيـــة والحكـــم والأمثـــال العربيـــة، وغيرهـــا. وأمـــا اللوحـــات الإرشـــادية فاللغـــة 

الغالبـــة فيهـــا هي اللغـــة الروســـية، ولا وجـــود لأي لوحـــات باللغـــة العربيـــة، وخصوصـــا في الجامعـــات. 

ــا ليســـت مخصصـــة لقســـم بعينـــه، بـــل هي مشتركـــة بين  ولعـــل سبـــبِ ذلـــك أن الفصـــول والمرافـــق فيهـ
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جميـــع الأقســـام. وأمـــا داخـــل الفصـــول، فتميـــل بعـــض المؤسســـات إلى تعليـــق لوحـــات تعليميـــة باللغـــة 

العربيـــة، خاصـــة للطلبـــة المبتـــدئين. وهنـــاك مؤسســـات لا توجـــد فيهـــا لوحـــات إرشـــادية على الإطلاق. 

وبـــشكل عـــام، تبـــدو اللغـــة الروســـية هي الأكثر انتشـــارًا في اللوحـــات الإرشـــادية في معظـــم المؤسســـات، 

ـــى فيهـــا الأولويـــة للغـــة العربيـــة.
َ

عط
ُ
مـــع اســـتثناءات قليلـــة ت

المؤسســـات  بين  متفـــاوت  كذلـــك  فهـــو  العربيـــة،  اللغـــة  اســـتخدام  على  التشجيـــع  مســـتوى  وأمـــا 

التعليميـــة. فبعـــض المؤسســـات تبـــذل جهـــودا واضحـــة للتحـــفيز على اســـتخدام العربيـــة في التواصـــل 

بين الإداريين والطلبـــة، وإيجـــاد بيئـــة وديـــة تشجـــع على التحـــدث بالعربيـــة، في حين تقتصـــر جهـــود 

خلال  مـــن  فقـــط،  الدراســـية  الفصـــول  داخـــل  اســـتخدامها  على  التشجيـــع  على  أخـــرى  مؤسســـات 

الوســـائل التعليميـــة أو وســـائل التعريـــف بالثقافـــة العربيـــة. وهنـــاك مؤسســـات لـــم يُلاحـــظ فيهـــا أي 

تشجيـــع واضح على اســـتخدام اللغـــة العربيـــة؛ حيـــث تهيمـــن اللغـــة الروســـية في التواصـــل بين الطلبـــة 

والإداريين. كمـــا لوحـــظ في بعـــض المؤسســـات، لا ســـيما المراكـــز الإسلاميـــة والجامعـــات، أن اللغـــة 

الروســـية هي لغـــة التواصـــل المفضلـــة لـــدى الطلبـــة، وخصوصـــا منهـــم طلبـــة المســـتويات الأوليـــة. ولا 

توجـــد قيـــود على اســـتخدام غير العربيـــة في جميـــع المؤسســـات التعليميـــة.

والممتـــازة.  المتوســـطة  بين  بمـــا  وصفهـــا  فيمكـــن  التعليميـــة،  المؤسســـات  في  التحتيـــة  البنيـــة  وأمـــا 

فبعـــض المؤسســـات تتـــميز بمرافـــق ممتـــازة ومجهـــزة بالكامـــل، بـــل إن لـــدى بعضهـــا تقنيـــات متطـــورة 

وحديثـــة جـــدا، في حين لا يوجـــد في مؤسســـات أخـــرى غير الوســـائل التعليميـــة والتقنيـــة الأساســـية. 

فيهـــا  العربيـــة  الكتـــبِ  نَســـبة  لكـــن  التجـــهيز ومكتبـــات،  دراســـية جيـــدة  المؤسســـات فصـــولا  وتضـــم 

ــا مكتبـــات جيـــدة وتتوافـــر فيهـــا الكتـــبِ العربيـــة بنســـبة  متفاوتـــة؛ فبعـــض المؤسســـات الصـــغيرة لديهـ

طيبـــة، في حين لا تجـــد مـــن الكتـــبِ العربيـــة إلا القليـــل في بعـــض المؤسســـات الكـــبيرة. وقـــد لوحـــظ في 

معظـــم هـــذه المؤسســـات نقـــص في المـــوارد التعليميـــة الخاصـــة باللغـــة العربيـــة، وخاصـــة منهـــا الكتـــبِ 

ـــا مختصـــة باللغـــة العربيـــة، وفيهـــا كتـــبِ  الدراســـية، باســـتثناء معهـــد واحـــد فيـــه مكتبـــة كـــبيرة نَسبي�

ـــزوَد بالكتـــبِ بـــشكل مســـتمر، حســـبما ذكـــر المســـؤولون فيهـــا.
ُ
قديمـــة وحديثـــة، ويظهـــر أن المكتبـــة ت

والمرافـــق  التقنيـــة  التجـــهيزات  مســـتوى  في  نَسبيـــا  المستهدفـــة  التعليميـــة  المؤسســـات  وتتقـــارب 

المخصصـــة لتعليـــم اللغـــة العربيـــة. فمعظمهـــا يفتقـــر إلى معامـــل لغويـــة، لكـــن معامـــل الحاســـبِ الآلي 

والتقنيـــة  التقليديـــة  التعليميـــة  الوســـائل  وتتوفـــر  تقريبًـــا.  المؤسســـات  عـــدد  نصـــف  في  موجـــودة 

في جميـــع المؤسســـات، وهي مســـتخدمة ومفعَلـــة كذلـــك، ويبـــدو مـــن خلال الزيـــارات أن الـــدارسين 

قـــدَم على المنصـــات 
ُ
ــثير مـــن واجبـــات الطلبـــة ت أنفســـهم متمرســـون على اســـتخدامها بـــشكل دائـــم. وكـ

المخصصـــة للصفـــوف. ولوحـــظ أن هنـــاك فصـــولا متعـــددة ومجهـــزة بالوســـائل التقنيـــة الحديثـــة؛ 
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مع برنامج تعليم اللغة العربية

ذكـــر المديـــرون المشـــاركون، لا ســـيما العامـــلين في الكليـــات الجامعيـــة وبعـــض المعاهـــد المتخصصـــة 

س إلى جانـــبِ برامـــج اللغـــة العربيـــة. ومنهـــا: اللغـــة  ـــدر�
ُ
ت في تعليـــم اللغـــات، أن هنـــاك لغـــات متعـــددة 

أن  وذكـــروا  والألمانيـــة.  واليابانيـــة،  والفرنَســـية،  والفارســـية،  والعبريـــة،  والإنجليزيـــة،  الصينيـــة، 

أغلـــبِ البرامـــج تتوافـــق في ظـــروف عملهـــا، ومواردهـــا الماليـــة، ونظامهـــا الإداري، والفـــرص المتاحـــة 

لطلبتهـــا مـــن قبـــل المؤسســـات. لذلـــك فـــإن مـــن الصعـــبِ تحديـــد لغـــة يمكـــن مقارنـــة برامجهـــا ببرامـــج 

اللغـــة العربيـــة، نظـــرًا إلى أن كـــثيرا مـــن المعلومـــات عـــن تلـــك البرامـــج مجهولـــة بالنســـبة إليهـــم. لكنهـــم 

لاحظـــوا أن برنامـــج اللغـــة الصينيـــة ربمـــا يتفـــوق على جميـــع البرامـــج نظـــرا إلى الإقبـــال الكـــبير الـــذي 

ـــا. وتأتـــي بعـــده اللغـــة الإنجليزيـــة بوصفهـــا  ـــا وخارجي� يلقـــاه مـــن الـــدارسين، والدعـــم الـــذي يتلقـــاه داخلي�

لغـــة عالميـــة. بعـــد ذلـــك، تـــصير البرامـــج الأخـــرى متشـــابهة مـــن حيـــث الظـــروف والمشـــكلات والتحديـــات 

التي تواجههـــا، ولا تختلـــف في ذلـــك عـــن برامـــج اللغـــة العربيـــة.

سادسًا - تقارير الزيارات الميدانية

بعـــد جمـــع البيانـــات المضمَنـــة في هـــذه الدراســـة، أجـــرى الباحثـــون زيـــارة لمختلـــف المؤسســـات التي 

وا بشـــأنها تقاريـــر رصـــدوا فيهـــا جملـــة مـــن  م برامـــج لتعليـــم العربيـــة لغـــة ثانيـــة في روســـيا، وأعـــد� تقـــد�

الملاحظـــات التي سجلوهـــا خلال تلـــك الزيـــارات. فقـــد لوحـــظ أن اللغـــة الروســـية هي اللغـــة الســـائدة 

في معظـــم المؤسســـات الجامعيـــة المستهدفـــة، ســـواء في التواصـــل بين المعلـــمين والطلبـــة أو بين أفـــراد 

الطاقـــم الإداري والتعلـــيمي. وأمـــا اللغـــة العربيـــة فهي لغـــة التواصـــل والتدريـــس الســـائدة خصوصًـــا 

باللغـــة  في بعـــض المراكـــز الإسلاميـــة والمراكـــز الثقافيـــة التي يكـــون القائمـــون عليهـــا مـــن الناطـــقين 

العربيـــة. ولوحـــظ هـــذا الحضـــور البـــارز للغـــة العربيـــة أيضًـــا في مؤسســـتين جامعيـــتين، كان الطلبـــة 

والمعلمـــون وكذلـــك المســـؤولون فيهـــا متقيديـــن باســـتخدام اللغـــة العربيـــة.

كـــبيرة  بدرجـــة  العربيـــة  اللغـــة  حضـــور  تفـــاوت  فقـــد  والتعليميـــة،  الإرشـــادية  اللوحـــات  في  وأمـــا 

بين المؤسســـات التعليميـــة. فبعـــض المؤسســـات، كالمراكـــز الثقافيـــة والإسلاميـــة، تســـتخدم اللغـــة 

العربيـــة في جهـــات مـــن المؤسســـة، لكـــن ليـــس في اللوحـــات الإرشـــادية وإنمـــا في لوحـــات تضـــم عبـــارات 

عامـــة؛ كالآيـــات القرآنيـــة والحكـــم والأمثـــال العربيـــة، وغيرهـــا. وأمـــا اللوحـــات الإرشـــادية فاللغـــة 

الغالبـــة فيهـــا هي اللغـــة الروســـية، ولا وجـــود لأي لوحـــات باللغـــة العربيـــة، وخصوصـــا في الجامعـــات. 

ــا ليســـت مخصصـــة لقســـم بعينـــه، بـــل هي مشتركـــة بين  ولعـــل سبـــبِ ذلـــك أن الفصـــول والمرافـــق فيهـ
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جميـــع الأقســـام. وأمـــا داخـــل الفصـــول، فتميـــل بعـــض المؤسســـات إلى تعليـــق لوحـــات تعليميـــة باللغـــة 

العربيـــة، خاصـــة للطلبـــة المبتـــدئين. وهنـــاك مؤسســـات لا توجـــد فيهـــا لوحـــات إرشـــادية على الإطلاق. 

وبـــشكل عـــام، تبـــدو اللغـــة الروســـية هي الأكثر انتشـــارًا في اللوحـــات الإرشـــادية في معظـــم المؤسســـات، 

ـــى فيهـــا الأولويـــة للغـــة العربيـــة.
َ

عط
ُ
مـــع اســـتثناءات قليلـــة ت

المؤسســـات  بين  متفـــاوت  كذلـــك  فهـــو  العربيـــة،  اللغـــة  اســـتخدام  على  التشجيـــع  مســـتوى  وأمـــا 

التعليميـــة. فبعـــض المؤسســـات تبـــذل جهـــودا واضحـــة للتحـــفيز على اســـتخدام العربيـــة في التواصـــل 

بين الإداريين والطلبـــة، وإيجـــاد بيئـــة وديـــة تشجـــع على التحـــدث بالعربيـــة، في حين تقتصـــر جهـــود 

خلال  مـــن  فقـــط،  الدراســـية  الفصـــول  داخـــل  اســـتخدامها  على  التشجيـــع  على  أخـــرى  مؤسســـات 

الوســـائل التعليميـــة أو وســـائل التعريـــف بالثقافـــة العربيـــة. وهنـــاك مؤسســـات لـــم يُلاحـــظ فيهـــا أي 

تشجيـــع واضح على اســـتخدام اللغـــة العربيـــة؛ حيـــث تهيمـــن اللغـــة الروســـية في التواصـــل بين الطلبـــة 

والإداريين. كمـــا لوحـــظ في بعـــض المؤسســـات، لا ســـيما المراكـــز الإسلاميـــة والجامعـــات، أن اللغـــة 

الروســـية هي لغـــة التواصـــل المفضلـــة لـــدى الطلبـــة، وخصوصـــا منهـــم طلبـــة المســـتويات الأوليـــة. ولا 

توجـــد قيـــود على اســـتخدام غير العربيـــة في جميـــع المؤسســـات التعليميـــة.

والممتـــازة.  المتوســـطة  بين  بمـــا  وصفهـــا  فيمكـــن  التعليميـــة،  المؤسســـات  في  التحتيـــة  البنيـــة  وأمـــا 

فبعـــض المؤسســـات تتـــميز بمرافـــق ممتـــازة ومجهـــزة بالكامـــل، بـــل إن لـــدى بعضهـــا تقنيـــات متطـــورة 

وحديثـــة جـــدا، في حين لا يوجـــد في مؤسســـات أخـــرى غير الوســـائل التعليميـــة والتقنيـــة الأساســـية. 

فيهـــا  العربيـــة  الكتـــبِ  نَســـبة  لكـــن  التجـــهيز ومكتبـــات،  دراســـية جيـــدة  المؤسســـات فصـــولا  وتضـــم 

ــا مكتبـــات جيـــدة وتتوافـــر فيهـــا الكتـــبِ العربيـــة بنســـبة  متفاوتـــة؛ فبعـــض المؤسســـات الصـــغيرة لديهـ

طيبـــة، في حين لا تجـــد مـــن الكتـــبِ العربيـــة إلا القليـــل في بعـــض المؤسســـات الكـــبيرة. وقـــد لوحـــظ في 

معظـــم هـــذه المؤسســـات نقـــص في المـــوارد التعليميـــة الخاصـــة باللغـــة العربيـــة، وخاصـــة منهـــا الكتـــبِ 

ـــا مختصـــة باللغـــة العربيـــة، وفيهـــا كتـــبِ  الدراســـية، باســـتثناء معهـــد واحـــد فيـــه مكتبـــة كـــبيرة نَسبي�

ـــزوَد بالكتـــبِ بـــشكل مســـتمر، حســـبما ذكـــر المســـؤولون فيهـــا.
ُ
قديمـــة وحديثـــة، ويظهـــر أن المكتبـــة ت

والمرافـــق  التقنيـــة  التجـــهيزات  مســـتوى  في  نَسبيـــا  المستهدفـــة  التعليميـــة  المؤسســـات  وتتقـــارب 

المخصصـــة لتعليـــم اللغـــة العربيـــة. فمعظمهـــا يفتقـــر إلى معامـــل لغويـــة، لكـــن معامـــل الحاســـبِ الآلي 

والتقنيـــة  التقليديـــة  التعليميـــة  الوســـائل  وتتوفـــر  تقريبًـــا.  المؤسســـات  عـــدد  نصـــف  في  موجـــودة 

في جميـــع المؤسســـات، وهي مســـتخدمة ومفعَلـــة كذلـــك، ويبـــدو مـــن خلال الزيـــارات أن الـــدارسين 

قـــدَم على المنصـــات 
ُ
ــثير مـــن واجبـــات الطلبـــة ت أنفســـهم متمرســـون على اســـتخدامها بـــشكل دائـــم. وكـ

المخصصـــة للصفـــوف. ولوحـــظ أن هنـــاك فصـــولا متعـــددة ومجهـــزة بالوســـائل التقنيـــة الحديثـــة؛ 

69696969



336

ة روسيا الاًتحادي�

وذلـــك حتى في المراكـــز الإسلاميـــة وبعـــض المعاهـــد الثقافيـــة. 

مـــن  وكـــثيرا  المـــدرسين،  معظـــم  أن  أيضًـــا  الميدانيـــة  الزيـــارات  خلال  المسجلـــة  الملحوظـــات  ومـــن 

المعلـــمين مـــن غير الناطـــقين بالعربيـــة لغـــة أولى، يجيـــدون العربيـــة بطلاقـــة، لكـــن لا يبـــدو أن لديهـــم 

شـــهادات تخصصيـــة في تعليـــم العربيـــة لغـــة ثانيـــة، وأبـــدى بعضهـــم رغبتـــه في الدراســـة والحصـــول على 

تلـــك الشـــهادات. وأمـــا المعلمـــون الناطقـــون بالعربيـــة، وهـــم قلـــة، فأغلبهـــم يحملـــون مـــؤهلات لا علاقـــة 

لهـــا باللغـــة العربيـــة. كمـــا لوحـــظ أن بعـــض المؤسســـات مكتظـــة بالـــدارسين، لكـــن هـــذا الاكتظـــاظ ليـــس 

داخـــل الفصـــول الدراســـية، لوجـــود العـــدد الكافي منهـــا، ويظهـــر أن لـــدى بعـــض المؤسســـات اســـتعدادا 

لاســـتقبال مثـــل هـــذه الأعـــداد الكـــبيرة، وإن كان ذلـــك بـــارزًا في مـــدن دون غيرهـــا. وممـــا لوحـــظ أن 

بُعـــد وطلبتهـــم حاضـــرون في المؤسســـة،  بعـــض المؤسســـات لديهـــا معلمـــون يقدمـــون دروســـهم عـــن 

وهـــؤلاء المعلمـــون هـــم في الغالـــبِ مـــن دول عربيـــة، ولديهـــم مـــؤهلات عاليـــة، لكـــن ليـــس في تعليـــم اللغـــة 

الثانيـــة.

سابعًا: حالة تعليم اللغة العربية في جَمهورية روسيــــــا الاًتحــــــادية: خاتمــــــة 

استدلاًلية، ورؤى وتوصيــــــــــات مستقبلية.

 لنتائـــج دراســـة حالـــة تعليـــم اللغـــة العربيـــة بوصفهـــا لغـــة ثانيـــة 
ً

يعـــرض هـــذا القســـم ملخصًـــا شـــاملا

في روســـيا؛ حيـــث يلقـــي الضـــوء على جهـــود مؤسســـات تعليـــم اللغـــة العربيـــة المتضافـــرة  لتحقيـــق 

رســـالة مشتركـــة تتمثـــل في نَشـــر الديـــن الإسلامـــي، وتعزيـــز اللغـــة والثقافـــة العربيـــة ونَشـــرها. كمـــا 

يتنـــاول هـــذا الملخـــص النتائـــج المتعلقـــة بالجوانـــبِ المختلفـــة لهـــذه المؤسســـات، فيعـــرض خصائصهـــا، 

تلـــك  حـــول  وآراءهـــم  فيهـــا،  العربيـــة  اللغـــة  تعليـــم  ببرامـــج  التحاقهـــم  ودوافـــع  طلبتهـــا،  وخصائـــص 

البرامـــج. وبالمثـــل، يســـتعرض هـــذا الملخـــص النتائـــج المرتبطـــة بالمعلـــمين القائـــمين على تلـــك البرامـــج، 

وإبـــراز  يتبنونهـــا،  التي  التدريـــس  وطـــرق  وإستراتيجيـــات  المجـــال،  في  وخبراتهـــم  مؤهلاتهـــم  لمعرفـــة 

تصوراتهـــم حـــول ســـياقات تعليـــم اللغـــة العربيـــة في المؤسســـات التي يعملـــون بهـــا، والتحديـــات التي 

تحـــد مـــن قدرتهـــم على تقديـــم تجربـــة تعليميـــة معاصـــرة. ولإيجـــاد نظـــرة شـــاملة، يعـــرض هـــذا الملخـــص 

واقـــع  حـــول  آرائهـــم  للتعـــرف على  في روســـيا  العربيـــة  تعليـــم  بمديـــري مؤسســـات  المتعلقـــة  النتائـــج 

مؤسســـاتهم، والتحديـــات التي تواجههـــا، وكيفيـــة تصديهـــم لهـــا. كمـــا يقـــدم هـــذا الملخـــص بعـــض النتائـــج 

الاســـتدلالية؛ لتكويـــن فهـــم أعمـــق عـــن الاتجاهـــات والأنمـــاط التي تشكلهـــا حالـــة تعليـــم اللغـــة العربيـــة 

في روســـيا، التي تســـاعد في تقديـــم التوصيـــات والمقترحـــات للمؤسســـات المهتمـــة في الداخـــل والخـــارج 

حـــول تطويـــر تعليـــم اللغـــة العربيـــة في هـــذا البلـــد.
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، يتـــميز المجتمـــع الـــرو�سي بتركيبـــة سكانيـــة متنوعـــة اللغـــات والثقافـــات والأديـــان. ورغـــم أن 
ً

بدايـــة

الروســـية هي اللغـــة الرســـمية في روســـيا، ويتحـــدث بهـــا الغالبيـــة العـــظمى مـــن الـــسكان؛ فـــإن هنـــاك 

أكثر مـــن ١00 لغـــة تنـــتمي إلى مختلـــف الأقليـــات العرقيـــة التي تعيـــش في الـــبلاد، ومنهـــا اللغـــة التتاريـــة، 

والبشـــكيرية، والشيشـــانية، والأوكرانيـــة. وإلى جانـــبِ المســـيحية الأرثوذكســـية الروســـية التي يَدِيـــن 

بهـــا نحـــو ٧5% مـــن الـــسكان، تضـــم� روســـيا أقليـــات دينيـــة أخـــرى، كالمســـلمين والبـــوذيين واليهـــود. وفي 

تلعـــبِ  في روســـيا  العربيـــة  اللغـــة  تعليـــم  فـــإن مؤسســـات  المتنوعـــة،  المجتمعيـــة  التركيبـــة  هـــذه  ظـــل 

دورًا محوريًـــا في خدمـــة اللغـــة والثقافـــة العربيـــة والهويـــة الإسلاميـــة. ويبرز هـــذا الـــدور مـــن خلال 

ســـعيها لتحقيـــق رســـالة مشتركـــة تتمثـــل في نَشـــر الديـــن الإسلامـــي، والدعـــوة إلى التعاليـــم الإسلاميـــة 

الصحيحـــة، وإحيـــاء الفقـــه الإسلامـــي، وتعزيـــز اللغـــة والثقافـــة العربيـــة ونَشـــرها في روســـيا، وتوحيـــد 

الأمـــة الروســـية، وتزويـــد الجيـــل الحديـــث بالمعرفـــة النافعـــة، وتفعيـــل التواصـــل الحضـــاري والثقـــافي 

والمعـــرفي. وتتنـــوع أهـــداف مؤسســـات تعليـــم العربيـــة في روســـيا؛ حيـــث تركـــز على تأهيـــل الشخصيـــات 

ونَشـــرها،  وثقافتهـــا  العربيـــة  اللغـــة  وتعليـــم  الروســـية،  باللغـــة  الإسلاميـــة  الكتـــبِ  ونَشـــر  الدينيـــة، 

وتنظيـــم دورات في الخـــط العربـــي، وإقامـــة الاحتفـــالات والمهرجانـــات الثقافيـــة العربيـــة.

وتتنـــوع مؤسســـات تعليـــم اللغـــة العربيـــة في روســـيا مـــا بين جامعـــات، ومراكـــز إسلاميـــة، ومراكـــز 

برز نتائـــج الدراســـة حـــرص هـــذه المؤسســـات على تقديـــم برامـــج ترتكـــز 
ُ
متخصصـــة في تعليـــم اللغـــات. وت

على أســـس علميـــة وتربويـــة صلبـــة، فالنتائـــج تـــشير إلى أن ٧0% مـــن المؤسســـات المستهدفـــة بالدراســـة 

تقـــدم برامـــج معتمـــدة أكاديميًـــا، وبنفـــس النســـبة الســـابقة تقـــدم المؤسســـات المستهدفـــة بالدراســـة 

لتحديـــد  اختبـــارات  تعتمـــد  المستهدفـــة  المؤسســـات  أن جميـــع  كمـــا  لطلبتهـــا.  لغـــوي  انَغمـــاس  برامـــج 

مســـتوى المتقـــدمين لبرامجهـــا في اللغـــة العربيـــة. وأمـــا مـــن حيـــث الشـــهادات الممنوحـــة للطلبـــة، فـــإن 

المؤسســـات المستهدفـــة تقـــدم شـــهادات مختلفـــة تشـــمل شـــهادات إنهـــاء لبرامجهـــا في تعليـــم العربيـــة، 

كمـــا تمنـــح شـــهادات لدرجـــات البكالوريـــوس والماجســـتير والدكتـــوراه. ورغـــم التطـــور الملحـــوظ في 

تعليـــم  التي تواجـــه مؤسســـات  التحديـــات  بعـــض  عـــن  الدراســـة  نتائـــج  الجانـــبِ الأكاديمي، كشـــفت 

إلى معامـــل لغويـــة، كمـــا أن  مـــن المؤسســـات المستهدفـــة تفتقـــر  في روســـيا؛ حيـــث إن ٩0%  العربيـــة 

نصـــف المؤسســـات تفتقـــر إلى معامـــل للحاســـبِ الآلي، إلا أن توفـــر المكتبـــات في 80% مـــن المؤسســـات، 

وتوفـــر الوســـائل التعليميـــة في جميـــع المؤسســـات يقلـــل مـــن أثـــر التحديـــات، ويعـــزز مـــن دعـــم العمليـــة 

التعليميـــة.

وتتســـم السياســـات اللغويـــة للمؤسســـات المستهدفـــة بقـــدر كـــبير مـــن التشـــابه. فقـــد أفـــادت معظـــم 

التدريـــس  في  والعربيـــة  الروســـية  اللغـــتين  اســـتخدام  تنـــص على  اللغويـــة  أن ســـياستها  المؤسســـات 
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وذلـــك حتى في المراكـــز الإسلاميـــة وبعـــض المعاهـــد الثقافيـــة. 

مـــن  وكـــثيرا  المـــدرسين،  معظـــم  أن  أيضًـــا  الميدانيـــة  الزيـــارات  خلال  المسجلـــة  الملحوظـــات  ومـــن 

المعلـــمين مـــن غير الناطـــقين بالعربيـــة لغـــة أولى، يجيـــدون العربيـــة بطلاقـــة، لكـــن لا يبـــدو أن لديهـــم 

شـــهادات تخصصيـــة في تعليـــم العربيـــة لغـــة ثانيـــة، وأبـــدى بعضهـــم رغبتـــه في الدراســـة والحصـــول على 

تلـــك الشـــهادات. وأمـــا المعلمـــون الناطقـــون بالعربيـــة، وهـــم قلـــة، فأغلبهـــم يحملـــون مـــؤهلات لا علاقـــة 

لهـــا باللغـــة العربيـــة. كمـــا لوحـــظ أن بعـــض المؤسســـات مكتظـــة بالـــدارسين، لكـــن هـــذا الاكتظـــاظ ليـــس 

داخـــل الفصـــول الدراســـية، لوجـــود العـــدد الكافي منهـــا، ويظهـــر أن لـــدى بعـــض المؤسســـات اســـتعدادا 

لاســـتقبال مثـــل هـــذه الأعـــداد الكـــبيرة، وإن كان ذلـــك بـــارزًا في مـــدن دون غيرهـــا. وممـــا لوحـــظ أن 

بُعـــد وطلبتهـــم حاضـــرون في المؤسســـة،  بعـــض المؤسســـات لديهـــا معلمـــون يقدمـــون دروســـهم عـــن 

وهـــؤلاء المعلمـــون هـــم في الغالـــبِ مـــن دول عربيـــة، ولديهـــم مـــؤهلات عاليـــة، لكـــن ليـــس في تعليـــم اللغـــة 

الثانيـــة.

سابعًا: حالة تعليم اللغة العربية في جَمهورية روسيــــــا الاًتحــــــادية: خاتمــــــة 

استدلاًلية، ورؤى وتوصيــــــــــات مستقبلية.

 لنتائـــج دراســـة حالـــة تعليـــم اللغـــة العربيـــة بوصفهـــا لغـــة ثانيـــة 
ً

يعـــرض هـــذا القســـم ملخصًـــا شـــاملا

في روســـيا؛ حيـــث يلقـــي الضـــوء على جهـــود مؤسســـات تعليـــم اللغـــة العربيـــة المتضافـــرة  لتحقيـــق 

رســـالة مشتركـــة تتمثـــل في نَشـــر الديـــن الإسلامـــي، وتعزيـــز اللغـــة والثقافـــة العربيـــة ونَشـــرها. كمـــا 

يتنـــاول هـــذا الملخـــص النتائـــج المتعلقـــة بالجوانـــبِ المختلفـــة لهـــذه المؤسســـات، فيعـــرض خصائصهـــا، 

تلـــك  حـــول  وآراءهـــم  فيهـــا،  العربيـــة  اللغـــة  تعليـــم  ببرامـــج  التحاقهـــم  ودوافـــع  طلبتهـــا،  وخصائـــص 

البرامـــج. وبالمثـــل، يســـتعرض هـــذا الملخـــص النتائـــج المرتبطـــة بالمعلـــمين القائـــمين على تلـــك البرامـــج، 

وإبـــراز  يتبنونهـــا،  التي  التدريـــس  وطـــرق  وإستراتيجيـــات  المجـــال،  في  وخبراتهـــم  مؤهلاتهـــم  لمعرفـــة 

تصوراتهـــم حـــول ســـياقات تعليـــم اللغـــة العربيـــة في المؤسســـات التي يعملـــون بهـــا، والتحديـــات التي 

تحـــد مـــن قدرتهـــم على تقديـــم تجربـــة تعليميـــة معاصـــرة. ولإيجـــاد نظـــرة شـــاملة، يعـــرض هـــذا الملخـــص 

واقـــع  حـــول  آرائهـــم  للتعـــرف على  في روســـيا  العربيـــة  تعليـــم  بمديـــري مؤسســـات  المتعلقـــة  النتائـــج 

مؤسســـاتهم، والتحديـــات التي تواجههـــا، وكيفيـــة تصديهـــم لهـــا. كمـــا يقـــدم هـــذا الملخـــص بعـــض النتائـــج 

الاســـتدلالية؛ لتكويـــن فهـــم أعمـــق عـــن الاتجاهـــات والأنمـــاط التي تشكلهـــا حالـــة تعليـــم اللغـــة العربيـــة 

في روســـيا، التي تســـاعد في تقديـــم التوصيـــات والمقترحـــات للمؤسســـات المهتمـــة في الداخـــل والخـــارج 

حـــول تطويـــر تعليـــم اللغـــة العربيـــة في هـــذا البلـــد.
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، يتـــميز المجتمـــع الـــرو�سي بتركيبـــة سكانيـــة متنوعـــة اللغـــات والثقافـــات والأديـــان. ورغـــم أن 
ً

بدايـــة

الروســـية هي اللغـــة الرســـمية في روســـيا، ويتحـــدث بهـــا الغالبيـــة العـــظمى مـــن الـــسكان؛ فـــإن هنـــاك 

أكثر مـــن ١00 لغـــة تنـــتمي إلى مختلـــف الأقليـــات العرقيـــة التي تعيـــش في الـــبلاد، ومنهـــا اللغـــة التتاريـــة، 

والبشـــكيرية، والشيشـــانية، والأوكرانيـــة. وإلى جانـــبِ المســـيحية الأرثوذكســـية الروســـية التي يَدِيـــن 

بهـــا نحـــو ٧5% مـــن الـــسكان، تضـــم� روســـيا أقليـــات دينيـــة أخـــرى، كالمســـلمين والبـــوذيين واليهـــود. وفي 

تلعـــبِ  في روســـيا  العربيـــة  اللغـــة  تعليـــم  فـــإن مؤسســـات  المتنوعـــة،  المجتمعيـــة  التركيبـــة  هـــذه  ظـــل 

دورًا محوريًـــا في خدمـــة اللغـــة والثقافـــة العربيـــة والهويـــة الإسلاميـــة. ويبرز هـــذا الـــدور مـــن خلال 

ســـعيها لتحقيـــق رســـالة مشتركـــة تتمثـــل في نَشـــر الديـــن الإسلامـــي، والدعـــوة إلى التعاليـــم الإسلاميـــة 

الصحيحـــة، وإحيـــاء الفقـــه الإسلامـــي، وتعزيـــز اللغـــة والثقافـــة العربيـــة ونَشـــرها في روســـيا، وتوحيـــد 

الأمـــة الروســـية، وتزويـــد الجيـــل الحديـــث بالمعرفـــة النافعـــة، وتفعيـــل التواصـــل الحضـــاري والثقـــافي 

والمعـــرفي. وتتنـــوع أهـــداف مؤسســـات تعليـــم العربيـــة في روســـيا؛ حيـــث تركـــز على تأهيـــل الشخصيـــات 

ونَشـــرها،  وثقافتهـــا  العربيـــة  اللغـــة  وتعليـــم  الروســـية،  باللغـــة  الإسلاميـــة  الكتـــبِ  ونَشـــر  الدينيـــة، 

وتنظيـــم دورات في الخـــط العربـــي، وإقامـــة الاحتفـــالات والمهرجانـــات الثقافيـــة العربيـــة.

وتتنـــوع مؤسســـات تعليـــم اللغـــة العربيـــة في روســـيا مـــا بين جامعـــات، ومراكـــز إسلاميـــة، ومراكـــز 

برز نتائـــج الدراســـة حـــرص هـــذه المؤسســـات على تقديـــم برامـــج ترتكـــز 
ُ
متخصصـــة في تعليـــم اللغـــات. وت

على أســـس علميـــة وتربويـــة صلبـــة، فالنتائـــج تـــشير إلى أن ٧0% مـــن المؤسســـات المستهدفـــة بالدراســـة 

تقـــدم برامـــج معتمـــدة أكاديميًـــا، وبنفـــس النســـبة الســـابقة تقـــدم المؤسســـات المستهدفـــة بالدراســـة 

لتحديـــد  اختبـــارات  تعتمـــد  المستهدفـــة  المؤسســـات  أن جميـــع  كمـــا  لطلبتهـــا.  لغـــوي  انَغمـــاس  برامـــج 

مســـتوى المتقـــدمين لبرامجهـــا في اللغـــة العربيـــة. وأمـــا مـــن حيـــث الشـــهادات الممنوحـــة للطلبـــة، فـــإن 

المؤسســـات المستهدفـــة تقـــدم شـــهادات مختلفـــة تشـــمل شـــهادات إنهـــاء لبرامجهـــا في تعليـــم العربيـــة، 

كمـــا تمنـــح شـــهادات لدرجـــات البكالوريـــوس والماجســـتير والدكتـــوراه. ورغـــم التطـــور الملحـــوظ في 

تعليـــم  التي تواجـــه مؤسســـات  التحديـــات  بعـــض  عـــن  الدراســـة  نتائـــج  الجانـــبِ الأكاديمي، كشـــفت 

إلى معامـــل لغويـــة، كمـــا أن  مـــن المؤسســـات المستهدفـــة تفتقـــر  في روســـيا؛ حيـــث إن ٩0%  العربيـــة 

نصـــف المؤسســـات تفتقـــر إلى معامـــل للحاســـبِ الآلي، إلا أن توفـــر المكتبـــات في 80% مـــن المؤسســـات، 

وتوفـــر الوســـائل التعليميـــة في جميـــع المؤسســـات يقلـــل مـــن أثـــر التحديـــات، ويعـــزز مـــن دعـــم العمليـــة 

التعليميـــة.

وتتســـم السياســـات اللغويـــة للمؤسســـات المستهدفـــة بقـــدر كـــبير مـــن التشـــابه. فقـــد أفـــادت معظـــم 

التدريـــس  في  والعربيـــة  الروســـية  اللغـــتين  اســـتخدام  تنـــص على  اللغويـــة  أن ســـياستها  المؤسســـات 
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وذلـــك حتى في المراكـــز الإسلاميـــة وبعـــض المعاهـــد الثقافيـــة. 

مـــن  وكـــثيرا  المـــدرسين،  معظـــم  أن  أيضًـــا  الميدانيـــة  الزيـــارات  خلال  المسجلـــة  الملحوظـــات  ومـــن 

المعلـــمين مـــن غير الناطـــقين بالعربيـــة لغـــة أولى، يجيـــدون العربيـــة بطلاقـــة، لكـــن لا يبـــدو أن لديهـــم 

شـــهادات تخصصيـــة في تعليـــم العربيـــة لغـــة ثانيـــة، وأبـــدى بعضهـــم رغبتـــه في الدراســـة والحصـــول على 

تلـــك الشـــهادات. وأمـــا المعلمـــون الناطقـــون بالعربيـــة، وهـــم قلـــة، فأغلبهـــم يحملـــون مـــؤهلات لا علاقـــة 

لهـــا باللغـــة العربيـــة. كمـــا لوحـــظ أن بعـــض المؤسســـات مكتظـــة بالـــدارسين، لكـــن هـــذا الاكتظـــاظ ليـــس 

داخـــل الفصـــول الدراســـية، لوجـــود العـــدد الكافي منهـــا، ويظهـــر أن لـــدى بعـــض المؤسســـات اســـتعدادا 

لاســـتقبال مثـــل هـــذه الأعـــداد الكـــبيرة، وإن كان ذلـــك بـــارزًا في مـــدن دون غيرهـــا. وممـــا لوحـــظ أن 

بُعـــد وطلبتهـــم حاضـــرون في المؤسســـة،  بعـــض المؤسســـات لديهـــا معلمـــون يقدمـــون دروســـهم عـــن 

وهـــؤلاء المعلمـــون هـــم في الغالـــبِ مـــن دول عربيـــة، ولديهـــم مـــؤهلات عاليـــة، لكـــن ليـــس في تعليـــم اللغـــة 

الثانيـــة.

سابعًا: حالة تعليم اللغة العربية في جَمهورية روسيــــــا الاًتحــــــادية: خاتمــــــة 

استدلاًلية، ورؤى وتوصيــــــــــات مستقبلية.

 لنتائـــج دراســـة حالـــة تعليـــم اللغـــة العربيـــة بوصفهـــا لغـــة ثانيـــة 
ً

يعـــرض هـــذا القســـم ملخصًـــا شـــاملا

في روســـيا؛ حيـــث يلقـــي الضـــوء على جهـــود مؤسســـات تعليـــم اللغـــة العربيـــة المتضافـــرة  لتحقيـــق 

رســـالة مشتركـــة تتمثـــل في نَشـــر الديـــن الإسلامـــي، وتعزيـــز اللغـــة والثقافـــة العربيـــة ونَشـــرها. كمـــا 

يتنـــاول هـــذا الملخـــص النتائـــج المتعلقـــة بالجوانـــبِ المختلفـــة لهـــذه المؤسســـات، فيعـــرض خصائصهـــا، 

تلـــك  حـــول  وآراءهـــم  فيهـــا،  العربيـــة  اللغـــة  تعليـــم  ببرامـــج  التحاقهـــم  ودوافـــع  طلبتهـــا،  وخصائـــص 

البرامـــج. وبالمثـــل، يســـتعرض هـــذا الملخـــص النتائـــج المرتبطـــة بالمعلـــمين القائـــمين على تلـــك البرامـــج، 

وإبـــراز  يتبنونهـــا،  التي  التدريـــس  وطـــرق  وإستراتيجيـــات  المجـــال،  في  وخبراتهـــم  مؤهلاتهـــم  لمعرفـــة 

تصوراتهـــم حـــول ســـياقات تعليـــم اللغـــة العربيـــة في المؤسســـات التي يعملـــون بهـــا، والتحديـــات التي 

تحـــد مـــن قدرتهـــم على تقديـــم تجربـــة تعليميـــة معاصـــرة. ولإيجـــاد نظـــرة شـــاملة، يعـــرض هـــذا الملخـــص 

واقـــع  حـــول  آرائهـــم  للتعـــرف على  في روســـيا  العربيـــة  تعليـــم  بمديـــري مؤسســـات  المتعلقـــة  النتائـــج 

مؤسســـاتهم، والتحديـــات التي تواجههـــا، وكيفيـــة تصديهـــم لهـــا. كمـــا يقـــدم هـــذا الملخـــص بعـــض النتائـــج 

الاســـتدلالية؛ لتكويـــن فهـــم أعمـــق عـــن الاتجاهـــات والأنمـــاط التي تشكلهـــا حالـــة تعليـــم اللغـــة العربيـــة 

في روســـيا، التي تســـاعد في تقديـــم التوصيـــات والمقترحـــات للمؤسســـات المهتمـــة في الداخـــل والخـــارج 

حـــول تطويـــر تعليـــم اللغـــة العربيـــة في هـــذا البلـــد.
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، يتـــميز المجتمـــع الـــرو�سي بتركيبـــة سكانيـــة متنوعـــة اللغـــات والثقافـــات والأديـــان. ورغـــم أن 
ً

بدايـــة

الروســـية هي اللغـــة الرســـمية في روســـيا، ويتحـــدث بهـــا الغالبيـــة العـــظمى مـــن الـــسكان؛ فـــإن هنـــاك 

أكثر مـــن ١00 لغـــة تنـــتمي إلى مختلـــف الأقليـــات العرقيـــة التي تعيـــش في الـــبلاد، ومنهـــا اللغـــة التتاريـــة، 

والبشـــكيرية، والشيشـــانية، والأوكرانيـــة. وإلى جانـــبِ المســـيحية الأرثوذكســـية الروســـية التي يَدِيـــن 

بهـــا نحـــو ٧5% مـــن الـــسكان، تضـــم� روســـيا أقليـــات دينيـــة أخـــرى، كالمســـلمين والبـــوذيين واليهـــود. وفي 

تلعـــبِ  في روســـيا  العربيـــة  اللغـــة  تعليـــم  فـــإن مؤسســـات  المتنوعـــة،  المجتمعيـــة  التركيبـــة  هـــذه  ظـــل 

دورًا محوريًـــا في خدمـــة اللغـــة والثقافـــة العربيـــة والهويـــة الإسلاميـــة. ويبرز هـــذا الـــدور مـــن خلال 

ســـعيها لتحقيـــق رســـالة مشتركـــة تتمثـــل في نَشـــر الديـــن الإسلامـــي، والدعـــوة إلى التعاليـــم الإسلاميـــة 

الصحيحـــة، وإحيـــاء الفقـــه الإسلامـــي، وتعزيـــز اللغـــة والثقافـــة العربيـــة ونَشـــرها في روســـيا، وتوحيـــد 

الأمـــة الروســـية، وتزويـــد الجيـــل الحديـــث بالمعرفـــة النافعـــة، وتفعيـــل التواصـــل الحضـــاري والثقـــافي 

والمعـــرفي. وتتنـــوع أهـــداف مؤسســـات تعليـــم العربيـــة في روســـيا؛ حيـــث تركـــز على تأهيـــل الشخصيـــات 

ونَشـــرها،  وثقافتهـــا  العربيـــة  اللغـــة  وتعليـــم  الروســـية،  باللغـــة  الإسلاميـــة  الكتـــبِ  ونَشـــر  الدينيـــة، 

وتنظيـــم دورات في الخـــط العربـــي، وإقامـــة الاحتفـــالات والمهرجانـــات الثقافيـــة العربيـــة.

وتتنـــوع مؤسســـات تعليـــم اللغـــة العربيـــة في روســـيا مـــا بين جامعـــات، ومراكـــز إسلاميـــة، ومراكـــز 

برز نتائـــج الدراســـة حـــرص هـــذه المؤسســـات على تقديـــم برامـــج ترتكـــز 
ُ
متخصصـــة في تعليـــم اللغـــات. وت

على أســـس علميـــة وتربويـــة صلبـــة، فالنتائـــج تـــشير إلى أن ٧0% مـــن المؤسســـات المستهدفـــة بالدراســـة 

تقـــدم برامـــج معتمـــدة أكاديميًـــا، وبنفـــس النســـبة الســـابقة تقـــدم المؤسســـات المستهدفـــة بالدراســـة 

لتحديـــد  اختبـــارات  تعتمـــد  المستهدفـــة  المؤسســـات  أن جميـــع  كمـــا  لطلبتهـــا.  لغـــوي  انَغمـــاس  برامـــج 

مســـتوى المتقـــدمين لبرامجهـــا في اللغـــة العربيـــة. وأمـــا مـــن حيـــث الشـــهادات الممنوحـــة للطلبـــة، فـــإن 

المؤسســـات المستهدفـــة تقـــدم شـــهادات مختلفـــة تشـــمل شـــهادات إنهـــاء لبرامجهـــا في تعليـــم العربيـــة، 

كمـــا تمنـــح شـــهادات لدرجـــات البكالوريـــوس والماجســـتير والدكتـــوراه. ورغـــم التطـــور الملحـــوظ في 

تعليـــم  التي تواجـــه مؤسســـات  التحديـــات  بعـــض  عـــن  الدراســـة  نتائـــج  الجانـــبِ الأكاديمي، كشـــفت 

إلى معامـــل لغويـــة، كمـــا أن  مـــن المؤسســـات المستهدفـــة تفتقـــر  في روســـيا؛ حيـــث إن ٩0%  العربيـــة 

نصـــف المؤسســـات تفتقـــر إلى معامـــل للحاســـبِ الآلي، إلا أن توفـــر المكتبـــات في 80% مـــن المؤسســـات، 

وتوفـــر الوســـائل التعليميـــة في جميـــع المؤسســـات يقلـــل مـــن أثـــر التحديـــات، ويعـــزز مـــن دعـــم العمليـــة 

التعليميـــة.

وتتســـم السياســـات اللغويـــة للمؤسســـات المستهدفـــة بقـــدر كـــبير مـــن التشـــابه. فقـــد أفـــادت معظـــم 

التدريـــس  في  والعربيـــة  الروســـية  اللغـــتين  اســـتخدام  تنـــص على  اللغويـــة  أن ســـياستها  المؤسســـات 
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وذلـــك حتى في المراكـــز الإسلاميـــة وبعـــض المعاهـــد الثقافيـــة. 

مـــن  وكـــثيرا  المـــدرسين،  معظـــم  أن  أيضًـــا  الميدانيـــة  الزيـــارات  خلال  المسجلـــة  الملحوظـــات  ومـــن 

المعلـــمين مـــن غير الناطـــقين بالعربيـــة لغـــة أولى، يجيـــدون العربيـــة بطلاقـــة، لكـــن لا يبـــدو أن لديهـــم 

شـــهادات تخصصيـــة في تعليـــم العربيـــة لغـــة ثانيـــة، وأبـــدى بعضهـــم رغبتـــه في الدراســـة والحصـــول على 

تلـــك الشـــهادات. وأمـــا المعلمـــون الناطقـــون بالعربيـــة، وهـــم قلـــة، فأغلبهـــم يحملـــون مـــؤهلات لا علاقـــة 

لهـــا باللغـــة العربيـــة. كمـــا لوحـــظ أن بعـــض المؤسســـات مكتظـــة بالـــدارسين، لكـــن هـــذا الاكتظـــاظ ليـــس 

داخـــل الفصـــول الدراســـية، لوجـــود العـــدد الكافي منهـــا، ويظهـــر أن لـــدى بعـــض المؤسســـات اســـتعدادا 

لاســـتقبال مثـــل هـــذه الأعـــداد الكـــبيرة، وإن كان ذلـــك بـــارزًا في مـــدن دون غيرهـــا. وممـــا لوحـــظ أن 

بُعـــد وطلبتهـــم حاضـــرون في المؤسســـة،  بعـــض المؤسســـات لديهـــا معلمـــون يقدمـــون دروســـهم عـــن 

وهـــؤلاء المعلمـــون هـــم في الغالـــبِ مـــن دول عربيـــة، ولديهـــم مـــؤهلات عاليـــة، لكـــن ليـــس في تعليـــم اللغـــة 

الثانيـــة.

سابعًا: حالة تعليم اللغة العربية في جَمهورية روسيــــــا الاًتحــــــادية: خاتمــــــة 

استدلاًلية، ورؤى وتوصيــــــــــات مستقبلية.

 لنتائـــج دراســـة حالـــة تعليـــم اللغـــة العربيـــة بوصفهـــا لغـــة ثانيـــة 
ً

يعـــرض هـــذا القســـم ملخصًـــا شـــاملا

في روســـيا؛ حيـــث يلقـــي الضـــوء على جهـــود مؤسســـات تعليـــم اللغـــة العربيـــة المتضافـــرة  لتحقيـــق 

رســـالة مشتركـــة تتمثـــل في نَشـــر الديـــن الإسلامـــي، وتعزيـــز اللغـــة والثقافـــة العربيـــة ونَشـــرها. كمـــا 

يتنـــاول هـــذا الملخـــص النتائـــج المتعلقـــة بالجوانـــبِ المختلفـــة لهـــذه المؤسســـات، فيعـــرض خصائصهـــا، 

تلـــك  حـــول  وآراءهـــم  فيهـــا،  العربيـــة  اللغـــة  تعليـــم  ببرامـــج  التحاقهـــم  ودوافـــع  طلبتهـــا،  وخصائـــص 

البرامـــج. وبالمثـــل، يســـتعرض هـــذا الملخـــص النتائـــج المرتبطـــة بالمعلـــمين القائـــمين على تلـــك البرامـــج، 

وإبـــراز  يتبنونهـــا،  التي  التدريـــس  وطـــرق  وإستراتيجيـــات  المجـــال،  في  وخبراتهـــم  مؤهلاتهـــم  لمعرفـــة 

تصوراتهـــم حـــول ســـياقات تعليـــم اللغـــة العربيـــة في المؤسســـات التي يعملـــون بهـــا، والتحديـــات التي 

تحـــد مـــن قدرتهـــم على تقديـــم تجربـــة تعليميـــة معاصـــرة. ولإيجـــاد نظـــرة شـــاملة، يعـــرض هـــذا الملخـــص 

واقـــع  حـــول  آرائهـــم  للتعـــرف على  في روســـيا  العربيـــة  تعليـــم  بمديـــري مؤسســـات  المتعلقـــة  النتائـــج 

مؤسســـاتهم، والتحديـــات التي تواجههـــا، وكيفيـــة تصديهـــم لهـــا. كمـــا يقـــدم هـــذا الملخـــص بعـــض النتائـــج 

الاســـتدلالية؛ لتكويـــن فهـــم أعمـــق عـــن الاتجاهـــات والأنمـــاط التي تشكلهـــا حالـــة تعليـــم اللغـــة العربيـــة 

في روســـيا، التي تســـاعد في تقديـــم التوصيـــات والمقترحـــات للمؤسســـات المهتمـــة في الداخـــل والخـــارج 

حـــول تطويـــر تعليـــم اللغـــة العربيـــة في هـــذا البلـــد.
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، يتـــميز المجتمـــع الـــرو�سي بتركيبـــة سكانيـــة متنوعـــة اللغـــات والثقافـــات والأديـــان. ورغـــم أن 
ً

بدايـــة

الروســـية هي اللغـــة الرســـمية في روســـيا، ويتحـــدث بهـــا الغالبيـــة العـــظمى مـــن الـــسكان؛ فـــإن هنـــاك 

أكثر مـــن ١00 لغـــة تنـــتمي إلى مختلـــف الأقليـــات العرقيـــة التي تعيـــش في الـــبلاد، ومنهـــا اللغـــة التتاريـــة، 

والبشـــكيرية، والشيشـــانية، والأوكرانيـــة. وإلى جانـــبِ المســـيحية الأرثوذكســـية الروســـية التي يَدِيـــن 

بهـــا نحـــو ٧5% مـــن الـــسكان، تضـــم� روســـيا أقليـــات دينيـــة أخـــرى، كالمســـلمين والبـــوذيين واليهـــود. وفي 

تلعـــبِ  في روســـيا  العربيـــة  اللغـــة  تعليـــم  فـــإن مؤسســـات  المتنوعـــة،  المجتمعيـــة  التركيبـــة  هـــذه  ظـــل 

دورًا محوريًـــا في خدمـــة اللغـــة والثقافـــة العربيـــة والهويـــة الإسلاميـــة. ويبرز هـــذا الـــدور مـــن خلال 

ســـعيها لتحقيـــق رســـالة مشتركـــة تتمثـــل في نَشـــر الديـــن الإسلامـــي، والدعـــوة إلى التعاليـــم الإسلاميـــة 

الصحيحـــة، وإحيـــاء الفقـــه الإسلامـــي، وتعزيـــز اللغـــة والثقافـــة العربيـــة ونَشـــرها في روســـيا، وتوحيـــد 

الأمـــة الروســـية، وتزويـــد الجيـــل الحديـــث بالمعرفـــة النافعـــة، وتفعيـــل التواصـــل الحضـــاري والثقـــافي 

والمعـــرفي. وتتنـــوع أهـــداف مؤسســـات تعليـــم العربيـــة في روســـيا؛ حيـــث تركـــز على تأهيـــل الشخصيـــات 

ونَشـــرها،  وثقافتهـــا  العربيـــة  اللغـــة  وتعليـــم  الروســـية،  باللغـــة  الإسلاميـــة  الكتـــبِ  ونَشـــر  الدينيـــة، 

وتنظيـــم دورات في الخـــط العربـــي، وإقامـــة الاحتفـــالات والمهرجانـــات الثقافيـــة العربيـــة.

وتتنـــوع مؤسســـات تعليـــم اللغـــة العربيـــة في روســـيا مـــا بين جامعـــات، ومراكـــز إسلاميـــة، ومراكـــز 

برز نتائـــج الدراســـة حـــرص هـــذه المؤسســـات على تقديـــم برامـــج ترتكـــز 
ُ
متخصصـــة في تعليـــم اللغـــات. وت

على أســـس علميـــة وتربويـــة صلبـــة، فالنتائـــج تـــشير إلى أن ٧0% مـــن المؤسســـات المستهدفـــة بالدراســـة 

تقـــدم برامـــج معتمـــدة أكاديميًـــا، وبنفـــس النســـبة الســـابقة تقـــدم المؤسســـات المستهدفـــة بالدراســـة 

لتحديـــد  اختبـــارات  تعتمـــد  المستهدفـــة  المؤسســـات  أن جميـــع  كمـــا  لطلبتهـــا.  لغـــوي  انَغمـــاس  برامـــج 

مســـتوى المتقـــدمين لبرامجهـــا في اللغـــة العربيـــة. وأمـــا مـــن حيـــث الشـــهادات الممنوحـــة للطلبـــة، فـــإن 

المؤسســـات المستهدفـــة تقـــدم شـــهادات مختلفـــة تشـــمل شـــهادات إنهـــاء لبرامجهـــا في تعليـــم العربيـــة، 

كمـــا تمنـــح شـــهادات لدرجـــات البكالوريـــوس والماجســـتير والدكتـــوراه. ورغـــم التطـــور الملحـــوظ في 

تعليـــم  التي تواجـــه مؤسســـات  التحديـــات  بعـــض  عـــن  الدراســـة  نتائـــج  الجانـــبِ الأكاديمي، كشـــفت 

إلى معامـــل لغويـــة، كمـــا أن  مـــن المؤسســـات المستهدفـــة تفتقـــر  في روســـيا؛ حيـــث إن ٩0%  العربيـــة 

نصـــف المؤسســـات تفتقـــر إلى معامـــل للحاســـبِ الآلي، إلا أن توفـــر المكتبـــات في 80% مـــن المؤسســـات، 

وتوفـــر الوســـائل التعليميـــة في جميـــع المؤسســـات يقلـــل مـــن أثـــر التحديـــات، ويعـــزز مـــن دعـــم العمليـــة 

التعليميـــة.

وتتســـم السياســـات اللغويـــة للمؤسســـات المستهدفـــة بقـــدر كـــبير مـــن التشـــابه. فقـــد أفـــادت معظـــم 

التدريـــس  في  والعربيـــة  الروســـية  اللغـــتين  اســـتخدام  تنـــص على  اللغويـــة  أن ســـياستها  المؤسســـات 
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والتواصـــل داخـــل المؤسســـة. بينمـــا تســـمح إحـــدى المؤسســـات باســـتخدام اللغـــات الســـت المعتمـــدة في 

منظمـــة الأمـــم المتحـــدة في التواصـــل داخـــل المؤسســـة، على أن تكـــون اللغـــة العربيـــة هي لغـــة التدريـــس. 

وذكـــرت مؤسســـة أخـــرى أنهـــا تعتمـــد في ســـياستها اللغويـــة ثلاث لغـــات في التدريـــس والتواصـــل، وهي 

الروســـية والإنجليزيـــة والعربيـــة. وذكـــرت مؤسســـة أخـــرى أن ســـياستها اللغويـــة تنـــص على اســـتخدام 

الروســـية للتواصـــل داخـــل المؤسســـة وتدريـــس طلبـــة المســـتويات الأوليـــة، بينمـــا يكـــون اســـتخدام 

اللغـــة العربيـــة في تدريـــس طلبـــة المســـتويات المتقدمـــة.

وتعتمـــد مؤسســـات تعليـــم العربيـــة في روســـيا كتبًـــا متعـــددة لبرامجهـــا التعليميـــة، وتـــشير النتائـــج 

إلى أن أكثرهـــا اســـتخدامًا هـــو كتـــاب »العربيـــة بين يديـــك«، يليـــه كتـــاب »العربيـــة بين يـــدي أولادنـــا«، 

ثـــم كتـــاب »تعلـــم العربيـــة«، وكتـــاب »التكلـــم«، وكتـــبِ أخـــرى تســـتخدم بنســـبِ متفاوتـــة. وتظهـــر نتائـــج 

تحليـــل مربـــع كاي أن ثمـــة علاقـــة ارتبـــاط قويـــة وذات دلالـــة إحصائيـــة بين نـــوع المؤسســـة ونـــوع الكتـــبِ 

أو السلاســـل التي تعتمدهـــا )X2)11, N = 10( =31.999, p = 0. 001(. كمـــا أن قيـــاس حجـــم التـــأثير 

ـــة بين نـــوع المؤسســـة والكتـــبِ  عنـــد قياســـه باســـتخدام )Cramér’s V( يـــشير إلى أن ثمـــة علاقـــة قوي�

المعتمـــدة لديهـــا)V = 0.999(؛ ممـــا يـــشير إلى أن نـــوع السلاســـل أو الكتـــاب المقـــرر يعتمـــد على نـــوع 

المؤسســـة نفســـها. فـــعلى سبيـــل المثـــال، يَظهـــر أن سلســـلة »العربيـــة بين يديـــك« هي الأكثر اســـتخدامًا 

ـــم العربيـــة«. كمـــا يظهـــر – 
�
وتطابقًـــا لـــدى المراكـــز الإسلاميـــة، فيمـــا تعتمـــد الجامعـــات سلســـلة »تعل

كذلـــك – أن سلســـلة جامعـــة الإمـــام محمـــد بـــن ســـعود الإسلاميـــة مســـتخدمة كذلـــك لـــدى الجامعـــات 

والمراكـــز الإسلاميـــة.

خصائصهـــم  في  يتفاوتـــون  طلبـــة  روســـيا  في  العربيـــة  اللغـــة  تعليـــم  مؤسســـات  في  وينخـــرط 

الديموغرافيـــة والديمولغويـــة، ويـــتضح مـــن إجابـــات المشـــاركين أن 8٤.٩٤% منهـــم يحملـــون الجنســـية 

الروســـية، منهـــم ٧3.٤٩% مـــن أصـــول روســـية، فيمـــا تعـــود أصـــول البقيـــة إلى بلـــدان مختلفـــة. وأفـــاد 

٤٢.٧٧% مـــن الطلبـــة المشـــار كين أن اللغـــة الروســـية هي لغتهـــم الأولى، كمـــا أفـــاد نصـــف الطلبـــة تقريبًـــا 

أنهـــم يتحدثـــون اللغـــة الروســـية مـــع عائلاتهـــم. وتـــوضح البيانـــات أن أغلبيـــة الطلبـــة ينتمـــون إلى الفئـــة 

العمريـــة مـــن ســـن ٢0 إلى ٢٤ عامًـــا؛ وذلـــك بنســـبة ٤0.3٦%، تليهـــا فئـــة الشـــباب لأكثر مـــن ٢٤ عامًـــا 

بنســـبة 3٧.٩5%، ثـــم الفئـــة العمريـــة مـــن ســـن ١5 إلى ١٩ عامًـــا بنســـبة ١0.8٤%، ثـــم نَســـبة ضئيلـــة 

قدرهـــا 0,٦0% مـــن الأطفـــال دون ســـن ١0 أعـــوام.  ويأتـــي إقبـــال هـــؤلاء الطلبـــة على الالتحـــاق ببرامـــج 

تعليـــم العربيـــة في روســـيا بنـــاءً على أســـباب مختلفـــة ومتعـــددة؛ حيـــث أشـــار بعـــض الطلبـــة المشـــاركين 

إلى أكثر مـــن عامـــل يدفعهـــم إلى تعلـــم العربيـــة. لكـــن عامـــل الديـــن جـــاء في المقدمـــة بنســـبة ٦٦.٦5%، 

ثـــم الاهتمـــام بالثقافـــة العربيـــة، بنســـبة 5٩.٦٤%، وكان أقـــل الدوافـــع هـــو دراســـة العربيـــة لتحقيـــق 
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متطلـــبِ أكاديمي ضمـــن برامـــج دراســـية أخـــرى بالنســـبة إلى ١٦.8٧% مـــن الطلبـــة.

ببرامـــج تعليـــم العربيـــة في روســـيا تصـــورات إيجابيـــة نحوهـــا؛ حيـــث  التحـــاق الطلبـــة  ويصاحـــبِ 

أظهـــروا رضاهـــم بـــشكل عـــام عـــن معظـــم جوانـــبِ تلـــك البرامـــج. وقـــد بـــرزت تصوراتهـــم الإيجابيـــة 

بـــشكل خـــاص تجـــاه معلميهـــم؛ حيـــث أظهـــروا درجـــة عاليـــة مـــن الرضـــا عـــن الكفـــاءة المهنيـــة للمعلـــمين، 

المشـــاركة  على  وتشجيعهـــم  تقدمهـــم،  ومســـتويات  اللغويـــة  طلبتهـــم  كفـــاءات  حـــول  وتعليقاتهـــم 

والاندمـــاج مـــع زملائهـــم، وكذلـــك فيمـــا يخـــص مناســـبة التواصـــل مـــع المعلـــمين ومســـتوى الدعـــم المقـــدم 

منهـــم. كمـــا أظهـــر الطلبـــة تصـــورات إيجابيـــة تجـــاه القيمـــة التي تضيفهـــا لهـــم البرامـــج، ومـــدى إســـهامها 

المـــنهجٍ ومحتـــواه  تجـــاه تصميـــم  الحـــال  وكذلـــك  العربيـــة،  والشـــعوب  الـــدول  بثقافـــة  التعريـــف  في 

ومناسبتـــه لأهدافهـــم. وامتـــدت تصـــورات الطلبـــة الإيجابيـــة إلى عناصـــر أخـــرى تتضمـــن الأنَشـــطة غير 

الصفيـــة، وفـــرص التطبيـــق العـــملي للمهـــارات اللغويـــة، والمـــوارد التي توفرهـــا المؤسســـة التعليميـــة، 

والمرافـــق العامـــة بهـــا، وبيئـــة الفصـــل الـــدرا�سي.

وقـــد أظهـــرت النتائـــج تقييـــم رضـــا الطلبـــة عـــن بعـــض الجوانـــبِ المتعلقـــة ببرامجهـــم حســـبِ نـــوع 

ن عـــدم وجـــود  المؤسســـات التي يلتحقـــون بهـــا، فوفقًـــا لنتائـــج تحليـــل الانحـــدار اللوجـــستي الترتـــيبي تـــبي�

ارتبـــاط كـــبير بين نـــوع المؤسســـة ورضـــا الـــدارسين تجـــاه مرافقهـــا التعليميـــة. فـــعلى سبيـــل المثـــال، 

 coefficient =-1.126,( وللجامعات )coefficient =-2.120, p = 0.070( جاءت النتيجة لمراكز اللغة

p = 0.115(؛ ممـــا يـــشير إلى علاقـــات ليســـت ذات دلالـــة إحصائيـــة. وفيمـــا يتعلـــق برضـــا الطلبـــة عـــن 

بيئـــة الفصـــل الـــدرا�سي وجـــودة الوســـائل التعليميـــة والتقنيـــة، فلـــم تكشـــفت النتائـــج أيضًـــا عـــن وجـــود 

تـــأثير كـــبير لنـــوع المؤسســـة؛ حيـــث كان لمراكـــز اللغـــة تـــأثير ضعيـــف في رضـــا الطلبـــة عـــن بيئـــة الفصـــل 

الـــدرا�سي وجـــودة الوســـائل التعليميـــة والتقنيـــة )coefficient =-1.200, p = 0.872(، وكذلـــك جـــاء 

الأمـــر ممـــاثلا فيمـــا  الجامعـــات )coefficient =-0.164, p = 0.784(. وكذلـــك جـــاء  في  الأمـــر نفســـه 

ـــق بالمنـــاهجٍ التعليميـــة والمحتـــوى التعلـــيمي الـــذي تقدمـــه المؤسســـات ورضـــا الـــدارسين حولـــه. 
�
يتعل

فقـــد أظهـــرت النتائـــج أن نـــوع المؤسســـة لا يؤثـــر بـــشكل كـــبير في رضـــا الطلبـــة؛ إذ أظهـــرت مراكـــز اللغـــة 

)coefficient =0.219 p = 0.683( وهي علاقـــات  والجامعـــات   )coefficient =0.475, p = 0.694(

ليـــس ذات دلالـــة إحصائيـــة بـــارزة. وقـــد أظهـــرت نتيجـــة مربـــع إيتـــا )Eta-Square( كذلـــك- أن هـــذه 

العلاقـــات تعـــد طفيفـــة. فـــعلى سبيـــل المثـــال، جـــاءت النتيجـــة للعلاقـــة بين نـــوع المؤسســـة ورضـــا الطلبـــة 

عـــن المـــنهجٍ والمحتـــوى التعلـــيمي الـــذي تقدمـــه للـــدارسين )η2 = 0.097(، وكذلـــك بين نـــوع المؤسســـة 

ورضـــا الـــدارسين عـــن بيئـــة الفصـــل الـــدرا�سي وجـــودة الوســـائل التعليميـــة )η2 = 0.035(. والأمـــر 

.)η2 = 0.255( ـــق بين نـــوع المؤسســـة ورضـــا الطلبـــة عـــن مرافقهـــا
�
نفســـه فيمـــا يتعل
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والتواصـــل داخـــل المؤسســـة. بينمـــا تســـمح إحـــدى المؤسســـات باســـتخدام اللغـــات الســـت المعتمـــدة في 

منظمـــة الأمـــم المتحـــدة في التواصـــل داخـــل المؤسســـة، على أن تكـــون اللغـــة العربيـــة هي لغـــة التدريـــس. 

وذكـــرت مؤسســـة أخـــرى أنهـــا تعتمـــد في ســـياستها اللغويـــة ثلاث لغـــات في التدريـــس والتواصـــل، وهي 

الروســـية والإنجليزيـــة والعربيـــة. وذكـــرت مؤسســـة أخـــرى أن ســـياستها اللغويـــة تنـــص على اســـتخدام 

الروســـية للتواصـــل داخـــل المؤسســـة وتدريـــس طلبـــة المســـتويات الأوليـــة، بينمـــا يكـــون اســـتخدام 

اللغـــة العربيـــة في تدريـــس طلبـــة المســـتويات المتقدمـــة.

وتعتمـــد مؤسســـات تعليـــم العربيـــة في روســـيا كتبًـــا متعـــددة لبرامجهـــا التعليميـــة، وتـــشير النتائـــج 

إلى أن أكثرهـــا اســـتخدامًا هـــو كتـــاب »العربيـــة بين يديـــك«، يليـــه كتـــاب »العربيـــة بين يـــدي أولادنـــا«، 

ثـــم كتـــاب »تعلـــم العربيـــة«، وكتـــاب »التكلـــم«، وكتـــبِ أخـــرى تســـتخدم بنســـبِ متفاوتـــة. وتظهـــر نتائـــج 

تحليـــل مربـــع كاي أن ثمـــة علاقـــة ارتبـــاط قويـــة وذات دلالـــة إحصائيـــة بين نـــوع المؤسســـة ونـــوع الكتـــبِ 

أو السلاســـل التي تعتمدهـــا )X2)11, N = 10( =31.999, p = 0. 001(. كمـــا أن قيـــاس حجـــم التـــأثير 

ـــة بين نـــوع المؤسســـة والكتـــبِ  عنـــد قياســـه باســـتخدام )Cramér’s V( يـــشير إلى أن ثمـــة علاقـــة قوي�

المعتمـــدة لديهـــا)V = 0.999(؛ ممـــا يـــشير إلى أن نـــوع السلاســـل أو الكتـــاب المقـــرر يعتمـــد على نـــوع 

المؤسســـة نفســـها. فـــعلى سبيـــل المثـــال، يَظهـــر أن سلســـلة »العربيـــة بين يديـــك« هي الأكثر اســـتخدامًا 

ـــم العربيـــة«. كمـــا يظهـــر – 
�
وتطابقًـــا لـــدى المراكـــز الإسلاميـــة، فيمـــا تعتمـــد الجامعـــات سلســـلة »تعل

كذلـــك – أن سلســـلة جامعـــة الإمـــام محمـــد بـــن ســـعود الإسلاميـــة مســـتخدمة كذلـــك لـــدى الجامعـــات 

والمراكـــز الإسلاميـــة.

خصائصهـــم  في  يتفاوتـــون  طلبـــة  روســـيا  في  العربيـــة  اللغـــة  تعليـــم  مؤسســـات  في  وينخـــرط 

الديموغرافيـــة والديمولغويـــة، ويـــتضح مـــن إجابـــات المشـــاركين أن 8٤.٩٤% منهـــم يحملـــون الجنســـية 

الروســـية، منهـــم ٧3.٤٩% مـــن أصـــول روســـية، فيمـــا تعـــود أصـــول البقيـــة إلى بلـــدان مختلفـــة. وأفـــاد 

٤٢.٧٧% مـــن الطلبـــة المشـــار كين أن اللغـــة الروســـية هي لغتهـــم الأولى، كمـــا أفـــاد نصـــف الطلبـــة تقريبًـــا 

أنهـــم يتحدثـــون اللغـــة الروســـية مـــع عائلاتهـــم. وتـــوضح البيانـــات أن أغلبيـــة الطلبـــة ينتمـــون إلى الفئـــة 

العمريـــة مـــن ســـن ٢0 إلى ٢٤ عامًـــا؛ وذلـــك بنســـبة ٤0.3٦%، تليهـــا فئـــة الشـــباب لأكثر مـــن ٢٤ عامًـــا 

بنســـبة 3٧.٩5%، ثـــم الفئـــة العمريـــة مـــن ســـن ١5 إلى ١٩ عامًـــا بنســـبة ١0.8٤%، ثـــم نَســـبة ضئيلـــة 

قدرهـــا 0,٦0% مـــن الأطفـــال دون ســـن ١0 أعـــوام.  ويأتـــي إقبـــال هـــؤلاء الطلبـــة على الالتحـــاق ببرامـــج 

تعليـــم العربيـــة في روســـيا بنـــاءً على أســـباب مختلفـــة ومتعـــددة؛ حيـــث أشـــار بعـــض الطلبـــة المشـــاركين 

إلى أكثر مـــن عامـــل يدفعهـــم إلى تعلـــم العربيـــة. لكـــن عامـــل الديـــن جـــاء في المقدمـــة بنســـبة ٦٦.٦5%، 

ثـــم الاهتمـــام بالثقافـــة العربيـــة، بنســـبة 5٩.٦٤%، وكان أقـــل الدوافـــع هـــو دراســـة العربيـــة لتحقيـــق 
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متطلـــبِ أكاديمي ضمـــن برامـــج دراســـية أخـــرى بالنســـبة إلى ١٦.8٧% مـــن الطلبـــة.

ببرامـــج تعليـــم العربيـــة في روســـيا تصـــورات إيجابيـــة نحوهـــا؛ حيـــث  التحـــاق الطلبـــة  ويصاحـــبِ 

أظهـــروا رضاهـــم بـــشكل عـــام عـــن معظـــم جوانـــبِ تلـــك البرامـــج. وقـــد بـــرزت تصوراتهـــم الإيجابيـــة 

بـــشكل خـــاص تجـــاه معلميهـــم؛ حيـــث أظهـــروا درجـــة عاليـــة مـــن الرضـــا عـــن الكفـــاءة المهنيـــة للمعلـــمين، 

المشـــاركة  على  وتشجيعهـــم  تقدمهـــم،  ومســـتويات  اللغويـــة  طلبتهـــم  كفـــاءات  حـــول  وتعليقاتهـــم 

والاندمـــاج مـــع زملائهـــم، وكذلـــك فيمـــا يخـــص مناســـبة التواصـــل مـــع المعلـــمين ومســـتوى الدعـــم المقـــدم 

منهـــم. كمـــا أظهـــر الطلبـــة تصـــورات إيجابيـــة تجـــاه القيمـــة التي تضيفهـــا لهـــم البرامـــج، ومـــدى إســـهامها 

المـــنهجٍ ومحتـــواه  تجـــاه تصميـــم  الحـــال  وكذلـــك  العربيـــة،  والشـــعوب  الـــدول  بثقافـــة  التعريـــف  في 

ومناسبتـــه لأهدافهـــم. وامتـــدت تصـــورات الطلبـــة الإيجابيـــة إلى عناصـــر أخـــرى تتضمـــن الأنَشـــطة غير 

الصفيـــة، وفـــرص التطبيـــق العـــملي للمهـــارات اللغويـــة، والمـــوارد التي توفرهـــا المؤسســـة التعليميـــة، 

والمرافـــق العامـــة بهـــا، وبيئـــة الفصـــل الـــدرا�سي.

وقـــد أظهـــرت النتائـــج تقييـــم رضـــا الطلبـــة عـــن بعـــض الجوانـــبِ المتعلقـــة ببرامجهـــم حســـبِ نـــوع 

ن عـــدم وجـــود  المؤسســـات التي يلتحقـــون بهـــا، فوفقًـــا لنتائـــج تحليـــل الانحـــدار اللوجـــستي الترتـــيبي تـــبي�

ارتبـــاط كـــبير بين نـــوع المؤسســـة ورضـــا الـــدارسين تجـــاه مرافقهـــا التعليميـــة. فـــعلى سبيـــل المثـــال، 

 coefficient =-1.126,( وللجامعات )coefficient =-2.120, p = 0.070( جاءت النتيجة لمراكز اللغة

p = 0.115(؛ ممـــا يـــشير إلى علاقـــات ليســـت ذات دلالـــة إحصائيـــة. وفيمـــا يتعلـــق برضـــا الطلبـــة عـــن 

بيئـــة الفصـــل الـــدرا�سي وجـــودة الوســـائل التعليميـــة والتقنيـــة، فلـــم تكشـــفت النتائـــج أيضًـــا عـــن وجـــود 

تـــأثير كـــبير لنـــوع المؤسســـة؛ حيـــث كان لمراكـــز اللغـــة تـــأثير ضعيـــف في رضـــا الطلبـــة عـــن بيئـــة الفصـــل 

الـــدرا�سي وجـــودة الوســـائل التعليميـــة والتقنيـــة )coefficient =-1.200, p = 0.872(، وكذلـــك جـــاء 

الأمـــر ممـــاثلا فيمـــا  الجامعـــات )coefficient =-0.164, p = 0.784(. وكذلـــك جـــاء  في  الأمـــر نفســـه 

ـــق بالمنـــاهجٍ التعليميـــة والمحتـــوى التعلـــيمي الـــذي تقدمـــه المؤسســـات ورضـــا الـــدارسين حولـــه. 
�
يتعل

فقـــد أظهـــرت النتائـــج أن نـــوع المؤسســـة لا يؤثـــر بـــشكل كـــبير في رضـــا الطلبـــة؛ إذ أظهـــرت مراكـــز اللغـــة 

)coefficient =0.219 p = 0.683( وهي علاقـــات  والجامعـــات   )coefficient =0.475, p = 0.694(

ليـــس ذات دلالـــة إحصائيـــة بـــارزة. وقـــد أظهـــرت نتيجـــة مربـــع إيتـــا )Eta-Square( كذلـــك- أن هـــذه 

العلاقـــات تعـــد طفيفـــة. فـــعلى سبيـــل المثـــال، جـــاءت النتيجـــة للعلاقـــة بين نـــوع المؤسســـة ورضـــا الطلبـــة 

عـــن المـــنهجٍ والمحتـــوى التعلـــيمي الـــذي تقدمـــه للـــدارسين )η2 = 0.097(، وكذلـــك بين نـــوع المؤسســـة 

ورضـــا الـــدارسين عـــن بيئـــة الفصـــل الـــدرا�سي وجـــودة الوســـائل التعليميـــة )η2 = 0.035(. والأمـــر 

.)η2 = 0.255( ـــق بين نـــوع المؤسســـة ورضـــا الطلبـــة عـــن مرافقهـــا
�
نفســـه فيمـــا يتعل
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ة روسيا الاًتحادي�

والتواصـــل داخـــل المؤسســـة. بينمـــا تســـمح إحـــدى المؤسســـات باســـتخدام اللغـــات الســـت المعتمـــدة في 

منظمـــة الأمـــم المتحـــدة في التواصـــل داخـــل المؤسســـة، على أن تكـــون اللغـــة العربيـــة هي لغـــة التدريـــس. 

وذكـــرت مؤسســـة أخـــرى أنهـــا تعتمـــد في ســـياستها اللغويـــة ثلاث لغـــات في التدريـــس والتواصـــل، وهي 

الروســـية والإنجليزيـــة والعربيـــة. وذكـــرت مؤسســـة أخـــرى أن ســـياستها اللغويـــة تنـــص على اســـتخدام 

الروســـية للتواصـــل داخـــل المؤسســـة وتدريـــس طلبـــة المســـتويات الأوليـــة، بينمـــا يكـــون اســـتخدام 

اللغـــة العربيـــة في تدريـــس طلبـــة المســـتويات المتقدمـــة.

وتعتمـــد مؤسســـات تعليـــم العربيـــة في روســـيا كتبًـــا متعـــددة لبرامجهـــا التعليميـــة، وتـــشير النتائـــج 

إلى أن أكثرهـــا اســـتخدامًا هـــو كتـــاب »العربيـــة بين يديـــك«، يليـــه كتـــاب »العربيـــة بين يـــدي أولادنـــا«، 

ثـــم كتـــاب »تعلـــم العربيـــة«، وكتـــاب »التكلـــم«، وكتـــبِ أخـــرى تســـتخدم بنســـبِ متفاوتـــة. وتظهـــر نتائـــج 

تحليـــل مربـــع كاي أن ثمـــة علاقـــة ارتبـــاط قويـــة وذات دلالـــة إحصائيـــة بين نـــوع المؤسســـة ونـــوع الكتـــبِ 

أو السلاســـل التي تعتمدهـــا )X2)11, N = 10( =31.999, p = 0. 001(. كمـــا أن قيـــاس حجـــم التـــأثير 

ـــة بين نـــوع المؤسســـة والكتـــبِ  عنـــد قياســـه باســـتخدام )Cramér’s V( يـــشير إلى أن ثمـــة علاقـــة قوي�

المعتمـــدة لديهـــا)V = 0.999(؛ ممـــا يـــشير إلى أن نـــوع السلاســـل أو الكتـــاب المقـــرر يعتمـــد على نـــوع 

المؤسســـة نفســـها. فـــعلى سبيـــل المثـــال، يَظهـــر أن سلســـلة »العربيـــة بين يديـــك« هي الأكثر اســـتخدامًا 

ـــم العربيـــة«. كمـــا يظهـــر – 
�
وتطابقًـــا لـــدى المراكـــز الإسلاميـــة، فيمـــا تعتمـــد الجامعـــات سلســـلة »تعل

كذلـــك – أن سلســـلة جامعـــة الإمـــام محمـــد بـــن ســـعود الإسلاميـــة مســـتخدمة كذلـــك لـــدى الجامعـــات 

والمراكـــز الإسلاميـــة.

خصائصهـــم  في  يتفاوتـــون  طلبـــة  روســـيا  في  العربيـــة  اللغـــة  تعليـــم  مؤسســـات  في  وينخـــرط 

الديموغرافيـــة والديمولغويـــة، ويـــتضح مـــن إجابـــات المشـــاركين أن 8٤.٩٤% منهـــم يحملـــون الجنســـية 

الروســـية، منهـــم ٧3.٤٩% مـــن أصـــول روســـية، فيمـــا تعـــود أصـــول البقيـــة إلى بلـــدان مختلفـــة. وأفـــاد 

٤٢.٧٧% مـــن الطلبـــة المشـــار كين أن اللغـــة الروســـية هي لغتهـــم الأولى، كمـــا أفـــاد نصـــف الطلبـــة تقريبًـــا 

أنهـــم يتحدثـــون اللغـــة الروســـية مـــع عائلاتهـــم. وتـــوضح البيانـــات أن أغلبيـــة الطلبـــة ينتمـــون إلى الفئـــة 

العمريـــة مـــن ســـن ٢0 إلى ٢٤ عامًـــا؛ وذلـــك بنســـبة ٤0.3٦%، تليهـــا فئـــة الشـــباب لأكثر مـــن ٢٤ عامًـــا 

بنســـبة 3٧.٩5%، ثـــم الفئـــة العمريـــة مـــن ســـن ١5 إلى ١٩ عامًـــا بنســـبة ١0.8٤%، ثـــم نَســـبة ضئيلـــة 

قدرهـــا 0,٦0% مـــن الأطفـــال دون ســـن ١0 أعـــوام.  ويأتـــي إقبـــال هـــؤلاء الطلبـــة على الالتحـــاق ببرامـــج 

تعليـــم العربيـــة في روســـيا بنـــاءً على أســـباب مختلفـــة ومتعـــددة؛ حيـــث أشـــار بعـــض الطلبـــة المشـــاركين 

إلى أكثر مـــن عامـــل يدفعهـــم إلى تعلـــم العربيـــة. لكـــن عامـــل الديـــن جـــاء في المقدمـــة بنســـبة ٦٦.٦5%، 

ثـــم الاهتمـــام بالثقافـــة العربيـــة، بنســـبة 5٩.٦٤%، وكان أقـــل الدوافـــع هـــو دراســـة العربيـــة لتحقيـــق 

339

تقرير حالة تعليم اللغة العربية لغة ثانية حول العالم

متطلـــبِ أكاديمي ضمـــن برامـــج دراســـية أخـــرى بالنســـبة إلى ١٦.8٧% مـــن الطلبـــة.

ببرامـــج تعليـــم العربيـــة في روســـيا تصـــورات إيجابيـــة نحوهـــا؛ حيـــث  التحـــاق الطلبـــة  ويصاحـــبِ 

أظهـــروا رضاهـــم بـــشكل عـــام عـــن معظـــم جوانـــبِ تلـــك البرامـــج. وقـــد بـــرزت تصوراتهـــم الإيجابيـــة 

بـــشكل خـــاص تجـــاه معلميهـــم؛ حيـــث أظهـــروا درجـــة عاليـــة مـــن الرضـــا عـــن الكفـــاءة المهنيـــة للمعلـــمين، 

المشـــاركة  على  وتشجيعهـــم  تقدمهـــم،  ومســـتويات  اللغويـــة  طلبتهـــم  كفـــاءات  حـــول  وتعليقاتهـــم 

والاندمـــاج مـــع زملائهـــم، وكذلـــك فيمـــا يخـــص مناســـبة التواصـــل مـــع المعلـــمين ومســـتوى الدعـــم المقـــدم 

منهـــم. كمـــا أظهـــر الطلبـــة تصـــورات إيجابيـــة تجـــاه القيمـــة التي تضيفهـــا لهـــم البرامـــج، ومـــدى إســـهامها 

المـــنهجٍ ومحتـــواه  تجـــاه تصميـــم  الحـــال  وكذلـــك  العربيـــة،  والشـــعوب  الـــدول  بثقافـــة  التعريـــف  في 

ومناسبتـــه لأهدافهـــم. وامتـــدت تصـــورات الطلبـــة الإيجابيـــة إلى عناصـــر أخـــرى تتضمـــن الأنَشـــطة غير 

الصفيـــة، وفـــرص التطبيـــق العـــملي للمهـــارات اللغويـــة، والمـــوارد التي توفرهـــا المؤسســـة التعليميـــة، 

والمرافـــق العامـــة بهـــا، وبيئـــة الفصـــل الـــدرا�سي.

وقـــد أظهـــرت النتائـــج تقييـــم رضـــا الطلبـــة عـــن بعـــض الجوانـــبِ المتعلقـــة ببرامجهـــم حســـبِ نـــوع 

ن عـــدم وجـــود  المؤسســـات التي يلتحقـــون بهـــا، فوفقًـــا لنتائـــج تحليـــل الانحـــدار اللوجـــستي الترتـــيبي تـــبي�

ارتبـــاط كـــبير بين نـــوع المؤسســـة ورضـــا الـــدارسين تجـــاه مرافقهـــا التعليميـــة. فـــعلى سبيـــل المثـــال، 

 coefficient =-1.126,( وللجامعات )coefficient =-2.120, p = 0.070( جاءت النتيجة لمراكز اللغة

p = 0.115(؛ ممـــا يـــشير إلى علاقـــات ليســـت ذات دلالـــة إحصائيـــة. وفيمـــا يتعلـــق برضـــا الطلبـــة عـــن 

بيئـــة الفصـــل الـــدرا�سي وجـــودة الوســـائل التعليميـــة والتقنيـــة، فلـــم تكشـــفت النتائـــج أيضًـــا عـــن وجـــود 

تـــأثير كـــبير لنـــوع المؤسســـة؛ حيـــث كان لمراكـــز اللغـــة تـــأثير ضعيـــف في رضـــا الطلبـــة عـــن بيئـــة الفصـــل 

الـــدرا�سي وجـــودة الوســـائل التعليميـــة والتقنيـــة )coefficient =-1.200, p = 0.872(، وكذلـــك جـــاء 

الأمـــر ممـــاثلا فيمـــا  الجامعـــات )coefficient =-0.164, p = 0.784(. وكذلـــك جـــاء  في  الأمـــر نفســـه 

ـــق بالمنـــاهجٍ التعليميـــة والمحتـــوى التعلـــيمي الـــذي تقدمـــه المؤسســـات ورضـــا الـــدارسين حولـــه. 
�
يتعل

فقـــد أظهـــرت النتائـــج أن نـــوع المؤسســـة لا يؤثـــر بـــشكل كـــبير في رضـــا الطلبـــة؛ إذ أظهـــرت مراكـــز اللغـــة 

)coefficient =0.219 p = 0.683( وهي علاقـــات  والجامعـــات   )coefficient =0.475, p = 0.694(

ليـــس ذات دلالـــة إحصائيـــة بـــارزة. وقـــد أظهـــرت نتيجـــة مربـــع إيتـــا )Eta-Square( كذلـــك- أن هـــذه 

العلاقـــات تعـــد طفيفـــة. فـــعلى سبيـــل المثـــال، جـــاءت النتيجـــة للعلاقـــة بين نـــوع المؤسســـة ورضـــا الطلبـــة 

عـــن المـــنهجٍ والمحتـــوى التعلـــيمي الـــذي تقدمـــه للـــدارسين )η2 = 0.097(، وكذلـــك بين نـــوع المؤسســـة 

ورضـــا الـــدارسين عـــن بيئـــة الفصـــل الـــدرا�سي وجـــودة الوســـائل التعليميـــة )η2 = 0.035(. والأمـــر 

.)η2 = 0.255( ـــق بين نـــوع المؤسســـة ورضـــا الطلبـــة عـــن مرافقهـــا
�
نفســـه فيمـــا يتعل

338

ة روسيا الاًتحادي�

والتواصـــل داخـــل المؤسســـة. بينمـــا تســـمح إحـــدى المؤسســـات باســـتخدام اللغـــات الســـت المعتمـــدة في 

منظمـــة الأمـــم المتحـــدة في التواصـــل داخـــل المؤسســـة، على أن تكـــون اللغـــة العربيـــة هي لغـــة التدريـــس. 

وذكـــرت مؤسســـة أخـــرى أنهـــا تعتمـــد في ســـياستها اللغويـــة ثلاث لغـــات في التدريـــس والتواصـــل، وهي 

الروســـية والإنجليزيـــة والعربيـــة. وذكـــرت مؤسســـة أخـــرى أن ســـياستها اللغويـــة تنـــص على اســـتخدام 

الروســـية للتواصـــل داخـــل المؤسســـة وتدريـــس طلبـــة المســـتويات الأوليـــة، بينمـــا يكـــون اســـتخدام 

اللغـــة العربيـــة في تدريـــس طلبـــة المســـتويات المتقدمـــة.

وتعتمـــد مؤسســـات تعليـــم العربيـــة في روســـيا كتبًـــا متعـــددة لبرامجهـــا التعليميـــة، وتـــشير النتائـــج 

إلى أن أكثرهـــا اســـتخدامًا هـــو كتـــاب »العربيـــة بين يديـــك«، يليـــه كتـــاب »العربيـــة بين يـــدي أولادنـــا«، 

ثـــم كتـــاب »تعلـــم العربيـــة«، وكتـــاب »التكلـــم«، وكتـــبِ أخـــرى تســـتخدم بنســـبِ متفاوتـــة. وتظهـــر نتائـــج 

تحليـــل مربـــع كاي أن ثمـــة علاقـــة ارتبـــاط قويـــة وذات دلالـــة إحصائيـــة بين نـــوع المؤسســـة ونـــوع الكتـــبِ 

أو السلاســـل التي تعتمدهـــا )X2)11, N = 10( =31.999, p = 0. 001(. كمـــا أن قيـــاس حجـــم التـــأثير 

ـــة بين نـــوع المؤسســـة والكتـــبِ  عنـــد قياســـه باســـتخدام )Cramér’s V( يـــشير إلى أن ثمـــة علاقـــة قوي�

المعتمـــدة لديهـــا)V = 0.999(؛ ممـــا يـــشير إلى أن نـــوع السلاســـل أو الكتـــاب المقـــرر يعتمـــد على نـــوع 

المؤسســـة نفســـها. فـــعلى سبيـــل المثـــال، يَظهـــر أن سلســـلة »العربيـــة بين يديـــك« هي الأكثر اســـتخدامًا 

ـــم العربيـــة«. كمـــا يظهـــر – 
�
وتطابقًـــا لـــدى المراكـــز الإسلاميـــة، فيمـــا تعتمـــد الجامعـــات سلســـلة »تعل

كذلـــك – أن سلســـلة جامعـــة الإمـــام محمـــد بـــن ســـعود الإسلاميـــة مســـتخدمة كذلـــك لـــدى الجامعـــات 

والمراكـــز الإسلاميـــة.

خصائصهـــم  في  يتفاوتـــون  طلبـــة  روســـيا  في  العربيـــة  اللغـــة  تعليـــم  مؤسســـات  في  وينخـــرط 

الديموغرافيـــة والديمولغويـــة، ويـــتضح مـــن إجابـــات المشـــاركين أن 8٤.٩٤% منهـــم يحملـــون الجنســـية 

الروســـية، منهـــم ٧3.٤٩% مـــن أصـــول روســـية، فيمـــا تعـــود أصـــول البقيـــة إلى بلـــدان مختلفـــة. وأفـــاد 

٤٢.٧٧% مـــن الطلبـــة المشـــار كين أن اللغـــة الروســـية هي لغتهـــم الأولى، كمـــا أفـــاد نصـــف الطلبـــة تقريبًـــا 

أنهـــم يتحدثـــون اللغـــة الروســـية مـــع عائلاتهـــم. وتـــوضح البيانـــات أن أغلبيـــة الطلبـــة ينتمـــون إلى الفئـــة 

العمريـــة مـــن ســـن ٢0 إلى ٢٤ عامًـــا؛ وذلـــك بنســـبة ٤0.3٦%، تليهـــا فئـــة الشـــباب لأكثر مـــن ٢٤ عامًـــا 

بنســـبة 3٧.٩5%، ثـــم الفئـــة العمريـــة مـــن ســـن ١5 إلى ١٩ عامًـــا بنســـبة ١0.8٤%، ثـــم نَســـبة ضئيلـــة 

قدرهـــا 0,٦0% مـــن الأطفـــال دون ســـن ١0 أعـــوام.  ويأتـــي إقبـــال هـــؤلاء الطلبـــة على الالتحـــاق ببرامـــج 

تعليـــم العربيـــة في روســـيا بنـــاءً على أســـباب مختلفـــة ومتعـــددة؛ حيـــث أشـــار بعـــض الطلبـــة المشـــاركين 

إلى أكثر مـــن عامـــل يدفعهـــم إلى تعلـــم العربيـــة. لكـــن عامـــل الديـــن جـــاء في المقدمـــة بنســـبة ٦٦.٦5%، 

ثـــم الاهتمـــام بالثقافـــة العربيـــة، بنســـبة 5٩.٦٤%، وكان أقـــل الدوافـــع هـــو دراســـة العربيـــة لتحقيـــق 
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متطلـــبِ أكاديمي ضمـــن برامـــج دراســـية أخـــرى بالنســـبة إلى ١٦.8٧% مـــن الطلبـــة.

ببرامـــج تعليـــم العربيـــة في روســـيا تصـــورات إيجابيـــة نحوهـــا؛ حيـــث  التحـــاق الطلبـــة  ويصاحـــبِ 

أظهـــروا رضاهـــم بـــشكل عـــام عـــن معظـــم جوانـــبِ تلـــك البرامـــج. وقـــد بـــرزت تصوراتهـــم الإيجابيـــة 

بـــشكل خـــاص تجـــاه معلميهـــم؛ حيـــث أظهـــروا درجـــة عاليـــة مـــن الرضـــا عـــن الكفـــاءة المهنيـــة للمعلـــمين، 

المشـــاركة  على  وتشجيعهـــم  تقدمهـــم،  ومســـتويات  اللغويـــة  طلبتهـــم  كفـــاءات  حـــول  وتعليقاتهـــم 

والاندمـــاج مـــع زملائهـــم، وكذلـــك فيمـــا يخـــص مناســـبة التواصـــل مـــع المعلـــمين ومســـتوى الدعـــم المقـــدم 

منهـــم. كمـــا أظهـــر الطلبـــة تصـــورات إيجابيـــة تجـــاه القيمـــة التي تضيفهـــا لهـــم البرامـــج، ومـــدى إســـهامها 

المـــنهجٍ ومحتـــواه  تجـــاه تصميـــم  الحـــال  وكذلـــك  العربيـــة،  والشـــعوب  الـــدول  بثقافـــة  التعريـــف  في 

ومناسبتـــه لأهدافهـــم. وامتـــدت تصـــورات الطلبـــة الإيجابيـــة إلى عناصـــر أخـــرى تتضمـــن الأنَشـــطة غير 

الصفيـــة، وفـــرص التطبيـــق العـــملي للمهـــارات اللغويـــة، والمـــوارد التي توفرهـــا المؤسســـة التعليميـــة، 

والمرافـــق العامـــة بهـــا، وبيئـــة الفصـــل الـــدرا�سي.

وقـــد أظهـــرت النتائـــج تقييـــم رضـــا الطلبـــة عـــن بعـــض الجوانـــبِ المتعلقـــة ببرامجهـــم حســـبِ نـــوع 

ن عـــدم وجـــود  المؤسســـات التي يلتحقـــون بهـــا، فوفقًـــا لنتائـــج تحليـــل الانحـــدار اللوجـــستي الترتـــيبي تـــبي�

ارتبـــاط كـــبير بين نـــوع المؤسســـة ورضـــا الـــدارسين تجـــاه مرافقهـــا التعليميـــة. فـــعلى سبيـــل المثـــال، 

 coefficient =-1.126,( وللجامعات )coefficient =-2.120, p = 0.070( جاءت النتيجة لمراكز اللغة

p = 0.115(؛ ممـــا يـــشير إلى علاقـــات ليســـت ذات دلالـــة إحصائيـــة. وفيمـــا يتعلـــق برضـــا الطلبـــة عـــن 

بيئـــة الفصـــل الـــدرا�سي وجـــودة الوســـائل التعليميـــة والتقنيـــة، فلـــم تكشـــفت النتائـــج أيضًـــا عـــن وجـــود 

تـــأثير كـــبير لنـــوع المؤسســـة؛ حيـــث كان لمراكـــز اللغـــة تـــأثير ضعيـــف في رضـــا الطلبـــة عـــن بيئـــة الفصـــل 

الـــدرا�سي وجـــودة الوســـائل التعليميـــة والتقنيـــة )coefficient =-1.200, p = 0.872(، وكذلـــك جـــاء 

الأمـــر ممـــاثلا فيمـــا  الجامعـــات )coefficient =-0.164, p = 0.784(. وكذلـــك جـــاء  في  الأمـــر نفســـه 

ـــق بالمنـــاهجٍ التعليميـــة والمحتـــوى التعلـــيمي الـــذي تقدمـــه المؤسســـات ورضـــا الـــدارسين حولـــه. 
�
يتعل

فقـــد أظهـــرت النتائـــج أن نـــوع المؤسســـة لا يؤثـــر بـــشكل كـــبير في رضـــا الطلبـــة؛ إذ أظهـــرت مراكـــز اللغـــة 

)coefficient =0.219 p = 0.683( وهي علاقـــات  والجامعـــات   )coefficient =0.475, p = 0.694(

ليـــس ذات دلالـــة إحصائيـــة بـــارزة. وقـــد أظهـــرت نتيجـــة مربـــع إيتـــا )Eta-Square( كذلـــك- أن هـــذه 

العلاقـــات تعـــد طفيفـــة. فـــعلى سبيـــل المثـــال، جـــاءت النتيجـــة للعلاقـــة بين نـــوع المؤسســـة ورضـــا الطلبـــة 

عـــن المـــنهجٍ والمحتـــوى التعلـــيمي الـــذي تقدمـــه للـــدارسين )η2 = 0.097(، وكذلـــك بين نـــوع المؤسســـة 

ورضـــا الـــدارسين عـــن بيئـــة الفصـــل الـــدرا�سي وجـــودة الوســـائل التعليميـــة )η2 = 0.035(. والأمـــر 

.)η2 = 0.255( ـــق بين نـــوع المؤسســـة ورضـــا الطلبـــة عـــن مرافقهـــا
�
نفســـه فيمـــا يتعل
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ة روسيا الاًتحادي�

رات إيجابيـــة تجـــاه معظـــم جوانـــبِ  بـــشكل عـــام- لديهـــم تصـــو� الـــدارسين –  وعلى الرغـــم مـــن أن 

البرامـــج التي يتلقونهـــا، فقـــد رأت فئـــة منهـــم أن البرامـــج بحاجـــة إلى التطويـــر في جوانـــبِ كـــثيرة تتمثـــل 

في عـــدم توافـــق المنـــاهجٍ مـــع أهدافهـــم المهنيـــة، وصعوبـــة المنـــاهجٍ، وصعوبـــة اللغـــة العربيـــة نفســـها، 

وغيـــاب البيئـــة المحفـــزة لممارســـة اللغـــة. وأفـــاد بعـــض الطلبـــة أن برامجهـــم تعتمـــد في تعليـــم اللغـــة 

العربيـــة على التعلـــم الذاتـــي، وذكـــروا أن هـــذا التوجـــه لا يناسبهـــم؛ ممـــا قلـــل مـــن مســـتوى الرضـــا عـــن 

تلـــك البرامـــج. كمـــا ذكـــر بعـــض الطلبـــة أن كـــثيرًا مـــن البرامـــج لا توفـــر فرصًـــا للانَغمـــاس اللغـــوي أو 

التبـــادل الطلابـــي، رغـــم أهميتهـــا في تحقيـــق الأهـــداف، وتلبيـــة الاحتياجـــات الخاصـــة بمتعلـــم اللغـــة 

ـــن مـــن الترجمـــة، وهـــو 
�

العربيـــة. وأكـــد بعـــض الطلبـــة أن هدفهـــم مـــن دراســـة اللغـــة العربيـــة هـــو التمك

أمـــرٌ لا تســـاعد المنـــاهجٍ كـــثيرًا على تحقيقـــه. وأكـــد الطلبـــة على أن البرامـــج لا تحقـــق جميـــع أهدافهـــم 

تـــسعى إلى  في التعـــرف على ثقافـــات البلـــدان العربيـــة، رغـــم وجـــود بعـــض الأنَشـــطة الثقافيـــة التي 

تحقيـــق جانـــبِ مـــن هـــذه الأهـــداف، ومنهـــا مشـــاهدة الأفلام العربيـــة، والتواصـــل في بعـــض الأحيـــان 

مـــع الناطـــقين الأصلـــيين باللغـــة العربيـــة في المجتمـــع المحلي. وأعـــرب معظـــم الطلبـــة المشـــاركين عـــن 

رغبتهـــم في التعـــرف على ثقافـــة البلـــدان العربيـــة بمختلـــف مظاهرهـــا، كالعـــادات والتقاليـــد واللهجـــات 

والفنـــون، ومـــا يتعلـــق بالتاريـــخ والفلســـفة العربيـــة.

وفيمـــا يتعلـــق بالمعلـــمين في مؤسســـات تعليـــم العربيـــة في روســـيا، فقـــد أظهـــرت النتائـــج أن %3٤.٤8 

منهـــم يحملـــون درجـــة البكالوريـــوس، ويحمـــل 3١.3% منهـــم درجـــة الماجســـتير، فيمـــا يحمـــل ٦٩.٢0% 

منهـــم درجـــة الدكتـــوراه. وتـــشير النتائـــج إلى أن 58.٦٢% مـــن المعلـــمين المشـــاركين يحملـــون مـــؤهلات في 

تخصـــص اللغـــة العربيـــة، كمـــا أن ٤8.٢8% مـــن المعلـــمين ســـبق وأن التحقـــوا بحلقـــات نقـــاش أو دورات 

تـــشير نتائـــج الدراســـة أن أكثر المعلـــمين   أجنبيـــة. كمـــا 
ً

تتصـــل بتعليـــم اللغـــة العربيـــة بوصفهـــا لغـــة

يتمتعـــون بـــخبرة لا تقـــل عـــن 5 ســـنوات في تعليـــم اللغـــة العربيـــة بوصفهـــا لغـــة أجنبيـــة.

ـــا مختلفـــة في عملياتهـــم التدريســـية، 
ً

ويوظـــف المعلمـــون في مؤسســـات تعليـــم العربيـــة في روســـيا طرق

شـــرح  في  ســـيما  لا  بالترجمـــة،  التدريـــس  كطريقـــة  التقليديـــة،  بــــالطريقة  وصفـــوه  مـــا  أبرزهـــا  مـــن 

القواعـــد والمفـــردات، وأفـــادوا أنهـــا مـــن الطـــرق الشـــائعة في ممارســـاتهم التدريســـية. ومـــن الطـــرق 

الأخـــرى الطريقـــة الســـمعية الشـــفهية، والطريقـــة التواصليـــة، وهـــذه الأخيرة مـــن الطـــرق الشـــائعة 

ومنهـــا  التفاعليـــة،  الطـــرق  بعـــض  يســـتخدمون  أنهـــم  كذلـــك  المعلمـــون  وذكـــر  الجامعـــات.  بعـــض  في 

الأســـلوب الحـــواري ولعـــبِ الأدوار. وأمـــا عـــن توظيـــف التقنيـــة في التدريـــس، فقـــد ذكـــر المعلمـــون أنهـــم 

يســـتخدمونها بـــشكل واســـع، وخصوصًـــا أن التقنيـــة متوفـــرة بدرجـــة كـــبيرة في المؤسســـات، وذكـــروا 

الصفـــوف، ومنصـــات دعـــم محتـــوى  إدارة  تتضمـــن منصـــات  في جوانـــبِ مختلفـــة  أنهـــم يوظفونهـــا 

التعلـــم.
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وأبـــدى المعلمـــون تصوراتهـــم بشـــأن المحتـــوى التعلـــيمي المقـــدم حاليًـــا في مؤسســـاتهم؛ حيـــث ذكـــروا 

أنـــه مناســـبِ إلى حـــد مـــا؛ حيـــث يغطـــي تقريبـــا كافـــة الجوانـــبِ اللغويـــة التي يحتاجهـــا متعلـــم اللغـــة 

نـــوا أنهـــم يعتمـــدون في الغالـــبِ كتبًـــا تعليميـــة معتمـــدة، لكـــن أغلبهـــا مســـتوردة مـــن خـــارج  العربيـــة. وبي�

روســـيا، ولا تتوافـــق في بعـــض جوانبهـــا مـــع الاحتياجـــات المتنوعـــة للطلبـــة.

المحتـــوى  قلـــة  في  يتمثـــل  أبرزهـــا  أن  وذكـــروا  تواجههـــم،  التي  التحديـــات  عـــن  المعلمـــون  وتحـــدث 

يـــشكل أحـــد التحديـــات التي تواجـــه المعلـــمين. وأضـــاف المعلمـــون  المتعلـــق بالمحادثـــة اليوميـــة؛ ممـــا 

بعـــض التحديـــات التي تبرز حاجتهـــم الماســـة إلى التطويـــر المهني؛ حيـــث بينـــوا أنهـــم يواجهـــون صعوبـــة في 

تدريـــس بعـــض الجوانـــبِ مـــن اللغـــة العربيـــة بوصفهـــا لغـــة أجنبيـــة؛ لأن أكثرهـــم ليســـوا متخصـــصين 

ســـون اللغـــة العربيـــة بطريقـــة تشـــبه تدريســـها  في تدريـــس اللغـــات الأجنبيـــة، وأفـــاد آخـــرون أنهـــم يدر�

اللغـــات  تدريـــس  في  تخصصهـــم  عـــدم  لكـــن  كـــبير؛  بينهمـــا  الفـــرق  أن  مـــع  أولى،  لغـــة  بهـــا  للمتحـــدثين 

هـــم لهـــذه الطريقـــة. كمـــا ذكـــر بعـــض المعلـــمين أن التنـــوع الثقـــافي الكـــبير،  الأجنبيـــة هـــو مـــا اضطر�

واللهجـــات العربيـــة المتعـــددة تمثـــل جـــزءًا مـــن التحديـــات التي تواجههـــم في تدريـــس اللغـــة العربيـــة 

نظـــرًا لنقـــص المـــواد العلميـــة المتخصصـــة في هـــذا الجانـــبِ.

مقترحاتهـــم  ومـــن  برامجهـــم،  لتحـــسين  المقترحـــات  بعـــض  المعلمـــون  قـــدم  التحديـــات،  ولتجـــاوز 

اللغـــات  تعليـــم  في  الحديثـــة  التدريـــس  وإستراتيجيـــات  طـــرق  لمناقشـــة  الدوريـــة  اللقـــاءات  تنظيـــم 

الأجنبيـــة، والمشـــكلات والتحديـــات التي تواجـــه تعليـــم اللغـــة العربيـــة في روســـيا. واقترحـــوا كذلـــك 

توســـيع وتفعيـــل اتفاقيـــات التعـــاون القائمـــة حاليًـــا بين مؤسســـات وبرامـــج تعليـــم العربيـــة، إضافـــة إلى 

إقامـــة مؤتمـــرات علميـــة تتبناهـــا الجامعـــات في الداخـــل، ويُســـتدعى لهـــا الخبراء المتخصصـــون مـــن كافـــة 

أنحـــاء العالـــم. ومـــن مقترحاتهـــم أيضـــا، إنَشـــاء منصـــة علميـــة تجمـــع معـــلمي اللغـــة العربيـــة في روســـيا، 

ـــا لهـــم. كمـــا اقترح المعلمـــون أن  ـــا ومعرفي� على أن يخصـــص جـــزء منهـــا للطلبـــة ليكـــون مصـــدرًا علمي�

تتوســـع المؤسســـات في برامـــج الانَغمـــاس اللغـــوي والتبـــادل الطلابـــي مـــع الجامعـــات العربيـــة.

وفيمـــا يتعلـــق بـــإدارة برامـــج تعليـــم العربيـــة في روســـيا، أفـــاد مديـــرو المؤسســـات أن المـــوارد المتاحـــة، 

ســـواء كانـــت ماليـــة أو بشـــرية، تؤثـــر بـــشكل كـــبير في إدارة البرامـــج. وحتى وإن كانـــت المـــوارد الماليـــة 

إنـــه مـــن الصعـــبِ جـــدًا إيجـــاد معلـــمين  مناســـبة، فـــإن المـــوارد البشـــرية تعانَـــي نقصًـــا كـــبيرًا؛ حيـــث 

متخصـــصين في تعليـــم اللغـــات الأجنبيـــة، كمـــا أن نقـــص المـــوارد الماليـــة وغيرهـــا مـــن العوامـــل لا تســـاعد 

على تـــوفير فـــرص لتطويـــر كفـــاءات المعلـــمين الحالـــيين.

مـــن جانـــبِ آخـــر، تحـــدث مديـــرو المؤسســـات عـــن ظاهـــرة التســـرب الطلابـــي وأســـبابها، وفـــرص 

خـــريجي برامـــج اللغـــة العربيـــة في التوظيـــف بعـــد التخـــرج مباشـــرة. وتفاوتـــت آراء المديريـــن في هـــذا 
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رات إيجابيـــة تجـــاه معظـــم جوانـــبِ  بـــشكل عـــام- لديهـــم تصـــو� الـــدارسين –  وعلى الرغـــم مـــن أن 

البرامـــج التي يتلقونهـــا، فقـــد رأت فئـــة منهـــم أن البرامـــج بحاجـــة إلى التطويـــر في جوانـــبِ كـــثيرة تتمثـــل 

في عـــدم توافـــق المنـــاهجٍ مـــع أهدافهـــم المهنيـــة، وصعوبـــة المنـــاهجٍ، وصعوبـــة اللغـــة العربيـــة نفســـها، 

وغيـــاب البيئـــة المحفـــزة لممارســـة اللغـــة. وأفـــاد بعـــض الطلبـــة أن برامجهـــم تعتمـــد في تعليـــم اللغـــة 

العربيـــة على التعلـــم الذاتـــي، وذكـــروا أن هـــذا التوجـــه لا يناسبهـــم؛ ممـــا قلـــل مـــن مســـتوى الرضـــا عـــن 

تلـــك البرامـــج. كمـــا ذكـــر بعـــض الطلبـــة أن كـــثيرًا مـــن البرامـــج لا توفـــر فرصًـــا للانَغمـــاس اللغـــوي أو 

التبـــادل الطلابـــي، رغـــم أهميتهـــا في تحقيـــق الأهـــداف، وتلبيـــة الاحتياجـــات الخاصـــة بمتعلـــم اللغـــة 

ـــن مـــن الترجمـــة، وهـــو 
�

العربيـــة. وأكـــد بعـــض الطلبـــة أن هدفهـــم مـــن دراســـة اللغـــة العربيـــة هـــو التمك

أمـــرٌ لا تســـاعد المنـــاهجٍ كـــثيرًا على تحقيقـــه. وأكـــد الطلبـــة على أن البرامـــج لا تحقـــق جميـــع أهدافهـــم 

تـــسعى إلى  في التعـــرف على ثقافـــات البلـــدان العربيـــة، رغـــم وجـــود بعـــض الأنَشـــطة الثقافيـــة التي 

تحقيـــق جانـــبِ مـــن هـــذه الأهـــداف، ومنهـــا مشـــاهدة الأفلام العربيـــة، والتواصـــل في بعـــض الأحيـــان 

مـــع الناطـــقين الأصلـــيين باللغـــة العربيـــة في المجتمـــع المحلي. وأعـــرب معظـــم الطلبـــة المشـــاركين عـــن 

رغبتهـــم في التعـــرف على ثقافـــة البلـــدان العربيـــة بمختلـــف مظاهرهـــا، كالعـــادات والتقاليـــد واللهجـــات 

والفنـــون، ومـــا يتعلـــق بالتاريـــخ والفلســـفة العربيـــة.

وفيمـــا يتعلـــق بالمعلـــمين في مؤسســـات تعليـــم العربيـــة في روســـيا، فقـــد أظهـــرت النتائـــج أن %3٤.٤8 

منهـــم يحملـــون درجـــة البكالوريـــوس، ويحمـــل 3١.3% منهـــم درجـــة الماجســـتير، فيمـــا يحمـــل ٦٩.٢0% 

منهـــم درجـــة الدكتـــوراه. وتـــشير النتائـــج إلى أن 58.٦٢% مـــن المعلـــمين المشـــاركين يحملـــون مـــؤهلات في 

تخصـــص اللغـــة العربيـــة، كمـــا أن ٤8.٢8% مـــن المعلـــمين ســـبق وأن التحقـــوا بحلقـــات نقـــاش أو دورات 

تـــشير نتائـــج الدراســـة أن أكثر المعلـــمين   أجنبيـــة. كمـــا 
ً

تتصـــل بتعليـــم اللغـــة العربيـــة بوصفهـــا لغـــة

يتمتعـــون بـــخبرة لا تقـــل عـــن 5 ســـنوات في تعليـــم اللغـــة العربيـــة بوصفهـــا لغـــة أجنبيـــة.

ـــا مختلفـــة في عملياتهـــم التدريســـية، 
ً

ويوظـــف المعلمـــون في مؤسســـات تعليـــم العربيـــة في روســـيا طرق

شـــرح  في  ســـيما  لا  بالترجمـــة،  التدريـــس  كطريقـــة  التقليديـــة،  بــــالطريقة  وصفـــوه  مـــا  أبرزهـــا  مـــن 

القواعـــد والمفـــردات، وأفـــادوا أنهـــا مـــن الطـــرق الشـــائعة في ممارســـاتهم التدريســـية. ومـــن الطـــرق 

الأخـــرى الطريقـــة الســـمعية الشـــفهية، والطريقـــة التواصليـــة، وهـــذه الأخيرة مـــن الطـــرق الشـــائعة 

ومنهـــا  التفاعليـــة،  الطـــرق  بعـــض  يســـتخدمون  أنهـــم  كذلـــك  المعلمـــون  وذكـــر  الجامعـــات.  بعـــض  في 

الأســـلوب الحـــواري ولعـــبِ الأدوار. وأمـــا عـــن توظيـــف التقنيـــة في التدريـــس، فقـــد ذكـــر المعلمـــون أنهـــم 

يســـتخدمونها بـــشكل واســـع، وخصوصًـــا أن التقنيـــة متوفـــرة بدرجـــة كـــبيرة في المؤسســـات، وذكـــروا 

الصفـــوف، ومنصـــات دعـــم محتـــوى  إدارة  تتضمـــن منصـــات  في جوانـــبِ مختلفـــة  أنهـــم يوظفونهـــا 

التعلـــم.

341

تقرير حالة تعليم اللغة العربية لغة ثانية حول العالم

وأبـــدى المعلمـــون تصوراتهـــم بشـــأن المحتـــوى التعلـــيمي المقـــدم حاليًـــا في مؤسســـاتهم؛ حيـــث ذكـــروا 

أنـــه مناســـبِ إلى حـــد مـــا؛ حيـــث يغطـــي تقريبـــا كافـــة الجوانـــبِ اللغويـــة التي يحتاجهـــا متعلـــم اللغـــة 

نـــوا أنهـــم يعتمـــدون في الغالـــبِ كتبًـــا تعليميـــة معتمـــدة، لكـــن أغلبهـــا مســـتوردة مـــن خـــارج  العربيـــة. وبي�

روســـيا، ولا تتوافـــق في بعـــض جوانبهـــا مـــع الاحتياجـــات المتنوعـــة للطلبـــة.

المحتـــوى  قلـــة  في  يتمثـــل  أبرزهـــا  أن  وذكـــروا  تواجههـــم،  التي  التحديـــات  عـــن  المعلمـــون  وتحـــدث 

يـــشكل أحـــد التحديـــات التي تواجـــه المعلـــمين. وأضـــاف المعلمـــون  المتعلـــق بالمحادثـــة اليوميـــة؛ ممـــا 

بعـــض التحديـــات التي تبرز حاجتهـــم الماســـة إلى التطويـــر المهني؛ حيـــث بينـــوا أنهـــم يواجهـــون صعوبـــة في 

تدريـــس بعـــض الجوانـــبِ مـــن اللغـــة العربيـــة بوصفهـــا لغـــة أجنبيـــة؛ لأن أكثرهـــم ليســـوا متخصـــصين 

ســـون اللغـــة العربيـــة بطريقـــة تشـــبه تدريســـها  في تدريـــس اللغـــات الأجنبيـــة، وأفـــاد آخـــرون أنهـــم يدر�

اللغـــات  تدريـــس  في  تخصصهـــم  عـــدم  لكـــن  كـــبير؛  بينهمـــا  الفـــرق  أن  مـــع  أولى،  لغـــة  بهـــا  للمتحـــدثين 

هـــم لهـــذه الطريقـــة. كمـــا ذكـــر بعـــض المعلـــمين أن التنـــوع الثقـــافي الكـــبير،  الأجنبيـــة هـــو مـــا اضطر�

واللهجـــات العربيـــة المتعـــددة تمثـــل جـــزءًا مـــن التحديـــات التي تواجههـــم في تدريـــس اللغـــة العربيـــة 

نظـــرًا لنقـــص المـــواد العلميـــة المتخصصـــة في هـــذا الجانـــبِ.

مقترحاتهـــم  ومـــن  برامجهـــم،  لتحـــسين  المقترحـــات  بعـــض  المعلمـــون  قـــدم  التحديـــات،  ولتجـــاوز 

اللغـــات  تعليـــم  في  الحديثـــة  التدريـــس  وإستراتيجيـــات  طـــرق  لمناقشـــة  الدوريـــة  اللقـــاءات  تنظيـــم 

الأجنبيـــة، والمشـــكلات والتحديـــات التي تواجـــه تعليـــم اللغـــة العربيـــة في روســـيا. واقترحـــوا كذلـــك 

توســـيع وتفعيـــل اتفاقيـــات التعـــاون القائمـــة حاليًـــا بين مؤسســـات وبرامـــج تعليـــم العربيـــة، إضافـــة إلى 

إقامـــة مؤتمـــرات علميـــة تتبناهـــا الجامعـــات في الداخـــل، ويُســـتدعى لهـــا الخبراء المتخصصـــون مـــن كافـــة 

أنحـــاء العالـــم. ومـــن مقترحاتهـــم أيضـــا، إنَشـــاء منصـــة علميـــة تجمـــع معـــلمي اللغـــة العربيـــة في روســـيا، 

ـــا لهـــم. كمـــا اقترح المعلمـــون أن  ـــا ومعرفي� على أن يخصـــص جـــزء منهـــا للطلبـــة ليكـــون مصـــدرًا علمي�

تتوســـع المؤسســـات في برامـــج الانَغمـــاس اللغـــوي والتبـــادل الطلابـــي مـــع الجامعـــات العربيـــة.

وفيمـــا يتعلـــق بـــإدارة برامـــج تعليـــم العربيـــة في روســـيا، أفـــاد مديـــرو المؤسســـات أن المـــوارد المتاحـــة، 

ســـواء كانـــت ماليـــة أو بشـــرية، تؤثـــر بـــشكل كـــبير في إدارة البرامـــج. وحتى وإن كانـــت المـــوارد الماليـــة 

إنـــه مـــن الصعـــبِ جـــدًا إيجـــاد معلـــمين  مناســـبة، فـــإن المـــوارد البشـــرية تعانَـــي نقصًـــا كـــبيرًا؛ حيـــث 

متخصـــصين في تعليـــم اللغـــات الأجنبيـــة، كمـــا أن نقـــص المـــوارد الماليـــة وغيرهـــا مـــن العوامـــل لا تســـاعد 

على تـــوفير فـــرص لتطويـــر كفـــاءات المعلـــمين الحالـــيين.

مـــن جانـــبِ آخـــر، تحـــدث مديـــرو المؤسســـات عـــن ظاهـــرة التســـرب الطلابـــي وأســـبابها، وفـــرص 

خـــريجي برامـــج اللغـــة العربيـــة في التوظيـــف بعـــد التخـــرج مباشـــرة. وتفاوتـــت آراء المديريـــن في هـــذا 
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رات إيجابيـــة تجـــاه معظـــم جوانـــبِ  بـــشكل عـــام- لديهـــم تصـــو� الـــدارسين –  وعلى الرغـــم مـــن أن 

البرامـــج التي يتلقونهـــا، فقـــد رأت فئـــة منهـــم أن البرامـــج بحاجـــة إلى التطويـــر في جوانـــبِ كـــثيرة تتمثـــل 

في عـــدم توافـــق المنـــاهجٍ مـــع أهدافهـــم المهنيـــة، وصعوبـــة المنـــاهجٍ، وصعوبـــة اللغـــة العربيـــة نفســـها، 

وغيـــاب البيئـــة المحفـــزة لممارســـة اللغـــة. وأفـــاد بعـــض الطلبـــة أن برامجهـــم تعتمـــد في تعليـــم اللغـــة 

العربيـــة على التعلـــم الذاتـــي، وذكـــروا أن هـــذا التوجـــه لا يناسبهـــم؛ ممـــا قلـــل مـــن مســـتوى الرضـــا عـــن 

تلـــك البرامـــج. كمـــا ذكـــر بعـــض الطلبـــة أن كـــثيرًا مـــن البرامـــج لا توفـــر فرصًـــا للانَغمـــاس اللغـــوي أو 

التبـــادل الطلابـــي، رغـــم أهميتهـــا في تحقيـــق الأهـــداف، وتلبيـــة الاحتياجـــات الخاصـــة بمتعلـــم اللغـــة 

ـــن مـــن الترجمـــة، وهـــو 
�

العربيـــة. وأكـــد بعـــض الطلبـــة أن هدفهـــم مـــن دراســـة اللغـــة العربيـــة هـــو التمك

أمـــرٌ لا تســـاعد المنـــاهجٍ كـــثيرًا على تحقيقـــه. وأكـــد الطلبـــة على أن البرامـــج لا تحقـــق جميـــع أهدافهـــم 

تـــسعى إلى  في التعـــرف على ثقافـــات البلـــدان العربيـــة، رغـــم وجـــود بعـــض الأنَشـــطة الثقافيـــة التي 

تحقيـــق جانـــبِ مـــن هـــذه الأهـــداف، ومنهـــا مشـــاهدة الأفلام العربيـــة، والتواصـــل في بعـــض الأحيـــان 

مـــع الناطـــقين الأصلـــيين باللغـــة العربيـــة في المجتمـــع المحلي. وأعـــرب معظـــم الطلبـــة المشـــاركين عـــن 

رغبتهـــم في التعـــرف على ثقافـــة البلـــدان العربيـــة بمختلـــف مظاهرهـــا، كالعـــادات والتقاليـــد واللهجـــات 

والفنـــون، ومـــا يتعلـــق بالتاريـــخ والفلســـفة العربيـــة.

وفيمـــا يتعلـــق بالمعلـــمين في مؤسســـات تعليـــم العربيـــة في روســـيا، فقـــد أظهـــرت النتائـــج أن %3٤.٤8 

منهـــم يحملـــون درجـــة البكالوريـــوس، ويحمـــل 3١.3% منهـــم درجـــة الماجســـتير، فيمـــا يحمـــل ٦٩.٢0% 

منهـــم درجـــة الدكتـــوراه. وتـــشير النتائـــج إلى أن 58.٦٢% مـــن المعلـــمين المشـــاركين يحملـــون مـــؤهلات في 

تخصـــص اللغـــة العربيـــة، كمـــا أن ٤8.٢8% مـــن المعلـــمين ســـبق وأن التحقـــوا بحلقـــات نقـــاش أو دورات 

تـــشير نتائـــج الدراســـة أن أكثر المعلـــمين   أجنبيـــة. كمـــا 
ً

تتصـــل بتعليـــم اللغـــة العربيـــة بوصفهـــا لغـــة

يتمتعـــون بـــخبرة لا تقـــل عـــن 5 ســـنوات في تعليـــم اللغـــة العربيـــة بوصفهـــا لغـــة أجنبيـــة.

ـــا مختلفـــة في عملياتهـــم التدريســـية، 
ً

ويوظـــف المعلمـــون في مؤسســـات تعليـــم العربيـــة في روســـيا طرق

شـــرح  في  ســـيما  لا  بالترجمـــة،  التدريـــس  كطريقـــة  التقليديـــة،  بــــالطريقة  وصفـــوه  مـــا  أبرزهـــا  مـــن 

القواعـــد والمفـــردات، وأفـــادوا أنهـــا مـــن الطـــرق الشـــائعة في ممارســـاتهم التدريســـية. ومـــن الطـــرق 

الأخـــرى الطريقـــة الســـمعية الشـــفهية، والطريقـــة التواصليـــة، وهـــذه الأخيرة مـــن الطـــرق الشـــائعة 

ومنهـــا  التفاعليـــة،  الطـــرق  بعـــض  يســـتخدمون  أنهـــم  كذلـــك  المعلمـــون  وذكـــر  الجامعـــات.  بعـــض  في 

الأســـلوب الحـــواري ولعـــبِ الأدوار. وأمـــا عـــن توظيـــف التقنيـــة في التدريـــس، فقـــد ذكـــر المعلمـــون أنهـــم 

يســـتخدمونها بـــشكل واســـع، وخصوصًـــا أن التقنيـــة متوفـــرة بدرجـــة كـــبيرة في المؤسســـات، وذكـــروا 

الصفـــوف، ومنصـــات دعـــم محتـــوى  إدارة  تتضمـــن منصـــات  في جوانـــبِ مختلفـــة  أنهـــم يوظفونهـــا 

التعلـــم.

341

تقرير حالة تعليم اللغة العربية لغة ثانية حول العالم

وأبـــدى المعلمـــون تصوراتهـــم بشـــأن المحتـــوى التعلـــيمي المقـــدم حاليًـــا في مؤسســـاتهم؛ حيـــث ذكـــروا 

أنـــه مناســـبِ إلى حـــد مـــا؛ حيـــث يغطـــي تقريبـــا كافـــة الجوانـــبِ اللغويـــة التي يحتاجهـــا متعلـــم اللغـــة 

نـــوا أنهـــم يعتمـــدون في الغالـــبِ كتبًـــا تعليميـــة معتمـــدة، لكـــن أغلبهـــا مســـتوردة مـــن خـــارج  العربيـــة. وبي�

روســـيا، ولا تتوافـــق في بعـــض جوانبهـــا مـــع الاحتياجـــات المتنوعـــة للطلبـــة.

المحتـــوى  قلـــة  في  يتمثـــل  أبرزهـــا  أن  وذكـــروا  تواجههـــم،  التي  التحديـــات  عـــن  المعلمـــون  وتحـــدث 

يـــشكل أحـــد التحديـــات التي تواجـــه المعلـــمين. وأضـــاف المعلمـــون  المتعلـــق بالمحادثـــة اليوميـــة؛ ممـــا 

بعـــض التحديـــات التي تبرز حاجتهـــم الماســـة إلى التطويـــر المهني؛ حيـــث بينـــوا أنهـــم يواجهـــون صعوبـــة في 

تدريـــس بعـــض الجوانـــبِ مـــن اللغـــة العربيـــة بوصفهـــا لغـــة أجنبيـــة؛ لأن أكثرهـــم ليســـوا متخصـــصين 

ســـون اللغـــة العربيـــة بطريقـــة تشـــبه تدريســـها  في تدريـــس اللغـــات الأجنبيـــة، وأفـــاد آخـــرون أنهـــم يدر�

اللغـــات  تدريـــس  في  تخصصهـــم  عـــدم  لكـــن  كـــبير؛  بينهمـــا  الفـــرق  أن  مـــع  أولى،  لغـــة  بهـــا  للمتحـــدثين 

هـــم لهـــذه الطريقـــة. كمـــا ذكـــر بعـــض المعلـــمين أن التنـــوع الثقـــافي الكـــبير،  الأجنبيـــة هـــو مـــا اضطر�

واللهجـــات العربيـــة المتعـــددة تمثـــل جـــزءًا مـــن التحديـــات التي تواجههـــم في تدريـــس اللغـــة العربيـــة 

نظـــرًا لنقـــص المـــواد العلميـــة المتخصصـــة في هـــذا الجانـــبِ.

مقترحاتهـــم  ومـــن  برامجهـــم،  لتحـــسين  المقترحـــات  بعـــض  المعلمـــون  قـــدم  التحديـــات،  ولتجـــاوز 

اللغـــات  تعليـــم  في  الحديثـــة  التدريـــس  وإستراتيجيـــات  طـــرق  لمناقشـــة  الدوريـــة  اللقـــاءات  تنظيـــم 

الأجنبيـــة، والمشـــكلات والتحديـــات التي تواجـــه تعليـــم اللغـــة العربيـــة في روســـيا. واقترحـــوا كذلـــك 

توســـيع وتفعيـــل اتفاقيـــات التعـــاون القائمـــة حاليًـــا بين مؤسســـات وبرامـــج تعليـــم العربيـــة، إضافـــة إلى 

إقامـــة مؤتمـــرات علميـــة تتبناهـــا الجامعـــات في الداخـــل، ويُســـتدعى لهـــا الخبراء المتخصصـــون مـــن كافـــة 

أنحـــاء العالـــم. ومـــن مقترحاتهـــم أيضـــا، إنَشـــاء منصـــة علميـــة تجمـــع معـــلمي اللغـــة العربيـــة في روســـيا، 

ـــا لهـــم. كمـــا اقترح المعلمـــون أن  ـــا ومعرفي� على أن يخصـــص جـــزء منهـــا للطلبـــة ليكـــون مصـــدرًا علمي�

تتوســـع المؤسســـات في برامـــج الانَغمـــاس اللغـــوي والتبـــادل الطلابـــي مـــع الجامعـــات العربيـــة.

وفيمـــا يتعلـــق بـــإدارة برامـــج تعليـــم العربيـــة في روســـيا، أفـــاد مديـــرو المؤسســـات أن المـــوارد المتاحـــة، 

ســـواء كانـــت ماليـــة أو بشـــرية، تؤثـــر بـــشكل كـــبير في إدارة البرامـــج. وحتى وإن كانـــت المـــوارد الماليـــة 

إنـــه مـــن الصعـــبِ جـــدًا إيجـــاد معلـــمين  مناســـبة، فـــإن المـــوارد البشـــرية تعانَـــي نقصًـــا كـــبيرًا؛ حيـــث 

متخصـــصين في تعليـــم اللغـــات الأجنبيـــة، كمـــا أن نقـــص المـــوارد الماليـــة وغيرهـــا مـــن العوامـــل لا تســـاعد 

على تـــوفير فـــرص لتطويـــر كفـــاءات المعلـــمين الحالـــيين.

مـــن جانـــبِ آخـــر، تحـــدث مديـــرو المؤسســـات عـــن ظاهـــرة التســـرب الطلابـــي وأســـبابها، وفـــرص 

خـــريجي برامـــج اللغـــة العربيـــة في التوظيـــف بعـــد التخـــرج مباشـــرة. وتفاوتـــت آراء المديريـــن في هـــذا 
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رات إيجابيـــة تجـــاه معظـــم جوانـــبِ  بـــشكل عـــام- لديهـــم تصـــو� الـــدارسين –  وعلى الرغـــم مـــن أن 

البرامـــج التي يتلقونهـــا، فقـــد رأت فئـــة منهـــم أن البرامـــج بحاجـــة إلى التطويـــر في جوانـــبِ كـــثيرة تتمثـــل 

في عـــدم توافـــق المنـــاهجٍ مـــع أهدافهـــم المهنيـــة، وصعوبـــة المنـــاهجٍ، وصعوبـــة اللغـــة العربيـــة نفســـها، 

وغيـــاب البيئـــة المحفـــزة لممارســـة اللغـــة. وأفـــاد بعـــض الطلبـــة أن برامجهـــم تعتمـــد في تعليـــم اللغـــة 

العربيـــة على التعلـــم الذاتـــي، وذكـــروا أن هـــذا التوجـــه لا يناسبهـــم؛ ممـــا قلـــل مـــن مســـتوى الرضـــا عـــن 

تلـــك البرامـــج. كمـــا ذكـــر بعـــض الطلبـــة أن كـــثيرًا مـــن البرامـــج لا توفـــر فرصًـــا للانَغمـــاس اللغـــوي أو 

التبـــادل الطلابـــي، رغـــم أهميتهـــا في تحقيـــق الأهـــداف، وتلبيـــة الاحتياجـــات الخاصـــة بمتعلـــم اللغـــة 

ـــن مـــن الترجمـــة، وهـــو 
�

العربيـــة. وأكـــد بعـــض الطلبـــة أن هدفهـــم مـــن دراســـة اللغـــة العربيـــة هـــو التمك

أمـــرٌ لا تســـاعد المنـــاهجٍ كـــثيرًا على تحقيقـــه. وأكـــد الطلبـــة على أن البرامـــج لا تحقـــق جميـــع أهدافهـــم 

تـــسعى إلى  في التعـــرف على ثقافـــات البلـــدان العربيـــة، رغـــم وجـــود بعـــض الأنَشـــطة الثقافيـــة التي 

تحقيـــق جانـــبِ مـــن هـــذه الأهـــداف، ومنهـــا مشـــاهدة الأفلام العربيـــة، والتواصـــل في بعـــض الأحيـــان 

مـــع الناطـــقين الأصلـــيين باللغـــة العربيـــة في المجتمـــع المحلي. وأعـــرب معظـــم الطلبـــة المشـــاركين عـــن 

رغبتهـــم في التعـــرف على ثقافـــة البلـــدان العربيـــة بمختلـــف مظاهرهـــا، كالعـــادات والتقاليـــد واللهجـــات 

والفنـــون، ومـــا يتعلـــق بالتاريـــخ والفلســـفة العربيـــة.

وفيمـــا يتعلـــق بالمعلـــمين في مؤسســـات تعليـــم العربيـــة في روســـيا، فقـــد أظهـــرت النتائـــج أن %3٤.٤8 

منهـــم يحملـــون درجـــة البكالوريـــوس، ويحمـــل 3١.3% منهـــم درجـــة الماجســـتير، فيمـــا يحمـــل ٦٩.٢0% 

منهـــم درجـــة الدكتـــوراه. وتـــشير النتائـــج إلى أن 58.٦٢% مـــن المعلـــمين المشـــاركين يحملـــون مـــؤهلات في 

تخصـــص اللغـــة العربيـــة، كمـــا أن ٤8.٢8% مـــن المعلـــمين ســـبق وأن التحقـــوا بحلقـــات نقـــاش أو دورات 

تـــشير نتائـــج الدراســـة أن أكثر المعلـــمين   أجنبيـــة. كمـــا 
ً

تتصـــل بتعليـــم اللغـــة العربيـــة بوصفهـــا لغـــة

يتمتعـــون بـــخبرة لا تقـــل عـــن 5 ســـنوات في تعليـــم اللغـــة العربيـــة بوصفهـــا لغـــة أجنبيـــة.

ـــا مختلفـــة في عملياتهـــم التدريســـية، 
ً

ويوظـــف المعلمـــون في مؤسســـات تعليـــم العربيـــة في روســـيا طرق

شـــرح  في  ســـيما  لا  بالترجمـــة،  التدريـــس  كطريقـــة  التقليديـــة،  بــــالطريقة  وصفـــوه  مـــا  أبرزهـــا  مـــن 

القواعـــد والمفـــردات، وأفـــادوا أنهـــا مـــن الطـــرق الشـــائعة في ممارســـاتهم التدريســـية. ومـــن الطـــرق 

الأخـــرى الطريقـــة الســـمعية الشـــفهية، والطريقـــة التواصليـــة، وهـــذه الأخيرة مـــن الطـــرق الشـــائعة 

ومنهـــا  التفاعليـــة،  الطـــرق  بعـــض  يســـتخدمون  أنهـــم  كذلـــك  المعلمـــون  وذكـــر  الجامعـــات.  بعـــض  في 

الأســـلوب الحـــواري ولعـــبِ الأدوار. وأمـــا عـــن توظيـــف التقنيـــة في التدريـــس، فقـــد ذكـــر المعلمـــون أنهـــم 

يســـتخدمونها بـــشكل واســـع، وخصوصًـــا أن التقنيـــة متوفـــرة بدرجـــة كـــبيرة في المؤسســـات، وذكـــروا 

الصفـــوف، ومنصـــات دعـــم محتـــوى  إدارة  تتضمـــن منصـــات  في جوانـــبِ مختلفـــة  أنهـــم يوظفونهـــا 

التعلـــم.
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وأبـــدى المعلمـــون تصوراتهـــم بشـــأن المحتـــوى التعلـــيمي المقـــدم حاليًـــا في مؤسســـاتهم؛ حيـــث ذكـــروا 

أنـــه مناســـبِ إلى حـــد مـــا؛ حيـــث يغطـــي تقريبـــا كافـــة الجوانـــبِ اللغويـــة التي يحتاجهـــا متعلـــم اللغـــة 

نـــوا أنهـــم يعتمـــدون في الغالـــبِ كتبًـــا تعليميـــة معتمـــدة، لكـــن أغلبهـــا مســـتوردة مـــن خـــارج  العربيـــة. وبي�

روســـيا، ولا تتوافـــق في بعـــض جوانبهـــا مـــع الاحتياجـــات المتنوعـــة للطلبـــة.

المحتـــوى  قلـــة  في  يتمثـــل  أبرزهـــا  أن  وذكـــروا  تواجههـــم،  التي  التحديـــات  عـــن  المعلمـــون  وتحـــدث 

يـــشكل أحـــد التحديـــات التي تواجـــه المعلـــمين. وأضـــاف المعلمـــون  المتعلـــق بالمحادثـــة اليوميـــة؛ ممـــا 

بعـــض التحديـــات التي تبرز حاجتهـــم الماســـة إلى التطويـــر المهني؛ حيـــث بينـــوا أنهـــم يواجهـــون صعوبـــة في 

تدريـــس بعـــض الجوانـــبِ مـــن اللغـــة العربيـــة بوصفهـــا لغـــة أجنبيـــة؛ لأن أكثرهـــم ليســـوا متخصـــصين 

ســـون اللغـــة العربيـــة بطريقـــة تشـــبه تدريســـها  في تدريـــس اللغـــات الأجنبيـــة، وأفـــاد آخـــرون أنهـــم يدر�

اللغـــات  تدريـــس  في  تخصصهـــم  عـــدم  لكـــن  كـــبير؛  بينهمـــا  الفـــرق  أن  مـــع  أولى،  لغـــة  بهـــا  للمتحـــدثين 

هـــم لهـــذه الطريقـــة. كمـــا ذكـــر بعـــض المعلـــمين أن التنـــوع الثقـــافي الكـــبير،  الأجنبيـــة هـــو مـــا اضطر�

واللهجـــات العربيـــة المتعـــددة تمثـــل جـــزءًا مـــن التحديـــات التي تواجههـــم في تدريـــس اللغـــة العربيـــة 

نظـــرًا لنقـــص المـــواد العلميـــة المتخصصـــة في هـــذا الجانـــبِ.

مقترحاتهـــم  ومـــن  برامجهـــم،  لتحـــسين  المقترحـــات  بعـــض  المعلمـــون  قـــدم  التحديـــات،  ولتجـــاوز 

اللغـــات  تعليـــم  في  الحديثـــة  التدريـــس  وإستراتيجيـــات  طـــرق  لمناقشـــة  الدوريـــة  اللقـــاءات  تنظيـــم 

الأجنبيـــة، والمشـــكلات والتحديـــات التي تواجـــه تعليـــم اللغـــة العربيـــة في روســـيا. واقترحـــوا كذلـــك 

توســـيع وتفعيـــل اتفاقيـــات التعـــاون القائمـــة حاليًـــا بين مؤسســـات وبرامـــج تعليـــم العربيـــة، إضافـــة إلى 

إقامـــة مؤتمـــرات علميـــة تتبناهـــا الجامعـــات في الداخـــل، ويُســـتدعى لهـــا الخبراء المتخصصـــون مـــن كافـــة 

أنحـــاء العالـــم. ومـــن مقترحاتهـــم أيضـــا، إنَشـــاء منصـــة علميـــة تجمـــع معـــلمي اللغـــة العربيـــة في روســـيا، 

ـــا لهـــم. كمـــا اقترح المعلمـــون أن  ـــا ومعرفي� على أن يخصـــص جـــزء منهـــا للطلبـــة ليكـــون مصـــدرًا علمي�

تتوســـع المؤسســـات في برامـــج الانَغمـــاس اللغـــوي والتبـــادل الطلابـــي مـــع الجامعـــات العربيـــة.

وفيمـــا يتعلـــق بـــإدارة برامـــج تعليـــم العربيـــة في روســـيا، أفـــاد مديـــرو المؤسســـات أن المـــوارد المتاحـــة، 

ســـواء كانـــت ماليـــة أو بشـــرية، تؤثـــر بـــشكل كـــبير في إدارة البرامـــج. وحتى وإن كانـــت المـــوارد الماليـــة 

إنـــه مـــن الصعـــبِ جـــدًا إيجـــاد معلـــمين  مناســـبة، فـــإن المـــوارد البشـــرية تعانَـــي نقصًـــا كـــبيرًا؛ حيـــث 

متخصـــصين في تعليـــم اللغـــات الأجنبيـــة، كمـــا أن نقـــص المـــوارد الماليـــة وغيرهـــا مـــن العوامـــل لا تســـاعد 

على تـــوفير فـــرص لتطويـــر كفـــاءات المعلـــمين الحالـــيين.

مـــن جانـــبِ آخـــر، تحـــدث مديـــرو المؤسســـات عـــن ظاهـــرة التســـرب الطلابـــي وأســـبابها، وفـــرص 

خـــريجي برامـــج اللغـــة العربيـــة في التوظيـــف بعـــد التخـــرج مباشـــرة. وتفاوتـــت آراء المديريـــن في هـــذا 
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ة روسيا الاًتحادي�

الشـــأن؛ حيـــث يفيـــد 30% مـــن المديريـــن أن نَســـبة تســـرب الطلبـــة مـــن برامجهـــم تتراوح بين 5% إلى ١0% 

مـــن الطلبـــة، ويفيـــد 30% آخـــرون مـــن المديريـــن أن نَســـبة تســـرب الطلبـــة تزيـــد عـــن ١5%، في حين يفيـــد 

٢0% مـــن المديريـــن أن نَســـبة التســـرب تقـــل عـــن 5% مـــن الطلبـــة، فيمـــا يفيـــد ١0% أن نَســـبة تســـرب 

تســـرب  نَســـبِ  عـــن  مؤكـــدة  بيانـــات  يملكـــون  لا  أنهـــم  وذكـــر١0%   ،%١5 إلى  بين١١%  تتراوح  الطلبـــة 

الطلبـــة مـــن برامجهـــم. وتعـــود أســـباب تســـرب الطلبـــة في رأي معظـــم مديـــري المؤسســـات المشـــاركة 

إلى أســـباب شخصيـــة، ويـــرى كـــثير منهـــم أنهـــا تعـــود لصعوبـــات تعليميـــة، فيمـــا يـــرى البعـــض أنهـــا تعـــود 

لأســـباب ماليـــة، أو لعـــدم الاهتمـــام الكـــبير بتعلـــم العربيـــة ممـــا يدفـــع البعـــض للانَسحـــاب مـــن البرامـــج 

بعـــد فترة مـــن التحاقهـــم. ولـــم تظهـــر النتائـــج أن ثمـــة علاقـــة بين نَســـبة التســـرب ونـــوع المؤسســـة. 

 coefficient =-2.1913, p = ( فقـــد أظهـــرت نتائـــج تحليـــل الانحـــدار اللوجـــستي الترتـــيبي للجامعـــات

0.187(، ولمراكـــز اللغـــة ) coefficient =-1.2966, p = 0.355( عـــدم وجـــود علاقـــة ارتبـــاط بـــارزة ذات 

دلالـــة إحصائيـــة بين معـــدل التســـرب ونـــوع المؤسســـة التي كان يـــدرس فيهـــا المتســـربون. على الجانـــبِ 

الآخـــر، أظهـــرت نتائـــج  مربـــع إيتـــا )Eta-Square(،– على سبيـــل المثـــال- أن ثمـــة علاقـــة قويـــة وبـــارزة 

 η2 =( إحصائيًـــا بين ظاهـــرة التســـرب ونـــوع الشـــهادات التي يمنحهـــا البرنامـــج بعـــد انتهـــاء الدراســـية

0.722(؛ إذ يظهـــر أن التســـرب يبرز لـــدى المؤسســـات التي تمنـــح شـــهادات إتمـــام فحســـبِ لخريجيهـــا، 

ــا وُجـــدت علاقـــة قويـــة أخـــرى بين  ــا للنتائـــج في تســـرب الـــدارسين. كمـ بـــل ويعـــد السبـــبِ الرئيـــس وفقًـ

مـــدة البرنامـــج وتســـرب الـــدارسين )η2 = 0.559(. وهـــو مـــا يـــشير إلى أن هـــيكل البرنامـــج قـــد يؤثـــر في 

الاحتفـــاظ بالطلبـــة أكثر مـــن نـــوع المؤسســـة نفســـها.

ر 30% مـــن المديريـــن   وفيمـــا يتعلـــق بفـــرص الخريـــجين في التوظيـــف بعـــد تخرجهـــم مباشـــرة، فيُقـــد�

المشـــاركين أن الفـــرص متاحـــة لجميـــع الخريـــجين، ويقدرهـــا 30% آخـــرون مـــن المديريـــن بأنهـــا متاحـــة 

ر ٢0% مـــن المديريـــن بنســـبة أن الفرصـــة متاحـــة أمـــام %50  لما بين 30% إلى 50% مـــن الخريـــجين، ويقـــد�

إلى 80% مـــن الخريـــجين، فيمـــا يقـــدر ١0% مـــن المديريـــن أن فـــرص التوظيـــف متاحـــة لما نَسبتـــه %80 

إلى ١00% مـــن الخريـــجين، في حين يقـــدر ١0% آخـــرون أن فـــرص التوظيـــف متاحـــة للطلبـــة بمـــا لا 

يزيـــد عـــن 30% مـــن إجمـــالي الخريـــجين. وقـــد أظهـــرت نتائـــج الانحـــدار اللوجـــستي الترتـــيبي للجامعـــات 

في  الخريـــجين  فـــرص  في  المؤسســـة  لنـــوع  كـــبير  تـــأثير  وجـــود   )coefficient =3.800, p = 0.039  (

التوظيـــف، كمـــا أكـــدت قيمـــة مربـــع إيتـــا )Eta-Square( وجـــود علاقـــة قويـــة  )η2 = 0.685( بين نـــوع 

المؤسســـة وفـــرص التوظيـــف بعـــد التخـــرج؛ ممـــا يـــشير إلى أنـــه رغـــم عـــدم تحقيـــق الدلالـــة الإحصائيـــة 

 في فـــرص التوظيـــف للخريـــجين مـــن 
ً
 كـــبيرا

ً
نـــوع المؤسســـة يلعـــبِ دورا في بعـــض المؤسســـات، فـــإن 

قـــد توفـــر شـــبكات علاقـــات مهنيـــة  إلى أن الجامعـــات  النتيجـــة  هـــذه  العربيـــة. وتـــشير  اللغـــة  برامـــج 

أفضـــل، أو برامـــج تدريبيـــة تعـــزز مـــن فـــرص التوظيـــف مقارنـــة بالمراكـــز الأخـــرى.
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وقـــدم مديـــرو المؤسســـات بعـــض المقترحـــات لتحـــسين برامـــج تعليـــم العربيـــة في روســـيا، وتضمنـــت 

مقترحاتهـــم تطويـــر المنـــاهجٍ الدراســـية، وتفعيـــل إستراتيجيـــات وطـــرق التدريـــس الحديثـــة، وإيجـــاد 

ــا اقترح المديـــرون عقـــد اتفاقيـــات تعـــاون  البيئـــات المناســـبة ليمـــارس الطلبـــة فيهـــا اللغـــة العربيـــة. كمـ

مـــع المؤسســـات المعنيـــة في العالـــم العربـــي لتطويـــر البرامـــج أكاديميًـــا، وتعزيـــز أشكال التعـــاون الثقـــافي 

مـــع البلـــدان العربيـــة، وإقامـــة المهرجانـــات والأســـابيع الثقافيـــة العربيـــة التي ســـتحظى في رأيهـــم بإقبـــال 

كـــبير في أوســـاط المجتمـــع، وستســـهم كـــثيرا في تعزيـــز دور برامـــج اللغـــة العربيـــة في روســـيا. كذلـــك 

فقـــد اقترح المديـــرون تـــوفير فـــرص متقدمـــة لتطويـــر كفـــاءة المعلـــمين وتأهيلهـــم مهنيًـــا لتدريـــس اللغـــة 

العربيـــة بوصفهـــا لغـــة أجنبيـــة. إضافـــة إلى تنظيـــم المســـابقات، وإيجـــاد الحوافـــز والمنـــح الدراســـية 

لطلبـــة البرامـــج؛ كـــي يلتحقـــوا بالجامعـــات المتخصصـــة.

وُضعـــت  مـــا  إذا  روســـيا،  في  العربيـــة  تعليـــم  لمؤسســـات  أن  فيبـــدو  الســـابقة؛  النتائـــج  على  وبنـــاءً 

وهـــو  التعليميـــة،  العمليـــة  في  التـــأثير  في  دروًا متواضعًـــا  لهـــا  أن  الاعتبـــار،  في عين  طبيعتهـــا ونوعهـــا 

ولـــذا،  الخريـــجين.  توظيـــف  وفـــرص  الدراســـية،  والمقـــررات  المنـــاهجٍ  اختيـــار  في  أثرهـــا  في  متمثـــل 

تظـــل هنـــاك فجـــوات عبر جميـــع المؤسســـات في جوانـــبِ متعـــددة تتضمـــن المرافـــق والمـــوارد المتاحـــة، 

ومواءمـــة برامـــج تعليـــم اللغـــة العربيـــة مـــع مختلـــف احتياجـــات الطلبـــة. ولعـــل ذلـــك يؤكـــد تقديـــم 

عـــددٍ مـــن التوصيـــات والمقترحـــات لتعزيـــز جـــودة تعليـــم اللغـــة العربيـــة في روســـيا، وتتضمـــن هـــذه 

التوصيـــات تأهيـــل وتطويـــر المرافـــق في جميـــع المؤسســـات، وتـــوفير المـــوارد التعليميـــة والتقنيـــة بمـــا 

يـــلبي احتياجـــات الطلبـــة، وطبيعـــة العمليـــة التعليميـــة، ومتطلبـــات التعليـــم المعاصـــر. ومـــن التوصيـــات 

كذلـــك إيجـــاد فـــرص للتدريـــبِ العـــملي للطلبـــة، وتطويـــر مهاراتهـــم بمـــا يتفـــق مـــع متطلبـــات ســـوق 

العمـــل لتعزيـــز فـــرص الخريـــجين في التوظيـــف. كمـــا يُـــو�سى بتصميـــم برامـــج ومنـــاهجٍ متنوعـــة بمـــا 

يســـتجيبِ لاحتياجـــات الطلبـــة المختلفـــة ودوافـــع تعلمهـــم للغـــة العربيـــة لضمـــان زيـــادة مســـتوى رضـــا 

الطلبـــة، واســـتمرارهم في برامـــج تعليـــم اللغـــة العربيـــة.
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ة روسيا الاًتحادي�

الشـــأن؛ حيـــث يفيـــد 30% مـــن المديريـــن أن نَســـبة تســـرب الطلبـــة مـــن برامجهـــم تتراوح بين 5% إلى ١0% 

مـــن الطلبـــة، ويفيـــد 30% آخـــرون مـــن المديريـــن أن نَســـبة تســـرب الطلبـــة تزيـــد عـــن ١5%، في حين يفيـــد 

٢0% مـــن المديريـــن أن نَســـبة التســـرب تقـــل عـــن 5% مـــن الطلبـــة، فيمـــا يفيـــد ١0% أن نَســـبة تســـرب 

تســـرب  نَســـبِ  عـــن  مؤكـــدة  بيانـــات  يملكـــون  لا  أنهـــم  وذكـــر١0%   ،%١5 إلى  بين١١%  تتراوح  الطلبـــة 

الطلبـــة مـــن برامجهـــم. وتعـــود أســـباب تســـرب الطلبـــة في رأي معظـــم مديـــري المؤسســـات المشـــاركة 

إلى أســـباب شخصيـــة، ويـــرى كـــثير منهـــم أنهـــا تعـــود لصعوبـــات تعليميـــة، فيمـــا يـــرى البعـــض أنهـــا تعـــود 

لأســـباب ماليـــة، أو لعـــدم الاهتمـــام الكـــبير بتعلـــم العربيـــة ممـــا يدفـــع البعـــض للانَسحـــاب مـــن البرامـــج 

بعـــد فترة مـــن التحاقهـــم. ولـــم تظهـــر النتائـــج أن ثمـــة علاقـــة بين نَســـبة التســـرب ونـــوع المؤسســـة. 

 coefficient =-2.1913, p = ( فقـــد أظهـــرت نتائـــج تحليـــل الانحـــدار اللوجـــستي الترتـــيبي للجامعـــات

0.187(، ولمراكـــز اللغـــة ) coefficient =-1.2966, p = 0.355( عـــدم وجـــود علاقـــة ارتبـــاط بـــارزة ذات 

دلالـــة إحصائيـــة بين معـــدل التســـرب ونـــوع المؤسســـة التي كان يـــدرس فيهـــا المتســـربون. على الجانـــبِ 

الآخـــر، أظهـــرت نتائـــج  مربـــع إيتـــا )Eta-Square(،– على سبيـــل المثـــال- أن ثمـــة علاقـــة قويـــة وبـــارزة 

 η2 =( إحصائيًـــا بين ظاهـــرة التســـرب ونـــوع الشـــهادات التي يمنحهـــا البرنامـــج بعـــد انتهـــاء الدراســـية

0.722(؛ إذ يظهـــر أن التســـرب يبرز لـــدى المؤسســـات التي تمنـــح شـــهادات إتمـــام فحســـبِ لخريجيهـــا، 

ــا وُجـــدت علاقـــة قويـــة أخـــرى بين  ــا للنتائـــج في تســـرب الـــدارسين. كمـ بـــل ويعـــد السبـــبِ الرئيـــس وفقًـ

مـــدة البرنامـــج وتســـرب الـــدارسين )η2 = 0.559(. وهـــو مـــا يـــشير إلى أن هـــيكل البرنامـــج قـــد يؤثـــر في 

الاحتفـــاظ بالطلبـــة أكثر مـــن نـــوع المؤسســـة نفســـها.

ر 30% مـــن المديريـــن   وفيمـــا يتعلـــق بفـــرص الخريـــجين في التوظيـــف بعـــد تخرجهـــم مباشـــرة، فيُقـــد�

المشـــاركين أن الفـــرص متاحـــة لجميـــع الخريـــجين، ويقدرهـــا 30% آخـــرون مـــن المديريـــن بأنهـــا متاحـــة 

ر ٢0% مـــن المديريـــن بنســـبة أن الفرصـــة متاحـــة أمـــام %50  لما بين 30% إلى 50% مـــن الخريـــجين، ويقـــد�

إلى 80% مـــن الخريـــجين، فيمـــا يقـــدر ١0% مـــن المديريـــن أن فـــرص التوظيـــف متاحـــة لما نَسبتـــه %80 

إلى ١00% مـــن الخريـــجين، في حين يقـــدر ١0% آخـــرون أن فـــرص التوظيـــف متاحـــة للطلبـــة بمـــا لا 

يزيـــد عـــن 30% مـــن إجمـــالي الخريـــجين. وقـــد أظهـــرت نتائـــج الانحـــدار اللوجـــستي الترتـــيبي للجامعـــات 

في  الخريـــجين  فـــرص  في  المؤسســـة  لنـــوع  كـــبير  تـــأثير  وجـــود   )coefficient =3.800, p = 0.039  (

التوظيـــف، كمـــا أكـــدت قيمـــة مربـــع إيتـــا )Eta-Square( وجـــود علاقـــة قويـــة  )η2 = 0.685( بين نـــوع 

المؤسســـة وفـــرص التوظيـــف بعـــد التخـــرج؛ ممـــا يـــشير إلى أنـــه رغـــم عـــدم تحقيـــق الدلالـــة الإحصائيـــة 

 في فـــرص التوظيـــف للخريـــجين مـــن 
ً
 كـــبيرا

ً
نـــوع المؤسســـة يلعـــبِ دورا في بعـــض المؤسســـات، فـــإن 

قـــد توفـــر شـــبكات علاقـــات مهنيـــة  إلى أن الجامعـــات  النتيجـــة  هـــذه  العربيـــة. وتـــشير  اللغـــة  برامـــج 

أفضـــل، أو برامـــج تدريبيـــة تعـــزز مـــن فـــرص التوظيـــف مقارنـــة بالمراكـــز الأخـــرى.
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وقـــدم مديـــرو المؤسســـات بعـــض المقترحـــات لتحـــسين برامـــج تعليـــم العربيـــة في روســـيا، وتضمنـــت 

مقترحاتهـــم تطويـــر المنـــاهجٍ الدراســـية، وتفعيـــل إستراتيجيـــات وطـــرق التدريـــس الحديثـــة، وإيجـــاد 

ــا اقترح المديـــرون عقـــد اتفاقيـــات تعـــاون  البيئـــات المناســـبة ليمـــارس الطلبـــة فيهـــا اللغـــة العربيـــة. كمـ

مـــع المؤسســـات المعنيـــة في العالـــم العربـــي لتطويـــر البرامـــج أكاديميًـــا، وتعزيـــز أشكال التعـــاون الثقـــافي 

مـــع البلـــدان العربيـــة، وإقامـــة المهرجانـــات والأســـابيع الثقافيـــة العربيـــة التي ســـتحظى في رأيهـــم بإقبـــال 

كـــبير في أوســـاط المجتمـــع، وستســـهم كـــثيرا في تعزيـــز دور برامـــج اللغـــة العربيـــة في روســـيا. كذلـــك 

فقـــد اقترح المديـــرون تـــوفير فـــرص متقدمـــة لتطويـــر كفـــاءة المعلـــمين وتأهيلهـــم مهنيًـــا لتدريـــس اللغـــة 

العربيـــة بوصفهـــا لغـــة أجنبيـــة. إضافـــة إلى تنظيـــم المســـابقات، وإيجـــاد الحوافـــز والمنـــح الدراســـية 

لطلبـــة البرامـــج؛ كـــي يلتحقـــوا بالجامعـــات المتخصصـــة.

وُضعـــت  مـــا  إذا  روســـيا،  في  العربيـــة  تعليـــم  لمؤسســـات  أن  فيبـــدو  الســـابقة؛  النتائـــج  على  وبنـــاءً 

وهـــو  التعليميـــة،  العمليـــة  في  التـــأثير  في  دروًا متواضعًـــا  لهـــا  أن  الاعتبـــار،  في عين  طبيعتهـــا ونوعهـــا 

ولـــذا،  الخريـــجين.  توظيـــف  وفـــرص  الدراســـية،  والمقـــررات  المنـــاهجٍ  اختيـــار  في  أثرهـــا  في  متمثـــل 

تظـــل هنـــاك فجـــوات عبر جميـــع المؤسســـات في جوانـــبِ متعـــددة تتضمـــن المرافـــق والمـــوارد المتاحـــة، 

ومواءمـــة برامـــج تعليـــم اللغـــة العربيـــة مـــع مختلـــف احتياجـــات الطلبـــة. ولعـــل ذلـــك يؤكـــد تقديـــم 

عـــددٍ مـــن التوصيـــات والمقترحـــات لتعزيـــز جـــودة تعليـــم اللغـــة العربيـــة في روســـيا، وتتضمـــن هـــذه 

التوصيـــات تأهيـــل وتطويـــر المرافـــق في جميـــع المؤسســـات، وتـــوفير المـــوارد التعليميـــة والتقنيـــة بمـــا 

يـــلبي احتياجـــات الطلبـــة، وطبيعـــة العمليـــة التعليميـــة، ومتطلبـــات التعليـــم المعاصـــر. ومـــن التوصيـــات 

كذلـــك إيجـــاد فـــرص للتدريـــبِ العـــملي للطلبـــة، وتطويـــر مهاراتهـــم بمـــا يتفـــق مـــع متطلبـــات ســـوق 

العمـــل لتعزيـــز فـــرص الخريـــجين في التوظيـــف. كمـــا يُـــو�سى بتصميـــم برامـــج ومنـــاهجٍ متنوعـــة بمـــا 

يســـتجيبِ لاحتياجـــات الطلبـــة المختلفـــة ودوافـــع تعلمهـــم للغـــة العربيـــة لضمـــان زيـــادة مســـتوى رضـــا 

الطلبـــة، واســـتمرارهم في برامـــج تعليـــم اللغـــة العربيـــة.
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ة روسيا الاًتحادي�

الشـــأن؛ حيـــث يفيـــد 30% مـــن المديريـــن أن نَســـبة تســـرب الطلبـــة مـــن برامجهـــم تتراوح بين 5% إلى ١0% 

مـــن الطلبـــة، ويفيـــد 30% آخـــرون مـــن المديريـــن أن نَســـبة تســـرب الطلبـــة تزيـــد عـــن ١5%، في حين يفيـــد 

٢0% مـــن المديريـــن أن نَســـبة التســـرب تقـــل عـــن 5% مـــن الطلبـــة، فيمـــا يفيـــد ١0% أن نَســـبة تســـرب 

تســـرب  نَســـبِ  عـــن  مؤكـــدة  بيانـــات  يملكـــون  لا  أنهـــم  وذكـــر١0%   ،%١5 إلى  بين١١%  تتراوح  الطلبـــة 

الطلبـــة مـــن برامجهـــم. وتعـــود أســـباب تســـرب الطلبـــة في رأي معظـــم مديـــري المؤسســـات المشـــاركة 

إلى أســـباب شخصيـــة، ويـــرى كـــثير منهـــم أنهـــا تعـــود لصعوبـــات تعليميـــة، فيمـــا يـــرى البعـــض أنهـــا تعـــود 

لأســـباب ماليـــة، أو لعـــدم الاهتمـــام الكـــبير بتعلـــم العربيـــة ممـــا يدفـــع البعـــض للانَسحـــاب مـــن البرامـــج 

بعـــد فترة مـــن التحاقهـــم. ولـــم تظهـــر النتائـــج أن ثمـــة علاقـــة بين نَســـبة التســـرب ونـــوع المؤسســـة. 

 coefficient =-2.1913, p = ( فقـــد أظهـــرت نتائـــج تحليـــل الانحـــدار اللوجـــستي الترتـــيبي للجامعـــات

0.187(، ولمراكـــز اللغـــة ) coefficient =-1.2966, p = 0.355( عـــدم وجـــود علاقـــة ارتبـــاط بـــارزة ذات 

دلالـــة إحصائيـــة بين معـــدل التســـرب ونـــوع المؤسســـة التي كان يـــدرس فيهـــا المتســـربون. على الجانـــبِ 

الآخـــر، أظهـــرت نتائـــج  مربـــع إيتـــا )Eta-Square(،– على سبيـــل المثـــال- أن ثمـــة علاقـــة قويـــة وبـــارزة 

 η2 =( إحصائيًـــا بين ظاهـــرة التســـرب ونـــوع الشـــهادات التي يمنحهـــا البرنامـــج بعـــد انتهـــاء الدراســـية

0.722(؛ إذ يظهـــر أن التســـرب يبرز لـــدى المؤسســـات التي تمنـــح شـــهادات إتمـــام فحســـبِ لخريجيهـــا، 

ــا وُجـــدت علاقـــة قويـــة أخـــرى بين  ــا للنتائـــج في تســـرب الـــدارسين. كمـ بـــل ويعـــد السبـــبِ الرئيـــس وفقًـ

مـــدة البرنامـــج وتســـرب الـــدارسين )η2 = 0.559(. وهـــو مـــا يـــشير إلى أن هـــيكل البرنامـــج قـــد يؤثـــر في 

الاحتفـــاظ بالطلبـــة أكثر مـــن نـــوع المؤسســـة نفســـها.

ر 30% مـــن المديريـــن   وفيمـــا يتعلـــق بفـــرص الخريـــجين في التوظيـــف بعـــد تخرجهـــم مباشـــرة، فيُقـــد�

المشـــاركين أن الفـــرص متاحـــة لجميـــع الخريـــجين، ويقدرهـــا 30% آخـــرون مـــن المديريـــن بأنهـــا متاحـــة 

ر ٢0% مـــن المديريـــن بنســـبة أن الفرصـــة متاحـــة أمـــام %50  لما بين 30% إلى 50% مـــن الخريـــجين، ويقـــد�

إلى 80% مـــن الخريـــجين، فيمـــا يقـــدر ١0% مـــن المديريـــن أن فـــرص التوظيـــف متاحـــة لما نَسبتـــه %80 

إلى ١00% مـــن الخريـــجين، في حين يقـــدر ١0% آخـــرون أن فـــرص التوظيـــف متاحـــة للطلبـــة بمـــا لا 

يزيـــد عـــن 30% مـــن إجمـــالي الخريـــجين. وقـــد أظهـــرت نتائـــج الانحـــدار اللوجـــستي الترتـــيبي للجامعـــات 

في  الخريـــجين  فـــرص  في  المؤسســـة  لنـــوع  كـــبير  تـــأثير  وجـــود   )coefficient =3.800, p = 0.039  (

التوظيـــف، كمـــا أكـــدت قيمـــة مربـــع إيتـــا )Eta-Square( وجـــود علاقـــة قويـــة  )η2 = 0.685( بين نـــوع 

المؤسســـة وفـــرص التوظيـــف بعـــد التخـــرج؛ ممـــا يـــشير إلى أنـــه رغـــم عـــدم تحقيـــق الدلالـــة الإحصائيـــة 

 في فـــرص التوظيـــف للخريـــجين مـــن 
ً
 كـــبيرا

ً
نـــوع المؤسســـة يلعـــبِ دورا في بعـــض المؤسســـات، فـــإن 

قـــد توفـــر شـــبكات علاقـــات مهنيـــة  إلى أن الجامعـــات  النتيجـــة  هـــذه  العربيـــة. وتـــشير  اللغـــة  برامـــج 

أفضـــل، أو برامـــج تدريبيـــة تعـــزز مـــن فـــرص التوظيـــف مقارنـــة بالمراكـــز الأخـــرى.
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وقـــدم مديـــرو المؤسســـات بعـــض المقترحـــات لتحـــسين برامـــج تعليـــم العربيـــة في روســـيا، وتضمنـــت 

مقترحاتهـــم تطويـــر المنـــاهجٍ الدراســـية، وتفعيـــل إستراتيجيـــات وطـــرق التدريـــس الحديثـــة، وإيجـــاد 

ــا اقترح المديـــرون عقـــد اتفاقيـــات تعـــاون  البيئـــات المناســـبة ليمـــارس الطلبـــة فيهـــا اللغـــة العربيـــة. كمـ

مـــع المؤسســـات المعنيـــة في العالـــم العربـــي لتطويـــر البرامـــج أكاديميًـــا، وتعزيـــز أشكال التعـــاون الثقـــافي 

مـــع البلـــدان العربيـــة، وإقامـــة المهرجانـــات والأســـابيع الثقافيـــة العربيـــة التي ســـتحظى في رأيهـــم بإقبـــال 

كـــبير في أوســـاط المجتمـــع، وستســـهم كـــثيرا في تعزيـــز دور برامـــج اللغـــة العربيـــة في روســـيا. كذلـــك 

فقـــد اقترح المديـــرون تـــوفير فـــرص متقدمـــة لتطويـــر كفـــاءة المعلـــمين وتأهيلهـــم مهنيًـــا لتدريـــس اللغـــة 

العربيـــة بوصفهـــا لغـــة أجنبيـــة. إضافـــة إلى تنظيـــم المســـابقات، وإيجـــاد الحوافـــز والمنـــح الدراســـية 

لطلبـــة البرامـــج؛ كـــي يلتحقـــوا بالجامعـــات المتخصصـــة.

وُضعـــت  مـــا  إذا  روســـيا،  في  العربيـــة  تعليـــم  لمؤسســـات  أن  فيبـــدو  الســـابقة؛  النتائـــج  على  وبنـــاءً 

وهـــو  التعليميـــة،  العمليـــة  في  التـــأثير  في  دروًا متواضعًـــا  لهـــا  أن  الاعتبـــار،  في عين  طبيعتهـــا ونوعهـــا 

ولـــذا،  الخريـــجين.  توظيـــف  وفـــرص  الدراســـية،  والمقـــررات  المنـــاهجٍ  اختيـــار  في  أثرهـــا  في  متمثـــل 

تظـــل هنـــاك فجـــوات عبر جميـــع المؤسســـات في جوانـــبِ متعـــددة تتضمـــن المرافـــق والمـــوارد المتاحـــة، 

ومواءمـــة برامـــج تعليـــم اللغـــة العربيـــة مـــع مختلـــف احتياجـــات الطلبـــة. ولعـــل ذلـــك يؤكـــد تقديـــم 

عـــددٍ مـــن التوصيـــات والمقترحـــات لتعزيـــز جـــودة تعليـــم اللغـــة العربيـــة في روســـيا، وتتضمـــن هـــذه 

التوصيـــات تأهيـــل وتطويـــر المرافـــق في جميـــع المؤسســـات، وتـــوفير المـــوارد التعليميـــة والتقنيـــة بمـــا 

يـــلبي احتياجـــات الطلبـــة، وطبيعـــة العمليـــة التعليميـــة، ومتطلبـــات التعليـــم المعاصـــر. ومـــن التوصيـــات 

كذلـــك إيجـــاد فـــرص للتدريـــبِ العـــملي للطلبـــة، وتطويـــر مهاراتهـــم بمـــا يتفـــق مـــع متطلبـــات ســـوق 

العمـــل لتعزيـــز فـــرص الخريـــجين في التوظيـــف. كمـــا يُـــو�سى بتصميـــم برامـــج ومنـــاهجٍ متنوعـــة بمـــا 

يســـتجيبِ لاحتياجـــات الطلبـــة المختلفـــة ودوافـــع تعلمهـــم للغـــة العربيـــة لضمـــان زيـــادة مســـتوى رضـــا 

الطلبـــة، واســـتمرارهم في برامـــج تعليـــم اللغـــة العربيـــة.
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الشـــأن؛ حيـــث يفيـــد 30% مـــن المديريـــن أن نَســـبة تســـرب الطلبـــة مـــن برامجهـــم تتراوح بين 5% إلى ١0% 

مـــن الطلبـــة، ويفيـــد 30% آخـــرون مـــن المديريـــن أن نَســـبة تســـرب الطلبـــة تزيـــد عـــن ١5%، في حين يفيـــد 

٢0% مـــن المديريـــن أن نَســـبة التســـرب تقـــل عـــن 5% مـــن الطلبـــة، فيمـــا يفيـــد ١0% أن نَســـبة تســـرب 

تســـرب  نَســـبِ  عـــن  مؤكـــدة  بيانـــات  يملكـــون  لا  أنهـــم  وذكـــر١0%   ،%١5 إلى  بين١١%  تتراوح  الطلبـــة 

الطلبـــة مـــن برامجهـــم. وتعـــود أســـباب تســـرب الطلبـــة في رأي معظـــم مديـــري المؤسســـات المشـــاركة 

إلى أســـباب شخصيـــة، ويـــرى كـــثير منهـــم أنهـــا تعـــود لصعوبـــات تعليميـــة، فيمـــا يـــرى البعـــض أنهـــا تعـــود 

لأســـباب ماليـــة، أو لعـــدم الاهتمـــام الكـــبير بتعلـــم العربيـــة ممـــا يدفـــع البعـــض للانَسحـــاب مـــن البرامـــج 

بعـــد فترة مـــن التحاقهـــم. ولـــم تظهـــر النتائـــج أن ثمـــة علاقـــة بين نَســـبة التســـرب ونـــوع المؤسســـة. 

 coefficient =-2.1913, p = ( فقـــد أظهـــرت نتائـــج تحليـــل الانحـــدار اللوجـــستي الترتـــيبي للجامعـــات

0.187(، ولمراكـــز اللغـــة ) coefficient =-1.2966, p = 0.355( عـــدم وجـــود علاقـــة ارتبـــاط بـــارزة ذات 

دلالـــة إحصائيـــة بين معـــدل التســـرب ونـــوع المؤسســـة التي كان يـــدرس فيهـــا المتســـربون. على الجانـــبِ 

الآخـــر، أظهـــرت نتائـــج  مربـــع إيتـــا )Eta-Square(،– على سبيـــل المثـــال- أن ثمـــة علاقـــة قويـــة وبـــارزة 

 η2 =( إحصائيًـــا بين ظاهـــرة التســـرب ونـــوع الشـــهادات التي يمنحهـــا البرنامـــج بعـــد انتهـــاء الدراســـية

0.722(؛ إذ يظهـــر أن التســـرب يبرز لـــدى المؤسســـات التي تمنـــح شـــهادات إتمـــام فحســـبِ لخريجيهـــا، 

ــا وُجـــدت علاقـــة قويـــة أخـــرى بين  ــا للنتائـــج في تســـرب الـــدارسين. كمـ بـــل ويعـــد السبـــبِ الرئيـــس وفقًـ

مـــدة البرنامـــج وتســـرب الـــدارسين )η2 = 0.559(. وهـــو مـــا يـــشير إلى أن هـــيكل البرنامـــج قـــد يؤثـــر في 

الاحتفـــاظ بالطلبـــة أكثر مـــن نـــوع المؤسســـة نفســـها.

ر 30% مـــن المديريـــن   وفيمـــا يتعلـــق بفـــرص الخريـــجين في التوظيـــف بعـــد تخرجهـــم مباشـــرة، فيُقـــد�

المشـــاركين أن الفـــرص متاحـــة لجميـــع الخريـــجين، ويقدرهـــا 30% آخـــرون مـــن المديريـــن بأنهـــا متاحـــة 

ر ٢0% مـــن المديريـــن بنســـبة أن الفرصـــة متاحـــة أمـــام %50  لما بين 30% إلى 50% مـــن الخريـــجين، ويقـــد�

إلى 80% مـــن الخريـــجين، فيمـــا يقـــدر ١0% مـــن المديريـــن أن فـــرص التوظيـــف متاحـــة لما نَسبتـــه %80 

إلى ١00% مـــن الخريـــجين، في حين يقـــدر ١0% آخـــرون أن فـــرص التوظيـــف متاحـــة للطلبـــة بمـــا لا 

يزيـــد عـــن 30% مـــن إجمـــالي الخريـــجين. وقـــد أظهـــرت نتائـــج الانحـــدار اللوجـــستي الترتـــيبي للجامعـــات 

في  الخريـــجين  فـــرص  في  المؤسســـة  لنـــوع  كـــبير  تـــأثير  وجـــود   )coefficient =3.800, p = 0.039  (

التوظيـــف، كمـــا أكـــدت قيمـــة مربـــع إيتـــا )Eta-Square( وجـــود علاقـــة قويـــة  )η2 = 0.685( بين نـــوع 

المؤسســـة وفـــرص التوظيـــف بعـــد التخـــرج؛ ممـــا يـــشير إلى أنـــه رغـــم عـــدم تحقيـــق الدلالـــة الإحصائيـــة 

 في فـــرص التوظيـــف للخريـــجين مـــن 
ً
 كـــبيرا

ً
نـــوع المؤسســـة يلعـــبِ دورا في بعـــض المؤسســـات، فـــإن 

قـــد توفـــر شـــبكات علاقـــات مهنيـــة  إلى أن الجامعـــات  النتيجـــة  هـــذه  العربيـــة. وتـــشير  اللغـــة  برامـــج 

أفضـــل، أو برامـــج تدريبيـــة تعـــزز مـــن فـــرص التوظيـــف مقارنـــة بالمراكـــز الأخـــرى.
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وقـــدم مديـــرو المؤسســـات بعـــض المقترحـــات لتحـــسين برامـــج تعليـــم العربيـــة في روســـيا، وتضمنـــت 

مقترحاتهـــم تطويـــر المنـــاهجٍ الدراســـية، وتفعيـــل إستراتيجيـــات وطـــرق التدريـــس الحديثـــة، وإيجـــاد 

ــا اقترح المديـــرون عقـــد اتفاقيـــات تعـــاون  البيئـــات المناســـبة ليمـــارس الطلبـــة فيهـــا اللغـــة العربيـــة. كمـ

مـــع المؤسســـات المعنيـــة في العالـــم العربـــي لتطويـــر البرامـــج أكاديميًـــا، وتعزيـــز أشكال التعـــاون الثقـــافي 

مـــع البلـــدان العربيـــة، وإقامـــة المهرجانـــات والأســـابيع الثقافيـــة العربيـــة التي ســـتحظى في رأيهـــم بإقبـــال 

كـــبير في أوســـاط المجتمـــع، وستســـهم كـــثيرا في تعزيـــز دور برامـــج اللغـــة العربيـــة في روســـيا. كذلـــك 

فقـــد اقترح المديـــرون تـــوفير فـــرص متقدمـــة لتطويـــر كفـــاءة المعلـــمين وتأهيلهـــم مهنيًـــا لتدريـــس اللغـــة 

العربيـــة بوصفهـــا لغـــة أجنبيـــة. إضافـــة إلى تنظيـــم المســـابقات، وإيجـــاد الحوافـــز والمنـــح الدراســـية 

لطلبـــة البرامـــج؛ كـــي يلتحقـــوا بالجامعـــات المتخصصـــة.

وُضعـــت  مـــا  إذا  روســـيا،  في  العربيـــة  تعليـــم  لمؤسســـات  أن  فيبـــدو  الســـابقة؛  النتائـــج  على  وبنـــاءً 

وهـــو  التعليميـــة،  العمليـــة  في  التـــأثير  في  دروًا متواضعًـــا  لهـــا  أن  الاعتبـــار،  في عين  طبيعتهـــا ونوعهـــا 

ولـــذا،  الخريـــجين.  توظيـــف  وفـــرص  الدراســـية،  والمقـــررات  المنـــاهجٍ  اختيـــار  في  أثرهـــا  في  متمثـــل 

تظـــل هنـــاك فجـــوات عبر جميـــع المؤسســـات في جوانـــبِ متعـــددة تتضمـــن المرافـــق والمـــوارد المتاحـــة، 

ومواءمـــة برامـــج تعليـــم اللغـــة العربيـــة مـــع مختلـــف احتياجـــات الطلبـــة. ولعـــل ذلـــك يؤكـــد تقديـــم 

عـــددٍ مـــن التوصيـــات والمقترحـــات لتعزيـــز جـــودة تعليـــم اللغـــة العربيـــة في روســـيا، وتتضمـــن هـــذه 

التوصيـــات تأهيـــل وتطويـــر المرافـــق في جميـــع المؤسســـات، وتـــوفير المـــوارد التعليميـــة والتقنيـــة بمـــا 

يـــلبي احتياجـــات الطلبـــة، وطبيعـــة العمليـــة التعليميـــة، ومتطلبـــات التعليـــم المعاصـــر. ومـــن التوصيـــات 

كذلـــك إيجـــاد فـــرص للتدريـــبِ العـــملي للطلبـــة، وتطويـــر مهاراتهـــم بمـــا يتفـــق مـــع متطلبـــات ســـوق 

العمـــل لتعزيـــز فـــرص الخريـــجين في التوظيـــف. كمـــا يُـــو�سى بتصميـــم برامـــج ومنـــاهجٍ متنوعـــة بمـــا 

يســـتجيبِ لاحتياجـــات الطلبـــة المختلفـــة ودوافـــع تعلمهـــم للغـــة العربيـــة لضمـــان زيـــادة مســـتوى رضـــا 

الطلبـــة، واســـتمرارهم في برامـــج تعليـــم اللغـــة العربيـــة.
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شكر وتقدير

الشــــكر  بوافــــر  العربيــــة  غــــة 
ُ
للُّ العالمــــي  ســــلُّمان  الملُّــــك  مََجْْمَــــع  يتقــــدََّم 

وباحــــثين  براء 
ُ

خُ مَــــن  التقريــــر  هــــذا  إنجْــــاز  في  أســــهم  مََــــن   ِ
لِّ�

ُ
لِكُ والتقدَّيــــر 

إذ   ، وفنــــيين  بيانــــات  ومَحــــلُّلي  ومَراجــــعين  ومَحكــــمين  بيانــــات  وجــــامَعي 
 طــــوال فترة إعــــدَّاده، فلُّهــــم خُالــــصُُ 

ً
مــــة ومَتنوعــــة ِ

 قي�
ً

قدََّمَــــوا فيــــه أعمــــالًا
بالشكـــــر: ويخــــصُُ  والتقدَّيــــر،  الشــــكر 

د. أحمدَّ بن علي الأخُشمي. 
د. أحمدَّ الحقباني.

أ. أسيلِّ السيف.
أ. إلهام بنت دالش العنزي.

أ. أمَيرة بنت حمود السبيعي.
أ. أنور إسماعيلِّ فلاته.
أ.د.  أوريلِّ بحر الدَّين.
د. بدَّر بن ناصر الجبر.

أ. جمال الشريف.
 د. حاتم مَسعودي.

 د. حسب الله مَهدَّي فضلُّه. 
د. حمدَّ بن عبدَّالعزيز الحمود.
أ.د. خُالدَّ بن سلُّيمان القو�سي.

د. خُلُّيلِّ أبو سلِّ.
أ. سجاد الله بن يحيى هوساوي.

د. سعدَّ المغامَ�سي.
أ. سعود الحربي.

أ. سوزان الغامَدَّي.
أ. عبدَّالإله ولدَّ حرمَه.

 د. عبدَّالرحمن السلُّيمان.
 د. عبدَّالله الصبحي.
 د. عبدَّالله العمري.

د. عماد بن عبدَّالله الأنصاري.        
  أ. غدَّي مَعتوق.

د. فيصلِّ بن حمدَّ الحربي.
 د. فاطمة سعيدَّ.

د. مَحمدَّ لطفي الزليطني.
أ.د. مَحمود بن عبدَّالله المحمود.

د. مَنصور مَيغري.
د. نايف العمري.

د. نجْلاء بنت عبدَّالرحمن الزامَلِّ.
أ. نهال بنت علي القحطاني.

فريق جمع البيانات في قارة 
أوروبا

أ. إبراهيم عز الدَّين.
أ. أحمدَّ زيدَّان.
د. إليسا فريرو.
أ. أمَاني العتيبي.

أ. آمَنة شيهوفتش.
أ. إيمان الخطابي.

د. إيمان المامَي.
د. حسين الخزرجي.

د. ربى خُمام.
أ. سوزان رستم.

د. طاهر مَعاذ.
د. عبدَّ الفتاح سلامَة.

أ. علي الجريري.
أ. غفران العبدَّ الله.

أ. مَحمدَّ العواد.
أ. مَحمدَّ عوض.
أ. نورة العتيبي.

أ. يحيى عالم.
أ. يوسف علي

)تم ترتيب الأسماء وفقا للُّترتيب الألف بائي(.
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شكر وتقدير

الشــــكر  بوافــــر  العربيــــة  غــــة 
ُ
للُّ العالمــــي  ســــلُّمان  الملُّــــك  مََجْْمَــــع  يتقــــدََّم 

وباحــــثين  براء 
ُ

خُ مَــــن  التقريــــر  هــــذا  إنجْــــاز  في  أســــهم  مََــــن   ِ
لِّ�

ُ
لِكُ والتقدَّيــــر 

إذ   ، وفنــــيين  بيانــــات  ومَحــــلُّلي  ومَراجــــعين  ومَحكــــمين  بيانــــات  وجــــامَعي 
 طــــوال فترة إعــــدَّاده، فلُّهــــم خُالــــصُُ 

ً
مــــة ومَتنوعــــة ِ

 قي�
ً

قدََّمَــــوا فيــــه أعمــــالًا
بالشكـــــر: ويخــــصُُ  والتقدَّيــــر،  الشــــكر 

د. أحمدَّ بن علي الأخُشمي. 
د. أحمدَّ الحقباني.

أ. أسيلِّ السيف.
أ. إلهام بنت دالش العنزي.

أ. أمَيرة بنت حمود السبيعي.
أ. أنور إسماعيلِّ فلاته.
أ.د.  أوريلِّ بحر الدَّين.
د. بدَّر بن ناصر الجبر.

أ. جمال الشريف.
 د. حاتم مَسعودي.

 د. حسب الله مَهدَّي فضلُّه. 
د. حمدَّ بن عبدَّالعزيز الحمود.
أ.د. خُالدَّ بن سلُّيمان القو�سي.

د. خُلُّيلِّ أبو سلِّ.
أ. سجاد الله بن يحيى هوساوي.

د. سعدَّ المغامَ�سي.
أ. سعود الحربي.

أ. سوزان الغامَدَّي.
أ. عبدَّالإله ولدَّ حرمَه.

 د. عبدَّالرحمن السلُّيمان.
 د. عبدَّالله الصبحي.
 د. عبدَّالله العمري.

د. عماد بن عبدَّالله الأنصاري.        
  أ. غدَّي مَعتوق.

د. فيصلِّ بن حمدَّ الحربي.
 د. فاطمة سعيدَّ.

د. مَحمدَّ لطفي الزليطني.
أ.د. مَحمود بن عبدَّالله المحمود.

د. مَنصور مَيغري.
د. نايف العمري.

د. نجْلاء بنت عبدَّالرحمن الزامَلِّ.
أ. نهال بنت علي القحطاني.

فريق جمع البيانات في قارة 
أوروبا

أ. إبراهيم عز الدَّين.
أ. أحمدَّ زيدَّان.
د. إليسا فريرو.
أ. أمَاني العتيبي.

أ. آمَنة شيهوفتش.
أ. إيمان الخطابي.

د. إيمان المامَي.
د. حسين الخزرجي.

د. ربى خُمام.
أ. سوزان رستم.

د. طاهر مَعاذ.
د. عبدَّ الفتاح سلامَة.

أ. علي الجريري.
أ. غفران العبدَّ الله.

أ. مَحمدَّ العواد.
أ. مَحمدَّ عوض.
أ. نورة العتيبي.

أ. يحيى عالم.
أ. يوسف علي

)تم ترتيب الأسماء وفقا للُّترتيب الألف بائي(.
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شكر وتقدير

الشــــكر  بوافــــر  العربيــــة  غــــة 
ُ
للُّ العالمــــي  ســــلُّمان  الملُّــــك  مََجْْمَــــع  يتقــــدََّم 

وباحــــثين  براء 
ُ

خُ مَــــن  التقريــــر  هــــذا  إنجْــــاز  في  أســــهم  مََــــن   ِ
لِّ�

ُ
لِكُ والتقدَّيــــر 

إذ   ، وفنــــيين  بيانــــات  ومَحــــلُّلي  ومَراجــــعين  ومَحكــــمين  بيانــــات  وجــــامَعي 
 طــــوال فترة إعــــدَّاده، فلُّهــــم خُالــــصُُ 

ً
مــــة ومَتنوعــــة ِ

 قي�
ً

قدََّمَــــوا فيــــه أعمــــالًا
بالشكـــــر: ويخــــصُُ  والتقدَّيــــر،  الشــــكر 

د. أحمدَّ بن علي الأخُشمي. 
د. أحمدَّ الحقباني.

أ. أسيلِّ السيف.
أ. إلهام بنت دالش العنزي.

أ. أمَيرة بنت حمود السبيعي.
أ. أنور إسماعيلِّ فلاته.
أ.د.  أوريلِّ بحر الدَّين.
د. بدَّر بن ناصر الجبر.

أ. جمال الشريف.
 د. حاتم مَسعودي.

 د. حسب الله مَهدَّي فضلُّه. 
د. حمدَّ بن عبدَّالعزيز الحمود.
أ.د. خُالدَّ بن سلُّيمان القو�سي.

د. خُلُّيلِّ أبو سلِّ.
أ. سجاد الله بن يحيى هوساوي.

د. سعدَّ المغامَ�سي.
أ. سعود الحربي.

أ. سوزان الغامَدَّي.
أ. عبدَّالإله ولدَّ حرمَه.

 د. عبدَّالرحمن السلُّيمان.
 د. عبدَّالله الصبحي.
 د. عبدَّالله العمري.

د. عماد بن عبدَّالله الأنصاري.        
  أ. غدَّي مَعتوق.

د. فيصلِّ بن حمدَّ الحربي.
 د. فاطمة سعيدَّ.

د. مَحمدَّ لطفي الزليطني.
أ.د. مَحمود بن عبدَّالله المحمود.

د. مَنصور مَيغري.
د. نايف العمري.

د. نجْلاء بنت عبدَّالرحمن الزامَلِّ.
أ. نهال بنت علي القحطاني.

فريق جمع البيانات في قارة 
أوروبا

أ. إبراهيم عز الدَّين.
أ. أحمدَّ زيدَّان.
د. إليسا فريرو.
أ. أمَاني العتيبي.

أ. آمَنة شيهوفتش.
أ. إيمان الخطابي.

د. إيمان المامَي.
د. حسين الخزرجي.

د. ربى خُمام.
أ. سوزان رستم.

د. طاهر مَعاذ.
د. عبدَّ الفتاح سلامَة.

أ. علي الجريري.
أ. غفران العبدَّ الله.

أ. مَحمدَّ العواد.
أ. مَحمدَّ عوض.
أ. نورة العتيبي.

أ. يحيى عالم.
أ. يوسف علي

)تم ترتيب الأسماء وفقا للُّترتيب الألف بائي(.
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شكر وتقدير

الشــــكر  بوافــــر  العربيــــة  غــــة 
ُ
للُّ العالمــــي  ســــلُّمان  الملُّــــك  مََجْْمَــــع  يتقــــدََّم 

وباحــــثين  براء 
ُ

خُ مَــــن  التقريــــر  هــــذا  إنجْــــاز  في  أســــهم  مََــــن   ِ
لِّ�

ُ
لِكُ والتقدَّيــــر 
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 طــــوال فترة إعــــدَّاده، فلُّهــــم خُالــــصُُ 

ً
مــــة ومَتنوعــــة ِ

 قي�
ً

قدََّمَــــوا فيــــه أعمــــالًا
بالشكـــــر: ويخــــصُُ  والتقدَّيــــر،  الشــــكر 

د. أحمدَّ بن علي الأخُشمي. 
د. أحمدَّ الحقباني.

أ. أسيلِّ السيف.
أ. إلهام بنت دالش العنزي.

أ. أمَيرة بنت حمود السبيعي.
أ. أنور إسماعيلِّ فلاته.
أ.د.  أوريلِّ بحر الدَّين.
د. بدَّر بن ناصر الجبر.

أ. جمال الشريف.
 د. حاتم مَسعودي.

 د. حسب الله مَهدَّي فضلُّه. 
د. حمدَّ بن عبدَّالعزيز الحمود.
أ.د. خُالدَّ بن سلُّيمان القو�سي.

د. خُلُّيلِّ أبو سلِّ.
أ. سجاد الله بن يحيى هوساوي.

د. سعدَّ المغامَ�سي.
أ. سعود الحربي.

أ. سوزان الغامَدَّي.
أ. عبدَّالإله ولدَّ حرمَه.

 د. عبدَّالرحمن السلُّيمان.
 د. عبدَّالله الصبحي.
 د. عبدَّالله العمري.

د. عماد بن عبدَّالله الأنصاري.        
  أ. غدَّي مَعتوق.

د. فيصلِّ بن حمدَّ الحربي.
 د. فاطمة سعيدَّ.

د. مَحمدَّ لطفي الزليطني.
أ.د. مَحمود بن عبدَّالله المحمود.

د. مَنصور مَيغري.
د. نايف العمري.

د. نجْلاء بنت عبدَّالرحمن الزامَلِّ.
أ. نهال بنت علي القحطاني.

فريق جمع البيانات في قارة 
أوروبا

أ. إبراهيم عز الدَّين.
أ. أحمدَّ زيدَّان.
د. إليسا فريرو.
أ. أمَاني العتيبي.

أ. آمَنة شيهوفتش.
أ. إيمان الخطابي.

د. إيمان المامَي.
د. حسين الخزرجي.

د. ربى خُمام.
أ. سوزان رستم.

د. طاهر مَعاذ.
د. عبدَّ الفتاح سلامَة.

أ. علي الجريري.
أ. غفران العبدَّ الله.

أ. مَحمدَّ العواد.
أ. مَحمدَّ عوض.
أ. نورة العتيبي.

أ. يحيى عالم.
أ. يوسف علي

)تم ترتيب الأسماء وفقا للُّترتيب الألف بائي(.
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